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Tokratna Stevilka Glasnika Slovenskega etnoloskega drustva je do vas priromala nekoliko pozneje, kot ste
verjetno pricakovali. Pravzaprav ne moremo s prstom pokazati na glavni vzrok, lahko ga pa povzamemo
s frazo »Zivljenje nam je prekrizalo pot«. Kadar se Zelimo izogniti zamudi, pravimo, da se nam mudi — obe
besedi imata enak etimoloski izvor. Uredniki priganjamo avtorje k oddaji prispevkov, nato recenzente k
odzivom, nazadnje pa avtorji priganjajo nas, naj jim vendarle povemo, kdaj bo &lanek objavljen. Ceprav si
Zelimo, da bi vse potekalo kar najhitreje, imamo nenehno obéutek, da se nam stvari odmikajo, da nam ni¢
ne gre po nacrtih. Po €asu, ko je »vse stalo, se zdaj zdi, da nam ¢as »polzi iz roke.

Pisanje uvodnikov v zadnje tri Stevilke je tako spremljala tesnobnost, tista notranja, ki je tiktakala v vsakem
izmed nas in odstevala dneve do vnovi¢nega »odprtja druzbes, a tudi tista zunanja, ki jo simbolizirajo &tiri
stene. Nezmoznost premikanja, kot smo ga bili vajeni v predkoronskih ¢asih, je mnoge od nas ohromila.
Ata pomlad je vendarle drugaéna. Zdi se ZivahnejSa in polna wanderlusta. Po dveh letih Zivljenja v zadus-
ljivih — Eeprav redno zracenih — stanovanjih se dnevno odpravljamo v pisarne, gremo po nakupih, znova
obiskujemo koncerte in druge kulturne dogodke, tudi konference, ter potujemo na oddih v bliznje in bol]
oddaljene kraje. Iz dolgega spanja se tako prebuja tudi turizem. Ni naklju¢je, da je tematski sklop izvirnih
znanstvenih ¢lankov te Stevilke Glasnika SED namenjen prav razliénim oblikam turizma.

Odlo¢itvi za tematsko Stevilko s podro¢ja turizma pa ni botrovala samo obuditev turisticne dejavnosti,
ampak tudi vseprisotnost turizma v vsakdanu sodobne etnologije. V sklopu aplikativnih projektov, ki da-
jejo kruh Stevilnim zaposlenim na podrocju etnologije, smo velikokrat primorani ponuditi etnoloski viozek
turizma, ki ga le redkokdaj spremlja kriticna nota. Ta Stevilka je tako tudi prispevek k etnologiji in antropo-
logiji turizma, ki kot podroéje v zadnjih letih ni mamilo prav veliko slovenskih raziskovalcev in raziskovalk.

Tudi tematski blok naslednje Stevilke Glasnika SED je odziv na aktualne krize, ki so po eni strani za-
sencile perece tezave, s katerimi se v vsakdanjem Zivljenju soocajo skupine z manj druzbene moci, a
so jih hkrati tudi boleCe razgalile. Poleg teoreticne osvetlitve koncepta 'rasa’ in rasizma ter historicnega
pregleda razvoja te ideje bo jesenski Glasnik ponudil analize konkretnih primerov druzbene neenakosti
kot posledice rasizacije. Rasizem se namre¢ najbolj razkriva prav v politiénih, ekonomskih in druzbenih
odnosih, ki jih dolocata razliéna druzbena mo¢ in hierarhija med druzbenimi skupinami.

Etnologinje in etnologe, antropologinje in antropologe pozivamo tudi k predlogom za Murkove nagrade,
priznanja in listine, ki so namenjene praznovanju najvecjih dosezkov nase vede. Poziv najdete na koncu
revije. Vabimo pa vas tudi k oddaji prispevkov za naslednje Stevilke Glasnika SED.

Dasa Licen in Sasa Poljak Istenic¢
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Vprasanja o turizmu in v turizmu

Bostjan Kravanja* in Marjetka Rangus™*

VPRASANJA O TURIZMU IN V TURIZMU
Uvodnik v tematski sklop

Turizem je bil v zadnjem Casu delezen velike pozornosti,
predvsem zaradi upada dejavnosti kot posledice pande-
mije. Tudi sicer so teme s podroc¢ja turizma zadnjih ne-
kaj let polnile Casopise, spletne strani medijev in druzbe-
na omrezja. V preteklih sedemdesetih letih se je turizem
razvil v pomembno gospodarsko panogo, ki je na globalni
ravni pred pandemijo predstavljala vsako deseto zaposli-
tev. Pandemija je sodobni, z mobilnostjo zaznamovani
druzbi prinesla nove izzive in postavila pod vprasaj neka-
tere temeljne kategorije turizma, kot so stik kot dotik na
osebni ravni in stik kot del kolektivnega dogajanja skozi
srecevanja in dogodke; prostor in dojemanje krajin v raz-
merju med telesnim in virtualnim; blizina in oddaljenost
med fizinim in kulturnim prostorom; okus s poudarkom
na zdravi, lokalno pridelani in doma pripravljeni hrani
ipd. S pojavom drugacnih oblik preZivljanja prostega ¢a-
sa dom@ (angl. staycation), dela (angl. workation) in izo-
brazevanja (angl. schoolcation) se izrisujejo nove meje in
prehodi med obi¢ajnim in neobic¢ajnim v turizmu. Aktu-
alnost situacije, ki jo je pandemija le Se poudarila, je bila
temeljno vodilo za tematsko usmeritev Stevilke Glasnika
SED, ki je pred vami. V njej so obravnavani razli¢ni vidiki
turizma, vabi pa tudi k prevetritvi pogledov na turizem in
spodbuja k ve¢ temeljnim etnoloSkim in antropoloskim
raziskavam turizma, za katere se zdi, da so v zadnjem
desetletju nekoliko uplahnile, morda tudi na ra¢un domi-
nantnih prostorskih in mobilnostnih paradigem, v katerih
se turizem kot druzbenokulturna praksa izgublja in kjer
raba tega pojma postaja bodisi nereflektirana, kot lebdeci
oznacevalec razvoja, sprememb, tokov, gibanj ipd., ali pa
je njegovo pojmovanje omejeno na turisti¢no industrijo.

Kljub totalnosti pandemicnega obcutja se kaze, da pande-
mija ni v ospredju znanstvenega prevprasevanja turizma in
njegovih praks. Brez dvoma je prinesla spremembe na Ste-
vilnih podrogjih, ki so jih znanstveniki razli¢nih disciplin
vsekakor zaznali, Ceprav ne s prispevki, zajetimi v prav tej
stevilki revije. Ob pandemiji tako ne moremo zamahniti
z roko in jo oznaditi za epizodi¢no, pac¢ pa lahko temeljne
ugotovitve pri¢akujemo $ele v prihodnosti. Namesto odzi-
vov na s pandemijo zaznamovana se v aktualni Stevilki ka-
zejo odzivi na velika epistemoloska, teoretska in deloma
tudi nazorska vprasanja. V prvi vrsti odpiramo vprasanje
razli¢nih disciplinarnih pristopov k proucevanju turizma, ki
vkljucuje tudi razli¢éne metodologije in tehnike proucevanja.
Raziskovanje turizma je v svetu in pri nas zgodovinsko za-
znamovala t. i. vzajemna ignoranca, oziroma kot se je izrazil

sociolog Julio Aramberri, »vzajemno sprejeto nezanimanje«
(Arramberi v Butler 2015: 20) ene znanstvene discipline za
delo in ugotovitve druge. Tega vsekakor ne moremo trditi
za celotno raziskovanje turizma, pac pa ta ocena velja pred-
vsem za koncepte, ki so skupni razlicnim disciplinam in se
jih zato raziskovalno lotevajo vsaka s svojega vidika.
»Disciplinarna ujetost« raziskovalcev se npr. kaze v §ibki
zmoznosti integralnega pogleda, v katerem so destinacije
prostor srecevanj, oblikovanja novih identitet in praks, kul-
turnih izmenjav, hkrati pa prostor upravljanja turisticnega
razvoja, trzenja turisti¢ne ponudbe, razvoja ¢loveskih virov
in oblikovanja dozivetij. Isto¢asno se pojavljajo nestrinjanja
o tem, kdaj k dolocenim pojavom v turizmu pristopamo na
konceptualni ravni in kdaj jih obravnavamo kot turisti¢ne
produkte (npr. temacni turizem ali kreativni turizem), kar
pogosto postavlja pod vprasaj legitimnost tega ali onega ra-
ziskovalnega pristopa. Nadalje lahko v raziskovalnih krogih
zaznamo vrednotne opredelitve raziskovalcev do turizma in
poslanstva discipline v turizmu, kar opredeljuje pristop do
izbranega vprasanja, posledi¢no pa prejudicira mozne rezul-
tate takSnega raziskovanja. Poleg izpostavljenih omejitev
medsebojne ignorance bi lahko izpostavili Se eno delitev, in
sicer med strokovnimi in znanstvenimi pristopi tako v etno-
logiji kot v turizmu, ki omejuje zgoraj omenjeni integralni
0z. celostni pristop k prouc¢evanju turizma ter potencialno
sinergijo inter- in multi-disciplinarnih pristopov.

Kravanja in Rangus v prvem prispevku naslavljava odnos
med antropologijo in turizmom prav skozi zgoraj nastete
dileme. Za oris stanja predstaviva razvoj antropologije tu-
rizma v mednarodnih raziskovalnih krogih predvsem v ¢asu
po drugi svetovni vojni, ki sta ga zaznamovala zacetek mno-
zicnega turizma in odlo¢na razvojna paradigma. Avtorja iz-
postaviva ocitke o lahkotnosti in neresnosti raziskovalnega
podrocja, ki so jih bili delezni pionirji (antropoloskega)
raziskovanja turizma in Se danes niso povsem izkorenin-
jeni. V nadaljevanju izpostaviva klju¢ne teme in jih vzpo-
rediva s slovenskim etnoloSkim in kulturnoantropoloskim
raziskovanjem turizma, ki ga vsaj na zacetku zaznamuje
poudarek na vprasanju polozaja ljudskokulturnih vsebin v
okvirih turisti¢nih prireditev, kasneje pa se temu pridruzi
prevprasevanje turistifikacije razli¢nih oblik dedis¢ine in
vloge etnoloske stroke pri tem. Ob tem so bili vzporedno
narejeni tudi metodoloski nastavki za raziskovanje turizma,
ki pa so le deloma zaziveli v okvirih projekta ETSEO — 20.
stoletje. Avtorja tako v slovenskem etnoloskem razisko-
vanju opredeliva zblizevanje slovenskega etnoloskega in

Bostjan Kravanja, dr. kulturne antropologije, docent, Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta bostjan.kravanja@ff.uni-lj.si.
** Marjetka Rangus, dr. politoloskih znanosti, izredna profesorica za podrogje turizma, Univerza v Mariboru, Fakulteta za turizem; marjetka.rangus@um.si.
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kulturnoantropoloskega raziskovanja z raziskavami lokal-
nega turisticnega razvoja in globalnih turisti¢nih praks ter s
posami¢nimi vpogledi v vprasanja o vplivih turizma na zi-
vljenje lokalnih skupnosti, okolje, politike, Zivljenjske stile
ipd. od devetdesetih let naprej, ki sta jih zaznamovala t. 1.
prostorski obrat v antropologiji in posledi¢na mobilnostna
paradigma. Te raziskave so se navdihovale pri tujih zgledih
in tako vzdrzevale stik z mednarodnimi trendi in razprava-
mi v antropologiji. Prispevek ne predstavlja celovite analize
etnoloskega in kulturnoantropoloskega raziskovanja v turiz-
mu, ponuja pa pregledno izhodisc¢e in spodbudo za nadaljn-
je prevprasevanje raziskovanja turizma tako v etnologiji in
kulturni antropologiji kot tudi v drugih disciplinah.

V ¢lanku Osebni spomini v turisti¢nih praksah: nostalgija
in sakralizacija krajev spomina Trdina in Pusnik proble-
matizirata eno temeljnih predpostavk turisti¢nih $tudij o
razmerju med biti doma in odmikom od doma ter izhaja-
ta iz preprostega dejstva, da so turisticne prakse postale
nekaj obiCajnega. Avtorici obravnavata izku$nje prostora
v odnosu do ¢asa in spominjanja na obiskane turisti¢ne
destinacije. Skozi poglobljene polstrukturirane intervjuje
avtorici prepoznavata in pojasnjujeta ambivalence tovrst-
nega turistinega »vracanja domov ali t. i. nostalgi¢nega
turizma. Razdelita jih v tri segmente, v okviru katerih raz-
krivata kljucna protislovja tak$nih oblik turizma. Avtorici
tako v prispevku presegata vizijo staticnega prostora in
se namesto tega posvecata njegovi temporalizaciji. V tem
smislu sta kriti¢ni do nekaterih prevladujocih pogledov na
turizem, ki operirajo s preve¢ staticnimi kategorijami, in
izpostavljata potrebo po proucevanju nestabilnih procesov
zamisljanja in konstruiranja doma ter pripadnosti. Tako
prispevata k bolj natanénemu razumevanju sodobnih mo-
bilnosti, kot se porajajo v okvirih raznolikih zivljenjskih
stilov in turisti¢nih praks.

Sencar Mrdakovi¢ je svojo etnografsko raziskavo izve-
del v avstrijski ob¢ini St. Leonhard im Pitztal. V svojem
¢lanku obravnava vlogo Pitztalskega ledenika za lokalno
prebivalstvo in s tem odpira temeljno vprasanje vpliva
razvoja turizma na majhno lokalno skupnost ter polarizaci-
je stalisc, ki se je razvila glede smeri tamkaj$njega razvoja.
Avtor izhaja iz koncepta politicne ekologije in prevprasu-
je porazdelitev moc¢i v kontekstu lokalnega razvoja med
razli¢énimi delezniki, pri ¢emer izpostavlja odnose med
zunanjimi in notranjimi akterji ter marginalizacijo in nee-
nakopravnost posameznih skupin v odnosu do vprasanj o
nadaljnjem razvoju te smucarske destinacije. Avtor izrise
sliko primera turisti¢nega razvoja okolja, ki se na danasnji
stopnji zrelosti destinacije sooca z ambivalentnimi stali$¢i
do ekonomskih in okoljskih u¢inkov turizma, do razmerja
moc¢i med notranjimi in zunanjimi delezniki, do klasi¢ne
kapitalisti¢ne paradigme razvoja in koncepta odrasti, s tem
pa tudi do turizma samega.

Vilja Lukan na primeru Koncentracijskega taborisca
Ljubelj raziskuje udelezbo prostorov, povezanih s smrtjo,
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nasiljem, trpljenjem in katastrofami, v turizmu. Koncept
temacnega turizma je za mnoge antropologe vprasljiv,
lahko tudi neeti¢en, vendar avtorica izpostavlja predvsem
njegovo izobrazevalno moc, posebej v odnosu do mladih.
Na podlagi $tudije odzivov mladih obiskovalcev ugotavlja
pomen interpretacije in strokovno pripravljenega vodenja,
ki sta lahko za mlade transformativna na podrocju prepri-
¢anj, vrednot in Custev. To se kaze v dozivljanju stiske in
empatije, pa tudi v hvaleznosti in spoznanjih o povezanos-
ti z zgodovino. Avtorica v svoji raziskavi zagovarja tudi
SirSe pozitivne ucinke ponudbe temacnega turizma, predv-
sem za razvoj prostora (destinacije) in njegove upravljav-
ce, opozori pa tudi na $tevilne mozne negativne vplive, ki
jih s seboj prinasa to obcutljivo polje turisticne ponudbe.
Razprava Turisti¢na muzeografija: (ne)komunikativnost
muzejskega in turisticnega sektorja Alesa Gac¢nika odpira
ze dolgo trajajoco razpravo o vlogi muzejev in drugih kul-
turnih ustanov v turizmu in vidikih upravljanja s tovrstnim
turizmom. Gacnik izhaja iz staliS¢a, da so sodobni muzeji
ustanove, usmerjene v prihodnost. Kot generatorji kulture,
vednosti in znanja naj delujejo v dobro trajnostnega razvoja,
hkrati pa morajo biti tudi pobudniki druzbenih sprememb in
si prizadevati za blagostanje lokalne skupnosti ter vse njene
skupine predstavljati enakovredno. Ena od nalog sodobnih
muzejev je po avtorjevem mnenju tudi sodelovanje v tu-
rizmu, ki za muzeje in kulturne ustanove pomeni vstop na
konkurencni trg turisti¢nih atrakcij, ki primarno sledijo eko-
nomskemu interesu. Avtor izpostavlja konfliktni odnos med
turisti¢nim sektorjem in muzeji in tudi razlicno dojeman-
je vloge muzejev v turizmu. Ob Stevilnih primerih dobrih
praks nadalje izpostavi pomanjkanje usposobljenosti v obeh
sektorjih, npr. za oblikovanje turisticne ponudbe, standardi-
zirano in kakovostno turisticno vodenje po muzejih, inter-
pretacijo vsebin ter medsektorsko komuniciranje.

V zadnjem prispevku tematskega sklopa se Berloznik Su-
ler in Gacnik ukvarjata z novim konceptom kreativnega
turizma v kontekstu gastronomskih turisticnih izkusSen;.
Avtorja v preglednem c¢lanku izvedeta sistemati¢no anali-
7o konceptov kreativnosti in gastronomskega turizma, pri
tem pa se omejita na mednarodno produkcijo raziskav, ki
so bile objavljene v indeksiranih revijah baze Scopus. Av-
torja ocenita, da je taks$no raziskovanje $e v povojih, hkrati
pa identificirata Stevilne priloznosti za razvoj kakovostne
turisti¢ne izkusnje, ki jih ponuja lokalni, participativni in
kulturni znacaj kreativnega turizma,

Nabor pric¢ujoce tematske Stevilke kaze, da se etnoloska in
kulturnoantropoloska ter turisticna stroka pri nas lotevajo
aktualnih vprasanj v turizmu, pri ¢emer v svoje raziskova-
nje spretno pretakajo najnovejsa spoznanja in ugotovitve iz
mednarodnih krogov. Upava tudi, da ta Stevilka predstavlja
primer uspeSnega meddisciplinskega sodelovanja na izbra-
nem raziskovalnem polju turizma. Gostujoca urednika sva
se pri svojem delu soocala z zgoraj omenjenimi uveljavlje-
nimi disciplinskimi omejitvami. Prisiljena sva si bila nasta-



viti kriti¢no ogledalo in poskusiti preseci tako delitve kot Literatura
tudi omenjeno nezanimanje med disciplinami. Na podlagi
te izkus$nje optimisti¢no vabiva k nadaljnjemu sinergi¢nemu
povezovanju in pogumu v raziskovanju turizma.

BUTLER, Richard: The evolution of tourism and tourism resear-
ch. Tourism recreation research 40/1, 2015, 16-27.
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TURIZEM IN SLOVENSKA ETNOLOGIJA IN KULTURNA ANTROPOLOGIJA
V RAZMERJU DO MEDNARODNE ANTROPOLOGIE
TURIZMA IN TURISTICNIH STUDIJ
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lzvlecek: Namen prispevka je vpogled v nekatere vidike po-
javnosti turisticne tematike v slovenski etnologiji in kulturni
antropologiji. Obravnava predvsem primerjavo med klasi¢nimi
reprezentacijami dedis¢ine, njenih potencialov in rabe v turizmu
na eni strani ter raziskavami druzbenokulturnih plati turisti¢nih
destinacij in s potovanji povezanih praks na drugi. V ¢lanku
to dvojnost slovenskih raziskav turizma vzporejava s temel-
nimi mejniki v mednarodni antropologiji turizma.

Kljucne besede: kulturna dediscina, etnologija turizma, fol-
klorizem, turisti¢na destinacija, antropologija turizma

Abstract: The aim of this contribution is to provide insight into
some aspects of the manifestation of tourist subjects in Sloveni-
an ethnology and cultural anthropology. Predominantly, it deals
with comparison between classical representations of heritage,
its potentials and use in tourism on one hand, and research of
sociocultural perspectives of tourist destinations and practices
related to travelling on the other. In the article, this duality of
Slovenian research of tourism is compared to the basic turning
points in international anthropology of tourism.

Keywords: cultural heritage, ethnology of tourism, folklorism,
tourist destination, anthropology of tourism

Uvod

Ze sama omemba turizma odpre dilemo o njegovem ra-
zumevanju. Specifi¢nost turizma kot kompleksnega druz-
benega pojava in tudi nejasnost statusa turizma v odnosu
do industrije sta klju¢no vplivala na razvoj znanosti o tu-
rizmu. Pojav, katerega zgodovina je stara kot ¢lovestvo,
je v zadnjih desetletjih bistveno spremenil svojo podobo.
Z mnozi¢nostjo pojavnosti in fordistiénim nac¢inom proi-
zvodnje izkuSenj (Torres 2002) je postal predmet prouce-
vanja ve¢ znanstvenih disciplin, ki so k raziskovanju pri-
stopila skozi svoje paradigme in s svojimi metodoloskimi
pristopi, hkrati pa je v akademskih krogih dobil oznako
»novega« in »neresnegax.

Tudi v zadnjih desetih ali 15 letih raziskovalci na pod-
ro¢ju turizma pogosto slisijo, da je njihovo raziskovanje
lahkotno, nepomembno in neprimerljivo z vidika standar-
dov raziskovalne kakovosti, pa tudi neresno in marginalno
(Butler 2015). Brez dvoma je eden pomembnejsih dejav-
nikov tak$nega obravnavanja turizma dejstvo, da znotraj
same akademske skupnosti, ki je v zadnjih Stirih deset-
letjih izjemno narasla in redno objavlja kvalitetne Studi-
je v mednarodnih znanstvenih revijah z visokimi faktorji
vpliva (Rangus in Brumen 2015), Se vedno poteka inten-
zivna debata brez jasnih zaklju¢kov o tem, ali je turizem
samostojna znanstvena disciplina (npr. Darbellay in Stock
2012; Echtner in Jamal 1997; Franklin in Crang 2001; Lei-
per 2000; Tribe 1997, 2006; Tribe in Xiao 2011).
Posledica prevladujocega stalis¢a, da je turizem bolj kot
samostojna disciplina polje raziskovanja in ustvarjanja
novega znanja za razli¢ne disciplinske pristope, ki skupaj

tvorijo presek raziskovanja, je mnozica razli¢nih razisko-
valnih interesov. To se pogosto odraza v kriti¢ni poziciji
do raziskav turizma, nestrinjanju, nezaupanju in drobljen-
juraziskovalnega polja, kar Aramberri (v Butler 2015: 20)
poimenuje »vzajemno sprejeto nezanimanje« (angl. mu-
tually accepted disinterest) ene znanstvene discipline za
delo in ugotovitve druge na istem raziskovalnem podrocju.
Pomembno analizo k razvoju znanstvenega raziskovanja
turizma je podal Jafar Jafari (2001) v uvodu k ponovnemu
vpogledu v pionirsko izhodi$¢e o razmerju med gostitelji
in gosti izpred dveh desetletij (gl. Smith 1977). Tam Jafari
ugotavlja, da se je znanstveno raziskovanje turizma obli-
kovalo na §tirih platformah: zagovorniski, previdnostni,
prilagoditveni in utemeljeni na znanju, pri ¢emer slednja
zaznamuje predvsem novejse obdobje. Prav ta nas spod-
buja k razmisleku, da se je znanje o turizmu v zadnjih letih
otreslo ideoloskih dispozicij in orientacij ter postalo bolj
objektivno. Na drugi strani pa velja pri ocenjevanju (etap)
razvoja znanosti kriticno razmisliti o ocenah, ki temeljijo
na vrednotnih prepricanjih, in se bolj posvetiti vsebini in
fokusu raziskovanja (Butler 2015). Butler tako predlaga,
da se ne ukvarjamo s tem, kaksna stali§¢a so zavzemali
avtorji, pac pa s tem, kaj je bil predmet njihovega razisko-
vanja in kak$ne so njihove ugotovitve. Butlerjevo stalisce
se zdi relevantno s staliS¢a objektivnosti znanstvenih spo-
znanj, hkrati pa siromasi razumevanje dolocenega disci-
plinskega razvoja, saj vrednotne opredelitve do posamez-
nih pojavov vplivajo tako na izbiro metodoloskega orodja
kot tudi — vsaj delno — na rezultate raziskovanja samega.

Ob upostevanju zgoraj navedenega je nesmiselno iskati
zacetke prvih raziskav v turizmu, kar pa seveda ne pome-
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ni, da so vsi ubezali skuS$njavi njegove opredelitve kot po-
vojnega fenomena in raziskovalnega podrocja (npr. Leigh
2013; Crouch in Perdue 2015). Turizem je bil namrec¢
predmet analiz in razli¢nih strukturiranih raziskovalnih
pristopov Ze konec 19. stoletja in kasneje, v zacetku 20.
stoletja, pri cemer gre v vecini primerov za ekonomske in
geografske Studije.

Drugace je seveda pri vprasanju posamezne discipline,
kjer iskanje zaCetkov obravnav dolo¢ene tematike sluZi is-
kanju navdiha iz lastne zgodovine, pa tudi pozicioniranju
v multidisciplinarnih projektih in v mednarodnem prosto-
ru, kjer je promocija lastne tradicije zanimiva v primerja-
vi z drugimi. Se posebno to drzi za etnologijo in kulturno
antropologijo, ki se predmeta raziskav, torej ¢loveka in
njegovega nacina zivljenja in misljenja v vseh mnogoterih
oblikah, v svoji Sirini loteva na zelo raznolikih podro¢jih,
iz katerih pogosto ustvarja specifiéne antropologije (turiz-
ma, krajine, spola, podjetniStva, migracij ipd.) in se morda
prav zato ukvarja sama s seboj ve¢ kot marsikatera druga
humanisti¢na in druzboslovna disciplina.

V slovenski etnologiji in kulturni antropologiji se je torej
tematika turizma, podobno kot v mednarodni antropolo-
giji, zaela postopno uveljavljati po 2. svetovni vojni, in
sicer poudarjeno v smeri vprasanj o polozaju ljudskokul-
turnih vsebin v okvirih turisti¢nih prireditev, kamor so jih
kot prikaz lokalnih tradicij vnasali razli¢ni organizatorji,
drustva, interesne skupine ipd. Temu toku, ki je v okvirih
raziskav nacionalne dedis¢ine in njenih permutacij v raz-
liénih kontekstih danes Se vedno moc¢no zastopan, lahko
dodamo etnografske raziskave primerov lokalnega turis-
ti€nega razvoja in globalnih turisti¢nih praks, ki so se nav-
dihovale v mednarodni teoretski produkciji in soustvarjale
splosnejsa vpraSanja o vplivih turizma na skupnosti, okol-
ja, politike, zivljenjske stile itd.

V pri¢ujocem prispevku bova to dvojnost v usmeritvah
raziskovanja turizma v slovenski etnologiji in kulturni
antropologiji vzporedila s temeljnimi tokovi antropologi-
je turizma in turisticnih §tudij v mednarodnem prostoru.
Pregled raziskav iz teh treh virov za publikacijo takSnega
obsega nikakor ne more biti celovit, poda pa lahko nekaj
splosnih uvidov in primerjav in s tem v kompleksno polje
znanstvenih obravnav turizma, Se posebej za okvire etno-
logije in kulturne antropologije, vnese nekaj sistematike.

Antropoloske raziskave turizma in turistiéne
Studije

V okviru turisti¢nih Studij se je opredeljevanje turizma
uveljavilo predvsem v dveh smereh, ki imata svoje temel-
je v ekonomskem in menedzerskem pristopu. Prva smer
definicij je podrejena predvsem financnim in statisticnim
potrebam drzav pri nadzorovanju turisti¢nih tokov,' dru-

1 Taka je npr. definicija Svetovne turistiéne organizacije pri Organiza-
ciji zdruzenih narodov (UNWTO).
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ga pa priznava kompleksnost pojava in turisti¢nega siste-
ma. V eni od slednjih Goeldner in Brent Ritchie (2012:
5) opredeljujeta turizem kot splet procesov, aktivnosti in
izidov, ki izhajajo iz odnosov in interakcij med razli¢nimi
delezniki, ki so vpleteni v privabljanje in gostovanje turis-
tov, ter s tem odpirata priloznosti za razli¢ne disciplinske
pristope k turizmu.

Iz pregleda razprav o fenomenu turizma in tudi znanstve-
ni utemeljenosti samostojnega disciplinskega polja torej
izhaja njegova ambivalentnost. Na eni strani se je uveljavi-
la njegova industrijska in prakseoloska razlicica, na drugi
strani pa teoretski prijemi turizma kot druzbenokulturnega
pojava (Tribe 1997, 2006; Franklin in Crang 2001). Hkrati
iz raziskav izhaja nezmoznost teoretskega loc¢evanja med
procesi in aktivnostmi za zadovoljevanje potreb turistov
ter dozivljanjem posameznikov in skupnosti v teh istih in-
terakcijah in aktivnostih, kar poglablja razlike v razume-
vanju turizma tudi znotraj turisti¢nih Studij.

Teoreti¢ne Studije na podlagi kvalitativnih raziskovalnih
metod so se zacele pogosteje pojavljati v sedemdesetih
letih 20. stoletja, ko sta sociologija in antropologija ute-
meljili turizem kot podro¢je raziskovanja tudi za druz-
boslovne in humanisti¢ne vede (Burns 2004). Antropo-
logija se je poleg ekonomije, sociologije, geografije in
psihologije v tem ¢asu uveljavila kot ena od kljucnih petih
disciplin, ki predstavlja teoreticno bazo za nadaljnji razvoj
turisti€nih Studij (Jafari in Brent Ritchie 1981).
Nezanemarljivo je dejstvo, da je ustanovni urednik danes
ene najprestiznejsih in najbolje rangiranih znanstvenih re-
vij na podro¢ju turizma, Annals of Tourism Research, ki
izhaja od leta 1973, prav zgoraj omenjeni antropolog Jafar
Jafari. Leah Burns je v svoji analizi ugotovila, da je bil
prvi €lanek, ki je imel v svojem naslovu besedo »antropo-
logija«, v tej reviji objavljen Sele leta 1977, Ceprav je to
obdobje ze zaznamoval vzpon t. i. antropologije turizma
(Burns 2004: 4). Dve leti kasneje je bibliografija del, ki
so obravnavala podroc¢je »turizma in druzbenih ved«, ob-
segala ze 45 strani, leta 1983 pa je izsla posebna Stevilka
omenjene revije, posvecena antropologiji turizma (ibid.).
Burns Se ugotavlja, da se je antropoloska akademska skup-
nost pocasneje odpirala za raziskovanje turizma kot same
turisti¢ne Studije, tako da lahko prve tematske Stevilke
uglednih akademskih antropoloskih revij zasledimo Sele
konec osemdesetih in v devetdesetih letih 20. stoletja.’

2 O kredibilnosti turizma kot predmeta antropoloskih raziskav je pisa-
lo ve¢ avtorjev (npr. Nash 1981; Crick 1989; Boissevain 1996; Burns
1999). Nash (1981) je tako med prvimi izpostavil razloge, zakaj an-
tropologi v turizmu niso videli resnega predmeta raziskovanja: (1)
antropologi kot terenski raziskovalci so pogosto sobivali s turisti,
(2) turizem so razumeli kot moderno postmoderni pojav, nevreden
antropoloskega zanimanja, (3) turizem se je zdel nepomemben del
kulture, prepreden z igro in udobjem, ki ga resni znanstveniki ne
jemljejo resno in (4) antropologija je sprva spregledala sociokulturne
uc¢inke in pomembnost turizma v globalnem smislu.
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Prelomno delo na podro¢ju antropologije turizma zagoto-
vo predstavljata simpozij in kasneje izdana knjiga z naslo-
vom Hosts and Guests: The Anthropology of Tourism, ki ju
je organizirala oziroma uredila Valene Smith (1977). Na-
slov odraza temeljni pristop antropologije k turizmu, ki se
za razliko od sociologije usmerja predvsem v dozivljanje
turizma s strani domacinskih skupnosti. Poleg teoreti¢nih
razmislekov o turizmu knjiga obravnava spremembe, ki
jih prinasajo kulturni stiki in se izraZajo v obliki akultura-
cije, komodifikacije, marginalizacije in tudi revitalizacije.
Turizem je tako pogosto oznacen kot uni¢evalec kultur,
oblika imperializma in neokolonializma, ki domacinske
skupnosti vodi v odnose, nad katerimi nimajo nobenega
nadzora in moc¢i in kjer se prilagajajo potrebam turistov,
uprizarjajo dogodke in komercializirajo svojo kulturo. V
svoji kriti¢ni oceni knjige Spier (1985: 71) ugotavlja, da
je takSen pogled enoznacen, da poglablja stereotipe tako o
turistih kot domacinih ter da ne dopusc¢a moznosti, da »tu-
risti vidijo domorodce, kakrs$ni so v resnici«, in moznosti
ucenja turistov.

V Annals of Tourism Research Graburn leta 1983 razmisl-
ja, da je antropolosko raziskovanje turizma namenjalo
pozornost predvsem dvema vidikoma, in sicer turistom
in naravi turizma samega ter druzbenim, ekonomskim in
kulturnim u¢inkom turizma na gostiteljske skupnosti, kar
vkljucuje tudi odnose med gostitelji in turisti (Graburn
1983: 10). Graburn opozarja na relevantnost razli¢nih
klasi¢nih teoretskih konceptov, kot je npr. Durkheimovo
razlikovanje med svetim in profanim ter van Gennepovo
pojmovanje tranzicije med socialnimi kategorijami. V tem
okviru poziva tudi k medkulturnemu pristopu k razisko-
vanju druzbenih institucij, kot so npr. religija, sorodstvo,
druzbena stratifikacija in pravo (Graburn 1983: 11). Med
antropoloskimi prispevki k Studiju turizma izpostavi pred-
vsem razumevanje turizma kot rituala, igre in romanja,
pri tem pa poudari tudi sredi§¢nost MacCannelove teorije
turizma kot »osrednjega rituala, pravzaprav paradigme za
zivljenje v vseh sodobnih kompleksnih druzbah, v katerih
je iskanje pristnosti pri Drugem osrednja motivacijska si-
la« (Graburn 1983: 15; gl. MacCannel 1999).

Nekaj let kasneje Dennison Nash in Valene L. Smith za-
vzameta sorodno stali§¢e o nalogi antropologije pri razis-
kavah turizma, ki naj bi bila predvsem v ustvarjanju tran-
skulturne perspektive, ki omogoca univerzalne razlage za
druzbene kategorije celotnega ¢lovestva (Nash in Smith
1991: 13). Za razliko od Graburna v sredis¢e razumevan-
ja turizma in turistov postavljata turizem kot prostocasno
dejavnost, ki omogoca opredelitev turizma na vseh ravneh
druzbenih kompleksnosti. Avtorja ugotavljata, da je skozi
procese srecevanj in transakcij mo¢ videti turisticni sis-
tem, ki se vkljucuje v 8irSi druzbeni kontekst. Po njunem
mnenju bi morali antropologi v vseh svojih $tudijah za-
vzemati takSen holisti¢ni pristop in imeti v mislih celotno
turisti¢no shemo. Avtorja ocenjujeta, da se v nasprotju s
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tem antropoloske raziskave pogosto lotevajo turizma le
omejeno, pri cemer so najveckrat izpostavljene transakcije
med turisti in gostitelji (Nash in Smith 1991: 13).

Nash in Smith podobno kot stevilni drugi ugotavljata bipo-
larnost ugotovitev antropologov o ucinkih turizma na gos-
tujoce skupnosti. Najprej izpostavita, da je vecina avtorjev,
ki so prispevali svoje Studije v znamenito prvo izdajo knjige
Hosts and Guests (Smith 1977) in so se odzvali na povabilo
k ponovni oceni stanja, svoje prvotne ugotovitve uravnote-
zila (Nash in Smith 1991: 15). V nadaljevanju izpostavita
ugotovitev Valene L. Smith, da ni kultura tista, ki je najbolj
podvrzena spremembam v vecini gostiteljskih skupnosti,
pac pa so ucinki najbolj opazni na ekonomskem podrocju
(Nash in Smith 1991: 16). Tretja poanta govori v prid apli-
kativnosti in izpostavlja, da bi antropologi morali dati svoje
znanje o »nagnjenostih« (angl. predilections) oz. preferen-
cah turistov na razpolago marketinskim agencijam, izobra-
zevalnim organizacijam in transportnim storitvam. Poleg te-
ga bi lahko pripomogli k oblikovanju razvojnih programov
in naértov za turizem z identifikacijo potencialnih druzbe-
nih konfliktov, socialno-kulturne nosilne zmogljivosti des-
tinacije, razli¢nih vidikov u¢inkov turizma na gostiteljske
skupnosti idr. (Nash in Smith 1991: 20).

Nash in Smith torej aplikativne vloge antropologov nista
videla v varovanju tradicionalne kulture in avtenti¢nosti
dedisc¢ine v turizmu, kot je (bila) to usmeritev nekaterih
slovenskih etnologov in antropologov (glej v nadaljevan-
ju), pa¢ pa v samem nacrtovanju turizma. Podobno stalisce
glede vloge antropologije v turizmu je v svojem pregled-
nem ¢lanku zavzela tudi Amanda Stronza (2001), ki v svo-
jem kritiénem pogledu navede 13 kljuc¢nih vprasanj, na
katera odgovarjajo antropoloske raziskave turizma. Deli
jih na tista, ki naslavljajo izvor turizma (predvsem z vidika
turista), in tista, ki naslavljajo u¢inke turizma (predvsem
z vidika lokalnih skupnosti). Poleg kritike teh vecinsko
enodimenzionalnih pristopov k analizi izvora in u€inkov
turizma Stronza polemizira tudi z vplivno teorijo turisto-
vega pogleda, utemeljeno v znameniti Urryjevi $tudiji The
Tourist Gaze (1990).

Ta teorija pravi, da se stereotipi turistov prenasajo na prebi-
valce gostiteljskih skupnosti preko t. i. turistovega pogleda.
Turisti izvajajo svojo mo¢ nad domacini preko svojega gle-
danja nanje in izrazanja pri¢akovanj o njihovem vedenju,
na kar se slednji odzivajo z uprizarjanjem avtenti¢nosti, ig-
ranjem dogodkov oz. rekonstruiranjem etni¢nosti (MacCan-
nell 1984). Stronza izpostavlja, da takSen pristop gostitelje
opredeljuje kot pasivne in nezmozne vplivati na dogodke ter
pokaze na studije, ki porocajo o zavestni manipulaciji do-
loCenih podob s strani domacinov, skrbnem locevanju med
uprizarjanjem avtenti¢nosti in intimnimi prostori ter igranju
s turisti (Stronza 2001: 272-273).

Stronza kriti¢no pristopi tudi k novim trendom v antropo-
logiji turizma 21. stoletja, saj pravi, da lahko antropologija
v zagonu $tudij alternativnih oblik turizma hitro zapade v
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neuravnovesenost (2001: 275-276). Podobno tudi Burns
alternativni turizem oz. ekoturizem prepoznava kot niso
za antropologe. Kot njegovo klju¢no znacilnost opredeli
predanost ekoturizma vzdrzevanju druzbene in kulturne
integritete (gostiteljskega okolja), vlogo antropologov
pa vidi v definiranju, opisovanju in zagotavljanju njene-
ga vzdrzevanja (Burns 2004). Opozarja tudi, da je v 21.
stoletju vedji izziv kot to, »kako naslavljati turizem,
pravzaprav nevarnost, da bi bili antropologi zaradi velike
propulzivnosti drugih disciplin odrinjeni na obrobje razis-
kovanja kulture in turizma (Burns 2004: 17).

Varovanje dedis¢ine v kontekstu turizma v
slovenski etnologiji in kulturni antropologiji

V nadaljevanju ¢lanka nameravava kriti¢no ovrednotiti za-
Cetke etnoloskih obravnav turizma v Sloveniji, ki so pove-
zani z izrazito osredoto¢enostjo dolo¢enega dela etnologi-
je na dedis¢ino in ekspertno vlogo etnologa pri njeni rabi v
turizmu. S tem se je slovenska etnologija mo¢no oddaljila
od mednarodnih trendov in zgoraj orisanih zacetkov antro-
poloskega preucevanja turizma. Pojmovanje dedis¢ine kot
izginjajoce tradicionalne ljudske kulture in z njim poveza-
no strokovno udejstvovanje v turizmu, posebno z vidika
uprizoritev Seg in navad ter odnosa etnologov do javnih
prireditev, sta bila na nekaterih mestih ze ovrednotena (gl.
Poljak Isteni¢ 2008; Kozorog 2014). Tukaj nakazeva, kako
se je ta tok na dedis¢ino osredotocenega strokovnega udej-
stvovanja v turizmu artikuliral tudi na podro¢jih material-
ne produkcije, krajine, spominkarstva ipd., ter poudariva,
da je v dolo¢enem delu etnologije ta usmeritev Se vedno
prisotna, ¢eprav ne ve¢ zgolj kot strokovno-resiteljsko
udejstvovanje. DedisCina se namre¢ danes artikulira kot s
turizmom povezano polje. Ker je njena prezentacija v turi-
sti¢nih okvirih vnaprej predvidena, so se s tem spremenile
tudi obravnave njenega druzbenopoliti¢énega poloZaja.

V svojih zacetkih pisanja o turizmu po 2. svetovni vojni
je slovenska antropologija, podobno kot antropologija v
svetu, na prisotnost turisti¢nih diskurzov in praks reagirala
bolj ali manj odklonilno. Toda to odklonilno stalisce se je,
za razliko od raziskovanja uvajanja turizma v druzbeno-
kulturne in ekonomske realnosti dekoloniziranih drzav (gl.
npr. Britton 1982; Crick 1989), nanasalo na problematizi-
ranje avtenti¢nosti nacionalne dedis¢ine v turisti¢nih kon-
tekstih. Turizem je predstavljal groznjo ljudski kulturi in
folklori, zato so si ju etnologi prizadevali obvarovati, kar
je bil tudi osrednji motiv za njihovo sodelovanje v turi-
sticnem razvoju slovenskih krajev (gl. npr. Ba§ 1957/58,
1960; Kuret 1955, 1961, 1962).

Problemati¢nost vnasanja elementov slovenske ljudske kul-
ture in folklore v okvire turisti¢nih prireditev je pri nas med
prvimi prepoznal Niko Kuret (1962). V uprizarjanju fol-
klornih vsebin na turisti¢nih prireditvah je videl prilasc¢anje,
malicenje in premescanje pristne folklore. A problem ni bil
le v tem, da »tega znacilnega stremljenja nase dobe folklo-
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rist ne more zavreti«, temve¢ predvsem v tem, da folkloristi
pri organizaciji folklorizmov niso sodelovali, kot bi morali:
»Razli¢ni 'bali', 'raji’, 'ohceti' se pripravljajo ve¢inoma brez
sodelovanja folkloristov in so zato navadno tudi temu pri-
merno (ne)zvesti resni¢ni folklori« (Kuret 1962: 1).

Ob teh »brezobzirnih posegih v ljudsko zivljenje« in »ple-
njenju nasega podezelja« je torej Kuret predlagal dejavno
sodelovanje folkloristov kot reziserjev uprizarjanja folklore.
Se veg, v skrbi za avtentiéno folkloro je videl »novo javno
sluzbo: varstvo naSega ljudskega Zivljenja« (Kuret 1962).
Kuret je s tem med prvimi v etnologiji utrl pot iskanju in
ustvarjanju specifiéno etnoloskega vidika turizma, ki naj se
osredotoca na nadzor nad blagovljenjem dediscine, kot se
pac poraja v turistiCnorazvojno motiviranih praksah.

V tej smeri je Kuret deloval tudi sam: ozivljal je npr. cer-
kljanske laufarje in dobrepoljske mackare ter pisal sce-
narije za nekatere vecje turisticne prireditve v Ljubljani
(Bogataj 2000: 206). Ze leta 1954 je v soavtorstvu napi-
sal Turisticno-gostinski slovar (Lozar-Podlogar in Huzjan
2008: 229; Novak 1995: 56), redno je pisal v Turisticni
vestnik (npr. Kuret 1955), urejal turisti€ne prospekte z
etnoloskimi vsebinami (Novak 1995: 56), v 60. letih pa je
pisal razlicne elaborate in gradiva za turisti¢ne prireditve
in propagando (Lozar-Podlogar in Huzjan 2008: 235; Po-
ljak Isteni¢ 2008: 74, op. 15; Kozorog 2014: 27-29).

Od zgodnjih etnologov velja v zvezi z delom na podroc¢ju
turizma omeniti $¢ Franja Basa (1957/58, 1960),° o rabi
folklore v turisti¢nih prireditvah je leta 1968 razmisljala
tudi Marija Makarovi¢ (Poljak Isteni¢ 2008: 75-76; Ko-
zorog 2014: 28), sam pojem folklorizma je na ve¢ mestih
opredelila Marija Stanonik (Poljak Isteni¢ 2008: 78), v
praksi pa so se s tovrstnimi pojavi ukvarjali Se Stevilni dru-
gi etnologi in antropologi (npr. Ga¢nik 2000; Habinc 2013;
Poljak Isteni¢ 2008). Zdi se sicer, da je pojem folklorizma
pri obravnavi vloge zgodnjih etnologov v turizmu prevec
specificen, toda ob tem zavzetem pisanju o problemu av-
tenti¢nosti folklore (gl. Kozorog 2014: 27-29) lahko upra-
viceno pritrdimo Kozorogovi tezi, da je »zelo verjetno, da
je prav s podrocja uprizarjanja folklore ideja o strokovnem
vodenju uprizoritev presla tudi na podrocje etnologije
turizma« (Kozorog 2014: 28, op. 8).

Z razpravami o popularizaciji Seg in navad, oblacilnega
videza, ljudske glasbe, plesa itd. (Poljak Isteni¢ 2008: 77—
79) je pri nas v ospredje prislo tudi vprasanje sploSnega
nadzora nad rabo dedis¢ine v turizmu. Janez Bogataj, eden

3V njegovem kratkem sestavku »Kulturni turizem na Gorenjskem«
(Bas 1957/58) so snovalci Strategije razvoja in trzenja kulturne-
ga turizma 2009-2013 (Lebe idr. 2009) prepoznali »[morda] celo
prvo rabo tega izraza [kulturni turizem] v Evropi na sploh« (Lebe
idr. 2009: 37, op. 11), kar pa se v luci izobrazevalnih potovanj (t. i.
Grand Tours) britanskega in evropskega plemstva od poznega sred-
njega veka skozi 17. in 18. stoletje — z vsemi vodniki, priro¢niki,
potopisi, storitvami, infrastrukturo in temeljnim zanimanjem za kul-
turo — zdi nekoliko nenavadna ugotovitev.
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najuspesnejSih promotorjev in soustvarjalcev nacionalne
dedisc¢ine v slovenskem prostoru, je tako v povezavi s tu-
rizmom govoril o »nacrtovanem razvoju«, »metodoloskih
in metodi¢nih napotkih«, »organizirani svetovalni sluzbi«
in »rednem Solanju« (Bogataj 1978: 113—-116).*

Zahteva po nacrtnem nadzoru nad spremembami, ki jih ge-
nerira turisti¢na dejavnost, torej ni izsla iz dejanskih razi-
skav turisti¢nega razvoja, ampak iz sooc¢anja z dejstvom,
da turizem neizogibno »vdira« tudi na slovensko podezelje
in da je turisti¢ne organizacije treba, vsaj kar zadeva (iz)
rabe kulturne dedis¢ine v turisti¢nih praksah, izobraziti in
disciplinirati (za drustva gl. Hazler 2001).

Slovenski etnologi pa so kljub poznavanju Bausingerje-
vega dela Volkskunde (1971) (gl. Novak in Bogataj 1976:
606) »spregledali dejstvo, da je dediS¢ina pravzaprav po-
memben del popularne kulture in da je brez slednje pra-
vzaprav ni«, saj je dedi§¢ina »vselej reprezentacija, zato
je konstrukt, ki tekmuje za pozornost med vsemi ostalimi
imaginariji popularne kulture« (Kozorog 2007: 194).

V strokovnih krogih in diskusijah etnologov je sicer
dedis¢ina vedno predstavljala dinami¢no in razvijajoce
se polje (gl. Sustersi¢ 1978; Bogataj 1985, 1988, 2003;
Hazler 2001, 2002). Ko pa so jo predstavljali z vidika
dejavnosti turisti¢nih organizacij, podjetnikov, medijev,
obrtnikov, gradbenikov, drustev in drugih akterjev turis-
ti¢ne industrije,’ je postala bistveno bolj monolitna, v ¢a-
su zamrznjena pricevalka avtenti¢ne ljudske kulture. Sasa
Poljak Isteni¢ (2008: 88) je podobno opazala, da je bila ob
razli¢nih komentarjih na rekonstrukcije dedis¢inskih ele-
mentov v kontekstu turisti¢nih prireditev »razvidna njih-
ova [etnologov] apriorna pozicija poznavalcev prvotnega,
avtohtonega kulturnega pojava oz. njegove prave oblike«
(poudarek v izvirniku).

Ta dedisc¢insko-strokovni ekskluzivizem pa je etnologe
pri sodelovanju v turizmu pripeljal do protislovja, »saj so
po eni strani nastopili kot kritiki folklorizacije, po drugi
pa so (ravno zato, da bi folklorizacijo preprecili) na pod-
roc¢ju turizma aktivno sodelovali« (Kozorog 2007: 17, op.
25). V skrbnistvu nad dedis¢ino so se etnologi teoretsko
ukvarjali kve¢jemu z njenimi tipologijami v spremenjenih
razmerah, medtem ko so raziskave samih turisti¢nih praks
in razvojnih diskurzov ostale ob strani. Tudi vprasalnice
v okviru projekta »Etnoloska topografija slovenskega et-
ni¢nega ozemlja« ETSEO st. 4 (Novak in Bogataj 1976),

4 Podrobneje o Bogatajevem prispevku k vrednotenju rabe dedis¢ine
na turisti¢nih prireditvah, proslavah ipd. gl. Poljak Isteni¢ 2008: 84—
86 in Kozorog 2014: 28-29. Tudi sicer je Bogataj nedvomno najbolj
uveljavljen etnolog v slovenskih institucijah, ki se ukvarjajo s turis-
tiénim razvojem — med drugim je bil glavni urednik revije Lipov list,
naslednice Turisticnega vestnika in ploda medsebojnega dogovora
med Turisti¢no zvezo in Gospodarsko zbornico Slovenije, in sicer
od njenega nastanka leta 1984 do leta 1991 (Zorko 2006: 195-197).

5 Janez Bogataj (2003: 14) se je o taksnih akterjih slikovito izrazil:
»sloj t. 1. 'd. 0. 0."in ,'s. p." strokovnjakov(!)«.
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v katerih je opredeljen specificno etnoloski pogled na tu-
rizem in kjer je turizem predstavljen kot predmet razis-
kave,® niso mogle odvrniti pozornosti od tega urgentnega
poslanstva.
V tak$nem pogledu je torej klju¢na prakti¢éna pojavnost
turizma »od primera do primera« (Bogataj 1978: 115), od
kraja do kraja, pa tudi od podjetja do podjetja. Praksa pa
ni nikoli »¢ista« oz. brezteoretska, saj njeni imperativi po
spostovanju enotnih kriterijev pri ravnanju z dedis¢ino ka-
zejo na teorijo dediSéine, ki implicira njeno avtenti¢nost
vse do nacionalno ustreznega nacina bivanja:
Razvoja kmeckega turizma ne kaze prepustiti samora-
stniStvu. Potrebno ga je nacrtovati, usmerjati in voditi
po enotnih kriterijih, ki so rezultat raziskovalnih priza-
devanj najrazli¢nejsih ved [...]. V nasprotnem primeru
bomo Se nadalje imeli vrsto neustreznih realizacij, ki ne
upostevajo nase stavbne dedis¢ine, »tipike« obmocja in
kazijo celotno slovensko krajino, da o upostevanju do-
gnanj etnologov o nacinih bivanja in nanje navezujoc¢ih
vprasanj niti ne govorimo. (Bogataj 1978: 116)
Pri vprasanju kulturnih sprememb, ki jih generira turizem,
torej ni Slo za veliko spremembo sicerSnjega dela etnolo-
gov, muzealcev, konservatorjev in folkloristov, temve¢ za
uvoz ze uveljavljenih nacel in praks varovanja razlicnih
vrst nacionalne dedi$¢ine na podrocje turisticnega razvoja
(gl. npr. Sustersi¢ 1978). Bogataj (1988: 172—175) je ta
podroc¢ja strokovnega udejstvovanja etnologije v turizmu
strnil v devet kategorij: (1) krajina in kultura okolja oz.
naravna dedis¢ina, ki je rezultat odnosa med clovekom in
naravo; (2) ¢lovekovo vsakdanje ekonomsko udejstvovan-
je, ki naj poleg tradicionalnih prezivitvenih dejavnosti vkl-
jucuje tudi industrijo; (3) vsakdanje delo, ki naj poleg do-
macih opravil vkljucuje tudi manufakturno in tovarnisko
proizvodnjo; (4) sfera domacih in umetnostnih obrti, ki
vkljucuje tudi proizvodnjo spominkov in njihovo malopro-
dajo; (5) kultura bivanja, ki vkljucuje vlogo nepremicne
dedisc¢ine [oz. »spomenikov«], umetnostnozgodovinskih
artefaktov in muzejskih zbirk; (6) kultura prehranjevanja
oz. kulinari¢na umetnost, ki za razliko od nekriti¢nih uvo-
zov iz Azije in Balkana vkljucuje tri osnovne regionalne
kuhinje Slovenije (obalna, alpska in panonska); (7) gos-
toljubje kot rezultat stoletnega bivanja, udejstvovanja in
Custvovanja v naSem okolju; (8) Sege in navade, od katerih
velja velika pozornost Stirim vrstam »kulturno-folklornih-
etnografskih« prireditev (gl. ibid.: 174) in pojavom
»zivega muzeja; ter (9) kultura in dedis¢ina medsebojnih
odnosov, kjer avtor posebej izpostavi potrebo po zivljenju
z dedis¢ino danes (Bogataj 1988: 172—175).
Za Stevilne etnologe snovanje dediscinskega turizma in
aktivno sodelovanje pri ustvarjanju njegovih produktov
Se danes predstavlja priloznost, saj se je etnologija skozi

6 O vprasalnicah bo nekaj ve¢ govora v naslednjem poglavju.
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desetletja na tem podrocju uveljavila kot stroka, ki se lah-
ko s presojo reprezentativnosti dedis¢inskih elementov ter
njihovim poustvarjanjem in prilagajanjem meram sodob-
nega zivljenja (gl. Bogataj 1988, 2000) umesti med ostale
stroke in deleznike v turizmu.

S popularizacijo nesnovne dedis¢ine so se odprle Se na-
daljnje moznosti na tem podro¢ju, npr. pri presojanju vno-
sa elementov dediS¢ine in folklore v rastoco festivalsko
ponudbo in razlicne javne prireditve slovenskih krajev
(Kozorog 2011: 62; Kozorog 2014). Toda dedis¢inski pro-
dukti ustvarjajo tudi svoje specifi¢no, ¢eprav ne od turiz-
ma neodvisno polje (gl. Kravanja 2018: 111-116). Govori-
mo o tematskih dedi$¢inah v mnozinski obliki, kjer ne gre
vec¢ zgolj za zbir elementov nacionalne dedis¢ine, ampak
za celostne in zaokrozene predstavitve posameznih dedi-
$¢inskih zgodb, ki skupaj generirajo relativno samostojno
in neodvisno polje dedis¢inske industrije.”

Te dediscine se kot celostni produkti umes¢ajo v razlicne
hierarhije avtenti¢nosti in so podvrZzene znaméenju, certifi-
kacijam, zaS¢itam, registrom, digitalni promociji, razli¢nim
financerjem, njihovim administracijam ipd. Z nagovarja-
njem razli¢nih ciljnih publik in potrosniskih segmentov se
tudi pozicionirajo na razli¢nih trgih, med katerimi so poleg
samega dediSCinskega trga relevantni Se turisti¢ni, popular-
nokulturni, medijski, politicni, izobrazevalni itd. V tem smi-
slu se v tem poglavju orisana osredotocenost na nacionalno
dediscino s spremljajoco ekspertno vlogo etnologa pri tem
nanasa na obdobje, ko o dedi$¢inah (in zapuscinah) (gl. Ba-
skar 2005) Se nismo govorili v mnozinski obliki.

Turizem kot mo¢ in prostorske dimenzije kulture
— koraki k zblizevanju slovenskih in mednarodnih
raziskav turizma

Pogled na turizem kot mo¢ v kontekstu njegovih ucinkov
je ena izmed temeljnih perspektiv v mednarodni antropo-
loski literaturi (Britton 1982; Smith 1997), ki pa je bila
delezna odziva tudi v slovenskih raziskavah. Spanski an-
tropolog Antonio-Miguel Nogués Pedregal je npr. turizem
definiral takole:

Turizem je eno od imen za mo¢. Samostalnik turizem
je diskurzivna oblika, izvirajoCa iz kompleksnega niza
simbolnih in tehni¢nih dispozitivov (naprav), ki, povezu-
joc vidno in izrazno, omogoc¢a dolo¢enim skupinam lju-
di, da prezivijo svoj prosti ¢as zunaj svoje vsakdanjosti,
vkljuéno z njihovim pocetjem na teh krajih in s procesi,
ki se ob tem sprozajo. (Nogués Pedregal 2008: 141)

Pri turizmu kot diskurzu, glede na katerega, in v imenu ka-
terega, se prebivalci odlocajo za spreminjanje svojega kra-

7 Sicer se na tak nacin, npr. z razstavami, tematskimi muzeji, doku-
mentarnimi filmi ipd., vselej predstavljajo tudi nacionalne dedisc¢in-
ske zgodbe. A razlika je v kontekstu: produkti dediS¢inske industrije
ustvarjajo predelano in v ¢asu zamrznjeno preteklost ter se zavestno
prilagajajo okvirom popularne kulture in zabave (gl. Hewison 1987).
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ja v turisti¢no destinacijo, je bistveno, da to mo¢ ustvar-
jajo »simbolni in tehniéni dispozitivi (naprave)« (Nogués
Pedregal 2008: 141), torej zunanji pogoji in konteksti, ki
generirajo in privabljajo turiste, katerih prisotnost in mo-
bilnost spreminja kraje v destinacije in znamenitosti.

Kot je Ze v zgodnjih sedemdesetih letih 20. stoletja ugota-
vljal sociolog Dean MacCannell (1973), je eden klju¢nih
spodbujevalnih dejavnikov za moderne postindustrijske
(zahodne) turiste iskanje avtenti¢nosti, potrebo po tem
pa gostitelji zadovoljujejo z njenim uprizarjanjem. Kot
produkt druzbenih hierarhij pa predstavlja avtenti¢nost
heterogeno polje moci, ki mo¢no presega zgolj vprasanje
dediscine in se v kontekstu turizma nanasa predvsem na
vprasanja avtonomnosti prebivalcev turisticnih destinacij
v njihovih odlo¢itvah o smereh in intenzivnosti razvoja
njihovih krajev (gl. Bajuk Sencar 2005: 141-165).
Locevanje javnih prostorov na turisti¢ni in domacinski
del je ena od klasi¢nih problematik, s katerimi se soocajo
upravljavci turisticnih destinacij (gl. Kravanja 2014). V
tem okviru se s turizmom neizbezno srecujejo tudi avtorji
in avtorice, ki so raziskovali razli¢ne sporne, neskladne ali
kakorkoli v kompleksna razmerja moc¢i umescene prostore
(gl. npr. Bajuk Sencar 2005; Rogelja 2006; Gregori¢ Bon
2008; Vranjes 2008; Kozorog 2011; Kravanja 2012; Fik-
fak, Bajuk Sencar in Podjed 2014). S prostorskimi raziska-
vami, ki so naslavljale tudi razli¢ne oblike moc¢i in njene
»topografije« (Gupta in Ferguson 1997: 34-35), je tako
postopoma prislo tudi do sinhronizacije domace z medna-
rodno antropologijo turizma.

Ceprav je resiteljska etnologija s svojo dedis¢insko
ekspertizo sprva prevladovala nad tisto etnologijo, ki se
je opazovanja in raziskovanja turisti¢nih krajev, institu-
cij in praks lotevala na znanstven nacin, je imel omenje-
ni prostorski obrat v antropologiji (Mursi¢ 2006) svojega
predhodnika Ze v posameznih, na destinacijo osredinjenih
in strukturnih pristopih k turizmu. Primer take zgodnje
kratke raziskave turizma je bil oris zgodovine turisticne-
ga udejstvovanja v Kranjski Gori Anke Novak (1974: b.
n. s.). Tam avtorica na sicer piclih petih straneh predsta-
vi zgodovinski razvoj turizma pred 1. svetovno vojno, v
medvojnem obdobju in po 2. svetovni vojni.

Tovrstni nastavki prostorskega pristopa k turizmu so se Se
bistveno bolj artikulirali v vprasalnicah projekta Etnoloska
topografija slovenskega etni¢nega ozemlja — 20. stoletje
(ETSEO) (Novak in Bogataj 1976), kjer je turizem razde-
ljen na turizem kot razvedrilo in oddih (Novak in Bogataj
1976: 68—78) ter turizem kot gospodarsko dejavnost (ibid.:
78-90).% Prvi sklop dopolnjuje podpoglavje o »vikendo-

8 V mednarodnih antropoloskih raziskavah turizma in turisti¢nih studij
je ta dvojnost med turizmom kot druzbenokulturnim pojavom na eni
strani ter ekonomskim in menedzerskim vidikom turizma na drugi
problemati¢na tudi ze zaradi v uvodu izpostavljene medsebojne ig-
norance med disciplinami.
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vstvu« (ibid.: 75-78), drugi pa je razdeljen na razli¢na
poglavja, ki se nanasSajo na destinacije in turisticne dejav-
nosti, dodano pa mu je Se kratko podpoglavje o turisti¢nih
drustvih (ibid.: 90-91). Vprasalnice so s to razdelitvijo
vpeljale dokaj celovito podobo znanstvenega in analitic-
nega etnoloskega raziskovanja turizma.

Drug vir znanstvenega pojmovanja turizma v etnologiji
je 19 obcinskih »topografij«, ki so nastale v okviru iste-
ga projekta (ETSEO). V tamkajs$nji Sablonski razdelitvi
kazala, ki je bila vzpostavljena za primerljivost med raz-
li¢nimi ob¢inami, je turizem razdeljen na poglavje »Tu-
risti¢ni in bozjepotni kraji« (v nekaterih je dodano Se po-
glavje »Pocitniske hiSice« ali »Obmocja in razvoj gradnje
pocitniskih hisic«) ter poglavje » Turizem«. Prvo poglavje
je del sklopa Notranji ustroj obmocja, drugo pa del sklopa
Gospodarski razvoj obmocja. V teh kratkih orisih »stanja
stvari« glede ustvarjanja turisti¢nih prostorov in razvoja
turizma kot gospodarske panoge je mogoce najti marsikaj,
od zascitenih obmocij, seveda znamenitosti, zdravilisc,
izletnistva, kopali$¢, drustev, Stevila obiskov in nocitev,
muzejev in muzejskih zbirk, nakupovalnih obratov, razlic-
nih vrst turizma (kongresni, ribiski, gorski, izletniski ...),
pa vse do »navideznih pocitniskih hiSic«, ki so v resnici
vinogradniski objekti (Sarf 1988: 49) in vpliva nemskih in
avstrijskih gostov ter vikendasev na jezikovno potujceva-
nje slovenskega prebivalstva ter vplivov sprememb kme-
tijskih zemljiS¢ v turisti¢na (Fister 1985: 94-95).

V topografijah ETSEO so tudi ocene naravnih danosti
obcine, opredeljena je splosna zgodovina turisti¢nih de-
javnosti, ki jih pogosto generirajo kulturna, folklorna,
Sportna, umetniska, turisticno-olepsSevalna ipd. drustva,
predvsem pa stanje turisti¢nih infrastruktur, kot so npr.
nastanitvene kapacitete, gostilne, kopalis¢a, znamenitosti
ipd. Seveda je marsikatera tamkajSnja vsebina, ki bi bila
danes relevantna za raziskavo turizma — kot npr. moder-
nizacija javnih in skupnih prostorov ter dejavnosti, procesi
turistifikacije stanovanjskih in gospodarskih objektov (npr.
mestnih stanovanj, zidanic), (nad)gradnja prometnih in re-
kreacijskih infrastruktur ipd. — nasla svoje mesto v kaks-
nem od drugih poglavij. Poglavja o turizmu se tudi izra-
zito razlikujejo v kakovosti oz. izérpnosti, cemur seveda
botrujejo tudi razlike med ob¢inami, saj so imele nekatere
v osnovi bolj pestre in razvite zgodovinske, kulturne in ge-
ografske pogoje za razvoj turisti¢nih infrastruktur. Ne gle-
de na te omejitve je v ETSEO mogoce prepoznati bistve-
no druga¢ne nastavke za etnoloski in antropoloski Studij
turizma kot v zgoraj orisanem uveljavljanju dedis¢inskih
ekspertiz v turizmu.

Pristop »ustroja« in »razvoja« v ETSEO se je bolj priblizal
mednarodnim trendom raziskav turizma, v katerih je bila
poleg glasov domacinov, razli¢nih kulturnih posrednikov
in gostov pomembna tudi (politicna in gospodarska) kon-
tekstualizacija vsakokratnega procesa uvajanja turizma.
Pomembni so bili razli¢ni akterji ali »delezniki« na des-
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tinaciji, lastni§tvo in nadzor nad resursi, vprasanja druz-
bene in ekonomske moci posameznih skupin ipd. ETSEO
se teh vprasanj dotika posredno, skozi strukturno zaobje-
manje modernizacije slovenskih ob¢in, pri cemer svoje
eksplicitno mesto najdeta tudi turisti¢ni razvoj in spremin-
janje prostorov zaradi nacrtovanja prostega ¢asa in gospo-
darskega razvoja.

Raven predstavitve tovrstnih vsebin je sicer v ETSEO po-
splosena in razporejena po geografskem kljucu (splosni
predstavitvi turizma pogosto sledi nekaj izbranih krajev,
kjer je v odstavku ali dveh podana ocena »razvitosti turiz-
ma« oz. lokalnih potencialov za turisti¢ne dejavnosti), toda
vsaj med vrsticami je mogoce razbrati posamezne zgodbe
o procesih uveljavljanja s turizmom povezanih sprememb,
ki zadevajo mo¢ posameznikov, skupin, institucij, politi¢-
nih akterjev itd. V tem smislu ta besedila, ki so nastajala v
dolgem obdobju med letoma 1981 in 1996, predstavljajo
predhodnike tistih raziskav turizma, ki so izsle iz prostor-
skega obrata v devetdesetih letih 20. stoletja, Ceprav so se
slednje napajale iz mednarodnih raziskav turizma.

Do poglobljenih in primerjalnih raziskav turisti¢nih pro-
storov in njihovih spremljajocih druzbenokulturnih proce-
sov je torej prislo Sele z novim tisocletjem, ko so se turiz-
ma lotili nekateri etnologi in kulturni antropologi mlajsih
generacij (Weber 2003; Bajuk Sencar 2005; Rogelja 2006;
Gregori¢ Bon 2008; Vranje$ 2008; Kozorog 2009; Krava-
nja 2012).° Raziskovanja kulture turizma (Bajuk Sencar
2005), diskurzov imperialnega potovanja (Weber 2003),
interakcij v turisti¢cnem prostoru (Kravanja 2012), spre-
memb lokalne identitete v nastajajocih destinacijah (Kozo-
rog 2009) in Se Stevilnih drugih teoretskih orodij za razu-
mevanje turizma danes izhajajo iz temeljne predpostavke,
da so gonila turisticnega razvoja, npr. razlicne politi¢noe-
konomske in poslovne organizacije ter razli¢ni »akterji«
v medsebojni dinamiki (Fikfak, Bajuk Sencar in Podjed
2014; Kravanja 2014), podvrzena razlicnim diskurzom
in praksam moci, ki se udejanjajo v razli¢nih prostorskih
oblikah po vsem svetu.

V zadnjih desetletjih je ob globalni digitalizaciji druzbe in
pospeseni mobilnosti ljudi kompleksnost turisti¢nih desti-
nacij in praks tolik$na, da turisticni prostori praviloma prej
ali slej postanejo sporni (angl. contested). V takih spornih
prostorih »se akterji razli¢nih druzbenih polozajev sooca-
jo v razponu od majhnih napetosti do nasilnih konfliktov«
(Weber 2003: 16; gl. tudi Kravanja 2013). V njih pa zgolj
sodelovanje v turisticnem razvoju, kulturno posrednistvo
in osredotocanje na polozaj dedis¢ine v razmerah njene

9 Tukaj navajava zgolj nekatere monografske publikacije o turizmu in
reprezentativne monografije, ki vsebujejo obsezna poglavja o turiz-
mu. Prenekatero od teh del temelji na doktorskih raziskavah (gl. tudi
Primozi¢ 2002; Fakin Bajec 2009; Korosec 2014). S sklicevanjem
na novejse objavljene ¢lanke na temo turizma bi na tem mestu pre-
oblozila seznam referenc, v celoti pa v prispevku takega obsega tega
seznama nikoli ne bi mogla zaobjeti.
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popularizacije, turistifikacije in §tevilnih reinvencij ze
dolgo ne zadostujejo vec.

Sklep

Sodobno antropolosko raziskovanje turizma naslavlja
obsezen nabor tem, kot so lokalna in globalna politika,
gospodarski razvoj, druzbena neenakost, spol, etni¢nost,
nacionalizem, oblikovanje in uprizarjanje identitet, med-
kulturno komuniciranje, diskurz, reprezentacija, diaspora,
globalizacija, odnos do okolja idr. Antropologija turizma
se danes Se vedno ukvarja s kljuénimi vprasanji, na pri-
mer o tem, kdo je turist, in o izvoru turizma, o srecevanjih
turista z razli¢nimi kraji in ljudmi, o turistovih pric¢ako-
vanjih in doZivetjih, o mo¢i reprezentacij in imaginacije.
Pomembno podroc¢je antropologije turizma je tudi razi-
skovanje mejnih obmocij, ki jih zaznamujeta vmesnost in
minljivost posameznih segmentov vsakdanjega Zivljenja,
v katerih se sreCujejo turisti¢ni delavci in turisti (Leite in
Swain 2015).

Turizem $e naprej predstavlja raziskovalni mikrokozmos
za SirSa antropoloska vprasanja, kot so raziskave globalnih
tokov informacij, ljudi, imaginacij itd. ter odnosov moci,
ki so utemeljeni v kozmopolitskem diskurzu o globalnem
(Leite in Swain 2015). Nenazadnje je turizem postal tudi
del mobilnostne paradigme (Burns in Novelli 2008; Shel-
ler in Urry 2004) in s tem vseprisoten v okvirih razli¢nih
kreativnih industrij, reprezentacij razsrediScenih identitet
in ustvarjanja prostorov poznega kapitalizma (gl. npr. Ko-
zorog 2012; Baji¢ 2015).

Zgodnja antropologija turizma se je konstituirala na pod-
lagi kriticnih raziskav postkolonialnih destinacij in se
umestila v politicnoekonomsko teorijo odvisnosti (Britton
1982). Ob erozivnosti turizma je med drugim razvila akul-
turacijsko paradigmo presojanja razmerja med gostitelji in
gosti ter s tem gostiteljem (pogosto neupravic¢eno) prisodi-
la preveliko pasivnost in nemoc (Crick 1989; Smith 1977).
Na drugi strani se je v zgodnji slovenski etnologiji vpliv
turizma zreduciral predvsem na polozaj dedis¢ine, medtem
ko so se same interakcije med razlicnimi akterji turisti¢nih
prostorov odvijale nereflektirano in so bile prepuscene
politiki, igram moci in nenazadnje vsakokratnim praksam
gostoljubja. V tem specificnem razumevanju etnologije so
bili rezultati spremljanja rabe dedis¢inskih, folklornih ipd.
elementov v turizmu predstavljeni v obliki preskriptivnih
prispevkov oz. prakti¢nih napotkov za (bolj) ustrezno rav-
nanje z dedi§¢ino (gl. npr. Sustersi¢, Jelnikar in Kumer
1976; Sustersi¢ 1978; Bogataj 2000; Hazler 2001).

V prispevku orisani primeri pisanja o polozaju ljudske kul-
ture in dediS¢ine v turizmu iz sedemdesetih in osemdese-
tih let 20. stoletja, v posameznih primerih pa tudi kasneje,
so z novimi paradigmami v antropolos$ki teoriji presezeni.
Prvi klju¢en korak naprej je pri tem predstavljala pode-
litev glasov razlicnim akterjem, ki so v besedilih podali

Bostjan Kravanja in Marjetka Rangus

bolj celostno in raznoliko podobo rabe tradicije, dediscine,
kulture, zgodovine, narave ipd. v konstrukeiji turisti¢nih
mitov, prostorov in produktov (gl. npr. Ga¢nik 2000; Po-
ljak Isteni¢ 2008; Habinc 2013; Fikfak, Bajuk Sencar in
Podjed 2014; Kravanja 2018).

Drugi kljuéni premiki pri razumevanju turizma pri nas se
nanas$ajo na pluralno rabo razli¢nih teoretskih paradigem,
med katerimi je dominantno vlogo, vsaj kar zadeva antro-
poloske obravnave turizma, odigral t. i. prostorski obrat
v antropologiji (Gupta in Ferguson 1997; Mursic¢ 2006),
ki je namesto monolitne kulture v ospredje postavil nje-
ne prostorske dimenzije. Videti sicer je, da je kolateralna
Skoda te nove teorije prostora v tem, da se ob njenih ra-
bah sam pojem turizma vse bolj izgublja v razli¢nih bolj
ali manj socioloskih teorijah mobilnosti (Sheller in Urry
2004; Burns in Novelli 2008), ki v ospredje potiskajo di-
namiko med lokalnim in globalnim na vseh podrocjih so-
dobnega zivljenja. Toda diskurzivne rabe turizma kot leb-
decega razvojnega oznacevalca prostorov, krajev, krajin,
popularnokulturnih in produkcijskih miljejev, scen ipd.
nam po drugi strani kaZejo, da so ravno toliko kot razvoj
velikih mobilnostnih infrastruktur s pripadajocimi ne-kraji
pomembni tudi procesi kulturne kompresije s pripadajoci-
mi identitetami.

Kljub raziskavam, v okviru katerih je nastalo nekaj te-
meljnih etnoloskih in kulturnoantropoloskih monografij
o turizmu v prvem desetletju 21. stoletja, se zdi, da je v
zadnjem desetletju domaca antropologija turizma neko-
liko zamrla, medtem ko se v mednarodnem prostoru ka-
zejo Stevilne nove tematike in sinergije na tem podrocju.
Vredno bi bilo drzati korak z njimi in naprej razvijati te-
meljne raziskave turizma v nasi etnologiji in kulturni an-
tropologiji. Pri¢ujoca tematska Stevilka naj torej sluzi kot
spodbuda k temu, saj nam tako z mobilnostnimi kot tudi
z identitetnimi pristopi k turistiénim prostorom zlepa ne
bo zmanjkalo dela — nasprotno, z vseprisotnimi diskurzi o
digitalizaciji in trajnostni paradigmi s spremljajo¢imi pra-
ksami ga bo vse vec.
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Tourism and Slovenian Ethnology and Cultural Anthropology in Relation
to International Anthropology of Tourism and Tourist Studies

The paper deals with the relationship and potential synergy between tourism and anthropology. Even in the past 10 or 15 ye-
ars, researchers in tourism and anthropology have often been told that their research is light-hearted, irrelevant, incomparable
in terms of research quality standards, as well as frivolous and marginal. Several authors have discussed the credibility of
tourism as the subject of anthropological research. Nash was one of the first to point out the reasons why anthropologists did
not see tourism as a proper subject: anthropologists as field researchers often coexisted with tourists; tourism was understood
as a contemporary postmodern phenomenon unworthy of anthropological interest; tourism seemed to be an insignificant part
of culture, interspersed with play and comfort that is not taken seriously by thoughtful scholars. Thus, anthropology initially
overlooked the sociocultural impacts and importance of tourism in a global sense.

In Slovene ethnology and cultural anthropology, the topic of tourism, similarly to international anthropology, gradually began
to gain ground after World War 11, with emphasis on issues related to the position of folk cultural content in tourism events,
where they were included by different organizers, societies, interest groups, etc. To this trend, which is still strongly repre-
sented today in the context of research on national heritage and its permutations in various contexts, we can add ethnographic
research on examples of local tourism development and global tourism practices that have been inspired by international
theoretical production, and co-created more general questions about tourism impacts on communities, environment, politics,
lifestyles, etc.

In the present paper, the authors parallel this ambivalence in the orientations of tourism research in Slovene ethnology and
cultural anthropology with the basic trends of anthropology of tourism and tourism studies in the international arena. A review
of research from these three sources for a publication of this scope can by no means be complete, but it can provide some ge-
neral insights and comparisons, and thus introduce some systematics into the complex field of scientific approaches to tourism,
especially for ethnology and cultural anthropology.
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OSEBNISPOMINIV TURISTICNIH PRAKSAH:
NOSTALGIJA IN SAKRALIZACIUA KRAJEV SPOMINA

Izvirni znanstveni ¢lanek | 1.01
Datum prejema: 9. 2. 2022

Izviecek: Prispevek problematizira eno temeljnih predpostavk
turisticnih Studij, distinkcijo med biti doma in odmiku od doma,
ter se utemeljuje v idejah, da turizem postaja vse bolj obicajen.
Osvetljuje, kako prakse spominjanja in vracanja na isti kraj
prevprasujejo obCutek pripadnosti ter kako se v tovrstnih pre-
mikih oblikuje in konsolidira izkusnja doma. Skozi avtobiograf-
ske spomine prebivalcev Slovenije na osnovi polstrukturiranih
intervjujev avtorici odkrivata klju¢ne ambivalence v dozZivljanju
ponavljajoCih se potovanj na kraje osebnega spomina, s tem pa
krhkost rekonstrukcij (izgubljienega) doma.

Kljucne besede: spomin, turizem, nostalgija, dom, sakraliza-
cija kraja, turizem osebnega spomina

Abstract: The paper problematizes one of the basic as-
sumptions of tourism studies, the home-away distinction, and
grounds itself in the idea that tourism is becoming increasingly
ordinary. It deals with how practices of remembering and re-
turning to the same place question the feelings of belonging,
and how the experience of home is invented and consolidated
in such movements. Using autobiographical memories of the
residents of Slovenia, gathered with semi-structured interviews,
the authors grasp key ambivalences in experiencing repetitive
journeys to personal memory sites, and thus the fragility of re-
constructions of the (lost) home.

Keywords: memory, tourism, nostalgia, home, site sacraliza-
tion, personal memory tourism

Uvod

O ponavljajocih se obiskih oziroma povratnih potovanjih
se je v dosedanjih turisti¢nih Studijah Ze precej razpravlja-
lo, pretezno v okviru upravljanja destinacij in segmentacij
turistov ter v povezavi z marketinskimi strategijami zago-
tavljanja zadovoljstva in zvestobe turistov do destinacije,
ki je obi¢ajno operacionalizirana z namero ponovnega
obiska in priporocila drugim. Poleg tega je bila stalna po-
zornost v vecini obstojecih raziskav usmerjena na pros-
tor kot tak, medtem ko je bil vidik ¢asa, kot opozarja tudi
Cresswell (2006: 4), iz razprav o mobilnosti in dozivljanju
prostora obicajno izvzet. Zato se v tem prispevku primar-
no ukvarjava prav z izku$njami prostora v odnosu do ¢asa,
spomina in praks spominjanja. Namen najinega prispev-
ka je osvetliti, kako prakse spominjanja in ponavljajoci
se vzorci fiziéne mobilnosti na istem kraju, spodbujeni s
posameznikovimi avtobiografskimi spomini, vstopajo v
prevprasevanje in utrjevanje obcutka doma, pripadnosti
in identitete. Te premike obravnavava kot rutinirane prak-
se, s katerimi se vzdrzujejo »simbolne ideje dom(ovine)«
(Morley 2001: 425), ohranjajo za posameznika osebno po-
membni »sveti kraji« ter na novo izumlja izkusnja doma.
Odpirava vprasanje, kako avtobiografski spomini obliku-
jejo naso izkus$njo krajev in rekonstrukcije doma, s tem pa
osvetljujeva, kako se osebno spominjanje' vedno odvija

1 Koncept osebnega spominjanja si sposojava od Aleide Assman
(2004), ki govori o §tirih formatih spomina za analiticne namene:
locuje med a) individualnimi (ali osebnimi ali avtobiografskimi) ter

»v dinamicni transakciji med aktivnim posameznikom in
njegovim ali njenim spreminjajo¢im se okoljem« (Wang
2016: 295). Prav raziskovanje vzorcev ponavljajocih se
mobilnosti lahko ponudi novo razumevanje ideje doma v
sodobni druzbi, analiza specificne dinamike bivanja na eni
in premikanja na drugi strani pa nam lahko pomaga razu-
meti doZivljanje le-tega. Ce so se dosedanje antropoloske
razprave ze ukvarjale z vprasanji konstrukcij doma v dobi
deteritorializacije in povecane mobilnosti (gl. npr. Dawson
in Rapport 1998, Williksen in Rapport 2010) ter med dru-
gim raziskovale tudi (simbolne in emocionalne vidike)
navezanosti na kraj (gl. npr. Vranje§ 2004), najin ¢lanek
posebej izprasuje povezave med osebnimi spomini, izkus-
njo kraja ter (re)konstrukcijami doma, ob tem pa naslavlja
slabo raziskano razmerje med turisticnimi in neturisti¢ni-
mi vidiki vracanja na kraje osebnega spomina.

Ker se turisti¢ne prakse obi¢ajno opredeljuje skozi priz-
mo pobega od normativnosti in vsakdanje rutine ter iskan-
ja izrednih, nevsakdanjih izkuSenj, so bile iz hegemonih
pogledov na turizem izkljucene Stevilne bolj vsakdanje
in trivialne turisticne prakse, kamor sodi tudi t. i. turi-
zem osebnega spomina (angl. personal memory tourism)
(Marschall 2012, 2014). A veliko turizma je presenetljivo
obicajnega, pravi Larsen (2019), in v bistvu ni¢ kaj anti-
teticnega nasemu vsakdanu. V tem prispevku gradiva na
Studijah, ki so ze utemeljile povezave med (osebnim) spo-

kolektivnimi, konkretno b) politicnimi, ¢) kulturnimi in d) druzbeni-
mi, konstrukcijami preteklosti.
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minom, turizmom in prostorom (Marschall 2012, 2014,
2015, 2016), in se osredotoCava na ponavljajoca se poto-
vanja na povsem idiosinkratske kraje osebnega spomina,
ki so tako ali drugace povezani s pomembnimi zivljenj-
skimi dogodki ali Zivljenjskimi obdobji posameznika. Ob
tem redke Studije turizma osebnega spomina nadgrajujeva
tako, da fokus razSirjava onkraj perspektive, kako lahko
potovanje obravnavamo kot (zgolj) podaljSek procesa
spominjanja, kar prepricljivo pokaze ze Marschall (2016).
Najin cilj je namre¢ osvetliti in razdelati predvsem poten-
cialna trenja in ambivalentnosti, ki ob vracanju na kraje
osebnega spomina spremljajo njihovo doZivljanje, s tem
pa motnje v »vracanju domov« oz. v obcutkih pripadnosti
prostoru. Kot pravita Ahmad in Hertzog (2016: 205), bi
morali raziskovati ne le glavne okvire spominjanja, ampak
tudi spomine, ki v svojih povezavah s turisticnimi praksa-
mi vklju€ujejo mozne pojavitve zatrtih oblik dozivljanja.
Turizem osebnega spomina definirava kot $ir$i pojem za
opis vseh potovanj, ki jih spodbujajo osebni spomini, in
v prispevku uporabljava tudi izraz »turizem vracanja do-
mov, ki ga razumeva kot modaliteto turizma osebnega
spomina. V primerjavi s turizmom domotozja (izv. home-
sick tourism), ki se uporablja predvsem v smislu Heimat
oz. domovinskega turizma (npr. v primeru izgnanih Pol-
jakov in njihovih obiskov nekdanje Vzhodne Nemcije),
turizem vrac¢anja domov ne povezuje dolo¢ene skupnos-
ti in doloc¢enega kraja, kot to velja za turizem domotozja
(Marschall 2016), pa¢ pa povezuje razprSene posamez-
nike in zelo raznolike kraje, ki so jim osebno pomembni
za razumevanje svojega mesta v svetu, njihove identitete,
doma. Ker je nostalgija vedno mitsko vracanje domov,
pravzaprav predstavlja hrepenenje po drugem ¢asu, ne po
kraju (Boym 2007) —pri turizmu vra¢anja domov gre torej
bolj za neotipljivo srecanje z lastnimi obcutki, in ne toliko
otipljivo sreCanje s krajem kot takim.

Prispevek temelji na etnografski $tudiji turizma osebne-
ga spomina prebivalcev Slovenije, ki raziskuje, kako se
ti spominjajo razli¢nih krajev — turisti¢nih, rojstnih, trav-
mati¢nih ipd. Njihove spomine na potovalne izkusnje in
dozivljanja razli¢nih krajev smo zbrali s pomoc¢jo pol-
strukturiranih poglobljenih intervjujev, da bi zapopadli
»zapomnjene krajine«, saj so se resni¢ni zgodovinski ¢as

2 Vendar pa je, kot trdi Sabine Marschall (2015: 332, 335), fenomen
turizma domotozja, ki je dobro znan v nemskem kontekstu, precej
$irSi pojav, ki vkljucuje tudi prezivele in njihove potomce, ki potu-
jejo na kraje, iz katerih so bili neko¢, bodisi zaradi politi¢nih dogod-
kov ali naravnih nesre¢ bodisi zaradi nesre¢ ¢loveskega faktorja, na
silo oz. proti svoji volji odstranjeni. V literaturi se posebej omenja
tudi izraz »turizem ostalgije« (za koncept ostalgije gl. Boyer 2006).
Po Roberti Bartoletti (2010) je turizem ostalgije motiviran z nostal-
gijo po poznanem vsakdanjem zivljenju v nekdanji Vzhodni Nem-
¢iji pred ponovno zdruzitvijo, torej z »obcutkom izgube materialne
kulture, ki je bila pomembna pri konstruiranju kulturnih pomenov in
osebnih identitet« takratnega ¢asa in prostora (Bartoletti 2010: 38;
gl. tudi Meinhof in Galasinski 2000).
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in kraji za vedno izgubili (Nora 1996). Studija je kulturno
in geografsko umescena ter primarno temelji na domacih
turistih, ki se vra¢ajo »domov, ¢etudi danes v mnogih
analiziranih primerih obiski krajev osebnega spomina za-
radi razpada nekdanje skupne drzave predvidevajo prehod
drzavne meje. Prispevek izpostavlja, da je turizem oseb-
nega spomina relevanten za analizo, saj je povezan z bolj
vsakdanjimi in trivialnimi oblikami turisti¢nih praks, ki na
novo opredeljujejo prevladujoce konceptualizacije doma
in hkrati prevprasujejo hegemone poglede na turizem. Ob
razkrivanju ambivalenc, ki so nelo¢ljivo povezane s temi
premiki, prispevek konkretno identificira tri registre dozi-
vljanja tovrstnega turizma vracanja domov: a) posamez-
nikova pogajanja o pripadnosti kraju, b) posameznikovo
nihanje med dvema nasprotujo¢ima si vzorcema apropria-
cije kraja (obiskovanjem in naseljevanjem kraja) ter c)
trenja v ritualih in sakralizaciji kraja osebnega spomina.
Ugotavljava, da se v fenomenu turizma osebnega spomina
artikulira posebno dialekti¢no razmerje med idejo premi-
kanja in pojmovanjem doma. S tem pa problematizirava
ustaljene dihotomije, na katerih so do sedaj temeljile tu-
risti¢ne Studije.

Potovanja onkraj prostora ali obiskovanje
spominov: turizem osebnega spomina

Spomini so nedvomno pomemben dejavnik v turizmu, a
prepleti turisti¢nih praks in spomina so mnogovrstni in
vecplastni. Poglobljeno in niansirano razumevanje teh
ti.> Zveza med turizmom in spominom se najbolj o€itno
izraza v dedis¢inskem turizmu, kjer se zgodovinski kra-
ji, artefakti in kulturne krajine ohranjajo kot »uteleSenja
kolektivnih spominov in komodificirani za privabljanje
turistov« (Marschall 2012: 321). Turizem spomina (angl.
memory tourism), kot ga oznacuje Bartoletti (2010), pa se
prekriva z dedi$¢inskim turizmom, a se obenem bistveno
razlikuje od njega. Medtem ko se dedisc¢inski turizem vrti
okoli osebnega obiska opredmetenih krajev in ohranjenih
artefaktov, je v turizmu spomina mogoce participirati brez
prisotnosti oprijemljivih predmetov ali avtenti¢nih opred-
metenih ostankov zgodovine. Njegovi resursi so namre¢
uteleseni spomini. Z drugimi besedami, turizem spomina
ne potrebuje nujno »znamenitosti, vrednih ogleda«, dokler
zagotavlja »nekaj, kar je vredno obcutiti«, trdi Bartoletti
(2010: 41). Po Norajevih (1996: 1) besedah lahko te kraje,
ki jih je vredno obcutiti, ozna¢imo kot »kraje spomina«
(fran. les lieux de mémoire), ki nenehno ustvarjajo nove

3 Po mnenju Sabine Marschall (2012: 322) je pomanjkanje literature
o preseciscu turizma in spomina presenetljivo iz vsaj dveh razlo-
gov: prvié, ta dva pojava sta v praksi tesno prepletena, in drugic, v
zadnjih desetletjih se je povecala znanstvena produkcija na locenih
podrogjih Studij spomina in Studij turizma, ki raziskujejo vedno bolj
specificna nisna podrocja, medtem ko je povezava med turizmom in
spominom ostala zanemarjena.
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pomene in nove interpretacije — prostore z rezidualnim ob-
cutkom specifi¢ne pretekle kontinuitete. Ti kraji spomina
delujejo kot mejni kamni pretekle dobe; so trenutki zgodo-
vine, »iztrgani iz toka zgodovine, nato vrnjeni vanjo — ne
vec Cisto Zivi, a Se ne povsem mrtvi, kot skoljke, naplavl-
jene na obali, ko se je morje Zivega spomina umaknilo«
(Nora 1996: 7).

Opiraje se na argumente Roberte Bartoletti in v skladu
z idejo spomina kot izrazito subjektivnega in individua-
liziranega fenomena je Sabine Marschall (2014) razvila
koncept turizma osebnega spomina. Slednjega je oprede-
lila kot »obliko potovanj, ki jih motivirajo avtobiografski
spomini, osredotoceno na ponovno sledenje/podozivljanje
nepozabnih preteklih potovanj; ponovno obiskovanje des-
tinacij, povezanih s klju¢nimi trenutki v posameznikovem
zivljenju, in nacértno vracanje na kraje, ki so povezani s
posameznikovo preteklostjo« (Marschall 2014: 336). Med
drugim poudarja njegovo heterogeno in visoko individua-
lizirano naravo, saj ta zaobjema precejsnje razlike v oseb-
nih praksah spominjanja, na¢inih, kako so taksna potovan-
ja organizirana in iz kaks$nega razloga. Ne le konkreten
fizi¢ni prostor oz. lokacija, pac pa tudi vsako nematerialno
izku$njo je mogoce Steti za kraj osebnega spomina za po-
sameznika in s tem za edinstveno in subjektivno turisticno
»atrakcijo«, vredno ponovnega obiska za to osebo in nje-
ne pomembne Druge. Kot namre¢ poudarjata Meinhof in
Galasinski (2000: 323), spominjanje in vracanje na tako
izgubljene, zdavnaj izginule pretekle kraje pripomore tu-
di k diskurzivni konstrukciji identitet posameznikov. Tu-
rizem osebnega spomina pa ni nujno vedno osredotocen
na podozivljanje prijetnih spominov; vkljucuje lahko tudi
vracanje na kraje, povezane s travmati¢nimi dogodki, kot
so nesrece, smrti ljubljene osebe ali druge oblike osebnega
trpljenja in izgube (Marschall 2014: 336-337).

Kot induciran s procesi spominjanja se turizem osebnega
spomina mo¢no opira na nostalgijo. Hrepenenje po tistem,
kar je izginilo, je Zelja, ki jo nenehno hranijo in krepijo
spremembe. Kot je opredelila Boym (2007: 7), je nostal-
gija »obcutek izgube in premestitve«. V skladu z etimolo-
Skim izvorom besed, ki v gr§¢ini pomenijo dom (nOstos)
in bolec¢ino (algos), opisuje trpljenje, ki ga povzroéi po-
sameznikova dislociranost in oddaljenost od domovine
(Bonnett 2016: 2). Danes pa je nostalgija kot izkusnja
izgube razumljena bolj v ¢asovnem kot v prostorskem
smislu. Zdi se, da gre za koprnenje po dolo¢enem kraju,
v resnici pa gre za hrepenenje po drugem casu, trdi Boym
(2007: 8). Lahko bi jo obravnavali kot vrednotenje pre-
teklosti, povezano s sedanjim ob¢utkom izgube. Ali kot to
preprosto definira Lowenthal (1985, 1989), na nostalgijo
lahko gledamo kot na preteklost v sedanjosti. V tem smislu
Radstone (2010: 187) govori o nostalgiji kot o »simptomu
vsega, kar je bilo izgubljenega, a izraz, ki za tiste, ki se
borijo z izrazanjem in analiziranjem teh izkuSenj, zgosti
upanja in strahove, ki se kopic¢ijo okoli njih.«

Andreja Trdina in Marusa Pusnik

V slovenskem kulturnem prostoru gre v tem kontekstu
omeniti pojav jugonostalgije in na nekdanjo Jugoslavijo
vezan turizem (Velikonja 2009, 2012), ki izvira predvsem
iz individualnih spominov ljudi na jugoslovanski pros-
tor. Vendar je ta jugonostalgija tudi komercializirana in
predstavlja komodificiranje socialisti¢ne Jugoslavije (Zei
2000: 192—-195). Po mnenju Velikonje (2009: 535-538) ta
nostalgija uteleSa utopi¢no upanje na boljso druzbo s per-
spektive nestabilne, negotove in tvegane sedanjosti. Petro-
vi¢ (2007: 270) jo opredeljuje kot reflektivno nostalgijo,
saj ne zeli ponovno vzpostaviti izgubljene drzave, ampak
predstavlja obcutke tistih, ki se niso zmogli identificirati z
novimi nacionalnimi postsocialisticnimi prostori.

Eno temeljnih izhodiS¢ v Studijah nostalgije je prav uvel-
javljena distinkcija med restorativno in reflektivno nostal-
gijo, ki jo je koncipirala Boym (2007). Ce je na eni strani
restorativna nostalgija »poskus osvojitve in prostorizaci-
je Casa«, da bi domiselno obnovili mitski kraj, imenovan
dom, je lahko reflektivna nostalgija »ironi¢na, nedokonéna
in fragmentarna« (Boym 2007: 15). Reflektivna nostalgija
je bolj individualna, medtem ko je restorativna kolekti-
visti¢na. V nasprotju z nedavnimi poskusi identificiran-
ja aktivne nostalgije le z njenimi reflektivnimi oblikami
Bonnett in Alexander (2013) dokazujeta, da so nostalgije
gibljive in prepletene, da lahko njene restorativne in re-
flektivne oblike soobstajajo in da poleg tega locevanje
na »uradne« in »neuradne« nostalgije ni smiselno, saj se
lahko drzavne prakse obnavljanja preteklosti vzdrzujejo
v kompleksnem in vzajemno vzdrZevalnem odnosu z bolj
osebnimi, manj uradnimi vizijami o vrednotenju preteklos-
ti. Ne glede na morebitna nestrinjanja je vsem razpravam
skupno to, da nostalgija obstaja v mnozini, kot trdi Boym
(2007). Nostalgija po prostoru dolocenega zgodovinskega
Casa se utelesa in odraza v osebnih spominih ljudi oz. v
njihovih »miselnih zemljevidih« (Petrovi¢ 2007). V danas-
njih pluralnih in razdrobljenih druzbah se vztrajna narava
nostalgije neizogibno znova in znova pojavlja v mnogih
kontekstih.* Po mnenju Crossa (2015: 14) nostalgija danes
»ne povezuje skupnosti ali druzine, temve¢ razprsene po-
sameznike okoli navidezno efemernih stvari, ki so zanje
osebno pomembne.« Razkrivanje posebnega znacaja so-
dobne nostalgije, zlasti njenih naracij in rab — tudi znotraj
turisti¢nih praks — tako ostaja bistvenega pomena.

O zgresenih dihotomijah turisti¢nih Studij

Zdi se, da fenomen turizma osebnega spomina destabilizi-
ra nekatere temeljne dihotomije, na katerih so se nereflek-
tirano oblikovale socioloske teorije turizma. Zaradi svoje
distinktivne narave ponavljajocih se obiskov Ze poznanega
kraja se zdi, da briSe konvencionalno razlikovanje v Studi-

4 O znacilnosti sodobnega nostalgi¢nega diskurza ter o pomenu
nostalgije danes, s poudarkom na tem, da je njen afektivni potencial
politicno pomemben, gl. npr. Petrovi¢ (2020).
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jah turizma, to je razlikovanje med obicajnim (vsakdanom)
in izjemnim (turisticnim ¢asom). Kraj osebnega spomina
je za posameznika gotovo poseben, izjemen, a ta njegov
¢ar izvira prav iz njegovega poznavanja in domacnosti. O
intenzivnem razblinjanju meja med turistiénimi praksami
in vsakdanjimi praksami v sodobnem ¢asu razpravlja-
jo mnogi avtorji. V tem kontekstu denimo Craik (1997)
opozarja na trend »dediferenciacije« razli¢nih druzbenih
in kulturnih sfer, zaradi ¢esar prihaja tudi do »zblizevanja
ali zamegljevanja turisti¢nih in vsakodnevnih prostocas-
nih aktivnosti« (Craik 1997: 125), medtem ko Franklin in
Crang (2001: 10) poudarjata, da prihaja v danasnji globali-
zirajo€i druzbi, kjer ljudje postajamo vse bolj mobilni, do
»rutinizacije turisti¢nih senzibilnosti v vsakdanjem zivl-
jenju«. Prav tako se nase vsakdanje zivljenje preliva v nasa
potovanja, v smislu, da se ta v precej$nji meri osredotocajo
tudi na druzenja z druzino ali prijatelji, povrh vsega pa na-
Se vsakdanje rutine vse bolj preZemajo in strukturirajo tudi
nasSe turisticne prakse (Cohen in Cohen 2012: 2182).

Se pomembneje je, da turizem osebnega spomina proble-
matizira v turisti¢nih Studijah predpostavljeno binarno dis-
tinkcijo med domom in odmikom od doma, s ¢imer izpod-
bija uveljavljeni model ture oz. kroznega potovanja (dom
— odmik od doma — vrnitev domov). Franklin in Crang
(2001: 12) v pronicljivi razpravi o problemih v turisti¢nih
Studijah tako poudarjata, da obstaja precej$nje Stevilo ljudi,
ki jim je turisticna destinacija postala dom in vsakdan. Pri
tem se konkretno sklicujeta na Studijo Karen O’Reilly o
britanskih turistih v Spanski regiji Costa del Sol, v kateri ta
razkriva raznolikost njihovih izkuSenj in odnosov z drZava-
ma, ko nekatere opiSe kot prave »turiste rezidente«, druge
pa kot zgolj obiskovalce z obcasnimi premiki med Spanijo
in Britanijo (O’Reilly v Franklin in Crang 2001: 12).

Na soroden nacin se Haldrup (2004) osredotoca na bolj
vsakdanji tip turizma in analizira pocitnikovanje v last-
niskih pocitniskih domovih kot specifi¢no turisti¢no prak-
so na Danskem ter v tak$ni turisti¢ni praksi izpostavlja
razli¢na »potovanja v bivanju« in »bivanja v potovanju«.
Kategoriji doma in odmika od doma sta v teh primerih
postali zelo nejasni in izmuzljivi. Tako je tudi v primeru
turizma osebnega spomina, saj nostalgicni izleti predstavl-
jajo tako potovanje stran od doma kot hkrati pot domov v
smislu vrnitve k »mitskemu« domu. Z besedami Susan-
nah Radstone (2010) lahko ta bilateralna nostalgi¢na po-
tovanja na kraje osebnega spomina in nazaj opredelimo
kot »vracanja domov in odhajanja od doma«. »Sodobna
nostalgija je zalovanje za nemoznostjo mitske vrnitve, za
izgubo ‘zacaranega sveta’ z jasnimi mejami in vrednota-
mi,« kot trdi Boym (2007: 12). Sentimentalna potovanja,
osnovana na osebnih spominih, tako zagotavljajo dinami-
¢en kontekst takSnega mitskega vracanja, saj popotnikom
omogocajo poskuse apropriacije krajev iz preteklosti, ki so
zanje osebno pomembni, a ni¢ ve¢ dosegljivi.

Andreja Trdina in Marusa Pusnik

Zgoraj izpostavljene dileme in njihove implikacije za Stu-
dije turizma so bile obsirno obravnavane ze v okviru nove
paradigme mobilnosti (Urry 2000; Sheller in Urry 2006;
Hannam 2009). V tem kontekstu je bilo veckrat poudarje-
no, da sprememba paradigme signalizira »konec turizma«.
Kot poudarjata Cohen in Cohen (2012: 2181), je postop-
no brisanje meja med razli¢nimi oblikami mobilnostmi
povzrocilo »dediferenciacijo« podrocja turizma od drugih
mobilnosti, kot so na primer diaspora, dnevna mobilnost
na delo in z dela, delovne ali upokojitvene migracije, zivl-
jenjskostilne mobilnosti, obiskovanje lastniskih pocitniskih
domov in podobno. Toda v svoji ostri polemiki o neprob-
lematiziranem vklju¢evanju mobilnosti v turisti¢ne Studije
Doering in Duncan (2016) zagovarjata, da bolj niansirano
ponovno branje filozofskih predpostavk mobilnosti na kon-
cu namesto premika naprej in popolne opustitve koncepta
turizma pravzaprav nakazuje bolj reflektirano vrnitev nazaj
k Studijam turizma. Po njunem mnenju razmisljanje skozi
paradigmo mobilnosti pomeni kriticno vrnitev k turisti¢cnim
Studijam, tokrat z multipliciranjem pomenov, rab, funkcij in
premikov turizma(-ov) (Doering in Duncan 2016). V svojih
prizadevanjih za destabilizacijo konvencionalnega turistic-
nega raziskovanja se je tako »mobilnostni obrat« za same
turisticne studije nedvomno izkazal za produktivnega, Se
posebej s svojim poudarkom na raznolikosti in kompleks-
nosti premikanja v sodobnih druzbah.

Metodologija

Predstavljena Studija je eksplorativna in zasnovana tako,
da sledi kvalitativnemu, interpretativnemu pristopu. Te-
melji na empiri¢nih podatkih, zbranih s pomocjo intervju-
jev s slovenskimi informatorji, ki se redno vracajo na in-
dividualno specifi¢ne kraje osebnega spomina. Vkljucuje
124 poglobljenih intervjujev, identificiranih z vzoréenjem
po principu snezne kepe, ki so jih individualno izvedli §tu-
dentke in $tudenti zadnjega letnika dodiplomskega Studi-
ja pri predmetu Mediji in kolektivni spomin na Fakulteti
za druzbene vede Univerze v Ljubljani v Studijskih letih
2017/2018,2018/2019 in 2019/2020. Studentke in $tuden-
ti so bili iz celotne Slovenije, njihova naloga pa je bila, da
intervjuje opravijo v domacem okolju, zato so bila vstopna
mesta vzorcenja geografsko razprSena. Usposobili sva jih
in jim dali natan¢na navodila, kako poiskati informatorja
ter kako izvesti poglobljen intervju. Pripravili sva protokol
polstrukturiranega intervjuja, ki jim je pomagal pri voden-
jupogovora. Intervjuvanci, ve¢inoma starsi, stari starsi ali
drugi druzinski ¢lani Studentov, so pripovedovali o svojih
potovalnih vzorcih, povezanih z osebnim spominom, o
pomenu krajev osebnega spomina ter o svojih konkretnih
izku$njah ob ponavljajocih se obiskih. Intervjuji so traja-
li priblizno eno uro in so skupaj zagotovili priblizno 600
strani prepisov oz. empiricnega materiala. Da bi identifi-
cirali ponavljajocCe se vzorce v empiri¢nih podatkov, sva
opravili kodiranje in tematsko analizo prepisov. Ta ni bi-
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la podvrzena nobenemu teoreticnemu modelu, temvec je
bila namenjena povsem odprtemu kodiranju, pri cemer
je bil namen slediti razprSenim izku$njam intervjuvan-
cem ter prepoznavati ponavljajoce se vzorce v njihovem
dozivljanju, kar bi prispevalo k razumevanju kompleks-
nosti fenomena turizma »vra¢anja domov« in zlasti nje-
govih ambivalentnosti. Skladno z etiko raziskovanja sva v
prispevek vklju€ene izjave intervjuvancev anonimizirali.
Praksa evociranja spominov kot kvalitativna raziskovalna
terenska metoda (gl. Hanna idr. 2015) nama je tako po-
magala rekonstruirati tista pretekla obdobja in kraje, ki so
predmet posameznikovih potovanj. Ta prispevek temelji
na osebnih prikazih t. i. vra¢anja domov v specificnem
druzbeno-kulturnem kontekstu. Pripovedi o obiskovan-
jih krajev osebnega spomina tako nujno vkljucujejo tudi
zgodovinski prikaz druzbenoekonomske preobrazbe slo-
venske druzbe, kot se ta artikulira v osebni izku$nji in spo-
minih intervjuvancev. Sicer nenakljucni, a geografsko raz-
prsen vzorec intervjuvancev je bil relativno uravnotezen
po spolu, pri cemer je bila vecina informatorjev srednjih
let ali starejSih. To se sklada s predpostavko podobnih do-
sedanjih raziskav, da so si starejsi posamezniki nabrali bolj
splosne Zivljenjske izkuSnje in tudi ve¢ turisti¢nih izku-
Senj, zato bodo bolj verjetno reflektirali spomine na lastno
preteklost in se potencialno podali na povratna potovanja
(Marschall 2014: 340). Za intervjuvance so bile tovrstne
nostalgic¢ne ture drugace le ena izmed potovalnih izbir v
sicer bolj ali manj Sirokem spektru turisti¢nih praks.
Zaradi izrazito individualizirane narave turizma osebne-
ga spomina je Studija predvidela precejsnjo raznolikost v
pogovorih omenjenih krajev osebnega spomina. Iz pripo-
vedi intervjuvancev pa kljub vsemu lahko prepoznava tri
prevladujoce kategorije osebnih potovanj, ki so distinktiv-
no motivirane z avtobiografskimi spomini. Najprej so to
obiski krajev, povezanih s posameznikovim otroStvom ali
s predniki, najpogosteje potovanja v rojstni kraj, neredko
tudi v drugo drzavo (ve€inoma v sosednje drzave Slove-
nije, kot so Hrvaska ali druge drzave bivse Jugoslavije).
V drugem primeru gre za obiskovanje lastnih pocitniskih
domov ali pa za ponavljajoce obiske nekdanjih pocitniskih
destinacij, osredotocenih na podozivljanje nepozabnih
prejsnjih potovanj (mnogokrat izjemnih prav zaradi po-
membnih Zivljenjskih dogodkov, kot so zaroke itd.). Med
primeri je bilo zelo malo takih, ki so bili povezani s slabi-
mi ali travmati¢nimi osebnimi spomini (med zabelezeni-
mi so na primer zivljenje v nasilju ali rev§€ini, eksplozija
bombe med vojno, nesrece v otrostvu, tragi¢na smrt brata,
smrt starSev), vse te pa lahko navsezadnje umestimo v pr-
vo kategorijo obiskovanja krajev iz otroStva. Z uporabo
interpretativnega pristopa Zeliva ocrtati in razkriti pogosta
protislovja pri dozivljanju krajev osebnega spomina, ne
glede na njihovo vrsto, in tako identificirati kljuéne regis-
tre ambivalenc ob »vracanju domov, kot se kazejo v pri-
povedih intervjuvancev.

Andreja Trdina in Marusa Pusnik

Ambivalentnosti turisti¢ne prakse »vracanja
domov«

Analiza poglobljenih intervjujev osvetljuje specifi¢no
turisticno prakso ponavljajocih se obiskov krajev oseb-
nega spomina, ki se pojavlja v sodobnem casu in je tes-
no vezana na osebno spominjanje. Cilj najine Studije je
predvsem prepoznati in pojasniti ambivalence tovrstnega
turistinega vracanja »domov« kot vztrajnih poskusov, a
obenem tudi poskusov nezmoznih mitske vrnitve/obno-
vitve izgubljenega doma, pri Cemer gre za izkuSnje poto-
vanja na pomemben kraj osebnega spomina, mnogokrat za
dejansko vracanje v rojstni kraj ali kraj svojega otrostva.
Osredotocili sva se predvsem na najizrazitejSa trenja in
ambivalence v spominjanju in s tem v razumevanju seb-
stva in tudi kraja, kamor se ljudje redno vracajo, pa tudi
na ponavljajoce se nedoslednosti v posameznikovem do-
zivljanju in apropriaciji kraja osebnega spomina. Rezultate
Studije sva klasificirali v tri razdelke, v katerih razkriva-
va kljucna protislovja turizma »vra¢anja domov« ali t. i.
nostalgi¢nega turizma, ki jih lahko identificirava v poglo-
bljenih naracijah o ponavljajo¢em se vracanju na kraje
osebnega spomina. Spomin in turisticna praksa sta tukaj
tesno prepletena, saj sicer idiosinkratski in svojevrstni kraj
osebnega spomina za posameznika vzpostavljata kot nje-
mu pomembno turisti¢no destinacijo. Izbrane ilustrativne
izjave, vkljucene v predstavitev rezultatov spodaj, pred-
stavljajo sicer le manjsino sogovornikov, a zastopajo vrsto
sorodnih naracij v analiziranem empiri¢nem materialu.

Prva ambivalenca: Nostalgi¢na popotovanja in
razoCaranja

V svojih osebnih pri¢evanjih o specifi¢nih krajih spomina,
kamor se kot k izgubljenemu domu nostalgi¢no redno vra-
¢ajo, intervjuvanci praviloma izrazajo precej$nje razoca-
ranje nad svojim »svetim krajem«. Pri¢evanja sodelujocih
kazejo na tri razli¢na neugodja ob vracanju na isti kraj:
prvi je obcutek obveze, ki popotnika veze na ta kraj po-
leg moc¢ne afektivne navezanosti, drugi je globok obcutek
izgube, medtem ko spoznavajo, da so se stvari radikalno
spremenile, in tretji je vtis, da ne spadajo vec¢ v ta kraj za-
radi svojega razdeljenega habitusa. Poglejmo si podrobne-
je perpleksije te spominske vsidranosti in ¢ustvene nave-
zanosti na kraje spomina.

Ne samo ¢ustvena navezanost na kraje osebnega spomina,
ampak velikokrat tudi vztrajen obcutek odgovornosti oz.
dolznosti do doloc¢enega kraja je tista kombinacija, ki je
znacilna za popotnike osebnega spomina. Poleg odhodov
na prostocasne izlete, da bi obiskali kraje svojega otrostva
ali kraje svojih najdrazjih, ki tam morda Se Zivijo, in da
bi pri tem (iz)nasli neke obCutke domacnosti, se mnogi
pravzaprav pocutijo obvezani obiskati te kraje. Pri izprice-
vanju svojih spominov mnogi poroc¢ajo, da te kraje redno
obiskujejo, da bi pomagali pri opravilih na domaciji (¢e
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navedeva primer, SirSa druzina se je vsako leto zbrala na
domacem kraju in spravljala seno). Taksni ponavljajoci
se obiski se jim mnogokrat zdijo bolj nuja kot pa izbira.
To, kar tukaj oznacujeva kot obcuteno nujnost ali obliga-
cijo, je navsezadnje prav tako mo¢no pogojeno s ¢ustveno
navezanostjo na kraj, a se opazno artikulira predvsem v
izjavah, iz katerih se da sklepati, da se ti premiki od njih
pri¢akujejo, in ne toliko, da po njih sami hrepenijo. Obiski
starega domacega kraja tako na primer postanejo rutinska
obveza: »Moja mati mi velikokrat pridiga, naj gremo obis-
kat [...], pa je ¢asa vedno manj. Tudi onadva gresta le Se
bolj rutinsko obiskat Kraljevac, le Se za dan spomina na
mrtve, pa Se to zelo na hitro in povrsno«, kot poroca T.
M. (Zenska, stara 47 let). Podobno porocajo lastniki pocit-
niskih hisic — da je njihovo potovanje tja veckrat stvar nuje
(npr. poskrbeti za vodo, vrt in okolico) in ne Zelje kot take.
Zatrdiva torej lahko, da je tisto, kar veZe najine popotnike
na osebne kraje spomina, da se tja vedno znova vracajo,
nekaks$na specifi¢na oscilacija med obvezo in hrepenen-
jem, med dolznostjo in Custvi do kraja.
Poleg tega so druzbene in materialne preobrazbe doma ter
infrastrukturni napredek kraja turisticno prakso vracanja
domov pogosto spremenile v precej zmedeno, tudi boleco
izkusnjo.
Ko sem se nazadnje vrnila, sem imela obcutek, da to ni
vec kraj, v katerem sem neko¢ prezivljala svoje pocitni-
ce. Spomin na nocno pustolovscino po figovem nasadu je
bolec, saj tega danes ni vec. Na njegovem mestu stojijo
vikend hisice. (M., Zenska, stara 48 let)

Drugace me je presenetila rast mesta, ko sem odsel iz
Teslica, je obstajal samo en hotel, zdaj pa jih je ze vec
kot pet. Pa veliko stavb so Ze podrli, samo nasa osnovna
Sola Se stoji. Ceprav mislim, da je stavba zdaj prazna.
[...] Tudi odnosi do drugacni. Ko smo srecali znanca
na cesti, smo odsli skupaj v gostilno, vsi zbrali denar in
skupaj nekaj popili. Zdaj, ko so slabe penzije, pa so tudi
odnosi odtujeni, znanci na ulicah se obracajo stran, ko
te zagledajo. Tudi nasa generacija iz Tesli¢a je skoraj
neobstojeca. Veliko jih je ze umrlo, vecina pa se je od-
selila na razlicne konce sveta. Tako da sploh ne poznam
vec ljudi, ki zZivijo v Teslicu. (J., moski, star 68 let)
Tak$na srecanja s krajem osebnega spomina so pravza-
prav manifestacije reflektivne nostalgije, kot jo definira S.
Boym (2007), torej neke vrste kontemplativne nostalgije,
ki popotnikom pomaga razmis$ljati o dvoumnosti spre-
memb. Razkriva, da si hrepenenje in kriti¢no misljenje nis-
ta nujno nasprotujoca, saj afektivno spominjanje ni nujno
izolirano od kriti¢ne refleksije. Reflektivna oblika nostal-
gije po S. Boym (2007: 13) temelji na hrepenenju samem
in tako odlaga vracanje domov. Vendar pa v poskusih, da
bi izgubljeni dom, univerzalne vrednote in tradicijo kljub
temu »transzgodovinsko« rekonstruirali, takSno osebno
spominsko delo prispeva tudi k restorativni nostalgi¢ni

Andreja Trdina in Marusa Pusnik

pripovedi. Nostalgije se namre¢ prepletajo in soobstajajo
v posameznikovem iznajdljivem zacrtovanju izgubljenega
doma, v varovanju le-tega in hkratnem dvomu vanj. Za
posameznika vsak ponovni obisk takega kraja predstavlja
neke vrste poskus obnovitve vrednot in refleksivnega po-
gajanja med preteklostjo in sedanjostjo. Kot je prikazano
v zgornjem primeru, so se kot odgovor na zlom preteklih
oblik druzbene solidarnosti in kohezije v kraju oblikovale
nove oblike odnosov in nove skupnosti, za katere pa infor-
mator ugotavlja, da jim ne pripada ve¢. Te napetosti med
krajem samim in odnosi, kot se jih spominjajo, ter novo
topografsko in druzbeno realnostjo povzro¢ajo prelome v
sakralizaciji kraja, kar pa izzove dodatno razocaranje med
najinimi intervjuvanci.
Hodim okoli hise ter si ogledujem detajle in probam najti
nekaj takega, kar je se ostalo od takrat — ceprav tistega
vecinoma ni vec. Ostalo je le Se neko zgornje okno, ki je
Se vedno isto. To vedno opazim. (L., Zenska, stara 71 let)

Posest je podedoval moj necak, s katerim nimamo naj-
boljsih druzinskih odnosov. Prav zaradi tega ne hodim
vec tja, saj imam obcutek, da ne spadam vec tja. [...]
Kar nekaj se je spremenilo, ze od takrat, ko sem se jaz
odselila od tam. Sploh pa od takrat, ko je moj necak pre-
vzel kmetijo. Moj necak in njegov sin namrec zelita kme-
tijo prenoviti in jo spremeniti v turisticno kmetijo [...].
Cisto drugace je kot takrat, kot sem bila majhna. [...]
Mislim, da bi se pocutila kot tujec v svojem domu, kot da
sem odvec. (F. J., zenska, stara 83 let)

Zdi se, da se mnogi tezko ponovno umestijo v kraj tudi za-
radi transformacij lastnega habitusa kot sistema dispozicij,
ki so posledica okoli§¢in obstajanja, njihovega dotedan-
jega zivljenjskega trajektorija in nakopicenih Zivljenjskih
izkusenj. Intervjuvanci so namre¢ porocali o izkus$njah ne-
lagodja ob vracanju na isti kraj po toliko letih, kot da tja ne
spadajo vec¢. Habitus kot »sistem generativnih shem« po
Bourdieuju (1980/2002, 94) usmerja prakse posameznika,
generira strategije prakticnega delovanja posameznika in
njegovega obvladovanja druzbenih situacij. A habitus je
dinamicen, prepusten in odziven na to, kar se dogaja okrog
njega, piSe Reay (2010, 76). Nove okolis¢ine, na katere
habitus deluje, so prav tako ponotranjene in pomemb-
ne v samem formiranju habitusa, ko so dodane tistim iz
pretekle socializacije. Mnogi so v letih ponavljajocih se
obiskov kraja tako prisli v stik z najrazli¢nejSimi kultur-
nimi registri, se soo€ili z razli¢nimi druzbenimi sferami
(poklicnimi, izobrazevalnimi) in pridobili nove Zivljenj-
ske izkusnje, zaradi katerih se je njihov habitus neizogibno
preoblikoval, s tem pa njihove dispozicije, prakse in odnos
do sveta. Kljub temu pa novo pridobljeni (kulturni) kapi-
tal ne zabriSe nujno prejs$njih dispozicij v celoti, zato je v
takih primerih bolj primerno govoriti o prelomljenem ali
razdeljenem habitusu, ki je notranje protisloven in frag-
mentiran (Reay 2010). Zaradi tako razdeljenega habitusa
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ljudje dostikrat dozivljajo disonanco s samim seboj in ob-
cutek neuglaSenosti, tujosti, odsotnosti pripadanja, ko so
sooceni z osebnimi kraji spomina. Razdeljen habitus na ta
nacin povecuje moznosti, da vsak ponovni obisk postane
zdruzitve s krajem), kar v posamezniku pripelje do vsakic¢
novih prizadevanj, da bi se pomiril s svojo (ne)pripadnost-
jo kraju.
Verjamem, da bi bila slabe volje. Predvsem zaradi pro-
padajocih his in pa ljudi, ki so véasih ziveli tam in jih
danes ni vec. Poleg tega smo danes z ljudmi, s katerimi
smo bili véasih dobri prijatelji, danes le znanci ali celo

neznanci, kar je tudi precej zalostno. (M. D., Zenska, sta-
ra 44 let)

Takrat se mi je zdel Portoroz ogromen, sedaj pa se mi zdi
vse nekoliko manjse. Morda tudi ni tiste topline, ki sem
Jjo cutila, ko sem bila mlajsa, saj je v mestu prevec ljudi
in nimam vec obcutka, da je to moje mesto, kot sem ga
imela véasih. (S. S., zenska, stara 46 let)

Glede na zgoraj opisana nelagodja lahko Stevilne ponovne
obiske krajev spomina razumemo v smislu soocenja. Zdi
se, da vzbujajo bodisi 1) dileme glede obveznosti napram
zelji po obisku, 2) pogajanja med krajem spomina in odno-
si, kot se jih spominjajo, ter novo topografsko in druzbeno
realnostjo, ali 3) izkusnje kulturne vrzeli, saj so kot popot-
niki z razdeljenim habitusom in spremenjenimi kulturnimi
dispozicijami potopljeni v za njih stare kulturne kontekste.
Vsa ta soocenja s kraji spomina in posledi¢na raznovrstna
razocaranja tako ilustrirajo vse bolj zapleten preplet pri-
padnosti nekemu kraju in odtujenosti oz. odmaknjenosti
od njega.

Druga ambivalenca: Med obiskovanjem
turisti¢nega kraja in naseljevanjem mitskega
doma

V intervjujih opazava tudi nedoslednosti glede prisva-
janja kraja spomina in na¢ina povezovanja s prostorom
kot takim. Izkazalo se je, da potovanja po poteh osebne-
ga spomina oznacuje nenehna razpetost med obiskovan-
jem kraja ali navigiranjem popotniSke ture na eni strani
ter naseljevanjem kraja kot mitskega doma na drugi kot
dvema nezdruzljivima logikama prisvajanja kraja. Glede
na anekdoti¢ne izjave intervjuvancev se zdi, da je turizem
osebnega spomina kompleksna kombinacija obeh vzorcev
mobilnosti, saj se posameznikovo prisvajanje kraja razteza
med naseljevanjem kraja kot doma in obiskovanjem tega
kraja kot turisti¢ne destinacije.

Najprej si oglejmo izjave, ki so ilustrativne za logiko na-
seljevanja kraja. Ta nacin apropriacije kraja je povezan
predvsem z vsem preprostim in obicajnim na destinaciji
kraja spomina, najpogosteje z obic¢ajnostjo osebnih odno-
sov z bliznjimi (namesto z opazovanjem in dokumentiran-
jem samega popotovanja). To je razvidno iz naslednjega
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opisa: » Takrat smo bili kot druzina zelo povezani, ves cas
smo preziveli skupaj, ob ali v jezeru, ob pohajkovanju po
Bledu, gozdovih, starsa sta bila prosta obveznosti in dobre
volje, moj oce je dobesedno Zarel« (M., zZenska, stara 51
let).
V zvezi s tem je treba vecino aktivnosti, ki se odvijajo na
kraju, obravnavati v funkciji rekonstrukcije doma in s tem
kot del skupnega projekta (po)ustvarjanja obcutka domac-
nosti. V intervjujih sva zasledili e, da je mogoce kot del
tega Steti tudi druZenje s SirS§imi druzinskimi ¢lani z na-
menom ponovnega povezovanja druzine. Zdi se, da se ti
obcutki, ki temeljijo na Custvenih nalozbah in afektivnih
navezanostih, kako si turisti prisvojijo kraj kot svoj nikoli
dosezen (mitski) dom, sprozijo spontano. V tem oziru je
ilustrativna naslednja izjava: »Ko se pripeljemo v prista-
nisce [v Pulju] in na desni zagledam Ze tolikokrat videno
areno iz rimskih casov, se na nek nacin pocutim spet do-
ma« (S., Zenska, stara 46 let).
Poleg tega nekateri intervjuji razkrivajo eksplicitna priza-
devanja, da bi pocitnice simboli¢no udomacili in na ta na-
¢in zavestno spremenili pocitniski kraj v dom. Na ta nacin
S. (zenska, stara 46 let) opisuje, kako imajo v stanovanju
v Pulju na Hrvaskem, kamor se vsako leto vracajo, podboj
na vratih, na katerem vseskozi merijo visino svojih otrok,
tako da na okvirju Zze zmanjkuje prostora. Pripoveduje Se,
kako pogosto pelje h¢erki na sprehod v park, kamor je tudi
njo vodila babica, ko je bila Se majhna. Ta pri¢evanja jas-
no kazejo, da v naseljevalnem nacinu prisvajanja krajev ti
niso cenjeni zaradi svojih inherentnih lastnosti, temvec¢ za-
radi sposobnosti, da sluzijo kot varno zatocisce za druzino,
v katero druzina lahko vpiSe sebe in svoje druzbene vloge,
kot pojasnjuje Haldrup (2004: 444).
Udomacenje kraja se odraza tudi v ponavljajoc¢em se vzor-
cu obicajnih dnevnih rutin — rutin, ki bi se pojavljale tudi
v njihovem vsakdanjem Zivljenju doma. Zdi se, da nakopi-
¢eni spomini intervjuvance in njihove sopotnike vpisujejo
v okvir skupnega vsakdana.
Vsak dan mine prakticno enako. Dopoldan prebirava ca-
sopise, potem skuhava kosilo, popoldan greva na plazo,
ob vecerih pa se sprehodiva po mestu. Vsako leto tam
praznujeva tudi obletnico poroke in nekako sva se nava-
dila, da me moz pocasti s kosilom v posebni restavraciji,
kamor hodiva od poroke naprej. (J., zenska, stara 83 let)

Njihov projekt vra¢anja domov se kaze tudi v tem, kako
so predstavljeni njihovi odnosi z domacini. Mnogi namre¢
porocajo, da so si med domacini pridobili nove prijatelje
ali se naucili njihovega jezika.
Ponavadi se na istih mestih ustavljamo, vemo, kje je do-
bra kava [...]. Dolga leta je bil isti gospod, ki je pekel
vaflje. (B. P., moski, star 53 let)

Tja se vracam zaradi ljudi. Na otoku sva spoznala veliko
domacinov, ki jim danes lahko receva prijatelji. Sprejeli
S0 naju in tam se resnicno pocutim kot doma. [...] Ver-
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Jjetno zaradi tega, ker se ne obnasava kot turista, ampak
zeliva resnicno spoznati ljudi in njihovo tamkajsnjo zi-
vijenje. (B., zenska, stara 51 let)
Tisto, kar popotnikom omogoca, da se seznanijo s kra-
jem dopustovanja in ga udomacijo, so tudi tako imenova-
ne »umirjene oz. spros¢ene mobilnosti« (Haldrup 2004:
445). Najini intervjuvanci v tem kontekstu porocajo o
vsakodnevnih jutranjih sprehodih, ki se kon¢ajo v zme-
raj istem lokalu Ze vseh 15 let — »S seboj vedno vzameva
deznik in sladkarije, za prvo pomoc« (1., zenska, stara 78
let) — ali s kopanjem v zgodnjih urah, »ko si morje deliva
le z morskimi zivalmi« (B., Zenska, stara 51 let), pri cemer
omenjajo prednosti samote in sveZ zrak.
Opisani nacin naseljevanja kraja je kljub temu pogosto
prekinjen z nasprotno logiko prisvajanja kraja, to je logi-
ka obiskovanja kraja oziroma navigiranja popotniske ture,
kar je povezano s praksami ogledovanja in iskanja poti
(Haldrup 2004). Ta nacin se med drugim kaze v nacrto-
vanju poti ali organizaciji izletov po okolici kraja.
Enkrat je bilo slabo vreme in nam je bilo dolgcas, pa
smo se odlocili, da gremo v Svico, v Zenevo na kavo.
Stiri ure smo se vozili v eno smer. Tam je bilo 30 stopinj,
v Val Thorensu pa je snezilo. (B. P., moski, star 53 let)

Kadarkoli smo v Puli, vedno obiscemo pokopalisce, kjer
je pokopanih nekaj sorodnikov. Praviloma se odpeljemo
tudi do 10 km oddaljenega Medulina, saj smo tam veliko
casa preziveli ze, ko sem bila majhna. Seveda se sprehodi-
mo skozi mesto in gor do gradu. (S., zenska, stara 46 let)

Potovanje na koncu pridobi svoj pomen skozi dolocene
tocke, ki jih popotniki obiScejo na svoji poti nenacrtovano
ali skozi navigacijo specificnih postojank, ki so pri vsakem
obisku enake. V vsakem primeru gre za nekaksno zbirko
osebno pomenljivih znamenitosti, ki si jih prisvajajo skozi
dominanten turisti¢ni pogled. Te tocke ogledov (na kraju
samem ali v njegovi okolici) namre¢ terjajo trud prera-
¢unavanja Casa in nacrtovanja, predvsem pa spreminjajo
naravo pocitnic iz naseljevanja kraja v obiskovanje oz.
ogledovanje kraja. Klju€en vidik obiskovanja je prav ob-
¢udovanje in belezenje pokrajine v obliki zajemanja raz-
liénih turisticnih razgledov, kar ponazarja sledece price-
vanje informatorke M. (Zenska, stara 51 let), ko ta opisuje
svoje ure ob Blejskem jezeru: »Opazovanje barv v jezeru,
odsevov dreves in neba na gladini [...], opazovanje rib v
Jezeru, igra razigranih psov, lomljenje soncnih Zarkov na
vodni povrsini [...] in ta neopisljiva zelena z modro jezer-
ske vode, ki neskoncno pomirja.« Podobno o zajemanju
specifi¢nih turisti¢nih pogledov (tudi v obliki fotografij,
video posnetkov, spominkov) pripoveduje spodnja izjava:

Pozoren sem bil na napis na zidu. Spomnil sem se, da so

ga dali napisat prav casu, ko sem bil z druzino na plazi,

in sicer je na njem pisalo: Cevap¢ici, raznjici — ganzen

Tag!/ Napis se Se vedno vidi, ¢eprav je ze zelo obledel.

Sicer pa je star 30 let. Na koncu sem Sel pogledat dom,
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ki razpada. To sem zZe vedel, ker sem bil tu Ze parkrat
po tem. Posnel sem kratek video, ko sem dom obhodil.
Potka, ki je bila nekoc kamnita, je zdaj povsem zarasce-
na. Spomnil sem se kraja, kamor so hodile kuharice iz
kuhinje kadit. (D., moski, star 55 let)

Ce povzameva, zgoraj navedeni razliéni odgovori jasno
kazejo, da gre pri izletih na kraje osebnega spomina za
neko nestabilno ravnovesje med dvema nedoslednima
vzorcema mobilnosti, med naseljevanjem kraja kot doma
in obiskovanjem kraja oziroma navigiranjem ture po kraju.
Zato se ti izleti obicajno konc¢ajo kot krpanka razli¢nih
orientacij do samega kraja: navigacija ture, dokumentiranje
potovanja in obcudovanje pokrajine v skladu s turisticnim
pogledom na eni strani nasproti naseljevanju kraja z uzi-
vanjem v njegovi poznanosti in obicajnosti osebnih druz-
benih odnosov ter s tem v konstrukciji obcutka domacnosti
na drugi strani. Zdi se, da so prehodi med tema dvema naci-
noma prisvajanja kraja vcasih analitsko zahtevni za razlo-
Cevanje — vcasih gre za en tip, v€asih za drugega. To pa
nakazuje predvsem to, da so za popotnike povezave in stiki
s krajem v praksi obic¢ajno dvoumne in zapletene.

Tretja ambivalenca: Prelomi v ritualih in
sakralizaciji kraja

Da bi razumeli tretjo ambivalenco, morava najprej po-
jasniti temeljna koncepta rituala in sakralizacije kraja.
Ritual po Rothenbuhlerju razumeva kot komunikacijski
fenomen, »je prostovoljni performans primerno struktu-
riranega vedenja s ciljem simbolnega uc¢inkovanja ali so-
delovanja v resnem zivljenju« (Rothenbuhler 2016: 77).
Ritual je vedno delovanje in se uprizarja, vedno je nekaj
zavestnega in torej prostovoljnega, poleg tega je pri njem
vedno nekaj druzbeno strukturiranega, saj vsebuje estetski
ali ekspresivni element. Ko govorimo o turisti¢nih studi-
jah, lahko receva, da je mogoce ritual prikladno vezati na
turisti¢ne prakse, saj je v vsaki turisti¢ni praksi nekaj ritu-
alnega. Zato popotovanja najinih intervjuvancev po krajih
osebnega spomina razumeva v konceptih rituala, njihova
popotovanja so visoko ritualizirana in izvajana ponavlja-
jode se. Se ved, ta ritual poveZeva s sakralizacijo krajev, na
katere se najini intervjuvanci tako radi vracajo. Koncept
sakralizacije kraja si sposojava od MacCannella (1976),
ki opisuje, kako se nek kraj skozi pet faz transformira v
turisti¢no atrakcijo.’> V procesu preoblikovanja kraja v tu-
risti¢no atrakcijo ta kraj na nek nacin postane sveto mesto,
kar je v najini raziskavi razvidno predvsem iz tega, da ne
postane nujno splosno sakralizirano mesto za §irSo druz-
bo, ampak se to odraza bolj na mikro nivoju, ko specificen
kraj postane sveto mesto za posameznika zaradi njegovih

5 Teh pet faz je: poimenovanje kraja, uokvirjanje in povzdigovanje
kraja, ustolicenje kraja oziroma vpisovanje pomembnosti v sam
kraj, mehanska reprodukcija in druzbena reprodukcija kraja (Mac-
Cannell, 1976).
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osebnih spominov. Fine in Speer (1985) dodajata, da kore-
lati vseh teh faz obredno in na nevsiljiv nacin spremenijo
nek kraj v cenjeno kulturno (v najinem primeru bolj osebno)
znamenitost. In pri tem prihaja do dveh procesov — do ritu-
alne preobrazbe kraja v sveto mesto za posameznika in do
ritualne preobrazbe popotnikov v vdane Castilce tega kraja.

Ce si poblize pogledamo tretjo ambivalenco, se veéina po-
navljajocih se razlag za vrnitev na kraj spomina v intervju-
jih pricakovano nanasa na spomine, Custva in navezanosti
na kraj, hkrati pa intervjuvanci poudarjajo zelo nenavadne
in intimne podrobnosti potovanja. Kot trdi Sabine Mar-
schall (2015: 345), »spomin in pomen nikoli nista sama po
sebi vezana na predmete ali vpisana v kraje; ti se vpisujejo
v njih in vzdrzujejo prek komuniciranja in performativne-
ga delovanja.«® To dobro izkazujejo tudi sledeca pricevan-
ja: »Vedno se usedem na kamniti zid terase, kjer kot otrok
nisem smel sedeti, in podozivljam tiste ¢ase, ko mi to ni bi-
lo dovoljeno, saj je ograja kar precej nevarna« (J., moski,
star 70 let). »Sel sem na sprehod po povsem enaki poti,
kot sem to pocel s starsi, Sel sem celo v isto slas¢i¢arno,
kamor smo hodili obi¢ajno na sladoled. Potem sem krenil
na plazo, na iste skale, kjer smo se vsak dan soncili« (D.,
moski, star 55 let).

Spomin v tem smislu ne strukturira le specificnih rab kraja
v obliki ponavljajocih se performansov, temvec tudi dolo-
¢a prevladujoce rutine na sami poti do kraja. Splosno tez-
njo intervjuvancev k temu, da se drzijo znanega, pa lahko
zasledimo tudi v korakih nacrtovanja in priprave na poto-
vanje: »Moja mati je vedno spekla potico ... Za tisto potico
se je vedno izjemno potrudila. [...] Moj oce je imel zanimi-
vo navado, da je vedno temeljito ocistil naso oranzno sto-

enko, tik pred prazniki je tudi v najvecjem snegu ‘glancal’

avto, da se je svetil« (T. M., zenska, stara 47 let).

Kot izhaja iz pripovedi intervjuvancev, osebni spomin pri
vsakem ponovnem obisku prikli¢e Ze uveljavljene nacine
oz. vzorce interakcije s predmeti, ljudmi in prostorom.

Vedno gremo najprej na pokopalisce [...], nato obisce-
mo prijatelje, ki Zivijo izven Mozirja. Ponavadi gremo
na kosilo v Pr Pek, kjer sem v otrostvu obozevala tam-
kajsnje pice, ce pa nismo tako lacni, gremo pa v pekarno
Mis Mas, kjer imajo po mojem mnenju sSe danes najbo-
lje sendvice. Velikokrat gremo tudi v okolici na sprehod.
(M., moski, star 77 let)

Tradicionalno smo se najprej ustavili v Murski Soboti,
kjer smo obiskali eno izmed mojih sester. Vsi se je spo-
mnijo po tem, da je imela za domaco zival papagaja, ki
je preklinjal enako kot ona. Kasneje smo se ustavili pri
dveh bratih, kjer smo imeli manjso pogostitev ter sreca-
nje z ostalimi druzinskimi ¢lani. Poleg tega smo skupaj
odsli tudi na grob starsev in ostalih pokojnih bratov in

6 Podobno tudi Wertsch (2008) govori o narativni organizaciji
spomina — o tem, kako sta kolektivni in individualni spomin vedno
narativno konstruirana in implementirana v komunikaciji.
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sester. Potem smo se skupaj odpravili v rojstno hiso, ki jo
je vzdrzevala ena od sester, ter se tam druzili do vecera.
Véasih smo se zaklepetali predolgo v noc in zato tam tudi
prespali. Naslednji dan smo se poslovili od vseh in v ¢a-
su kosila odsli nazaj proti Ljubljani. Vendar smo se Cisto
vsaki¢ v Murski Soboti ustavili v eni izmed restavracij, ki
Jjo je vaukinja obozevala. Vedno je hotela dunajski zrezek
in pobarvanke, ki so jih nudili kot zabavo za otroke. Po-
tem ko smo se vsi nabarvali in nahranili, smo se v napol
spanju vrnili v Ljiubljano. (J. F., zenska, stara 77 let)

Izkusnjo kraja najini intervjuvanci tako artikulirajo pred-
vsem prek opisovanja ritualiziranih oblik interakcije z lju-
dmi, predmeti in prostorom kot takim. In ravno kulturno
delo teh fiksnih in redno izvajanih ritualov je tisto, zaradi
Cesar kraj postane svet za popotnike, ki potujejo po poteh
osebnega spomina (gl. Rothenbuhler 2016). Vsak ponov-
ni obisk najinih intervjuvancev bi tako lahko razumeli kot
vozli§¢e ponovljenih performativnih dejanj spominjanja in
soocanja z osebnimi spomini, saj podozivljajo svoje prej-
$nje izkusnje s pomocjo spominjanja efemernosti, kratko-
trajnih, na videz povsem nepomembnih in minljivih mo-
mentov. To pa jim ponuja neko tolazilno seznanitev, zaradi
Cesar postanejo sicer neoprijemljivi vidiki preteklosti za-
znavni in tako zagotavljajo scenarij za individualno hrepe-
nenje in ponovno zamisljanje preteklosti. Prav zato je kraj
osebnega spomina primerno obravnavati kot pripoved, to-
rej kot niz pomenov, ne pa zgolj kot turisti¢ni kraj z nizom
atributov (gl. Lichrou, O’Malley in Patterson 2008).
Soocenja s Stevilnimi vsakdanjimi in na videz minljivimi
stvarmi kot znaki preteklosti turistom priblizajo kraj, ki
jih nenehno spominja na prejS$nje izkusnje in jim ponuja
razloge za ponovni obisk. Z njimi se povezujejo na senti-
mentalni ravni in jim omogocajo, da podozivijo svojo la-
stno pripoved o kraju. Na tak nacin si prisvojijo prostor in
rekonstruirajo obcutek izgubljenega doma. Gre za proces,
v katerem vednost o kraju neobhodno predhodi in informi-
ra izkusnjo kraja. A ta pripoved o kraju ni fiksna, temvec
implicirana v kompleksni mreZi performansov, ki so ute-
meljeni v posameznikovih spominih in so tako povezani s
praksami spominjanja. V teh performansih je posamezni-
kova pripoved o kraju konkretizirana in osmisljena. [zbra-
na ritualna dejanja popotnikov, ponekod zdruzena v to¢no
doloceno sekvenco in za popotnike smiselna le v mrezi
medsebojnih povezav, tako skozi svoje uprizarjanje vali-
dirajo vnovicno izku$njo kraja, ki nazaj stabilizira in krepi
posameznikovo pripoved o kraju.

V kontekstu krepitve posameznikove lastne naracije kraja
so Stevilni avtorji (Duval 2003; Marschall 2014) poudar-
jali vlogo potovanj pri medgeneracijskem prenosu avto-
biografskih spominov. Podobno so tudi izjave najinih in-
tervjuvancev polne pripomb, ki nakazujejo, da je vecletno
ponovno obiskovanje dolo¢enih krajev globoko vpeto v
kulturne naracije druzine in zato pogosto udejanjeno prav
z namenom deljenja spominov na posameznikovo prete-
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klost z otroki ali pomembnimi Drugimi. Zdi se, da so po-
novni obiski krajev osebnega spomina predvsem projekti
povezovanja druzine prek spominov, kljuénega pomena pa
je ohranjanje dobre volje druzinskih ¢lanov. To bi lahko
tudi pojasnilo, zakaj so pricevanja polna opazovanj o ve-
denju otrok in njihovem dobrem pocutju, pa tudi zaskr-
bljenosti, da bi lahko nezainteresirani ali razoCarani otroci
pokvarili uzitek potovanja samega. 1z tega razloga v pri-
povedovanjih intervjuvancev niso bile redke pripovedi o
Custvenih stiskah zaradi ohranjanja vseh prisotnih sre¢nih
in tudi povezanih med potovanjem.

HCcerki nista nikoli bili preve¢ navduseni nad mestom.
[...] Tetike sta bili veseli, ampak meni se zdi, da bolj
bonbonov, ki jih je imela na omarici nad televizijo. (S.,
moski, star 78 let)

Moja hci je veliko pocitnic prezivela v tem kraju [Pro-
senjakovci] kot otrok. Sicer se spomnim, da se je vedno
pritozevala, da nima nobene prave druzbe in da ji je
dolgcas. (J. F., zenska, stara 77 let)

Najraje sva s seboj vzela vnuke, pred njimi svoje otroke.
Kasneje je njih namre¢ minila volja, vnuki so pa Se imeli
zeljo [...], ker se oni edini Se znajo razveseliti nad necim
takim. (A. B., zenska, stara 76 let)

Najina razprava tukaj sovpada s klasicnim MacCannel-
lovim razumevanjem bistva turisti¢ne izkusnje. Po Ma-
cCannellu (1976/1999: 42) turisti¢na izkuSnja temelji na
dvojnem procesu — procesu sakralizacije kraje, ki se sre-
¢uje s sovpadajocimi rituali turistov. Kljub temu pa je v
primerjavi z drugimi oblikami turizma razlika v tem, da je
turizem osebnega spomina nenehen proces — je torej seri-
ja, ne epizoda. Vsak obisk se prilega povsem individualni,
a relativno trajni pripovedi kraja in na¢eloma v zameno
to isto pripoved tudi krepi. A kot sva pokazali, je lahko,
ko gre za ponovni obisk kraja, povezanega z avtobiograf-
skim spominom, posameznikova pripoved o kraju pogosto
destabilizirana, ¢etudi le zaCasno, prav zaradi prelomov v
sakralizaciji (kraja) in trenj v (druzinskih) ritualih.

Sklep: O krhkosti rekonstrukcij izgubljenega
doma

Najina Studija je bila poskus preseci nekriti¢no privzeto
teznjo v turisti¢nih Studijah, da se v obravnavah prven-
stveno osredotocajo na prostor kot tak. Namesto tega sva
pozornost namenili temporalizaciji prostora, spominu in
praksam spominjanja. V prispevku sva poskusali zdruzi-
ti Studije spomina in $tudije turizma oz. potovanja ter ra-
ziskati, kako so kraji osebnega spomina, kamor se ljudje
redno vracajo, narativizirani v njihovih spominskih pripo-
vedih o zgodovinskih ¢asih in prostorih. Ce parafrazirava
Stefanie Benjamin (2015: 93), sva poskusali razumeti, ka-
ko ljudje cenijo ta mesta, in to nama je pomagalo, da »iz-
koristimo zaznave, povezane z dolo¢enimi pokrajinami, in
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tako razsvetlimo, kako spomini, zgodovina [...] oblikuje-
jo, kako ljudje ustvarjajo prostor«.

Konkretno se je prispevek ukvarjal z danes negotovim poj-
movanjem doma in izmuzljivostjo obcutkov vracanja do-
mov ter izpostavil posebno dialekti¢éno razmerje med idejo
premikanja in pojmovanjem doma, kot se razkriva v feno-
menu turizma osebnega spomina. Identificirali sva tri dis-
tinktivne registre doZivljanja turizma osebnega spomina,
ki razkrivajo pomembne ambivalence, nelocljivo poveza-
ne s temi premiki: a) vpraSanje razocaranja in nelagodja ob
posameznikovih vracanjih in posledi¢no njegova nenechna
pogajanja o pripadnosti kraju, b) posameznikovo nihanje
med dvema nasprotujoCima si vzorcema prisvajanja kraja,
to je obiskovanju kraja kot turisti¢ne destinacije proti na-
seljevanju kraja kot mitskega doma, ter c) trenja v ritualih
in sakralizaciji kraja osebnega spomina, ki vsaj zacasno
destabilizirajo posameznikovo pripoved o kraju.

Kljub omejitvam Studije (povezanim z vpraSanjem po-
novljivosti in nenaklju¢no naravo vzorca intervjuvancev,
ki je pristranski glede na starost) ugotovitve vendarle od-
pirajo dragocene vpoglede v tematiko t. i. obicajnega tu-
rizma (Larsen 2019). Kot sva pokazali, se hrepenenja in
navezanosti na kraj navsezadnje krizajo z opisanimi am-
bivalencami, ki tako delujejo medsebojno in razkrivajo
Stevilne negotovosti in nedoslednosti v dozivljanju po-
potnikov osebnega spomina. Popotniki namre¢ »razlagajo
in osmisljajo svoje izkusnje na kraju, izbirajo kraje in/ali
ideje, ki so zanje najmocnejse, smiselne ali pomembnex,
in to nama je pomagalo pridobiti vpogled v to, kako po-
potniki ne le osmisljajo svoje osebne spominske krajine,
ampak prispevajo tudi k druzbenemu spominu krajev
(Nelson 2015: 17). Predvsem pa sva tako lahko pokazali,
kako posameznikova vsakokratna pogajanja o pripadnosti
kraju spomina nenehno odlagajo njegovo mitsko vrnitev
domov. Tako sva skozi njihovo spominsko delo in nostal-
gicne pripovedi pravzaprav odkrivali krhkost rekonstruk-
cij izgubljenega doma.

Prispevek v splosnem odstira izkustvene napetosti v po-
navljajocih se (materialnih in simbolnih) premikih po-
sameznikov in njihovem doZivljanju »vracanja domov,
kot se razkrivajo v bolj vsakdanjih, trivialnih turisti¢nih
praksah, konkretno v praksah turizma osebnega spomina.
Najine ugotovitve problematizirajo hegemone poglede na
turizem in neustreznost staticnih kategorij, znacilnih za
vecino dosedanjih raziskav turizma, s tem pa prispevajo
k bolj niansiranemu razumevanju sodobnih mobilnosti v
deteritorializiranem svetu. V tem oziru poudarjava nujnost
nadaljnje raziskovalne agende sodobnih mobilnosti, ki
ni obcutljiva samo na prostorske, pa¢ pa tudi na ¢asovne
vidike, hkrati pa problematizira dosedanje implicitne di-
hotomije turisti¢nih §tudij (kot je na primer biti doma in
odmik od doma). In nenazadnje, najin prispevek vabi k na-
daljnjemu preucevanju nestabilnih procesov zamisljanja in
konstruiranja doma ter pripadnosti v kontekstu raznoterih
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oblik zivljenjskostilnih in turisti¢nih mobilnosti danes, de-
nimo praks vikendastva, van life-a’ in podobnih fenome-
nov. Pojmovanje doma v danasnjem svetu hipermobilnosti
ni dovolj raziskano, trdi Morley (2001: 427-428) in pou-
darja, da so to, kar spremenjene okolis¢ine danes »desta-
bilizirajocega toka« (Morley 2001: 428) terjajo, prav nova
razumevanja doma in pripadnosti, ki bi zaobjela vso njuno
kompleksnost in inherentna protislovja.
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Personal Memories in Tourism Practices:
Nostalgia and the Sacralization of Memory Sites

As it has been common to understand tourist practices as driven primarily by aspirations for escape and a quest for out-of-
-the-ordinary experiences, numerous more mundane tourist practices, among them personal memory tourism, have thus been
excluded from the hegemonic views in tourism studies. In this research, we are particularly interested in how practices of
remembering and recurring patterns of physical mobility to the same place, fuelled by distinct autobiographical memories,
work to consolidate one’s sense of home, belonging, and identity. Categories of ‘home’ and ‘away’ have become very obscure
and elusive in these cases, as nostalgic trips to personal-memory sites constitute both a tour away and at the same time to-
wards (mythical) home or, in Radstone’s (2010) terms, ‘home-comings and home-departures’. Moreover, the study attempts
to move beyond the unreflectively assumed tendency in tourism studies to focus on the place as such. Instead, the authors
foreground the temporalization of place, memory, and practices of remembrance. The authors analyze the experience of recur-
ring journeys to personal memory sites as articulated in autobiographical memories and nostalgic narratives of the residents
of Slovenia, gathered through semi-structured interviews. Grasping the experiential tensions inherent in these movements,
the authors identify three distinct ambivalences: 1) the dialectic between the longing and the disenchantment, including the
questioning of belonging to a place, 2) the oscillation between two opposing patterns of appropriating the place (navigating
the place as tourist site vs. inhabiting the place as mythical home), and 3) the frictions in family rituals and site sacralization,
which destabilize personal nostalgic narrative of the place at least temporarily. The findings emphasize that these persistent
ambivalences in experiencing personal memory sites repetitively delay one’s return to (mythical) home, thereby indicating the
fragility of reconstructions of (a lost) home. The authors conclude that there is a special dialectical relationship between the
idea of movement and the notion of home that is articulated in the phenomenon of personal memory tourism. In general, the
study problematizes hegemonic views on tourism and the inadequacy of static categories characterising most tourism research
to date, and aims to contribute to a more nuanced understanding of contemporary mobilities in a deterritorialized world.
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POLITICNA EKOLOGIJA SMUCARSKE_GA TURIZMA'V DOLINI PITZTAL:
ZDRUZITEV PITZTALSKEGA IN OTZTALSKEGA LEDENIKA

Izvirni znanstveni ¢lanek | 1.01
Datum prejema: 10. 11. 2021

lzvlecek: V prispevku na podlagi etnografskih raziskav v av-
strijski ob¢ini St. Leonhard im Pitztal avtor obravnava vlogo Pi-
tztalskega ledenika, ki ga ima ta za prebivalstvo v dolini Pitztal.
Priblizno pol stoletja smucarski turizem predstavlja temeljno
pridobitno dejavnost v dolini in na ta nacin njenemu prebival-
stvu zagotavlja delo v domacem okolju ter preprecuje mnozicno
izseljevanje. Ne glede na to se smucarski turizem danes vse
bolj izkazuje kot vir negotovosti zaradi naras¢ajocih temperatur
in predvsem pomanijkanja nadzora lokalnega prebivalstva nad
projektom, ki je nacrtovan na ledeniskem obmodju.

Kljucne besede: ledenik, smucarski turizem, politicna ekolo-
gija, Alpe, alpske skupnosti

Abstract: Based on ethnographic research in the Austrian
municipality of St. Leonhard im Pitztal, the author discusses
the meanings of the Pitztal Glacier for the population in the
Pitztal Valley. For about half a century, ski tourism has been a
fundamental profitable business in the valley, thus providing its
population with work in their home environment and preventing
mass emigration. Nevertheless, ski tourism today is increasing-
ly proving to be a source of uncertainty due to rising tempera-
tures and, above all, the lack of control of the local population
over projects planned in the glacial area.

Keywords: glacier, skitourism, political ecology, Alps, alpine
communities

Uvod

V dolini Pitztal, kjer prebiva priblizno 7.500 prebivalceyv,
turizem od Sestdesetih let prejSnjega stoletja zagotavlja
demografsko in gospodarsko stabilnost, Ceprav se je v
zadnjih dveh desetletjih stopnja izseljevanja prebivalstva
spet nekoliko povecala. Tudi zaradi neugodnih demograf-
skih razmer si turisti¢ni akterji v dolini prizadevajo za na-
daljnji razvoj smucarskega turizma, ki je omogocil razvoj
doline iz ene izmed revnejsih v eno danes bogatejsih regij
v Avstriji; v preteklosti so se prebivalci ukvarjali ve¢ino-
ma z gorskim kmetovanjem (glej Lasser 1956), medtem
ko jim danes temeljno gospodarsko dejavnost predstavlja
ledenisko smucanje.

Prispevek! temelji na etnografskem raziskovanju, ki sem
ga novembra in decembra 2019 opravljal na avstrijskem
Tirolskem, v dolini Pitztal (glej Sliko 1). Tri tedne sem
bival in raziskoval v notranjosti doline, v ob¢ini St. Leon-
in Pitztalski ledenik (nem. Pitztaler Gletscher). Skozi ce-
lotno, 40 kilometrov dolgo dolino in vse §tiri ob¢ine v njej
(Arzl im Pitztal, Wenns, Jerzens, St. Leonhard im Pitztal)
vodi cesta, ki se kon¢a ob vec¢jem parkiriScu in dolinski
postaji pitztalskega ekspresnega ledeniskega vlaka (nem.
Pitztaler Gletscherexpress Talstation). Nekaj sto metrov

1 PriCujo¢i ¢lanek predstavlja sintezo ugotovitev iz magistrskega dela
(Sencar Mrdakovi¢ 2020), ki sem ga opravljal pod mentorstvom dr.
Mihe Kozoroga in somentorstvom dr. Jake Repica. Nekatere ideje
sem razvil in jih hkrati zapisal v bolj zgoS¢eni, jedrnati obliki.

nazaj proti ustju doline sem bil nastanjen v manjSem pen-
zionu zaselka Mandarfen, kjer so v zadnjih desetletjih zra-
sli Stevilni hoteli, penzioni, prodajalne in izposojevalnice
smucarske opreme. Poleg smucis¢ Riffisee in Pitztalski le-
denik, ki sta v lasti podjetnikov iz Innsbrucka, se v dolini,
v ob¢ini Jerzens, nahaja Se eno razmeroma veliko smuci-
$¢e, Hochzeiger, ki je v vecinski lasti domacinov.

V ¢asu mojega bivanja v dolini se je prek pogovorov z
domacini kot najbolj aktualna tema kazal v zadnjih nekaj
letih nacrtovani smucarski projekt »zdruZzitve« Pitztalske-
ga s sosednjim Otztalskim ledenikom na obmodju ob&in
St. Leonhard im Pitztal in S6lden. Razprava o tem je v
zadnjih letih v dolini precej burna. Obcutljivost teme in
polarizacijo, ki jo ta povzroca, mi je nazorno prikazala sta-
rejSa domacinka, pri kateri sem bival v penzionu: »Ja, o
tem govorim le s tistimi, ki mislijo tako kot jaz. Z drugi-
mi sploh ni mogoce govoriti, saj imas potem Ze problem«.
Prav zaradi napetih lokalnih odnosov me je Se posebej
presenetilo, da so v intervjujih skoraj vsi moji sogovor-
niki temo »zdruzitve« naceli vecinoma po lastni Zelji, zato
sem jo posledi¢no tudi sam opredelil kot temeljni predmet
mojega raziskovanja. Antropologi in humanisti¢éno usmer-
jeni geografi se »v raziskovalni fokus trudimo postaviti
tisto, kar je akterjem pomembno oziroma kar je v preu-
¢evanem kontekstu druzbeno relevantno, in ne le teme, ki
si jih vnaprej zamislimo v kabinetu« (Vranjes 2020: 30).
Po eni strani sem med etnografsko raziskavo spoznaval
misljenje in stali$ca tistih, katerih mnenja imajo pri za-
misljanju razvoja lokalne (turisticne) politike in ekologije
velik pomen v javnosti, po drugi strani pa tudi tistih, ki pri

marko.sencar-mrdakovic@zrc-sazu.si.
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Slika 1: Zemljevid doline Pitztal.

tem zavzemajo manj vidno vlogo. V pogovorih so se kot
najbolj pomembni in nasprotujoci si izrisovali predvsem
ekonomski in ekoloski interesi, zato kot teoretsko izhodis-
¢e prevzemam koncept politicne ekologije. Z ozirom na
novo nacrtovani projekt na ledeniskem obmocju se torej
posvecam predvsem (ne)skladnosti pogledov na smucar-
ski turizem in neenakopravnemu polozaju v povezavi z
zamisljanjem turisti¢ne prihodnosti v dolini.

V ¢lanku sprva opredelim pomen politi¢ne ekologije pri
preucevanju smucarskega turizma ter hkrati naredim
pregled preteklih druzboslovnih raziskav smucarskih in
ledeniskih obmocij, nato ponudim vpogled v smucarski
razvoj doline, v osrednjem delu pa se posvetim preuceva-
nju pomenov, ki jih domacini in drugi pomembni akterji
pripisujejo ledeniskemu obmocju. Podobno kot Miha Ko-
zorog (2009: 32), ki je prouceval turisti¢no destinacijo v
nastajanju, tudi sam obravnavam vprasanja, »kaj in koga
diskurz o lokalnem turizmu vklju€uje oziroma izkljucuje«,
»zakaj v dolo¢enih pogojih nastopa ravno diskurz o turiz-
mu« in predvsem, »kako turizem obravnavajo domacini«.
Na podlagi zgodovinske izku$nje prebivalstva doline po-
kazem primer pozitivne participatorne prakse na podrocju
smucarskega razvoja, ki bi lahko bila podlaga za bodoce
sobivanje v kraju. Veliko vlogo pripisujem histori¢nem vi-
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diku, zato nastajanje in rabo smucarskih prostorov obrav-
navam skozi zgodovino, toda s poudarkom na sodobnosti
in izpostavljanju trenutno perecih problemov v dolini.

Politi¢na ekologija smucarskega turizma

V osredje svojega zanimanja postavljam ledenik, torej
smucarsko obmocje, okrog katerega se pletejo prepricanja,
vrednote, strahovi in upanja razli¢nih akterjev. V Avstriji
je (bil) smucarski turizem tesno povezan z razvojem lo-
kalnih alpskih skupnosti — v dolini Otztal je tako $tevilo
prebivalstva najbolj naraslo med letoma 1930 in 1970, v
obdobju najstevilénejsih gradenj zi¢nic (Fischer idr. 2011:
89). Ideja o izkoris¢anju ledenikov za namene smucanja
se je v Avstriji porodila ze v tridesetih letih prej$njega sto-
letja, toda »ledenisko smucanje, kot ga poznamo danes,
povezano s transportno tehnologijo, je bilo [v Avstriji] pr-
vi¢ omogoceno leta 1966« na ledeniku Kitzsteinhorn (Hai-
mayer 1989: 52). Zi¢ni¢arski projekt na Kitzsteinhornu se
je izkazal kot velik ekonomski uspeh, zato so v avstrijskih
Alpah sledili novi: na ledenikih Dachstein in Hintertux
leta 1969, na ledeniku Stubai leta 1973, na ledeniku Otz-
tal leta 1975, na ledeniku Kauner leta 1980, na ledeniku
Pitztal leta 1983, na ledeniku Molltal pa med letoma 1986
in 1987 (glej Haimayer 1989: 52). Vsaj od sedemdesetih
let prej$njega stoletja do danes si lokalna in regionalna tu-
risticna industrija na Tirolskem obeta najvecje prihodke
prav iz ledeniskega smucarskega turizma (prim. Haimayer
1989; Fischer idr. 2011). Danes je v Avstriji osem lede-
niSkih smucarskih obmocij, ki pomembno pripomorejo
h krepitvi regionalnega in drzavnega gospodarstva. Geo-
graf Klaus-Dieter Hupke je ledeniSka smucarska obmocja
oznacil kot »ena izmed najmlajsih pojavov turisti¢ne in-
frastrukture v alpskem prostoru« (1990: 15).

Ledeniski smucarski turizem je bil sicer ze od samega
zacCetka »tema spora« med ekonomskimi in ekoloskimi
interesi (prim. Denning 2014: 90; Haimayer 1989: 51),
toda treba je poudariti, da je bila gradnja novih Zi¢nic v
preteklosti preprostejsa kot danes, ko njihovo nacrtovanje
omejujejo strozji ekoloski predpisi. Po pregledu raziskav
(ledeniskih) smucarskih obmocij ugotavljam, da so bi-
li ekonomski ucinki (ledeniskega) smucarskega turizma
sprva bolj priljubljen predmet raziskav, kasneje pa so se
raziskovalci v vse ve¢ji meri posvecali ekoloskim vidikom
(glej npr. Orlove 2009; Strauss 2009; Fischer idr. 2011;
Ogrin 2011; Nobauer 2017, 20182). Pomembne pionirske
raziskave na podroc¢ju raziskav ledeniskega turizma je
opravil geograf Peter Haimayer, ki si je prizadeval za bolj
celostni druzbenokriti¢ni pristop, zato je poleg ekonom-
skih in ekoloskih vidikov obravnaval tudi druzbene posle-
dice ledeniskega turizma, kot se kazejo v alpskih skupno-

2 Auvstrijska antropologinja Herta Nobauer je prav na Pitztalskem le-
deniku preucevala tehnologijo, natan¢neje zasnezevalne naprave, ter
nacine njihove uporabe in poglede delavcev na njihovo ucinkovitost.
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stih (prim. Haimayer 1989). Temu pristopu je sledil tudi
geograf Klaus-Dieter Hupke (1990), ki je napisal obsezno
studijo o ledeniskem obmocju Rettenbach-Tiefenbachfer-
ner v ob¢ini Solden, ki je del doline Otztal. V prispevku
sledim tem kvalitativnim pristopom, ki so jih ubrali huma-
nisti¢no usmerjeni geografi* ob koncu prej$njega stoletja
(glej Haimayer 1989; Hupke 1990), pri ¢emer pa pouda-
rim pomen politi¢no-ekoloskega pristopa.

Posvecam se torej ekonomskim, ekoloskim in druzbenim
vidikom v dolini Pitztal, kot metodolosko izhodisce pa
prevzemam politi¢no ekologijo, ki »je metodolosko za-
koreninjena v poglobljeni analizi konkretnih primerov, pri
¢emer etnografske metode pogosto zdruzuje z arhivskimi
raziskavami, prostorskimi tehnikami in ekolosko analizo«
(Karlsson 2015: 350). Danes velja kot

meddisciplinarno raziskovalno polje, ki obravnava med-
sebojen odnos med naravo in druzbo /.../ Pogosto zasta-
vljeno vprasanje je, ¢igava raba, zahteve, ali zaznavanja
do okolja prevladujejo. Nesorazmernost moci in druzbe-
na neenakopravnost sta kriticni izhodis¢ni tocki in veliko
raziskovalcev tega podrocja si prizadeva za nekakSnim
emancipacijskim sodelovanjem s podrejenimi in margi-
naliziranimi ljudmi, katerih prezivetje je odvisno od lo-
kalnih virov. (Karlsson 2015: 350)
Velja izpostaviti, da se je politi¢na ekologija kot kriticno
raziskovalno polje oblikovala prav v kontekstu preuce-
vanja alpskih skupnosti. Antropolog Eric Wolf je v ¢lanku
Ownership and Political Ecology (Lastnistvo in politi¢na
ekologija; 1972) prvi uporabil pojem v njegovem danasn-
jem pomenu. V $tudiji o lastniskih rezimih v Alpah je pri-
sel do spoznanja, da so zunanji vzvodi odlo¢anja pogosto
mocnejsi od lokalnih, kar je za primer raziskovanja smu-
Carskih prostorov, kjer je zunanji kapital moc¢no vpleten,
pomembno spoznanje. Smucisca na Pitztalskem ledeniku
in ledeniski ekspresni vlak so zasnovali zasebni Zi¢nicar-
ski podjetniki iz Innsbrucka, ki jih upravljajo od leta 1983.
Zanimivo je, da je kljucen predstavnik ekoloskih intere-
sov v dolini, Planinska zveza Avstrije, prav tako locirana
v Innsbrucku. Pomemben del diskurza o razvoju se torej
odvija na nadlokalnih prostorskih razseznostih, vkljucu-
je regionalne, drzavne in meddrzavne politike, ideje in
finan¢ne tokove (prim. Appadurai 1990). V teh na novo
vzpostavljenih kapitalisticnih odnosih je vpliv nelokalnih
elit kljuéen (prim. Karlsson 2015: 351), zato ga obravna-
vam kot kriti¢no izhodi§¢no tocko.
Mnogi pomembni avtorji, ki so ubrali politi¢no-ekoloski

3 Poleg celostnih $tudij omenjenih geografov bi izpostavil Se studijo
avstralske antropologinje Jacqueline McGibbon (2000), ki je pribliz-
no desetletje bivala in etnografsko raziskovala v smucarskem leto-
viscu St. Anton am Arlberg. Za razliko od geografskih pristopov, ki
so svoje zanimanje usmerili predvsem na »gostitelje« 0z. domacine,
se je raziskovalno posvecala »gostom« (glej Smith 1977), »sodob-
nim praksam potro$nje turistov — tako posameznikov kot skupin — ko
obiscejo turisticne destinacije« (McGibbon 2006: 141).
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pristop, so izpostavili velik pomen vpraSanja lastniStva in
participacije (glej npr. Blaikie in Brookfield 1987; Esco-
bar 2006; Wolf 1972). Lastnistvo vpliva na Stevilne vi-
dike, med katerimi sta Se posebej izpostavljeni spremen-
ljivost moc¢i odloc¢anja in spremenljivost zaznavanja do
okolja (prim. Karlsson 2015: 350). Vprasanja, povezana
z lastniStvom in participacijo, so bila izpostavljena tudi v
turisti¢nih Studijah, saj zaradi investicij nelokalnih akter-
jev prihaja do »odtekanja« prihodkov iz lokalnega okolja
(prim. Vranjes 2020: 30). Odnos med politicno ekologijo
in turizmom so temu primerno obravnavali ze mnogi av-
torji (glej npr. Cole 2012; Fletcher 2018; Mostafanezhad
in Norum 2019; Stonich 1998). Podobno kot v primeru
Studije geografa Mateja Vranjesa o razvoju in upravljanju
turisti¢ne rabe reke Soce se tudi na mnogih smucarskih
ledeniskih obmocjih zaradi kljucne vloge nelokalnih ak-
terjev v ospredju politicnih konfiguracij ne kazejo okoljski
vidiki, temvec vpraSanje razvoja lokalnega gospodarstva
(prim. Vranjes 2020: 30). Zaradi visoke donosnosti smu-
carskega turizma ekoloski interesi niso prvotnega pomena,
temvec se pogosto odrazajo na »obrobju«, so »presliSani«.
Ta problem je druzbeno prepoznan tudi v primeru nacr-
tovanja smucarskega projekta v Pitztalu, kar je izpostavil
eden izmed domacinov:

Bistvo je v tem, da je v to vpleteno /.../ verjetno razmero-
ma veliko stricev iz ozadja. Seveda mocno pritiskajo na
dezelno vlado. In okoljski oddelek zavezujejo navodila
Dezele Tirolske, in v tem je tezava. Okoljski oddelek ne
more odlocati suvereno. Lahko nekaj recejo, vendar ne
morejo nicesar odlocati, in to je velik problem, ker se
potem vecinoma vedno odlocijo tisti, ki imajo denar.

Participacija je Se posebej pomembna takrat, ko so nacrto-
vani obsezni »razvojni« projekti, ki so lahko za dolo¢eno
obmocdje trajno Skodljivi bodisi z ekonomskih, ekoloskih
ali druzbenih vidikov. Zaradi izogibanja taksnim posle-
dicam mnogi razvojni akterji, znanstveniki in drugi opo-
zarjajo na pomen participativnosti pri prostorskem razvoju
(glej npr. Nared in Bole 2020). Njen pomen je bil Se pose-
bej izpostavljen na podrocju turizma (glej npr. Cole 2006;
Simmons 1994; Tosun 2006), tudi smucarskega (glej npr.
Sherpa 2012; Tuulentie 2007). V primeru Pitztala so se
med Sestdesetimi in devetdesetimi leti odvijale korenite
spremembe v zvezi z lastninjenjem in participacije v turis-
tiénem razvoju. Kot bomo spoznali v nadaljevanju, je ime-
lo lastninjenje smucarske infrastrukture s strani nelokalnih
akterjev veliko vlogo pri preurejanju obstojecih druzbenih
razmerij na podroc¢ju turizma.

Smucarski razvoj v dolini Pitztal

V sestdesetih letih dvajsetega stoletja so prebivalci vzdolz
doline zgradili ve¢ manjsih vle¢nic — nekateri sogovorniki
so presodili, da jih je bilo med 10 in 20. Lastniki vle¢nic so
bili ve¢inoma zasebni podjetniki, lastniki gostis¢ in poci-
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tniskih domov (kasnej$ih hotelov), torej tisti domacini, ki
so imeli zemljisce in dovolj denarja, da so lahko vlagali v
smucarsko infrastrukturo. Sredi Sestdesetih let je bilo nji-
hovo obratovanje ogrozeno zaradi nacrtovanja izgradnje
vecjih smucisé, kar je bil tudi pomemben mejnik v smu-
¢arskem razvoju doline:
Leta 1964/1965 je bila ustanovljena Pitztalska razvojna
druzba [Pitztaler Erschlieungsgesellschaft] /.../ Prebival-
ci doline so skupaj zbirali denar in prek te druzbe so zZeleli
spodbujati projekte v vsaki obcini. Sprva so bile zraven
vse Stiri obcine, Arzl se je kasneje umaknil. Na pobocju
Plattenrain so zgradili Zicnico. Tako so ostale le Se Wenns,
Jerzens in St. Leonhard. Leta 1965 so v Wennsu zgradili
bazen. Leta 1966 so na Hochzeigerju [v obcini Jerzens]
zgradili Zicnico [prva sedeznica v dolini], v zacetku se-
demdesetih let so zgradili Zicnico na Riffelsee [v obCini St.
Leonhard]. 7o je ustvarilo dolocen zagon. Pitztal je dolina
v obliki V. Razen tega, da se poveZzemo za namen turizma,
ni drugih vecjih moznosti. (Pechtl 2015: 252)

Pitztalski razvojni druzbi s sedezem v ob¢ini Jerzens je
uspelo ustvariti omenjene turisti¢ne tocke na podlagi tega,
da so domacini v turisti¢nem (smucarskem) razvoju prepo-
znali gospodarski potencial in so bili pri tem pripravljeni
sodelovati. Razvojne nalrte Pitztalske razvojne druzbe je s
pomembnim delezem podpirala tudi dezela Tirolska, ki pa
je hkrati zahtevala lastno pobudo in udelezbo domacinov.
K skupnemu znesku za gradnjo kompleksov so prispeva-
le tri obCine — vsaka je morala zagotoviti ve¢ kot milijon
silingov (Spletni vir 1: 8). »Znesek se je zdel nedosegljiv
in bi ga bilo nemogoce zbrati brez ljudi. Zato so vizionar-
ski ustanovitelji hodili od hiSe do hise in prosili ljudi, naj
'prispevajo' za razvojno druzbo. Gospodarska podjetja so
dala vec, zasebna nekaj manj, a skoraj vsa so sodelovala«
(Spletni vir 1: 9). Vsaka obcina je nacin zbiranja sredstev
za namen investicije organizirala po svoje. V nadaljevanju
predstavljam primer ob¢ine St. Leonhard in tamkajsSnjega
smuciSca Rifflsee.

Pod okriljem Pitztalske razvojne druzbe so domacini na ob-
mocju Rifflsee, v zaselku Mandarfen, ustanovili Komandi-
tno druzbo (nem. Komanditgesellschaft). Domacina Viktor
in Ingo sta mi povedala, da so v druzbo vlagali predvsem
tisti podjetniki, ki so bili lastniki gosti$¢ (nem. Gasthauser —
vecinoma kasnejsi hoteli), penzionov in zasebnih his, torej
tisti, ki so se ukvarjali s sobodajalsko dejavnostjo. Ocenila
sta, da so njuni predhodniki placali 5.000 §ilingov na vsa-
ko razpoloZzljivo posteljo. Na primer, e je imel penzion 10
postelj, so lastniki penziona v gradnjo smucisca Rifflsee in-
vestirali 50.000 $ilingov. V zameno za investicije so doma-
¢ini prejeli manjsa izplacila iz prihodkov (nem. Ausschit-
tungen), v kar so bile vkljucene brezpla¢ne vozovnice za
druzino in tudi doloCena vsota denarja, ¢e je obrat deloval
dobro. Na ta nacin so bili delezni ugodnosti iz sodelovanja
v razvojni druzbi in spodbujeni k naklonjenosti do te. Vec¢
silingov je ¢lan druzbe placal, ve¢ vozovnic je lahko pre-
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jel. Te je lahko posredoval naprej gostom ali prijateljem, ki
so prisli na obisk, da bi smucali. Viktor in Ingo sta dejala,
da neposredno od sedeznice dobi¢kov ni bilo pri¢akovati,
ker je druzba nemudoma investirala v razvoj smucis¢. Pre-
bivalci, ki so bili del razvojne druzbe, so bili v veliki me-
11 odvisni od sprejemanja lastnih odlocitev, saj so ustvarili
Zaradi tega mi je Ingo povedal, da je bilo neko¢ v turisti¢ni
industriji ve¢ solidarnosti, »in takoj, ko gre ljudem bolje, si
zacnejo misliti, da drugih ne potrebujejo vec, in potem je
razpolozenje nekoliko bolj sovrazno«. Organizacijo Pitztal-
ske razvojne druzbe lahko razumemo kot primer skupno-
stnega delovanja, pri ¢emer pomembno vlogo zavzemajo
participacija domacinov, komunikacija med ob¢inami in
avtonomija lokalnih skupnosti glede odlo¢anja o smereh ra-
zvoja v lokalnem okolju.

Medtem ko so v primeru smuci$¢a Hochzeiger vecinski
lastniki Se danes ostali domacini, se je politika lastniskih
rezimov v primeru smuci$¢a Rifflsee v Mandarfnu bolj
korenito spremenila. Komanditna druzba je delovala pri-
blizno desetletje, do leta 1983, ko so smucisce Rifflsee
prevzeli podjetniki iz Innsbrucka, ki so takrat investirali
tudi v gradnjo ledeniskega vlaka v isti obCini. Razpadla je
torej s prihodom tujih investitorjev, ki so obljubili vecjo
rast smucarskega turizma, zato njihovemu vplivu lokal-
ni predstavniki niso ugovarjali. Od tedaj je bila Pitzalska
ledeniska zelezniska druzba (ledenisko podjetje) lastnik
tako smucisca Rifflsee kot tudi obmocja na ledeniku ter
parkirisca ob postaji ledeniskega vlaka v dolini. Zemljisce
so odkupili za simboli¢no vsoto, pod pogojem, da bodo
izdatno povecali investicije v smucarske namene, kot mi
je pripovedoval Ingo:

Potem je ledenisko podjetje kupilo Rifflsee za en evro ali
en Siling ali kaj podobnega, simbolicno. Z obveznostjo,
da vse viozijo. Mislim, da so spodnje zemljisce [danasnje
parkiris¢e v Mittelbergu] kupili za deset silingov na kva-
dratni meter, kar je 1,40 evra /.../ od obcine. Vcasih so
bili tam majhni bajerji, vse je bilo napolnjeno z vodo, bi-
le so zZabe. Nicesar ni bilo, tudi ni bilo nobenega parkiri-
Sca /.../. Morali so vrtati skozi goro od zgoraj navzdol ...

Po pricevanjih domacinov pa je bilo mogoce prepozna-
ti tudi odpornisko drzo prebivalcev doline. Viktor mi je
tako pripovedoval, da je agrarna skupnost iz ob¢ine Arzl
im Pitztal na zacetku osemdesetih let Se vedno uporabljala
nekaj plansarij na obmocju Riffisee, ki je bilo takrat v lasti
obc¢ine St. Leonhard. Po odkupu zemljisc¢a s strani podjet-
nikov, lastnikov smucisca iz Innsbrucka, pa se je skupnost
morala umakniti. Njen predstavnik je sicer uspel pridobiti
veliko Stevilo brezpla¢nih vozovnic za svoje ¢lane, toda
ne rabe zemljii¢. Ze geograf Haimayer (1989: 57), ki je
raziskoval smucarski razvoj, je prisel do spoznanja, da
whiter razvoj ledeniskega smucarskega obmocja povzroca
konflikte zaradi korenitih sprememb v tradicionalnem ,na-
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¢inu zivljenja‘«. Temeljne negativne spremembe lahko na
kratko povzamemo v sledeCem citatu:

Privatizacija zemljis¢ je torej v tradicionalno prostorsko
ekonomijo vnesla ograjevanje, prepoved skupne rabe
(na primer morske obale) [v tem primeru smucarskega
obmocja] in prevzemanje pobud za prostorsko urejanje
obmocja s strani ekonomsko moc¢nejsih prislekov. (Ko-
zorog 2009: 42)

Z drugega gledisca ledenik od leta 1983 prebivalcem do-
line predstavlja najpomembnejSo ekonomsko osnovo za
bivanje v kraju in prepre¢uje mnozicno izseljevanje. Le-
denisko podjetje domacinom omogoca Stevilna delovna
mesta v lokalnem okolju. V ¢asu moje terenske raziskave
je bilo v podjetju stalno zaposlenih 80 ljudi, od tega jih
je bilo priblizno 90 odstotkov zaposlenih ¢ez vse leto, bi-
lo je tudi nekaj deset sezonskih delavcev. Skupno je bilo
zaposlenih ve¢ kot 100 Ljudi. Klju¢en pomen ledenika za
turisti¢ni razvoj lahko najbolj nazorno prepoznamo s spre-
mljanjem stevila nocitev skozi desetletja. Spodnja grafa
prikazujeta Stevilo nocitev pozimi (Graf 1) in Stevilo nocCi-
tev poleti (Graf 2). Stevilo no¢itev pozimi se je v dolini
Pitztal Se posebej povecalo v osemdesetih letih, kar lahko
povezemo z zaCetkom obratovanja Pitzalskega ledenika.
Odprtje ledeniskega obmocja za smucarske rabe je omo-
gocilo podaljsanje zimske sezone in hkrati smucanje v to-
plejsih mesecih. Kot lahko razberemo, Stevilo nocitev po-
zimi in poleti v zadnjih nekaj desetletjih bistveno presega
povprecji iz okrozja in regije. To pri¢a o tem, da je dolina
Pitztal izrazito turisticna dolina.
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Graf 1: Stevilo nocitev pozimi (Spletni vir 2).
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Graf 2: Stevilo nocitev poleti (Spletni vir 2).
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Iz Grafa 3, ki ponazarja primerjavo $tevila nocitev pozimi
in poleti v dolini Pitztal, je razvidno, da so Sele z izgradnjo
ledeniskega vlaka zaceli beleziti ve¢ nocitev v zimskem
kot v poletnem casu. Ta podatek nam pove, kako pomemb-
no je z vidika turizma za celotno dolino odprtje smucar-
skega obmocja na ledeniku. Na prelomu stoletja so pozimi
v dolini belezili skoraj dvakrat ve¢ nocitev kot poleti, pri
Cemer je treba poudariti, da lokalno prebivalstvo zimski
turizem vrednoti kot precej donosnejSega od poletnega.
Padec krivulje med letoma 2019 in 2021 ponazarja upad
nocitev v ¢asu pandemije Covid-19.
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Graf 3: Primerjava Stevila noCitev pozimi in poleti (Spletni vir 2).

Zdruzitev ledenikov

Nacrtovanje zdruZitve Pitztalskega in Otztalskega ledeni-
ka (glej Pitztal — Otztal 2019) ima velik pomen za celotni
dolini Pitztal in Otztal, pa tudi $irSe za dezelo Tirolsko in
niski podjetji Pitztaler Gletscherbahn GmbH & Co KG in
Otztaler Gletscherbahn Gmbh & Co KG. Prvo obratuje
na Pitztalskem, drugo na Otztalskem ledeniku. Zi¢nicarji
so leta 2015 oddali nacrt za investicijo v obsegu 131
milijonov evrov, da bi zgradili nove Zi¢nice, ki bi smu-
Carski obmocji na obeh ledenikih povezale v eno vecje.
Danes izvedba projekta Se naprej ostaja pod vprasajem.
Njegova vsebina* je bila leta 2016 predlozena na urad Ti-
rolske dezelne vlade v presojo vplivov na okolje. Od takrat
s0 jo obravnavali strokovnjaki z razlicnih podrocij: prava,
naravovarstva, razvoja turizma, podjetnistva itn. V pred-
stavitveni brosuri projekta je navedenih sedem glavnih
utemeljitev za zdruzitev ledenikov: 1. Atraktivnost odloca
— po mnenju predlagateljev se pri izbiri smucarskih desti-
nacij obiskovalci odlo¢ajo predvsem glede na dva kriteri-

4 Investicija vkljucuje Sest novosti: 1. nove gondole 3S v dolini Pitztal,
ki bi vodile do novega smucarskega sredis¢a; 2. povezava od novega
srediséa do ledenika Tiefenbach v kraju Solden v dolini Otztal; 3.
povezava od novega sredis¢a do Pitztalskega ledenika; 4. smucar-
ski tunel, dolg 614 m, ki bi povezoval dolini; 5. nove raznovrstne
proge (modre, rdece, ¢rne); 6. nov sistem zasnezevanja pod novim
srediS¢em, ki vkljucuje zajemanje vode, ¢rpalno postajo z napeljava-
mi in prikljucki za zasnezevalne naprave ter zbiralnik vode z uporab-
no prostornino 100.800 m? (glej Pitztal — Otztal 2019: 6-7).

37

Glasnik SED 621 2022



38

Glasnik SED 621 2022

Vprasanja o turizmu in v turizmu

ja: na velikost smucarskega obmocja ter na visokogorsko
lego in s tem povezano zagotovljenostjo snega; 2. Sosed-
stvo na vidiku — smucisca na Pitztalskem ledeniku so vidna
z Otztalskega ledenika in obratno; 3. Majhna poraba virov,
velik ucinek — za gradnjo bi bilo treba izkoristiti dodat-
nih 58 hektarjev, da bi se 82,8 hektarjev veliko smucisce
Pitztal povecalo na velikost 572,2 hektarjev (kolikor bi po
materialna osnova dveh dolin — v obeh dolinah turizem
predstavlja odlocilno ekonomsko eksistenéno osnovo;
5. Impulz za najpomembnejso gospodarsko panogo — od
nadaljnjega razvoja na podro¢ju turizma so odvisne zi¢-
nice, nastanitveni obrati, gastronomija, smucarske Sole in
prodajalci Sportne opreme; 6. Ni izkljucevalnih razlogov —
med fazo nacrtovanja ni bilo mogoce prepoznati nobenega
izkljuCevalnega razloga; 7. Zaustavitev negativne spirale
v Pitztalu — dolino Ze ve¢ let zaznamuje upadanje Stevila
nocitev, visoka brezposelnost, izseljevanje in narasc¢ajoce
Stevilo vozacev (Pitztal — Otztal 2019: 8-9).

Pri izraZzanju mnenj domacinov sem opazal veliko neskla-
dij v povezavi s posameznimi navedenimi tockami, zato
se jim temeljito posvecam v nadaljevanju. Mogoce je bilo
opaziti, da so domacini Ze veliko razmisljali o nacrtova-
nem projektu, saj so na eni strani poznali kritike projekta
in na drugi strani razloge v prid njegovi izvedbi. Pri tem
Se posebej izstopa dejstvo, da so bodisi izrecno podpirali
idejo zdruzitve bodisi so bili odlo¢no proti.

Ekonomski vidik

Nekateri akterji so se glede nac¢rtovanega projekta javno
izpostavili. Gre predvsem za tiste osebe, ki imajo na Tirol-
skem »glas«, na primer Zupana ob¢in St. Leonhard in Sol-
svetovno znani smucar Benjamin Reich, ki prihaja iz Pitzta-
la, in drugi. Po opazanju in pogovorih v ob¢ini St. Leonhard
sklepam, da se za uresnicitev izvedbe projekta opredeljujejo
vecinoma vecja (druzinska) lokalna podjetja, med katerimi
je, kot sem izvedel od Stevilnih sogovornikov, zaradi velikih
hotelirji, ki so pomembni zastopniki ekonomskih interesov
SirSega kroga investitorjev. Zagovorniki projekta poudarja-
jo, da Pitztal tekmuje z velikimi mednarodnimi obmocji, saj
»turisticna industrija temelji na stalni potrebi po ustvarja-
nju vedno novih in svezih objektov turistinega 'pogleda’
[in dozivetja]« (Kozorog 2009: 43). Zanimivo je, na kakSen
nacin mi je v vodstvu obrata na ledeniku eden od zaposlenih
ponazoril prilagajanje Zelja gostom:
To je udobje. V preteklosti ni bilo viecnic, v preteklosti se
je slo pes, progo se je poteptalo. Tudi mi smo to poceli
kot otroci /.../ Vlecnica je bila highlight, ampak Se ve-
dno: »ah stati, ves cas stati.« Ja, potem je prisla sedezni-
ca, nato gondola, gondola z ogrevanimi sedezi /.../ Go-
stje to zelijo. Udobje je na prvem mestu /.../ In ce ne gres
v koraku s casom, potem obstanes. /.../ Obstanek je slab.

Marko Sencar Mrdakovic¢

Podobno mi je povedal Christian, vodja marketinskega od-
delka v ledeniSkem podjetju: »Ne mores, ce obstanes /.../ v
vsakem gospodarstvu je tako, avti se razvijajo naprej, vse
se razvija naprej /.../ Kot sem rekel, edini nacin, da lahko
zivimo v dolini, je turizem. In ni nobene industrije, nobene
velike obrti. In, kot sem rekel, tudi mislim, da je ta na-
daljnji razvoj preprosto pomemben.« Pomembnost vidika
konkurenénosti v smucarski industriji je v 1930-ih letih iz-
postavil ze Charles Viard, ki je bil uspesSen francoski zi¢ni-
Carski podjetnik in si je prizadeval drzati korak z razvojem
smucarskih sredis¢ v Svici, Avstriji in Nemd&iji. Zapisal je,
da »ne napredovati pomeni nazadovati« (Denning 2014:
88). Denning (2014: 100) opozarja, da so v smucarskih
srediscih v alpskih drzavah sledili temu izreku, ki »kaze
na doloc¢eno kapitalisticno teznjo po revoluciji proizvod-
nih sredstev ter optimizaciji in racionalizaciji izdelkov in
storitev, da postanejo bolj donosni«.
Kljub izjemnim tehnoloskim novostim na Pitztalskem le-
jiledeniSkega obmocja v zadnjih desetletjih niso zadostno
razvijali. Tako mi je pripovedovala Kristina, vodja vecjega
hotela v Mandarfnu: »Na ledeniku Ze trideset let obstajajo
enaki tiri, vlecnice in objekti. Nic novega ni bilo dodane-
ga. Zdaj je po mojem mnenju pomembno, da se ledenik se
naprej razvija«. V vodstvu obrata so mi pojasnili, da se
tehnologija na ledeniku sicer precej modernizira, vendar je
velikost smuciS¢ od leta 1989 ostala skoraj enaka. Kristini,
vodji vecjega hotela, razvoj ledeniskega obmocja pome-
ni »gospodarski impulz« za dolino tako preteklih kot tudi
prihodnjih let:
Ta povezava proti Soldnu je naslednji logicni korak.
/.../ Potrebujemo gospodarski impulz z gore, da se lah-
ko Se naprej razvijamo v dolini. Imamo Sest mesecev in
pol, sedem mesecev zime. In to zimo potrebujemo, da
lahko prezivimo preostale mesece. Ne, da »prezivimo«
v klasi¢nem smislu, ampak to, da lahko gospodarimo
in delamo, da delavce vseskozi zaposlujemo. Torej
brezpogojno, absolutno, nujno, in ni¢ ni bolj logicnega,
kot je ta zdruzitev.
Po mnenju pobudnikov projekta so od nadaljnjega razvoja
smucarskega turizma odvisni vsi turisti¢ni obrati: zi¢nice,
prenocitveni obrati, gastronomija, smucarske $ole in pro-
dajalci $portne opreme (glej Pitztal — Otztal 2019: 9). V
tem smislu Kristina nadaljuje: » Turizem je pomemben za
celotno dolino, vsi imajo koristi od turizma, vsak pecar,
vsak elektricar in ti zasluzijo le, ker zasluzimo tudi mi [ho-
tel] in lahko investiramo. Kmet mi lahko proda stvari le, e
imam tu goste, za katere lahko kuham. Gre torej za obtok«.
Druga domacinka, Fulvia, prav tako lastnica hotela, je bi-
la tudi prepricana, da bi lahko od nac¢rtovanega projekta
imeli korist vsi: »Najprej vsi hoteli in vsi najemodajalci,
nato vsi obrtniki, nato obcine, nato vsi. Gre za celo verigo,
kajti, ¢e gre nam dobro, gre celotnemu gospodarstvu dob-
ro in Ce gre gospodarstvu dobro, gre nam dobro.« Skrat-
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ka, po mnenju obeh sogovornic v dolini ni nikogar, ki od
izvedbe projekta ne bi imel koristi. Gospodarski impulzi z
ledenika so tisti, zaradi katerih se mora lokalno prebival-
stvo privaditi na »popolnoma nov, letni, tedenski, dnevni
ritem« (prim. Haimayer 1989: 57). Razvoj ledeniskega ob-
mocja torej generira turizem kot nacin Zivljenja, kot mi je
z drugimi besedami povedal starejsi domacin Falco, sicer
lastnik penziona: »Moja Zena Elena dela od dvanajst do
petnajst ur na dan. Vsak dan. Celo soboto, nedeljo. Nima
prostega dne, sploh. Ampak se ne pritozujemo, hocemo, da
Jje tako, drugace ne gre.«

Po mnenju Christiana, vodje marketinskega oddelka v le-
deniskem podjetju, razvojni potencial doline Pitztal teme-
lji predvsem na enem dejstvu:

Obstajajo tudi Studije, kar ni nobena skrivnost: trg smu-
canja kot tak ne raste vec. Obstaja veliko drugih nacinov
prezivljanja prostega casa. A se posebej tu vidimo pri-
loznost, ker je nasa geografija visoko lezeca, 90 % naSih
prog je nad dva tiso¢ metri. Ostala smucisca so ze fertik
(smeh). In to je zagotovo konkurencna prednost. Ta za-

gotovljenost snega, ki jo imamo, res je vedno sneg ...

Zi¢nicarji atraktivnost smucarskih sredi$¢ torej tesno
povezujejo z razpolozljivostjo snega. Po njihovem mnenju
bo zaradi narasc¢ajocih temperatur ta Se posebej pomembna
v prihodnosti, kot je poudaril tudi domacin Falco: »Ce bo
Cez petdeset let lahko Se kdo smucal na naravnem snegu,
potem bo to zagotovo tukaj [na ledeniku].« Kot sem Ze
omenil, je na predstavitvenih spletnih straneh doline Pitz-
tal in v turisti¢nih brosurah kot turisti¢ni reklamni slogan
pogosto navedena besedna zveza »Pitztal — Streha Tirol-
ske« (Pitztal — Das Dach Tirols). Razvoj ledenika za smu-
carske rabe pripomore k temu, da se domacini vpisujejo
na globalno relevantne »kulturne zemljevide«, turisti so
namre¢ tisti, »ki nam povedo, da smo na tem svetu nekaj
zelo posebnega oziroma da Zzivimo v nekem zelo poseb-
nem okolju« (Kozorog 2009: 31). Upravljalci turizma v
fiziénih znacilnosti okolja prizadevajo, da bi pritegnili tu-
riste (prim. Kozorog 2009: 43), sklicujejo se torej na sneg,
ki ga drugje zaradi globalnega segrevanja ne bo vec¢. Svojo
konkuren¢no ekonomsko prednost torej kontekstualizira-
jo z globalno okoljsko krizo. Kot je zapisal Ze Denning,
lahko sneg v smucarskih obmo¢jih primerjamo z »belim
zlatom« (glej 2014).

Ekoloski vidiki

Kljub visoki nadmorski visini, na kateri lezi ledenik, je
zaradi globalnega segrevanja ozraéja potrebno umetno
zasnezevanje. Antropologinja Nobauer, ki je na ledeniku
preucevala predvsem tehnologijo, je podrobno opisala
upravljanje posebne zasnezevalne naprave — All Weather
Snowmaker (AWSM). Kot ze ime pove, ima naprava spo-
sobnost, da proizvede sneg tudi pri vi§jih temperaturah.

Marko Sencar Mrdakovic¢

Funkcija AWSM je na spletni strani ledeniskega podjetja
predstavljena s sledecimi besedami: »‘Snowmaker® bo
dolgoro¢no zagotavljal smucarski turizem na Pitztalskem
ledeniku, jamcil za zgodnji zaletek sezone v jeseni, tvo-
ril za$citni sloj za ledeniski led in tako zmanjsal kopnen-
je ledenika« (Nobauer 2018: 33). Nobauer je opazala, da
S0 Vv opisu naprave poudarjeni njeni pozitivni ekonomski
in ekoloski vplivi. V ekoloskem smislu ledenisko pod-
jetje napravi AWSM formalno pripisuje »trajnostnec,
»energetsko u€inkovite« in »okolju prijazne« lastnosti,
za razliko od te naracije pa nekateri delavci v ledeniskem
podjetju menijo, da naprava AWSM ni »trajnostna«, saj
porabi preveé energije: »Ce se sneg proizvaja pri visokih
temperaturah, je to v neskladju z naravo. Poleg tega Snow-
maker porabi ogromno energije« (citirano po Ndbauer
2017: 57). Naprava AWSM je bila leta 2009 na Pitztalski
ledenik pripeljana kot dopolnilo Ze obstojec¢emu sistemu
za zasnezevanje, priblizno 70 sneznim topovom (Nobauer
2017: 57). Kot je izpostavila Nobauer, uporaba zasneze-
valnih naprav zahteva visoko porabo vode in energije ter
dodatno infrastrukturo:

Vv v

Na ledeniskem smuciscu Pitztal se uporablja mesani-
ca fosilne energije, hidroenergije in son¢ne energije, ki
nastaja iz najvisjega fotovoltaicnega sistema v Evropi.
Potrebo po vodi pokriva ledeniska voda. Oba vira je po
drugi strani treba zbrati v posebej zgrajeni infrastrukturi
in od tam razporediti na dejanske stroje za zasnezevanje.
(Nobauer 2018: 17)

Na podlagi svojih izsledkov je ugotavljala, da naprava
AWSM ni neodvisna od vremenskih in okoljskih pojavov.
Kot temeljni problem, ki ogroza delovanje ledeniskega pod-
jetja, se je izkazalo pomanjkanje vode za zasneZevanje. Le-
deniska voda ima znacilnost, da blokira AWSM, zato v pod-
jetju poskusajo iznajti nove taktike, kako priti do ustrezne
preskrbe z vodo. Nacrtovani projekt zdruzitve ledenikov
bi zahteval dodatno zasneZevanje in dodatno porabo vode,
zato mi je Karl s Planinske zveze Avstrije opisal problem v
povezavi z zajezitvijo vodnih virov na ledeniku:

Z modro barvo je oznacen vodni zbiralnik — torej tudi na
ledeniku je treba ustvarjati sneg za smucanje. Od tam
mora priti voda za ledenik, in tam zajezujejo majhne po-
toke. Zajezitev potokov pomeni zajetje virov. In velika te-
zava je v tem, da v Avstriji, v Evropi, obstaja okvirna di-
rektiva o vodah, kjer je navedeno, da so evropske drzave
¢lanice dolzne vodna telesa, tekoce vode, v najkrajsem
moznem Casu pripeljati navzdol v dobrem stanju. In to,
kar zdaj pocnejo tam zgoraj, je, da posegajo v popolno-
ma nedotaknjene tekoce vode, ki seveda niso neznatne,
in jih masivno spreminjajo, tako da jih ni mogoce pripe-
ljati nazaj. In sicer za ta vodni zbiralnik, ki ni majhen.
Zaradi izkoriscanja tako velikih kolicin primanjkuje vo-
de, do vpliva na kvaliteto pa pride, ce se spremeni se-
stavne dele, ki spreminjajo hitrost pretoka. S tem pa se
bistveno spremeni celoten dinamicni Zivijenjski prostor.
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Na tem mestu velja omeniti t. i. »Alpsko konvencijo«,
mednarodno pogodbo za varstvo naravne dedi$¢ine in traj-
nostni razvoj v Alpah, ki jo je leta 1989 podpisalo osem
¢lanic drzav Evropske unije. Klju¢no vlogo pri tem imajo
planinske zveze, ki kriticno spremljajo gospodarsko rast
v smucarskih okoljih in se zavezujejo »ohranjanju prvo-
bitnosti in lepote Alp«, kot mi je povedal sogovornik iz
Planinske zveze Avstrije. Ta je leta 2013 v sodelovanju s
Planinsko zvezo Nemcije in Planinsko zvezo Juzne Tirol-
ske sklenila program® za varstvo narave, imenovan »QOs-
novni program za zascito in trajnostni razvoj alpske regije
ter okolju prijaznega gorskega Sporta« (GSP 2018: 4). V
programu je med drugim zapisano: »Alpe so edinstven
ekoloski sistem in izpolnjujejo Stiri osnovne funkcije. So
naravni prostor, Zivljenjski prostor, kulturni prostor in tudi
gospodarski prostor. Vse to je v obcutljivem ravnovesju«
(GSP 2018: 12). Glede gospodarskega prostora in z njim
povezanega turizma izpostavljajo: » To nam je po eni strani
prineslo blaginjo — po drugi strani pa mora biti jasno, da
je na neki tocki dovolj [...] Alpe ne prenesejo nadaljnjega
intenzivnega turizma« (GSP 2018: 24).

V okviru turisti¢ne in rekreativne rabe omejenih narav-
nih virov pogosto pomislimo na mozne Skodljive okolj-
ske vplive oz. »obremenitve« (prim Vranje§ 2020: 30),
zato veliko prebivalcev in prebivalk doline Pitztal svoje
pomisleke glede izvedbe projekta izraza s peticijo »Ne
zagraditvi ledenikov Pitztal — Otztal«. Med podpisniki je
skupno ve¢ kot 161.000 ljudi (glej Spletni vir 3). Doma-
¢ini, ki se osredotocajo na ekoloske interese, si ne Zelijo
povecanja prometa in onesnazevanja okolja, saj svojo do-
lino oznacujejo kot mirno in okolju prijazno. Tako hkrati
dvomijo v spodbujanje kvantitativnih meril, kot so vecanje
smucisc, ve¢ zasnezevanja ipd. Mnogi so mnenja, da je
dolina atraktivna prav zaradi svoje kvalitetne, buti¢ne po-
nudbe in odro¢ne lege. Starej$a domacinka Friede, ki vodi
penzion, je izpostavila, da po eni strani pride veliko gostov
dopustovati, ker si Zelijo miru in tiSine, po drugi strani pa
si tudi lokalno prebivalstvo ne Zeli biti v okolju, kjer je
veliko prometa. Kakor pravi, se je prav zaradi ekspanzije
turizma in prometa veliko ljudi izselilo iz ob¢ine Solden:
»V Casopisu je bilo, da se je iz ob¢ine St. Leonhard izselilo
veliko ljudi, v Soldnu pa se jih je odselilo Se vec, ves? /.../
Solden zapustijo, ker je zanje prevec vrveza.« Podobno je
poudaril Karl iz Planinske zveze Avstrije:

V primerjavi z Otztalom je Pitztal zelo mirno obmocje.
Torej res tisti iskalci miru in tiSine, tisti, ki iscejo oazo.
Torej, pretehtati je treba odlocitve, ki morajo biti dobro
premisljene in pogumne, kjer je treba prevzeti odgovor-

5V programu poudarjajo pomembnost pobud razli¢nih organizacij, na
primer Club Arc Alpin (CAA) ali mednarodno komisijo za varstvo
Alp Cipra. Planinske zveze poleg Alpske konvencije zagovarjajo
Konvencijo o bioloski raznovrstnosti, omrezje Natura 2000, pa tudi
Evropsko konvencijo o krajini (2018: 40).
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nost. Se torej odlocimo za lazjo pot, pri cemer tlakujemo
Se vec prog in vec gora? Ne, odlocimo se, da bomo ohra-
nili to, kar je. Da bomo cenili ta zaklad, se naprej trzili
ta zaklad. Mogoce je trziti tudi okolju prijazen turizem,
in to je tudi lahko vidik, s katerim je mogoce Ziveti.

Friede je na podlagi izkusenj iz preteklosti izpostavila pro-
blem stalne gospodarske rasti:

Ko so 23. decembra [1983] zgradili ledeniski viak, je
marsikdo pomislil: »Zdaj lahko gradimo na veliko.« /.../
Jeseni je bila hisa vsak dan polna /.../, tako veliko gos-
tov je prihajalo. Zeleli so si ogledati ledenisko smucisce.
Potem so seveda tudi mnogi vlagali in mislili, da bo tako
vsako jesen, a tega je bilo kmalu konec. In ce pride do
zdruzitve, si lahko predstavijam, da bodo vsi spet pomis-
lili: »Zelim videti, kako bo.« Kaj pa se zgodi potem?

Vecina velikih hotelov v Pitztalu je zaradi vecjih investicij
zadolZenih, kar pomeni, da dosedanji smucarski turisti¢ni
razvoj vsaj upravnikom vecjih kompleksov, predvsem ho-
telov, ni zagotovil materialne osnove. Hotelirji so zaradi
velikih investicij, ki niso upravicile njihovih pri¢akovanj,
v negotovosti. [zpostaviti je treba, da se tudi stalna gospo-
darska rast lahko izkaZze kot tvegana, saj ne zagotavlja nuj-
no upravicenosti nalozb. Podobno je izpostavil Karl:

V turizmu je vsako leto rekord, rekord, rekord, in kot vsi
vemo, zivimo dalec preko svojih ekoloSkih meja. Veliko
se da na vec turizma, vec, vec, vendar je treba poskrbeti,
da se dobro zivi /.../ Mislim, da je treba delati na tem.
Le nadaljevati z rastjo preprosto ne deluje. Upostevati
Jje treba strategijo zadostnosti, da se drzis malo nazaj v
smislu skupne blaginje. Torej vse skupaj obravnavano
s filozofskega vidika: ni potrebno vec turizma, ampak
manj kvantitete in vec kvalitete.

V nasprotju z zagovorniki projekta, ki poudarjajo pomen
kvantitativnih kriterijev — velikost smucisc, visoka lega,
vi§ina snezne odeje — njegovi kritiki predlagajo ohranitev
velikosti smucis¢, okolju prijazen turizem, bolj kvalitetno
ponudbo in iskanje alternativ smucarskemu turizmu. Od-
nos do alternativnih moznosti turisti¢nega razvoja je pri
zagovornikih smucarskega projekta a priori odklonilen.
Zaradi nesoglasij se spori zaostrujejo tudi do te mere, da
prihaja do medsebojnega obtozevanja glede neodgovor-
nosti ter Skodovanja alpskemu prostoru in njegovim prebi-
valcem. Zupan Soldna je tako na primer zapisal:

Z dvignjenim kazalcem vodene slavnostne govorance s
strani samopoimenovane Eko-Elite ne sluzijo podeze-
lju in Se posebej ne Pitztalu. Kvecjemu spodkopavajo
te dobronamerne predloge, obete za prihodnost nasega
prebivalstva na podezelju. Kdor se danes izreka proti
projektom, kot je Pitztal — Otztal, glasuje konec koncev
za slabitev dolin. (Pitztal — Otztal 2019: 20)

V ekoloskih interesih nekaterih akterjev se kaze teznja po
zamiSljanju alternativnega turisti¢nega razvoja v dolini,
ki pa z zornega kota mnogih drugih ne nudi realisti¢nega
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ekonomskega temelja. Tudi Haimayer je v svoji Studiji le-
deniskih smucarskih obmodij izpostavil pozitiven odnos
lokalnih prebivalcev do okolju prijaznega turizma, toda
hkrati so mnogi »resno dvomili glede njegove ustreznosti
kot edinega gospodarskega temelja« (1989: 57). Po mnen-
ju Christiana, vodje marketinskega oddelka v ledeniskem
podjetju, nacrtovanje smucarskega projekta na ledeniskem
obmocju ovira predvsem ekoloski standard:

Ovire so trenutno bolj pravne narave, vse traja zelo
dolgo — postopki. Torej za ta projekt, za to zdruzitev,
Ze zadnjih pet let opravljamo intenzivna nacrtovanja s
Stevilnimi strokovnjaki — vse to seveda stane veliko de-
narja. Zdaj projekt obsega enajst tisoc strani, sedemsto
nacrtov, s projektom se ukvarja petinstirideset strokov-
njakov iz dezele Tirolske. Gre torej zagotovo za najbolj
preizkuSen projekt, zicnicarski projekt v Avstriji. /.../ 'V
drugih regijah, tudi znotraj Avstrije, gre to hitreje, in se-
veda, ¢e govorimo o drugih drzavah, ni vredno omembe.
Tam so zakoni verjetno tudi drugacni, tako da ima gos-
podarstvo vecjo tezo, preprosto se lahko viaga hitreje.

Podobno so izpostavili tudi nekateri drugi domacini, in si-
cer, da je zaradi nacrtovanja projekta vlozenih veliko ne-
upravicenih obtozb s strani »naravovarstvenikov«. Mlajsi
domacin Simon se je pri svoji argumentaciji skliceval na
posege v ve¢jem mestu na Tirolskem: »Starejsi ljudje nam
ocitajo, kako onesnazujemo naravo, a smo je zelo malo
unicili. Ce je v Innsbrucku pet supermarketov, nihce nic ne
rece, Ce pa se tu izvaja projekt po tridesetih letih, nam oci-
tajo.« Starejsa domacinka Fulvia, ki je pred nekaj leti zgra-
dila nov penzion, mi je pripovedovala, da »wpritozbe pridejo
vselej. Ko se nekaj ponovno obravnava, ponovno pride pri-
tozba, in pritozbo je treba ponovno obravnavati, in nekateri,
po mojem mnenju, to pocnejo iz cistega veselja, samo da
preprecijo taksne projekte. Nekaterih ugovorov preprosto ni
mogoce razumeti.« V nadaljevanju je povedala:

10 je majhen, majhen, minimalen odstotek virov, ki ga je-
mlje Pitztal. Tudi zdaj pri »zdruZitvi« je tako majhen in
obcina je tako velika. Resnicno vzamemo majhen koscek
celotne obcine in ga damo na voljo naslednji generaciji.
In zato se dela kraval, kot da bi se unicevalo velike sveto-
ve. To ni res. To so samo kamni. Ni ostalo veliko ledenika.

Podobna zaznavanja ledenisSkih smucarskih obmocij je v
alpskih dolinah opazal tudi Haimayer (1989: 56): »Za ve-
¢ino prebivalcev skupnosti ekoloski vplivi preprosto niso
predmet razprave. Zanje ledeniki in morene niso ni¢ dru-
gega kot neplodna zemlja, ki ji razvoj ne more Skoditi.«
Kot zanimivo nasprotje v pogledih domacinov navajam
izjavo starejSe domacinke Friede, ki zivi nedale¢ stran od
Fulvije in ima prav tako svoj penzion:
In nihce vec ne pomisli, da si tudi Zivali Zelijo Ziveti. Ves,
prinas so kozorogi, gamsi, so jeleni, véasih snezni jerebi
ali kar je v jezeru, so divji petelini. So pa tako omejeni v
svojem koscku gozda. /.../ Tudi Zivali se bojijo in sploh ne
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vedo, kam bi sle. /.../ Torej Zivali so Se vedno tam, in ne

samo ljudje, ki nekaj unicijo.
Po eni strani lahko torej opazimo dozivljanje ledenika kot
zivljenjskega prostora oz. ekosistema, kjer se srecujejo raz-
licni svetovi razli¢nih zivih bitij (prim. Kozorog in Poljak
Isteni¢ 2013), po drugi strani pa gre za dojemanje ledeniske-
ga prostora kot prostora, kjer so le kamni in nekaj ledenika.
V Fulvijinem primeru je poseg v prostor pojmovan kot eko-
nomska priloznost za mlajse generacije, v Friedinem pa kot
potencialno ogrozanje ekosistema na ledeniku. Soocenje
ekoloskih in ekonomskih vidikov je razvidno tudi iz zapisa-
nega o velikosti ledeniSkega obmodja, kjer je nacrtovan po-
seg. Po eni strani zagovorniki ekoloskih interesov porocajo
o tem, da bo za ustvarjanje novih smucis¢ namenjena povr-
Sina v velikosti »90-ih nogometnih igri$¢« (glej Spletni vir
4), po drugi strani pa se v brosuri Pitztal — Otztal sklicujejo
na odstotke — gre za 0,6 % celotnega ledeniskega obmocja v
ob¢inah St. Leonhard in Sélden (prim. Pitztal — Otztal 2019:
8). Z drugimi besedami, po mnenju predstavnikov ekolo-
Skih interesov infrastrukturni poseg unicuje celotne sveto-
ve oz. ekosisteme, zagovorniki ekonomskih interesov pa
menijo, da sta poraba virov in poseg v okolje zanemarljiva.
Tako zagovorniki ekoloskih interesov kot zagovorniki eko-
nomskih interesov zagovarjajo, da je njihov lasten pogled
trajnosten in v dobrobit mlajSih generacij, pri cemer prvi
pojem trajnosti povezujejo predvsem z ekologijo, drugi pa
predvsem z ekonomijo.

(Ne)soudelezenost domadinov

Konflikti zaradi nacrtovanja zdruzitve ledenikov nastajajo
kot posledica tega, da si mnogi domacini ne Zelijo poveca-
nja prometa in dodatnega onesnazevanja okolja, medtem ko
se zdi, da predstavniki ledeniSkega podjetja in domacini, ki
se osredotocajo na razvoj gospodarstva, teh skrbi ne obrav-
navajo kot bistvenih. Izpostaviti je treba, da konflikti niso le
ekoloske, temve¢ v veliki meri tudi druzbene narave (prim.
Haimayer 1989: 57-58). Po mojem mnenju Kkriticnost neka-
terih domacinov do izvedbe smucarskega projekta izhaja v
veliki meri iz tega, da je Se vedno prisotno dolo¢eno neza-
upanje do investitorja. To se na sploh pogostokrat zgodi v
primerih, ko politi¢ne in ekonomske elite nacrtujejo fiziéno
preoblikovanje krajine, ki si jo je doslej prisvajala lokalna
skupnost in do katere je Cutila tesno navezanost. Antropo-
loginji Setha M. Low in Denise Lawrence-Zuniga menita,
da »posegi, ki fizi¢no oblikujejo krajino, naletijo na odpor,
ker ustvarjajo druzbeno-prostorske oblike, ki se sklicujejo
na globoke in $e vedno neresene ali neresljive konflikte med
politi¢nimi ekonomskimi silami, druzbenimi akterji in sku-
pnostmi« (Low 2009: 25).

Nalozbe vecjega obsega, kot so nacrtovane na ledeniku,
neizogibno prinasajo druzbene in kulturne spremembe za
lokalne skupnosti (prim. Haimayer 1989: 54), zato je za
njih klju¢nega pomena vprasanje, od kod pridejo investici-

41

Glasnik SED 621 2022



49

Glasnik SED 621 2022

Vprasanja o turizmu in v turizmu

je, »saj imajo investitorji glas pri odloc¢itvah o neledeniskih
poslovnih vprasanjih« (Haimayer 1989: 54). Na splosno,
kakor tudi v primeru doline Pitztal, je videno kot prednost,
¢e je vecinski investitor ledeniskega obmocja lokalna sku-
pnost, toda zaradi njenega pomanjkanja sredstev je pogosto
kljuc¢en zunanji kapital zasebnih investitorjev (prim. Haima-
yer 1989: 54). Njihovo prisotnost so moji sogovorniki ovre-
dnotili na izrazito ambivalenten nacéin. Veliko jih je kriti¢no
izpostavilo, da prebivalci doline in ob¢ina od ledeniSkega
podjetja ne prejmejo veliko, toda hkrati so menili, da si brez
vecjih investicij tujih akterjev od zacetka osemdesetih let ne
bi bilo mogoce zamisliti takSnega gospodarskega razvoja v
dolini. Kriti¢na drza in dolo¢ena mera nezaupanja do inve-
stitorjev in predlaganega projekta pa sta po mojem mnenju
prisotni tudi zato, ker zgodovinska izkusnja skupnostnega
delovanja na podroc¢ju smucarskega turizma v okviru Pi-
tztalske razvojne druzbe in Komanditne druzbe Se ostaja v
zivem spominu nekaterih prebivalcev.

Karl mi je na sedezu Planinske zveze Avstrije v Inns-
brucku na kratko predstavil politicno pravo v zvezi z ne-
zmoznostjo posameznih ob¢in pri zavzemanju stalis¢a o
izvedbi projekta:

Pri dokazovanju ekoloske sprejemljivosti obstaja mo-
znost mediacije, lahko se na primer prekine postopek in
izvaja mediacijo. In spet obstaja standardna obcina, ki
ima pravico do sodelovanja. Torej tukaj zgoraj, tej stan-
dardni obcini, je dovoljeno sodelovati [pokaze na ob¢ino
St. Leonhard], tej, tej, tej pa ne [pokaze na preostale tri v
dolini]. Prometna cesta gre skozi vse. Zato je pri velikih
projektih zelo pomembno, da je mogoce slisati mnenje ne
samo standardne obcine, ampak preprosto tudi drugih
prizadetih obcin. Razmisljati je treba sirse kot iz stan-
dardne obcine.

V preteklosti je bila komunikacija med ob¢inami Arzl im
Pitztal, Jerzens in St. Leonhard im Pitztal zelo pomemb-
na, saj si je lokalno prebivalstvo v dolini prizadevalo, da
bi v vseh ob¢inah ustvarilo pomembne turisti¢ne toc¢ke in
spodbudilo enakomeren turistiéni razvoj skozi dolino. Ze
Haimayer (1989: 56) je poudaril, da so »v primerjavi s tuj-
imi lokalni vlagatelji bolj pripravljeni delovati za dobrobit
skupnosti, saj zivijo v regiji in imajo pogosto zaupanje ob-
Canov«. Politika Pitztalske razvojne druzbe in komanditne
druzbe je v Sestdesetih in sedemdesetih letih 20. stoletja
temeljila na vzajemnosti med splosnim lokalnim prebival-
stvom, turisticnimi zdruZenji in zasebnimi podjetniki, v pri-
meru procesa izvajanja smucarskega projekta v ob¢ini St.
Leonhard im Pitztal pa druge ob¢ine v dolini nimajo moz-
nosti izvajanja mediacije. Na tem mestu bi rad poudaril, da
iz okvira na¢rtovanega projekta ne vejejo le mnenja o okolj-
ski nepravi¢nosti, ampak tudi o druzbeni neenakopravnosti.

Sklep

Podobno kot domacini tudi sam osrednjo vlogo pri razu-
mevanju vsakdanjega zivljenja v dolini Pitztal pripisujem
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ledeniku. Moj namen je bil etnografsko raziskati, kako se
je spodbujanje konkretnega razvojnega projekta na lede-
niSkem obmodcju odrazalo v zagovarjanju razli¢nih vizij
razvoja in v obcutku soudelezenosti domacinov pri do-
lo¢anju smeri razvoja kraja. Pri naértovanju projekta gre
za poseganje v fizicno krajino z namenom ustvariti nove
smucarske prostore, zaradi Cesar projekt moc¢no vpliva
na poglede in upanja domacinov v povezavi z bivanjem v
dolini. Zunanji akterji in lokalno prebivalstvo se zavedajo
kljuénega pomena smucarskega turizma za zagotavljanje
obstoja prebivalcev v dolini Pitztal. Prav zato si ga vztraj-
no prizadevajo razvijati tudi v prihodnosti, vendar pa na ta
razvoj, kot sem pokazal, nimajo enakega pogleda. Glavni
osi nesoglasij sta ekonomija in ekologija. V tem diskurzu
0 razvoju si stojita nasproti kapitalisticna teznja, ki se kaze
v sloganu smucarske industrije — »ne napredovati pomeni
nazadovati« (Denning 2014: 88), ter koncept »odrasti«,
ki »rast odstrani iz jedra definicije tako gospodarstva kot
druzbenega Zivljenja« (Escobar 2019: 71). Nekateri doma-
¢ini, ki se sicer ne sklicujejo neposredno na pojem »odrast«,
kriti¢no izpostavljajo, da se lahko gospodarska rast izkaze
kot tvegana, saj ne zagotavlja upravicenosti nalozb. Poleg
tega bi po njihovem mnenju nadaljnja rast smucarskega tu-
rizma lahko Skodila okolju in bi zaradi povecanja prometa
negativno vplivala na njihovo pocutje v kraju. Zagovorniki
projekta po drugi strani menijo, da je njegova nadaljnja
rast nujno potrebna za nadaljnje zagotavljanje ekonomske
varnosti in delovnih mest v dolini ter za preprecevanje iz-
seljevanja. »Zdruzitev« obravnavajo kot »naslednji logi¢ni
korak«, kot temeljno oviro pa strozje ekoloske predpise in
dolgotrajne pravne postopke. Zanimivo je, da so nekateri
sogovorniki uravnotezen in trajnostni (turisti¢ni) razvoj ute-
meljevali z ekonomskim, drugi z ekoloSkim pogledom, le
redki pa so navajali razumevanje obeh vidikov.

Tako kot prebivalstvo v dolini na razli¢en nacin tolmaci
turistic¢ni (trajnostni) razvoj, tako ima tudi razli¢ne pogle-
de na ledeniSko obmocje. Nekateri akterji ledenik obrav-
navajo tudi kot zivljenjski prostor, medtem ko ga drugi
predvsem kot naravni vir za ekonomsko eksploatacijo.
Investitorjem iz Innsbrucka ledenisko obmocje na nek na-
¢in predstavlja »kapitalistiéno mejo« (angl. capitalist fron-
tier), o kateri je pisala antropologinja Anna Lowenhaupt
Tsing (2003: 5102): »Je prostor hrepenenja: klice; zdi se,
da ustvarja svoje zahteve; ko ga enkrat zagledas, ga moras
raziskati in izkori$¢ati.« Ledenik se zaradi zagotavljanja
bivanja in varnosti v dolini kaze kot pomemben gradnik
lokalne identitete, ki pa je hkrati postavljena pod vprasaj
in v dolo¢eno krizo; nekaterim domac¢inom ledenik na-
mre¢ predstavlja vir negotovosti, saj njegov razvoj ogroza
predstavo o mirni in okolju prijazni dolini.

Hkrati je v teku dinamika produkcijskih razmerij, v katerih
obstajajo »hierarhizirane druzbene vloge« (Lefebvre 2013:
52-53). V ledeniskem podjetju imajo natanc¢no izdelane
predloge in ideje o gospodarskem razvoju smucarskega tu-
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rizma, nekateri domacini v dolini in drugi »zunanji« akter-
Jji pa na te predloge gledajo kriti¢no in jih postavljajo pod
vprasaj. Po eni strani lahko opazamo, da so zasebni Zi¢ni-
carski podjetniki tisti akterji, ki pripravljajo razvojne nacr-
te in lahko neodvisno od domacinov poskusajo odlocati o
prihodnosti kraja. Po drugi strani pa ve¢ina domacinov pri
tem odlocanju ni prisotnih, dostop do produkcijskih raz-
¢e primerjamo njihov danasnji polozaj z njihovim skupno-
stnim delovanjem na podroc¢ju turizma pred investicijami
podjetnikov iz Innsbrucka. Na podlagi vpliva nelokalnih
elit se rahlja mo¢ odlocanja, ki je bila prej na strani do-
macinov. Veliko domacinov novo naértovanega projekta
ne dozivlja kot rezultat sodelovanja v dolini, temve¢ kot
odraz parcialnih interesov tistih, ki si brezpogojno Zelijo
bolj mnozi¢nega turizma.

Zaradi globalnega segrevanja je zagotovo pomemben tisti
scenarij, ki prevprasuje smucarsko prihodnost in odpira no-
ve moznosti za spodbujanje trajnostnega razvoja kraja. V
diskusiji o prihodnosti je vse pomembnejsi dejavnik spre-
memba trenda v gorskem turizmu, saj je v poletnem ¢asu
v dolini Pitztal zabeleZenih vse ve¢ nocitev. Pri snovanju
prihodnosti bo sodelovanje nujno, lokalno prebivalstvo pa
ima v okviru smucarskega razvoja s tem ze lastno zgodovin-
sko izkusnjo in je dokazalo, da je turizem mogoce razvijati
na podlagi lastne udelezbe v produkcijskih razmerjih. V za-
dnjih nekaj desetletjih lahko v dolini spremljamo drugacen
trend, saj Sirok krog lokalnega prebivalstva v procesu nacr-
tovanja projektov nima moznosti za izrazanje svojih pomi-
slekov. Za reSevanje napetih lokalnih odnosov in u¢inkovi-
tejSe spodbujanje turisticnega razvoja bi bilo v prihodnosti
smiselno vzpostaviti lokalne forume za podajanje mnenj po-
sameznikov ter krepiti sodelovanje med posameznimi ob¢i-
nami v dolini in klju¢nimi delezniki ledeniskega podjetja.
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Political Ecology of Ski Tourism in the Pitztal Valley:
Merger of the Pitztal with the Otztal Glacier

The population of the Pitztal Valley was plagued by great poverty until the 1960s, when the situation gradually improved with
the development of skiing and, to some extent, hiking tourism. In the context of ski development, many changes have taken
place in the last decades. First, the local people invested in the construction of small cable cars along the valley, and in the
mid-1960s founded their own development company, which reflected real communication and cooperation between the locals.
The year 1983, when private entrepreneurs from Innsbruck began investing in infrastructure in the glacier area, represents an
important milestone in this field. Since then, the glacier has played a central role in economy and sense-making for locals in
the valley, as it is attractive for high-altitude skiing and visited by tourists throughout most of the year. Along with the changes
on the glacier, changes have also taken place in the valley, where many new hotels have come up in the last four decades, some
having greatly increased their capacity. This thesis not only pays attention to the spatial transformation of the valley, but also
discusses the ideas of the locals, looking into how they coordinate —and how they oppose— economic and ecological interests
in the context of ski development. Closely related to the glacier and ski resorts are visions of future development, but these are
being challenged by global warming. Even the cable car operators themselves are concerned about rising temperatures. The
debate surrounding the development project of merging Pitztal Glacier with the neighbouring Otztal Glacier is particularly
important today. The locals have different, often contradictory opinions about its implementation. Due to these debates, which
have divided the population, the stability and strength of the Alpine community is being compromised. Political ecology, and
the political configurations that take place in human-environment relations, are central issues in the article.
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TEZKA DEDISCINA IN TEMACNI TURIZEM:
PRIMER NEKDANJEGA KONCENTRACIJSKEGA TABORISCA LJUBELJ
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lzvlecek: V 90. letih 20. stoletja so se raziskovalci zaceli
posvecati posebni vrsti turizma, imenovani »temacni turizems.
Gre za obiskovanje prostorov, povezanih s katastrofami, trplje-
njem, nasiljem in smrtjo. Med te prostore Stejemo tudi koncen-
tracijska taborisca. Prispevek predstavlja koncept in tipologijo
temacnega turizma, nacine interpretiranja tezke dediscine in
analizo obiskovalcev Koncentracijskega taboris¢a Ljubelj od
leta 2014, ko je njegovo upravljanje prevzel Trziski muze]. Po-
sveCa se motivom za obisk, muzejskemu programu in odzivu
obiskovalcev. Razpravlja tudi o potencialu temacnega turizma
za ozavescéanje o tezkih temah.

Kljucne besede: temacni turizem, tezka dediscina, koncen-
tracijsko taborisce Ljubelj, Trziski muzej, druga svetovna vojna,
interpretacija

Abstract: In the 1990s, researchers began paying attention
to a special type of tourism called “dark tourism”. Dark tourism
is the act of travelling to places associated with death, suffering
and the seemingly macabre, which also includes concentration
camps. The paper presents the concept and typology of dark
tourism, ways of interpreting difficult heritage, and an analy-
sis of visitors to the Ljubelj Concentration Camp since 2014.
It focuses on visitors' motivation for visiting, the museum pro-
gramme, and visitor response to the museum. It also discusses
the potential of dark tourism to raise awareness about difficult
topics of our history.

Keywords: dark tourism, difficult heritage, Ljubelj/Loibl Con-
centration Camp, Trzi¢ Museum, Second World War, interpreta-
tion

Uvod

Ljudje so iz uzitka in radovednosti potovali Ze v stari Gr-
¢iji, podrobneje pa se o turizmu zacne govoriti z razvojem
zeleznic in parnikov sredi 19. stoletja (prim. Van den Ber-
ghe 1994: 6). Dictionnaire universel du XIXe siecle (Splo-
sni slovar 19. stoletja; gl. Vodopivec 2004) iz leta 1876
definira turiste kot ljudi, ki potujejo zaradi veselja pri po-
tovanju, radovednosti ali zato, ker nimajo nic boljSega po-
¢eti (prim. Smith in Eadington 1992: 5). Tudi danes je po
definiciji Svetovne turisti¢ne organizacije (Spletni vir 5)
turizem »dejavnost oseb, ki z namenom prezivljanja pro-
stega Casa, v poslovne in druge namene, ki niso povezani z
opravljanjem placanega dela v obiskanem kraju, potujejo
in bivajo v krajih zunaj svojega obicajnega okolja najvec
eno zaporedno leto.« Zaradi radovednosti, Zelje po razu-
mevanju in ucenju in iz drugih razlogov pa ljudje potujejo
tudi na kraje, povezane s smrtjo, trpljenjem in z navidezno
mracénostjo (Stone 2006). Med zacetke takih potovan;j lah-
ko Stejemo Ze obiske rimskih gladiatorskih iger ali javnih
usmrtitev v srednjem veku. Mnozi¢no obiskovanje krajev,
znamenitosti in destinacij, povezanih s smrtjo, trpljenjem,
nesrecami in prizoris¢i tragedij, pa je pojav 21. stoletja
(Kuznik in Veble 2017: 99). Prostori, povezani z naravni-
mi nesre¢ami ali z nesreCami in tragedijami, za katere je
kriv ¢lovek, niso le prostori spomina, temve¢ predstavlja-
jo tudi turisti¢ne zanimivosti. Kot kazejo podatki, Stevilo
obiskovalcev takih krajev eksponentno raste (Lennon in
Foley 2000; Martini in Buda 2018). Koncentracijsko ta-

borisce (v nadaljevanju KT) Auschwitz-Birkenau na Polj-
skem je v letu 2009 obiskalo okoli 1,2 milijona obisko-
valcev (Spletni vir 1), »Tocko ni¢« v New Yorku (prostor
teroristicnega napada 11. septembra 2001) pa okoli 3,5
milijonov obiskovalcev (Blair 2002) — danes je to ena naj-
vecjih turisti¢nih zanimivosti v New Yorku.

Razli¢ni avtorji so za tovrstni turizem uporabljali razli¢na
poimenovanja, npr. »temacni turizem« (Lennon in Foley
1996: 198), »tanaturizem« (Seaton 1996), »turizem ¢rnih
tock« (Rojek 1993) in »morbidni turizem« (Blom 2000).
Med poimenovanji v strokovni literaturi prevladuje izraz
»temacni turizem«' (Kuznik in Grafenauer 2015; Veble
2017; Kuznik in Veble 2017; Suligoj in De Luca 2019),
¢eprav ta termin ni uradno uveljavljen. Temacni turizem
je definiran kot potovanje v kraje, povezane s smrtjo, tr-
pljenjem in navidezno mrac¢nostjo (Stone 2006: 146), ki Se
vedno vplivajo na nasa zivljenja (Tarlow 2005: 48). Ta de-
finicija zajema kraje umorov in mnozi¢nih smrti, bojisca,
pokopali§¢a, mavzoleje in nekdanja domovanja pokojnih
slavnih oseb. V zadnjih 30 letih je bilo opravljenih mnogo
raziskav temacnega turizma, od katerih mnoge razkrivajo,
da lahko obiskovanje »temacnih« krajev predstavlja po-
membno turisticno dozivetje, hkrati pa odpira nove eti¢ne
dileme in skrbi (Seaton 1996; Lennon in Foley 2000; Shar-
pley 2009).

1V prispevku bom uporabljala izraz temacni turizem, ker je v svetovni
in strokovni literaturi najbolj uveljavljen in najveckrat uporabljen in
ker po mojem mnenju tudi najbolje zajame bistvo tovrstnega turizma.
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Izku$nje in dozivetja se v turizmu prodajajo vsakodnevno.
Kang idr. (2012) pravijo, da lahko kraji temac¢nega turiz-
ma predstavljajo pomembno turisticno izkusnjo, ki potesi
radovednost, hkrati pa spodbudi vpogled vase. Tu se poja-
vi vprasanje, ali je eti¢no prodajati tragi¢éne dogodke? Do
kaksne mere je sprejemljivo prodajati tragicen dogodek
kot turisti¢no zanimivost in smrt ali tragedijo kot turisti¢ni
produkt? V prispevku ugotavljam, kako kraji temacnega
turizma pripomorejo k izobrazevanju obiskovalcev in ka-
ko na njih gledajo obiskovalci sami. Kraji temacnega tu-
rizma predstavljajo za vsakega obiskovalca individualno
izkusnjo (izobrazevalno, Custveno ali pa zgolj potesitev
radovednosti), saj se razlikujejo tudi njihova prepricanja,
pricakovanja in motivi za obisk. Zato je pomembno, da
se v raziskavah osredoto¢imo tudi na to, kako obiskovalci
dojemajo temacni turizem in kaj jih motivira za obisk kra-
ja, povezanega s trpljenjem in smrtjo.

Prvi cilj prispevka je predstaviti temelje in tipologijo te-
macnega turizma. V drugem delu prispevka se bom osre-
dotocila na KT Ljubelj, ki je bilo edino KT v Sloveniji pod
vodstvom SS. Analizirala bom turisti¢no prepoznavnost
KT Ljubelj in ugotavljala, kaj vpliva na Stevilo obiskoval-
cev. Ker ga vecinoma obiskujejo Solske skupine, se bom
pri analizi obiskovalcev osredotocila na 9. razred osnovne
Sole in na srednjo Solo oziroma gimnazijo. V tem konte-
kstu bom predstavila, kakSen nacin interakcije z mladimi
ima KT Ljubelj, kako z njimi sodeluje in kako se lahko
s pravilno interpretacijo sodelovanje $e izboljsa. Ob tem
bom poskusila odgovoriti na raziskovalni vprasanji, kaksni
so ucinki temac¢nega turizma na turista in na upravljavca
kraja temacnega turizma, tudi na primeru KT Ljubelj, ter
kaksne so moznosti, da KT Ljubelj postane poznana de-
stinacija temacnega turizma oziroma turisti¢ni produkt.
V zadnjem delu bom predstavila odziv Solskih skupin na
ogled KT Ljubelj ter odgovorila na vprasanje, kaksen je
potencial temacnega turizma oziroma turisti¢ne izkusnje
ob obisku KT Ljubelj za ozaves¢anje o neprijetnih temah.

Metodologija

V c¢lanku najprej na podlagi znanstvene in strokovne lite-
rature podam tipologijo temacnega turizma, ki temelji na
tezki dedis¢ini (Lennon in Foley 2000; Stone 2006, 2011;
Sharpley 2009; Suligoj in De Luca 2019 itd.). V zadetnem
delu predstavim Stevilne definicije avtorjev in razli¢ne
stopnje temacnega turizma. Etnografsko terensko delo za
besedilo sem opravljala predvsem med vecletnimi vodenji
po spominskem parku in muzeju KT Ljubelj (med letoma
2017 in 2022) ter pripravo programa za obiskovalce. V le-
tu 2021 sem bila del projektne ekipe pri postavitvi nove
razstave Koncentracijsko taborisce Ljubelj/Mauthausen
1943-1945. Z informacijami iz terenskih zapiskov, ne-
formalnih pogovorov s pedagogi in ucenci ter zapisanih
vtisov obiskovalcev bom predstavila KT Ljubelj, njegovo
obiskanost in pomen za temacni turizem v Sloveniji.

Vilja Lukan

Temadni turizem

Temacni turizem vsebuje dele izobrazevalnega, kulturnega
in dediscinskega turizma. Nekateri ga uvrS¢ajo med turizem
posebnih interesnih skupin, saj naj bi zanimal specificno
skupino ljudi (Niemeld 2010). Stone (2012) pravi, da ima
poimenovanje Se danes provokativen in negativen prizvok,
saj napeljuje na to, da se obiskovalci teh destinacij razliku-
jejo od navadnih dedis¢inskih turistov. To zaokrozi Krava-
nja (2018), ki pravi, da sta oznaki »temacni turizem« in »ta-
naturizem« oziroma »turizem smrti« slabsalno konotacijo
v zadnjih letih izgubili. Na to je vplivalo tudi veliko Stevilo
muzejskih postavitev s tezko dedi$¢ino. Problem pri poi-
menovanju je bil povezan s problemom definicije obisko-
valcev temacnih krajev, ki se ne razlikujejo od »obicajnih«
dediscinskih turistov in zase pravijo, da krajev ne obiskujejo
zaradi fascinacije nad smrtjo, temvec zato, da se poklonijo
padlim, se izobrazujejo o zgodovini ter se ucijo o nasilju in
o tem, kako to nasilje prepreciti (Robb 2009).

Stone (2012) in Hodgkinson (2013) navajata ve¢ stopenj
spominjanja temac¢nih dogodkov. Prva stopnja spomina je,
ko smo nekaj obcutili sami, ¢eprav zgolj prek televizijskih
sprejemnikov (npr. 11. september). V spominu druge sto-
pnje so spomini in ob¢utki, ki smo jih podedovali in prejeli
od nasih starSev. Spomin tretje stopnje je nekaj, kar imamo
v nasi podzavesti in smo ga prejeli z zgodovinskim pripo-
vedovanjem in udenjem. Solske skupine, ki prihajajo na
Ljubelj, so z dogodki druge svetovne vojne povezane prek
druge in tretje stopnje spomina, ¢eprav so tisti s §e zivimi
starimi starsi, ki so ziveli med drugo svetovno vojno, redki.
Kraje s temacno zgodovino lahko delimo na primarne in
sekundarne. Primarni kraji so tisti, na katerih sta se nasilje
in smrt dejansko zgodila (kraji atentatov, koncentracijska
taboris¢a, mnozi¢na grobisca). Njihov osnovni namen
ni privabljanje turistov, temvec izobrazevanje in opomi-
njanje. Sekundarni kraji so tisti, ki so smrtjo le povezani
(muzeji) in niso na dejanskem kraju nasilja in smrti — tu-
di ti imajo izobrazevalni namen. Drugi pristop k delitvi
ponudbe temacnega turizma slednjega deli na temnega in
temnejSega oziroma na temnejSega in svetlejSega. Pri tem
lahko lo¢imo razli¢ne produkte temacnega turizma (ali
imajo izobrazevalno etiko ali komercialno), pomemben pa
je tudi politi¢ni vpliv na atrakcijo.

Na Sliki 1 je prikazana Stonova opredelitev temac¢nega
turizma, ki poteka od svetlejSega proti temnejSemu oziro-
ma od krajev temacnega turizma s svetlejSo tematiko proti
krajem temacnega turizma z bolj temacno zgodovino. Med
kraje »svetlejSega« temacnega turizma sodijo razli¢ne hise
strahov, kot je npr. London Dungeon. Tovrstni kraji so na-
menjeni bolj zabavi in komercialni uporabi. Ni nujno, da
se nahajajo na izvirni lokaciji. Med kraje »najtemnejSega«
turizma sodijo koncentracijska tabori$ca, ki imajo tudi ve-
liko izobrazevalno in zgodovinsko pomembno vlogo ter
se obicajno nahajajo na kraju, kjer se je dejansko odvijala
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Slika 1: Stonova opredelitev temacnega turizma (Stone 2006).

neka katastrofa, poboj ali genocid. To pomeni, da nima- e temna pocivali§ca (pokopalisca in grobovi),
jo vsi kraji temacnega turizma podobne teme razstave ali * temna sveti$¢a (kraji, namenjeni spominjanju),
predstavitve in da se med seboj razlikujejo tudi po stopnji * temna mesta konflikta (mesta vojn in bojis¢),
pomembnosti in izobrazevalnem pomenu. Stone (2006) je * temna taboris¢a genocida (sem spada tudi spomin-
temacni turizem razdelil Se glede na razli¢ne produkte, od ski park KT Ljubelj).
primarnih do sekundarnih ali od svetlej$ih do temnejSim Deljenje temacénega turizma na razli¢ne vrste ponudbe
produktom. Obstajalo naj bi sedem razli¢nih vrst ponudbe prikaze, kako razgiban in kompleksen je temacni turizem.
temacnega turizma: Proucevanje temacnega turizma je pomembno zaradi veli-
e temne tovarne zabave, kega Stevila zanimivosti, ki Ze obstajajo in jih je vsako leto
e temne razstave (z izobrazevalnim in spomins- vec, povecuje pa se tudi povprasevanje turistov po krajih
kim sporocilom — sem lahko uvrstimo muzej KT temacnega turizma in obisk tovrstnih krajev. Te zanimi-
Ljubelj), vosti potrebujejo primeren razvoj, vodenje, interpretacijo
e temne jece (bivsi zapori), in promocijo, predvsem zaradi njihove kompleksnosti in
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vprasanj o primernosti. Postavlja se nam vprasanje, ali je
eti€no promovirati in spreminjati dolo¢ene kraje grozot, po-
bojev in tragedij v turisti¢ne destinacije, ki jih nato obiskuje
ogromno obiskovalcev. Problem stevilnih krajev temacnega
turizma je, da so nastali slu¢ajno, zaradi slavnih oseb, ki so
posredno ali neposredno povezane z dolocenim krajem, kar
pa Stevilni izkoristijo za vecji zasluzek v turizmu ter veci-
noma ne najdejo pravega razmerja med pravilno promocijo
ter spostovanjem do umrlih in kraja samega. S tem se strinja
tudi Rolfes (2010), ki pravi, da je turisticno ponudbo, ki te-
melji na trpljenju in smrti drugega, mogoce razumeti tudi
kot naslajanje nad ¢lovesko nesreco. Tudi zaradi tega je po-
trebna pravilna interpretacija informacij in krajev, ki so po-
vezani s temacno ¢lovesko zgodovino (Sharpley 2009). Kot
pravi Kravanja (2018), je pri interpretaciji tezavne dedis¢ine
najvecja tezava najti pravo mejo med soustvarjanjem zgo-
dovinskega spomina in sledenjem turisticnim diskurzom, ki
si zelijo doseci predvsem ekonomsko rast. Tako upravljavci
te dedis¢ine po eni strani poudarjajo zgodovinsko pomemb-
nost, pomen za prihodnost in vrednote prenasajo na mlajse
generacije, po drugi strani pa se odzivajo na dediscinske in
turisti¢ne trge. S pravilno interpretacijo lahko temacni kra-
ji oblikujejo identiteto, krepijo kolektivni spomin in dajejo
obcutek pripadnosti in identifikacijo s prostorom in lokalno
zgodovino, saj je vse to mo¢no povezano s kulturno dedi-
S¢ino dolocenega teritorija (Kravanja 2018). Dalje Paul Fal-
lon in Peter Robinson (2016) ugotavljata, da lahko izkusnja
obiskovanja krajev temac¢nega turizma potrjuje tudi druzin-
sko identiteto. Potomci se soo¢ijo s spomini in usodo svojih
prednikov, kar jih pripelje do tega, da na sedanjost in priho-
dnost pogledajo skozi njihove oci. Veliko temacnih krajev
pa preseze zgolj pomen spomenika in lahko sooblikuje celo
zgodovino nekega naroda, njegovo dedis¢ino in kolektivni
spomin (Suligoj in De Luca 2019).

Koncentracijsko taborisée Ljubelj

Na Ljubelju sta bili od leta 1943 dve koncentracijski tabori-
$€i, severno na avstrijski in juzno na slovenski strani Kara-
vank. Juzno taborisce je stalo na travniku barona Friderika
Borna, na nadmorski vi$ini med 920 in 940 metri, pod njim
je stal prostor z bivalnimi barakami oz. poslopji za esesov-
ce in glavna uprava obeh taboriS¢. Na vzhodni strani ceste
je bilo civilno taborisc¢e za delavce, pod njim pa barake za
policijo. Severno taborisée je bilo na koroski strani ljubelj-
skega prelaza, postavljeno v smrekovem gozdu in na njego-
vem robu, na nadmorski visini okoli 1.100 metrov. Tudi na
severni strani je bilo taborisce za civilne delavce.

Na juzni strani Ljubelja so koncentracijsko taborisce po-
stavili v maju 1943. Prvih 330 internirancev, ve¢inoma
Francozov, pripeljanih iz mati¢nega taboris¢a Mauthau-
sen, je na trzisSko zelezniSko postajo prispelo 3. junija
1943. Ob prihodu so zaceli dograjevati Se nedokoncano
taborisce, avgusta 1943 pa so postavili Se taboriS¢e na
avstrijski strani. Transporti taboriS¢nikov so bili pogosti.
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Glede na narodnost je bilo med zaporniki najve¢ Franco-
zov, Rusov, Poljakov, Jugoslovanov, Italijanov, Nemcev
oz. Avstrijcev, Cehov, Norvezanov, Luksemburzanov,
Belgijcev in Madzarov. Zapirali so ljudi najrazli¢nejsih
poklicev, pri izboru so gledali predvsem na zunanji videz
— iskali so fizicno moc¢nejse (Tisler in Rovsek 1995).
Rezim v KT Ljubelj je bil podoben rezimu v mati¢cnem
taboriS¢u Mauthausen. Interniranci so bili podvrZzeni pri-
silnemu delu podnevi in ponoci. Umirali so od iz¢rpanosti,
muk, bolezni in lakote. Poleg del v tunelu so pozimi za
vojaske transporte Cistili cesto. Najvecje Stevilo interni-
rancev, 1.300, je bilo zabeleZzeno avgusta 1944 (Tisler in
Rovsek 1995: 101), ker pa je bila gradnja predora tedaj ze
skorajda koncana, so dolocili, da tako veliko Stevilo inter-
nirancev ni vec potrebno. Vse bolne, onemogle in starejse
internirance so s transportom poslali nazaj v Mauthausen
(Tisler in Rovsek 1995: 98).

Na Ljubelju je bilo uradno potrjenih 40 Zrtev. V zasilnem
krematoriju jih je bilo sezganih 32, od tega enajst Franco-
zov, devet Poljakov, pet Rusov, trije Nemci oz. Avstrijci,
dva Italijana ter po en Norvezan in Ceh. Tabori$ée sprva ni
bilo namenjano ubijanju, zato je zdravnik bolne in posko-
dovane posiljal nazaj v Mauthausen, kjer so bili ve¢inoma
usmrceni. Tudi zato tocnega Stevila zrtev ni mogoce dolo-
¢iti (Tisler in Rovsek 1995: 194).

KT Ljubelj je delovalo dve leti, in sicer do 8. maja 1945.
Dan pred osvoboditvijo so bili vsi interniranci odpeljani
na korosko stran. Francoski interniranci so po razpustitvi
KT Ljubelj ustanovili brigado Liberté, Poljaki pa brigado
Stary. Skupaj z jugoslovanskimi partizani so se borili proti
bezecim nemskim in kolaborantskim oborozenim silam na
Koroskem vse do 22. maja 1945 (Ti$ler in RovSek 1995:
329-407).

V povojni Nemciji so bivse kraje nacionalsocialisticnega
terorja, med drugim tudi koncentracijska taborisc¢a, dole-
tele razli¢ne usode. Vedja, mati¢na taboris¢a (Dachau, Au-
schwitz) so se ohranila, medtem ko so bila zunanja tabo-
ri§¢a ve¢inoma unicena. Nekatera taboris$ca so sluzila kot
prostor za begunce in izgnance (Dachau, Bergen-Belsen),
ostanki nekaterih drugih taboriS¢ pa so zelo hitro izginjali
(Spletni vir 3; Liyanage, CocaStefaniak in Powell 2015).
Barake so bile porusene, saj so bile za okoliSke prebivalce
vir za kurjavo, prostori pa so bili zapusceni. Taka usoda
je doletela tudi KT Ljubelj (Tisler in Rovsek 1995: 387).
KT Ljubelj ni bilo nikoli osvobojeno, bilo je le razpusce-
no. Ob koncu vojne je bilo zazganih veliko barak severne-
ga taboriSca, juzne pa so najprej izropali bezeci civilisti,
nato pa so jih domobranci ve¢ino pozgali, razstrelili in
unicili, saj so predvidevali, da se v njih skrivajo partizani.
Barake, ki niso bile unicene, so bile prepuscene okoliskim
prebivalcem ali pa so propadle in izginile s ¢asom (Tisler
in Rovsek 1995: 388).

Po vojni se o KT Ljubelj ni veliko govorilo; Janko Tisler,
ki je pricevanja Trzi¢anov in drugih, s katerimi se je po-
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govarjal, zapisal v knjigi, je ugotavljal, da je bila to pre-
povedana tema (TiSler in Rovsek 1995). Povojna oblast je
z razlicnimi metodami zasliSevanja in nadziranja posame-
znikov, ki so kakorkoli sodelovali z nemsko vojsko, ustva-
rila med ljudmi strah, zaradi ¢esar o taboriS¢u niso govo-
rili. To je veljalo tudi za starejSe domacine, ki so poznali
razmere v KT Ljubelj in so vedeli, kaj se je tam dogajalo.
Otrokom niso dovolili, da bi se zadrzevali na obmocju ta-
boris¢a (Romsak 2016: §8).

Predor Ljubelj je bil po vojni zaprt za promet. Ker pa je
bila prometna povezava med Jugoslavijo in Avstrijo izje-
mno pomembna, sta obe drzavi v povojnih letih gradnjo
predora skupaj nadaljevali in dokoncali. Predor je bil za
promet odprt 30. junija 1963, dogodku pa je prisostvova-
la tudi skupina petdesetih bivsih internirancev. O odprtju
govori tudi prva objava o predoru v slovenskem ¢asopisju,
v kateri je pisec v Slovenskem vestniku navedel, da je »z
Ljubeljskim predorom odprta ugodna prometna povezava
severa z jugom, predvsem naSe dezele s sosednjo dezelo.«?

Urejanje spominskega prostora na Ljubelju

Leta 1948 je bil v Sloveniji razglasen prvi zakon o varo-
vanju spomenikov, ki se je posebej nanasal na spomenike
NOB (Komelj 1984: 43). V Casu najbolj dejavnega ure-
janja spomenikov NOB, med letoma 1950 in 1965, se je
pozornost drzave usmerila tudi na prostore mnozi¢nega
trpljenja, zato so zaceli urejati tudi prostore bivsih koncen-
tracijskih taboris¢. Skrb za urejanje spominskega mesta
KT Ljubelj je bila sprva dodeljena Zvezi zdruzenj borcev
narodnoosvobodilne vojne (ZZB NOV), dokler niso bili
s spremembami zakona o kulturnih spomenikih polozeni
temelji za njegovo razglasitev za kulturni spomenik dr-
Zavnega pomena (leta 1999) (Spletni vir 4; KoSak 2009:
39). Skulptura, ki je bila ob spominskem parku postavlje-
na leta 1954, predstavlja okostnjaka, ki v groze¢em molku
obtozuje nacisti¢ne zlo¢ince z besedo J'accuse! (»Obtozu-
jem!«). S petimi kamnitimi stebri, razmaknjenimi v zvez-
do, ki s svojimi kraki poganja iz tal, pa je arhitekt Boris
Kobe ponazoril gore, ki so obdajale nemoc¢ne internirance
(ZVKD Kranj 1984).

Leta 2014 je spominski park s spomenikom v upravljanje
dobil Trziski muzej (Spletni vir 2). Od takrat so se na Lju-
belju zaceli izvajati vsakoletni restavratorsko-konservator-
ski posegi, rekonstruiran in konserviran je bil krematorij,
ohranjajo se betonski temelji barak in celotna okolica. Prav
tako Trziski muzej skrbi za celotno ureditev prostora pred
vsakoletnimi komemoracijami, in sicer z zavedanjem, da so
komemorativne prakse izrednega pomena pri izpostavlja-
nju nekega prostora. Vsakoletna proslava je dobro medijsko
pokrita, zato vse ve€ ljudi izve za KT Ljubelj, ga prepozna

2 Avtor izjave je neznan, v Slovenskem vestniku je na koncu prispev-
ka naveden neznani avtor. Casopis je dostopen v arhivu Trziskega
muzeja.
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kot prostor spomina in kot prostor, kjer so se med drugo
svetovno vojno dogajale grozote, posledi¢no pa se jih vse
ve odlodi tudi za njegov obisk. Kot je ugotavljal e Emile
Durkheim (2009), pri tem igrajo pomembno vlogo prosla-
ve, saj druzbo povezujejo s preteklostjo, vzbujajo zavest o
zgodovini dolo¢enega naroda in posledi¢no formulirajo na-
cionalno identiteto. Poleg tega so se bivsi interniranci po
vojni pogosto vracali na Ljubelj. Obiski spominskega mesta
so privedli do tesnejsih povezav med slovenskimi interni-
ranci iz razli¢nih koncentracijskih taboriS¢ in francoskimi
interniranci, ki so gradili predor na Ljubelju. S tem je bil po-
stavljen temelj za pobratenje francoske ob¢ine SteMariea-
ux-Mines z ob¢ino Trzic, ki je bilo podpisano leta 1966 (Jan
1996: 194). To je odigralo pomembno vlogo pri nadaljnjem
obeleZevanju spominskega mesta in urejanju tega prostora,
saj sta si Obcina Trzi¢ in ZZB NOV prizadevali, da je bilo
spominsko mesto vsaj enkrat na leto primerno urejeno in je
taksno pricakalo bivse internirance.

IzkuSnja temacnega turizma v KT Ljubelj
Prednosti in omejitve

Temacni turizem ljudem ponuja tako izobrazevalno kot tu-
di Custveno izkus$njo, hkrati pa skozi spoznavanje zgodovi-
ne posreduje pomembno znanje za prihodnost (Lennon in
Foley 2000). Na izobrazevalno in ustveno izkusnjo vpli-
va veliko dejavnikov, med drugimi interpretacija, avten-
ti¢nost prostora in medijska pokritost tematike. Interpre-
tacija je pri predstavljanju temacnih prostorov izjemnega
pomena in lahko klju¢no vpliva na izkusnjo obiskovalca.
Vzpostavljanje turisticne ponudbe na podlagi smrti in tr-
pljenja drugih je mogoce hitro razumeti kot naslajanje nad
¢lovesko nesreco (Rolfes 2010), lahko pa s pravilno inter-
pretacijo taka vrsta turizma pripomore k ustreznemu pre-
nasanju in razumevanju kolektivne identitete domacinov
ter k izobrazevanju o tezki dedis¢ini in zgodovini. Kraje
temacnega turizma praviloma obiskujejo ljudje, ki zelijo
izvedeti nekaj novega — dolocene skupine in posameznike
zanima izobrazevalna plat, druge privlacijo zgodbe, neka-
tere pa na kraje veze spomin (Stone 2012).

Interpretacijo vsebin in vsega drugega, kar je povezano
s kraji temac¢nih spominov, je treba razvijati premisljeno
in skrbno spremljati njihovo promocijo. Ta vrsta turizma
vzbuja veliko custev, spominjanja in objokovanja, zato je
eti¢ni vidik izjemnega pomena (Ostrman Renault 2018).
Na pozornost pri interpretaciji je opozoril tudi Light
(2017), ki je zapisal, da lahko z neprimerno predstavitvijo
vsebin grozote celo tako priblizamo SirSemu obcinstvu, da
jih to ne sprejme vec kot nesprejemljive in grozne, temvec
jih smatra kot normalne in sprejemljive. Prav temacni tu-
rizem je tista veja turizma, ki je zelo obcutljiva za razlicna
izkrivljanja ter za neprimerne in s tem napacne interpreta-
cije, saj se obiskovalci nanje odzovejo s ¢ustvi. Z napacno
interpretacijo lahko temacne kraje in dogodke romantizira-
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mo, jih olepsamo, jim dodamo politi¢ne ali ideoloske vse-
bine ter jim na tak na¢in odvzamemo kredibilnost in avten-
ti¢nost. Po Tildnu (1977), ki se je ukvarjal z interpretacijo
dediscine, mora dobra interpretacija vzbuditi zanimanje
obiskovalcev, povezati pripoved z vsakdanjim zivljenjem
ljudi, izpostaviti glavno misel na kreativen in edinstven
nacin, obravnavati zgodbo kot celoto in poskrbeti za ce-
lovitost sporocila. Toliko bolj je potrebna previdnost pri
predstavljanju vsebin, povezanih s koncentracijskimi tabo-
1i8¢i, pri katerih Se vedno obstajajo velike dileme v zvezi
z interpretacijo (Lennon in Foley 2000: 46). Izpostavljene
morajo biti prave vsebine, prostor je treba ohraniti na na-
¢in, ki bi ustrezal tistim, ki so tam umrli (Webber 1992:
281), hkrati pa morajo vsebine vzpostaviti povezavo med
obiskovalci in prostorom, med zgodovino in sedanjostjo
(Miles 2002: 1176). Blizji je odnos obiskovalca do »trpe-
¢ega«, mocnejsa in bolj Custvena je njegova izkusnja.

Pri raziskovanju temac¢nega turizma se pojavlja vprasanje
motiva za obisk krajev, povezanih s smrtjo. Stone je pisal,
da s tem, ko ljudje gledajo smrt nekoga drugega, za¢nejo
razmisljati o lastni smrti. Poleg tega posameznikom soo-
¢anje s smrtjo drugih dovoljuje, da se posredno srecajo s
smrtjo in na ta nacin oblikujejo svoje poglobljeno razmi-
Sljanje o umrljivosti (Stone 2011: 25). Nekatere privlaci-
jo zgodbe, ki pricajo o dogodkih v teh krajih, spet druge
zanima izobrazevalna plat, spomini na dogodke, ki so jih
morda doziveli sami ali njihovi bliznji (Sharpley 2009).
Vojna obelezja in koncentracijska taborisc¢a so del lokalne,
nacionalne ali celo svetovne dedis¢ine in ze zaradi tega
privabljajo turiste (Ostrman Renault 2018). Turisti kot
razlog za obiskovanje krajev temacnega turizma navaja-
jo tudi moznost, da se nekaj naucijo o nasilju, npr. kako
to nasilje prepreciti (Robb 2009). Kuznik in Grafenauer
(2015: 2) sta pisali, da obstajajo trije glavni razlogi za obi-
skovanje temacnih destinacij, povezanih s trpljenjem, in
sicer radovednost, empatija in obcutek groze, nekatere Stu-
dije (Stone 2012; Tarlow 2005; Moutinho 2000; Lennon
in Foley 2000) pa med razlogi navajajo Se izobrazevanje,
spomin, nostalgijo in krivdo prezivelih.

Stevilo obiskovalcev koncentracijskega taboriééa Ljubelj

Zaradi razvoja temac¢nega turizma in ukvarjanja z interpre-
tacijo tezke dediSCine, pa tudi zaradi sploSnega razmaha
turizma je obisk prostorov temacnega turizma v zadnjih
desetletjih vse vecji. Kot smo Ze omenili v uvodu, je v ne-
katerih krajih tezke dediS¢ine v zadnjih letih mogoce opaziti
precejSnjo rast Stevila obiskovalcev (zelo obiskana prostora
tema&nega turizma sta npr. tudi jedrski reaktor v Cernobilu
in hisa Anne Frank v Amsterdamu). Slovenski kraji tezke
dedisc¢ine ne dosegajo tako velikega Stevila obiskovalcev
kot ponekod drugod po svetu, a so vseeno dokaj prepoznav-
ni. Med najbolj znanimi sta zagotovo Kobariski muzej, ki je
del Poti miru, in Partizanska bolnica Franja, poleg teh dveh
primerov pa Slovenija danes obiskovalcem (turistom) po-
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nuja mnogo razli¢nih primerov tezke dediscine, ki jih lahko
uvrstimo v temaéni turizem (glej Suligoj 2017).

KT Ljubelj je med ljudmi Se danes dokaj slabo poznano,
Ceprav se od leta 2014, ko je upravljanje prevzel Trziski
muzej, njegova prepoznavnost izboljsuje. Vedno vec se
govori o prenosu vrednot na mlaj$e generacije, boljsa pa je
tudi pokritost v medijih. Zagotovo k slabi prepoznavnosti
pripomore tudi to, da zgodovina KT Ljubelj zaenkrat ni
vkljucena v u¢ni nacrt srednjih Sol in gimnazij in je obisk
samoiniciativa dolocenih uéiteljev in profesorjev. Spomin-
ski prostor obsega avtenti¢ni prostor nekdanjega KT Lju-
belj, spomenik J'accuse! (»Obtozujem!«) na drugi strani
ceste in muzejsko enoto, ki je od parka oddaljena nekaj
deset metrov in se nahaja v kleti bliznjega gostisca, kjer
je na ogled stalna razstava. Ker je vstopnino treba placati
le za ogled muzejske enote ali za organizirano vodenje po
prostoru KT Ljubelj, Stevilo ljudi, ki obis¢e prostor tezke
dedisc¢ine pod Ljubeljem, ni znano. Ob spominskem parku
se po ocenah ustavi 20 obiskovalcev na dan, kar na letni
ravni znese 7.300 obiskovalcev.

Trziski muzej v muzejski enoti, ki vsebuje razstavo o
KT Ljubelj, Sele od leta 2018 belezi rast obiskovalcev
in ve¢je zanimanje ljudi. Od leta 1991 je bila v kleti go-
stiS¢a Karavla na ogled postavljena razstava Muzeja no-
vejSe zgodovine Slovenije z nekaj originalnimi predmeti
iz koncentracijskega taboris¢a Ljubelj, v letu 2021 pa je
bil celoten prostor obnovljen in v njem odprta nova stal-
na razstava TrziSkega muzeja Koncentracijsko taborisce
Ljubelj/Mauthausen 1943—1945, ki ob predmetih ponuja
sodobno muzejsko interpretacijo temacnih vsebin, dopol-
njeno s fotografijami, zgodbami ter arhivskimi in drugimi
videoposnetki. V letu 2021 je Trziski muzej tudi zaradi no-
vo postavljene razstave belezil veliko ve¢je zanimanje za
ogled spominske sobe in obmocja nekdanjega KT Ljubelj,
Ceprav zaradi epidemije dosti ogledov ni bilo izvedenih.
Tudi stevilo obiskovalcev ob ve¢jih dogodkih na Ljubelju
ni natan¢no znano. Med dogodke Stejejo odprtja razstave
(uradnega odprtja leta 2021 sicer zaradi epidemioloskih
razmer ni bilo) in vsakoletne komemoracije. Od leta 1954,
ko je bil odkrit spomenik J'accuse!, vsako leto ob spome-
niku in na prostoru nekdanjega KT Ljubelj potekajo ko-
memoracije, kjer se ljudje spomnijo Zrtev druge svetovne
vojne. Po vojni so na obmocje nekdanjega taboris¢a hodili
preziveli interniranci, da so se poklonili tistim, ki so umrli
v KT Ljubelj ali so bili tam internirani. Ob odkritju spo-
menika J'accuse! leta 1954 se je tam zbralo okoli 2.000
ljudi, najve¢ domacinov, tam pa so bili tudi $tevilni dru-
gi gostje in predstavniki politicnih organizacij (Predali¢
2019). Do leta 2020 se je proslave udelezevalo vec tiso¢
obiskovalcev, zadnji dve leti pa je bila zaradi epidemije
proslava v veliko manjSem obsegu. Pred in po proslavi na
Ljubelju belezimo vecje Stevilo obiskovalcev, razlog za to
pa je po vsej verjetnosti boljsa medijska pokritost in vecd
govora o samem taboris¢u.
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Programi vodenja in odzivi obiskovalcev

Najve¢ programov, ki jih na Ljubelju izvaja Trziski mu-
zej, je namenjenih 9. razredom osnovne Sole ter srednjim
Solam oziroma gimnazijam. Vkljuéujejo strokovno vo-
denje ob ogledu fotografij in filma. Sole si lahko izberejo
vodenje po fotografijah, kjer ucenci v skupinah opisujejo
stare fotografije ter dogajanje, Cas in Custva, ki jih vidijo
na fotografijah. Poseben poudarek je na prepoznavanju na-
sprotij pojmov, kot so demokracija — totalitarizem, vojna —
mir, solidarnost — diskriminacija, predsodki — sprejemanje,
brezbriznost — aktivno drzavljanstvo. K vsakemu izrazu
spada fotografija, ob kateri se ucenci pogovarjajo. S tem se
povezejo s tematiko, so aktivno vkljuceni v samo vodenje,
hkrati pa jih s tem spodbujajo h kriti¢cnemu razmisljanju.
Vodenje muzej gradi na osebnih zgodbah internirancev in
domacinov, ki so se zdruZili in oblikovali mo¢no odporni-
sko gibanje. Poudarja pomo¢ lokalnih prebivalcev in iz-
postavlja teme, kot so solidarnost, aktivno drzavljanstvo,
strpnost, pomo¢ in kritiéno razmisljanje. Zlasti mladim
obiskovalcem Zeli predati sporocilo, da mora vsak ¢lovek
— ob spostovanju soc¢loveka — razmisljati s svojo glavo, da
lahko ljudje v danih situacijah odreagirajo razli¢no in da
so v zivljenju pomembne ¢lovekove vrednote. V muzeju
so zbrane razli¢ne zgodbe internirancev, ki to potrjujejo.
Med razstavljenimi predmeti je na primer okno stanovanj-
ske barake, ki ga je muzeju daroval bivsi francoski inter-
niranec Henri Hochman. Leta 2013 ga je skupaj s pismom
poslal v muzej. Kot je napisal, si je zelel, da bi predmet
videlo ¢im ve¢ ljudi in da bi se o Ljubelju govorilo. Zelja
internirancev KT Ljubelj je bila, da se o zgodovini govori
in da se kruta ravnanja ne bi pozabila ali celo ponovila. O
tem prica citat prezivelega francoskega interniranca Ga-
stona Charleta, ki je v svoji knjigi Kaznilnica v snegu zapi-
sal: »Obljubi, da bo$ povedal svetu, kaj so poceli z nami«
(Charlet 1966). O tem sta v svoji knjigi pisala tudi Janko
Tisler in Joze Rovsek (1995).

Najvecji delez obiskovalcev predstavljajo Solske skupine,
ki pridejo na KT Ljubelj zaradi izobraZevanja, in sicer naj-
pogosteje v okviru predmetov Zgodovina ali Etika in dr-
zavljanska vzgoja. Ucenci navadno pridejo nepripravljeni,
brez zgodovinske podlage, v sklopu kaksnega daljSega iz-
leta in ne vedo, kaj jih ¢aka. Zato jih je treba najprej uvesti
v ¢asovno obdobje druge svetovne vojne, v dogodke, ki
so se dogajali po svetu in v Sloveniji, Sele nato so pripra-
vljeni na dolo¢eno mero informacij o samem KT Ljubel;.
Dolocene skupine, ki jih ucitelji in profesorji pripravijo na
obisk, pa so obicajno pozitivno presenecene nad fotogra-
fijami, posnetimi pri¢evanji in filmom, zaradi Cesar se s
tematiko ¢utijo bolj povezane. Zaradi svoje Stevilénosti je
to tudi ciljna skupina obiskovalcev, na katero se osredoto-
¢am v prispevku.

Poleg Solskih skupin na Ljubelj pogosto prihajajo skupine
starejsih, ki jih organizira Zveza zdruzenja borcev za vre-
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dnote NOB. Njihov motiv je predvsem spomin na zrtve
— svojce, prijatelje, znance — in spoznavanje zgodovinsko
pomembnih destinacij. Manjsi delez obiskovalcev predsta-
vljajo raziskovalci, zgodovinarji in muzealci iz Slovenije
in tujine, ki prihajajo z namenom obiska in izmenjave do-
brih praks ter tudi zaradi iskanja potencialnih sodelovanj.
Kar velik deleZ predstavljajo tudi dnevni turisti, tisti, ki se
ustavijo na poti v Avstrijo ali v Slovenijo, tisti, ki taborijo
v okoliskih krajih in i§¢ejo dnevne izlete, in pa turisti, ki
se oglasijo v Trziskem muzeju in tam izvejo tudi za muzej
na Ljubelju. To¢ne Stevilke teh obiskovalcev Trziski muzej
ne belezi.
Odzivi obiskovalcev se zelo razlikujejo, odvisni so od
motiva obiska. Tisti, ki vodijo programe, ugotavljajo, da
uciteljice oz. ucitelji ve¢inoma ne pripravijo ucencev na
obisk in jih pred njim ne seznanijo s pomembnimi dejstvi
o drugi svetovni vojni in o koncentracijskih tabori§c¢ih, Se
manj pa konkretno o KT Ljubelj. Pri u€encih opazajo §tiri
vrste odziva: nezanimanje ter posledicno nespostovanje
tezke dedis¢ine in zdolgoc¢asenost; brezbriznost; ¢ustven
odziv ob spoznavanju grozot nasilja, trpljenja in smrti; za-
nimanje za temo, sodelovanje v vodenju, sprasevanje in
razglabljanje. Ti odzivi so razvidni iz odnosa uc¢encev ob
samem vodenju. Zaznati je mogoce klepetanje, ignorira-
nje, smeh in neprimerne komentarje, v nekaterih skupinah
pa koncentracijo, Zeljo po znanju, radovednost. Vodniki po
KT Ljubelj se s prvimi tremi odzivi spoprimejo tako, da
ucence ze takoj na zaCetku nagovorijo na pravi nacin. Ra-
zloZijo jim pomen spominskega prostora in muzeja in ze
takoj ustvarijo dialog z ucenci. Ko je ustvarjen dialog, se
ucenci cutijo del vodenja in so bolj osredotoc¢eni na samo
vsebino. Tak pristop uspe pri dveh tretjinah Solskih sku-
pin. Zaradi navedenih odzivov je nujno dobro sodelovanje
z ucitelji in pedagogi, ki vodijo svoje uc¢ence na prostor
spomina, ter predaja klju¢nih informacij in gradiva pred
obiskom, da lahko pripravijo u¢ence in s tem pripomorejo
k ve¢jemu zanimanju in spostovanju.
Ostale skupine oziroma individualni obiskovalci si raz-
stavo ogledajo z velikim zanimanjem in imajo po obisku
vecinoma veliko vprasanj, poleg tega pa so preseneceni
in pretreseni, da je bilo v Sloveniji tovrstno koncentracij-
sko taboris¢e. Velikokrat obcutijo hvaleznost, da zivimo v
miru, in se zamislijo nad dogodki, ki se Se danes dogajajo
po svetu. Splos$no izku$njo obiskovalcev lahko razberemo
tudi iz zapisov v knjigo vtisov, iz povratnih informacij uci-
teljev in profesorjev, iz pogovorov z njimi ipd.
Trije zapisi iz knjige vtisov, ki so jih skupine zapisale po
vodenju, kazejo na to, da so se ob vodenem ogledu obisko-
valci zamislili nad preteklostjo in prihodnostjo. Motiv teh
obiskovalcev je bil Zelja po izobrazevanju in spominjanju
na dogodke druge svetovne vojne.

Izjemno dobro vodeno, pretresljivo Zivljenje in zgodbe,

pa vendar pomembno tudi za naso sedanjost. Hvala! (15.
10.2021)
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Hvala za tako urejen in sporocilen muzej. Kako hvalezni
smo lahko, da zZivimo v svobodni lastni drzavi in v miru.
(8.1.2022)

Izreden spomin in opomin. (29. 1. 2022)

Navajam tudi del pogovora z uciteljico zgodovine, 9. ra-
zred OS Krize:

Ucenci navadne razlage nikoli ne ponotranjijo tako, kot
ponotranjijo fotografije, predmete, nekaj, kar je oprije-
mljivo, kar kaze na to, da so se dogodki zares zgodili.
Fotografije in videoposnetki dajo besedam obraze, re-
snic¢nost. Ko smo v soli obravnavali drugo svetovno voj-
no, so imeli ucenci obcutek, da se je to zgodilo Ze res
dolgo nazaj, da oni sami s temi dogodki ne morejo biti
nikakor povezani. Na samem prostoru pa dobijo obcu-
tek, da se je to dogajalo pred kratkim, da so posledice
Se kar vidne ... Ucenci morajo imeti mnenje in se uciti iz
zgodovine.

Iz zgornjega izseka je razvidno, da je uciteljica ucence
pred obiskom pripravila na tematiko ter jim predala svoje
znanje o drugi svetovni vojni in KT Ljubelj. Tema se ji zdi
pomembna, zato ucence pripelje vsako leto. Taka praksa
pa ni prisotna pri vseh Solskih skupinah — velikokrat so
ucitelji nezainteresirani, kar se pozna tudi na skupini. Na-
vajam del predloga uciteljice, ki ga je leta 2019 poslala po
elektronski posti:

Predlagam, da bi se ucenci na delavnici lahko oblekli v
taboris¢ne pizame. Na ta nacin bi lahko dobili obcutek,
kako so taboriscniki trpeli.4

Iz zapisov lahko zaklju¢imo, da je pravilna interpretaci-
ja izjemnega pomena pri prostorih tezke dedis¢ine in te-
macnega turizma ter da so motivi za obisk in odzivi pri
skupinah obiskovalcev in pri posameznikih razli¢ni. Zato
se je interpretacije treba lotiti z veliko mero previdnosti,
spostovanja in znanja, da bo prostor temacnega turizma
sluzil kot prostor spomina, izobrazevanja in razmisljanja.
Najveckrat so obiskovalci obisk Ljubelja oznacili za po-
memben in nujen, po obisku pa so Cutili stisko, empatijo,
hvaleznost in povezanost z zgodovino.5

Pomen temaénega turizma za KT Ljubelj

Ceprav §tevilo obiskovalcev na Ljubelju podasi raste, se
v TrziSkem muzeju trudijo, da bi si obmoc¢je nekdanjega
KT Ljubelj ogledalo $e ve¢ ljudi. Njihov namen je, da bi s
predstavljanjem tezke dedi$¢ine, povezane z drugo svetov-
no vojno, in podajanjem informacij o KT Ljubelj pripomo-
gli h kriticnemu razmisljanju in ozaves€anju o temacnih
plateh zivljenja, ki so se dogajale, se dogajajo in, kot lahko

3 Izsek iz pogovora z uciteljico ob evalvaciji programa za Sole. Osebni
zapiski avtorice prispevka, leto 2019.

4 Sporocilo je avtorica prispevka leta 2020 prejela po elektronski
posti.

5 Povratne informacije po vodenju, osebni zapiski avtorice prispevka.
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zal predvidevamo, se bodo $e dogajale. Z obiskovanjem
»temacnih« prostorov in s (pravilno) predstavitvijo dolo-
¢enega obdobja zgodovine se jim lahko izognemo ali jih
vsaj minimaliziramo. S pravilno interpretacijo lahko obi-
skovalce seznanjajo z grozotami, lahko jim priblizajo in
predstavijo obdobje zgodovine, na katerega ne moremo
zreti § ponosom, a je njegovo spoznavanje izrednega po-
mena pri ozavescanju o tem, kaj se je zgodilo in kaj se ne
sme ponoviti — predvsem pa o tem, kaj lahko storimo sami,
da ¢esa podobnega ne bi znova doziveli v prihodnosti.

Pri temaénem turizmu, sploh v kontekstu razumevanja
in interpretiranja koncentracijskih taborisc, je tanka meja
med eti¢nim in neeti¢nim. Sprasujemo se, kaks$na predsta-
vitev je sprejemljiva, da ohranimo sposStovanje do tistih,
ki so s to dediscino neposredno povezani, in kako obisko-
valcem predati pravo sporocilo ob ogledu. Tako v muzej-
ski enoti KT Ljubelj interpretacija temelji na pri¢evanjih
prezivelih in na osebnih zgodbah ljudi, povezanih s tezko
dediscino. Pricevanja so deljena v ve¢ sklopov: zacetek ta-
borisca, zivljenje in razmere v tabori$¢u, delo na predoru,
teror, pomo¢ in solidarnost, osvoboditev taborisca, sporo-
¢ilo mladim za prihodnost. V prvih petih sklopih so zbrana
pri¢evanja francoskih interniranceyv, ki jih je leta 2005 za
film Tunnel posnela Anne Clement (celotne arhivske po-
snetke hrani Trziski muzej). V zadnjem sklopu sta inter-
vjuja z biv§ima internirancema DuSanom Stefanci¢em in
Sonjo Vri¢aj, posneta leta 2020. Ceprav nista bila zaprta v
KT Ljubelj, imata moc¢no sporocilo za prihodnost: »U¢ite
se iz zgodovine, ne pozabite zgodovine in nikoli ne nehaj-
te misliti s svojo glavo.«®

Na primeru KT Ljubelj lahko razumemo oz. predvide-
vamo razli¢ne ucinke temacénega turizma na obiskovalce
in upravitelje prostora. Slednji obiskovalcem podajajo
pomembne informacije o drugi svetovni vojni na Sloven-
skem, o koncentracijskih taboris¢ih in bolj podrobno o KT
Ljubelj. Predstavljajo jim zgodovinsko pomembna dejstva
in poudarjajo pomen solidarnosti in spostovanja so¢love-
ka. Prostor nekdanjega KT Ljubelj obsega tako avtenti¢en
prostor oziroma spominski park, kjer je nekoc stalo tabori-
$¢e, kot tudi muzejsko enoto. Avtenti¢nost daje prostoru in
muzejskim interpretatorjem legitimnost za podajanje tovr-
stnih informacij. Spominski park za nekatere, predvsem za
svojce in za tiste, ki jih je vojna neposredno oz. posredno
prizadela, predstavlja prostor spominjanja na tiste, ki so
tam umrli, za druge pa prostor ucenja prek izkusnje price-
vanj, zgodb prezivelih, fotografij in predmetov.

Kraji temacnega turizma pa imajo lahko poleg pozitivnih
tudi negativne u¢inke na sam prostor, upravljavca in obi-
skovalca. Z napacno interpretacijo lahko pri ljudeh izzo-
vemo jezo, travmo ali neodobravanje. Pri temah, kot so
druga svetovna vojna in koncentracijska taborisc¢a, je pri-
sotnih veliko Custev, s katerimi moramo ravnati previdno.

6 Intervjuja je opravila avtorica v letu 2020.
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Zaenkrat z vidika upravljavca kraja temacnega turizma KT
Ljubelj zaradi interpretacije in vodenja programa ni bilo
opaziti negativnih u¢inkov oz. omenjenih negativnih Custev.
Drugi negativni u¢inki so lahko okoljski, povezani z rastjo
Stevila obiskovalcev. Teh na obmoc¢ju KT Ljubelj zaradi
majhnega Stevila obiskovalcev $e ni cutiti. Ob morebitnem
povecanju Stevila obiskovalcev bi bilo treba rednejSe vzdr-
zevanje prostora, vendar po vsej verjetnosti tako mnozic-
nega turizma na obmoc¢ju KT Ljubelj v bliznji prihodnosti
ni pricakovati.

Po analizi obiskovalcev lahko sklepamo, da so motivi za
obisk nekdanjega KT Ljubelj razli¢ni — v grobem lahko
obiskovalce razdelimo na tri skupine, ki pa se med seboj
prekrivajo in se ne izkljucujejo. Prva skupina so tisti, ki
obis¢ejo prostor z namenom spominjanja (prijatelji, soro-
dniki oziroma potomci Zrtev). Pred 30 in vec leti so v to
skupino sodili tudi prezivell, tisti, ki so bili na Ljubelju
zaprti. Druga skupina, ki na Ljubelju predstavlja najvecji
delez obiskovalcev, so skupine, ki pridejo zaradi izobraze-
vanja. To so Solske skupine, ki terensko izku$njo vidijo kot
dragocen del u¢nega nacrta. Te skupine so izjemnega po-
mena, saj moramo mlaj$e generacije, ki bodo vedno manj
neposredno povezane z zgodovino druge svetovne vojne,
izobraziti o neprijetnih delih naSe zgodovine. Na ta nacin
se bodo iz preteklih dogodkov lahko ucili za prihodnost.
Zadnja skupina obiskovalcev so turisti, ki do obmoc¢ja KT
Ljubelj pridejo naklju¢no oziroma v sklopu §irSe turisticne
izkusnje.

Sklep

Temacni turizem danes ni ve¢ nepoznan pojem. V zadnjem
¢asu je zanimanje za obiskovanje krajev, povezanih s tra-
gedijo, trpljenjem in smrtjo, naraslo. Temacni turizem je
moc¢no povezan s kulturnim in dedis¢inskim turizmom,
a je posebna veja turizma. Ceprav ni blizu vsem ljudem,
ima pomembno vlogo pri povezovanju preteklosti s seda-
njostjo, saj pri obiskovalcih vzbudi Custva (Zalost, jezo,
veselje, krivdo, empatijo, hvaleznost) in ljudi spodbuja k
razmisljanju o temni plati zgodovine in ¢loveskih dejanj.
Pojem temacnega turizma se je pojavil iz potrebe po po-
imenovanju krajev, ki so turisticno obiskani, a so zazna-
movani z grozodejstvi, smrtjo ali trpljenjem. V Sloveniji
podro¢je temacnega turizma kljub sploSnemu nara$canju
povpraSevanja po temacnem Se ni podrobneje raziskano, a
je o tem vseeno pisalo kar nekaj avtorjev (Kavrecic¢ 2017,
2021; Veble 2017; Kuznik in Veble 2017, guligoj 2017,
Kravanja 2018; Suligoj in De Luca 2019). Vseeno je treba
omeniti, da temacni turizem pri nas predstavlja Se neod-
krit potencial za razvoj razli¢nih turisticnih produktov. A
z njimi je treba ravnati previdno. Z napacno interpretacijo
lahko pride do neodobravanja ljudi, do ob¢utka naslajanja
nad trpljenjem in smrtjo drugega. Po drugi strani pa lahko
temacni turizem pozitivno vpliva na lokalno in SirSe oko-
lje, ustvarja kolektivno identiteto in skupen spomin. Zelo
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pozitivno lahko vpliva na gospodarstvo, saj lahko v dolo-
¢eno okolje prinese zasluzek na ve¢ podrocjih in poveca
obisk kraja, poleg tega pa ima pomembno izobrazevalno
funkcijo. Na primeru KT Ljubelj vidimo, da vecina obi-
skovalcev pride z Zeljo po izobrazevanju, po spominjanju,
nekateri Zelijo izkazati spostovanje tistim, ki so tam trpeli.
Vse to vpliva na bolj$e zavedanje samega sebe, preteklo-
sti in temne plati clovestva, kar vodi v Zeljo po reSevanju
konfliktov, da se zgodovina ne bi ponovila.

V preteklosti so se na slovenskih tleh odvijale stevilne voj-
ne, zato najdemo kar nekaj potencialno zanimivih krajev
temacnega turizma. Med najbolj poznanimi in obiskanimi
sta Ze omenjena Muzej prve svetovne vojne v Kobaridu in
Partizanska bolnica Franja. Kljub temu, da obmocje nek-
danjega KT Ljubelj med ljudmi Se ni dobro poznano, bi ga
po Stonovi (2006) razporeditvi lahko Steli med najtemac-
nejse kraje turizma v Sloveniji. V zadnjih letih se kaze vecje
zanimanje za obisk KT Ljubelj, e posebej ob omembah v
medijih (ob vsakoletnih komemoracijah). KT Ljubelj ima
velik potencial za razvoj temacnega turizma, saj je bilo to
edino koncentracijsko tabori§ce pod upravo nacisti¢ne SS v
Sloveniji. Zato je lahko edinstvena destinacija tako za pre-
bivalce Slovenije kot tudi za tuje obiskovalce.

Ob pogovorih z obiskovalci lahko razbiramo razli¢na
mnenja o samem prostoru nekdanjega KT Ljubelj. Obi-
skovalci, ki si pridejo prostor in razstavo ogledat z vo-
dnikom, so ve¢inoma izjemno zadovoljni. Njihova pri-
cakovanja so izpolnjena, kar je v veliki meri odvisno od
interpretacije vodic¢a. Drugace pa na prostor gledajo indi-
vidualni obiskovalci oziroma tisti, ki ne izkusijo vodenega
ogleda po prostoru (oziroma se ustavijo le v spominskem
parku in si ne ogledajo razstave). V spominskem parku so
betonski temelji barak, lesene konstrukcije ni ve¢, ostali so
temelji nekdanje kuhinje, provizori¢en krematorij je zunaj
tabori§¢a. V samem parku ni osebnih predmetov Zrtev, ni
plinskih celic (ker jih tudi ni bilo) in postavljenih barak.
Obiskovalci, ki si ogledajo zgolj spominski park, imajo ta-
ko ob¢utek neizpolnjenih pricakovanj. Pod pojmom »kon-
centracijsko taboriS¢e« si mnogi predstavljajo Auschwitz,
Dachau ali Mauthausen, kjer lahko vidijo prostore in oseb-
ne predmete, neposredno povezane z zrtvami.

Ceprav ima KT Ljubelj velik potencial, da postane desti-
nacija tema¢nega turizma, se mora osredotociti na vodene
oglede, kjer lahko obiskovalcem poda avtenti¢no izku-
$njo s pomocjo zgodb, fotografij in predmetov. Le tako
je mogoce obiskovalcem ponuditi turisticni produkt, ki
bo predstavljal celostno izkusnjo temacnega turizma in
predal pravilno sporocilo. Za povecanje obiska bi morali
okrepiti promocijo omenjenega obmocja, hkrati pa se Se
bolj povezati s slovenskimi Solami, da bi te vkljucile obisk
KT Ljubelj v u¢ni program. K ve¢jemu obisku bi zagotovo
pripomogla tudi povezava z razli¢nimi oddelki oz. fakulte-
tami (oddelki za zgodovino, fakultetami za turizem), ki bi
lahko to obmocje vkljucili v svoje raziskave.
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Razli¢ni turisti imajo za obiskovanje temacnih krajev raz-
li¢ne motive. Dolo¢eno destinacijo obiscejo bodisi zaradi
spomina in spominjanja bodisi zaradi radovednosti, Zelje
po odkrivanju novega, Zelje po novem znanju. Nekateri pa
sledijo trendom potovanja in take kraje obiscejo predvsem
zaradi vpliva svetovnih medijev. Prostori, povezani s smr-
tjo, tragedijo in trpljenjem, bodo vedno bolj vpeti v sve-
tovni turisti¢ni sektor, zaradi ¢esar bo Se toliko pomemb-
neje, da turisti¢ni delavci in ostali, ki so vpeti v turizem,
pridobivajo znanje in razumejo naravo takih prostorov. Le
na ta nacin bodo vedeli, na kakSen nacin obiskovalcem
predati pomembno sporocilo takih krajev — u¢imo se iz
zgodovine, da se ne bo ponovila. Zgodovina druge sve-
tovne vojne postaja vedno bolj oddaljena in kmalu to ne
bo ve¢ nedavna zgodovina, vedno manj je prezivelih in
tudi vedno manj obiskovalcev bo s tem delom zgodovine
neposredno povezanih. Vedno manj bo obiskovalcev iz pr-
ve skupine (prijateljev, sorodnikov oziroma neposrednih
potomcev zrtev), zato bodo morali prostori nekdanjih kon-
centracijskih taboriS¢ postati bolj turistiéne znamenitosti
kot prostori spomina. Prav zato bo potrebnih vedno vec
raziskav v zvezi s temacnim turizmom in interpretacijo
tezke dedisc¢ine. Temacni kraji lahko neposredno podajajo
izkusnjo z najbolj temno platjo ¢loveske zgodovine in s
tem spodbujajo kriticno misljenje, aktivno drzavljanstvo
in razmiSljanje o neprijetnih, tezkih temah.

In kot o spominskih (memorialnih) muzejih pravijo v IC
MEMO?7»0Odgovornost spominskih muzejev je, da varu-
jejo dostojanstvo zrtev in da zagotovijo, da interpretacija
spodbuja kriti¢no in neodvisno razmisljanje o preteklosti.«
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Difficult Heritage and Dark Tourism:
the Case of the Ljubelj/Loibl Concentration Camp

Dark tourism is a growing subset of cultural tourism, and has been defined as the act of travelling to sites, attractions and exhi-
bitions connected to death, disaster, suffering or the seemingly macabre. Concentration camps are some of the darkest sites of
dark tourism. Quite a few sites in Slovenia have dark tourism potential; one of these, the Ljubelj/Loibl Concentration Camp,
was a Nazi concentration camp during World War II that existed from 1943 to 1945. It was an outer unit of Mauthausen, a cen-
tral concentration camp in Austria. Prisoners in the Ljubelj/Loibl Concentration Camp laboured on the construction of a tunnel
through the Karawanks, to shorten the way from Austria to the seaside. They were exposed to daily terror, hunger and extre-
me violence. After the war, much material from the camp was stolen, and its grounds were in the middle of a highly guarded
border area where free movement was strongly forbidden. In the 1950s people became interested in memorial heritage there.
The area of the former concentration camp became a place of memory and in 1991, the Museum of Contemporary History
Ljubljana staged an exhibition in a nearby basement. In 2021, the Trzi¢ Museum renovated the museum unit and set up a new
exhibition with modern interpretations, objects, photographs, testimonies and a short documentary film. The site of the former
Ljubelj/Loibl Concentration Camp thus has extensive potential in becoming a wider destination of dark tourism, and its num-
ber of visitors has been steadily growing over the last three years. The majority are school groups exploring recent history. The
purpose of school visits is to pass on knowledge to the younger generations, so they can learn about the dark parts of history
and recognise important human values. This can be accomplished through good interpretation; with proper respect towards the
casualties and emphasis on the message — we must know difficult history so that we do not forget, or worse, repeat it.
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TURISTICNA MUZEOGRAFIJA: 5
(NE)KOMUNIKATIVNOST MUZEJSKEGA IN TURISTICNEGA SEKTORJA
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Izvlecek: Turisticna muzeografija, kot podpodrocje aplikativne
muzeologije, je v muzeoloski in kulturno turisti¢ni teoriji Se ne
raziskano podrocje. V kvalitativno raziskavo je bilo vkljucenih
enajst muzejev in enajst organizacij, zadolzenih za razvoj tu-
rizma. Raziskava prikazuje aktualne razmere v (ne)komunika-
tivnosti dedis¢inskega in turisticnega sektorja ter opozarja na
razvojne priloznosti. Izpostavljen je tudi pomen kulturnega in
kreativnega turizma za razvoj celostnih muzejskih doZivetij.

Kljucne besede: turisticna muzeografija, muzeji, muzeologi-
ja, kulturni turizem, kreativni turizem, Slovenija

Abstract: As a subfield of applied museology, tourism muse-
ography is a yet unexplored area in museological and cultural
tourism theory. Thus, eleven museums and eleven organizations
responsible for tourism development were included in a qualita-
tive research. The research demonstrates the current (un)com-
municative nature of relations between the sectors of heritage
and tourism, and draws attention to developmental opportunities.
The importance of cultural and creative tourism for the develop-
ment of holistic museum experiences is also illuminated.

Keywords: tourism museography, museums, museology, tour-
ism, cultural tourism, creative tourism, Slovenia

Uvod

Sodobne druzbe in novi muzeji §ibijo stare utecene definici-
je ter vzpostavljajo nujo po njihovih redefinicijah, kot odra-
zu novih izzivov, poslanstev in vlog muzejev v 21. stoletju.
Tega se zaveda tudi Mednarodni muzejski svet (ICOM), ki
je leta 2018 pozval k razmisleku in sprejetju nove definicije
muzeja. Ni bila potrjena, zato v veljavi ostaja definicija iz
leta 2007, ki se glasi: »Muzej je nepridobitna, stalna ustano-
va v sluzbi druzbe in njenega razvoja, odprta za javnost, ki
pridobiva, hrani, raziskuje, posreduje in razstavlja snovno
in nesnovno dedis¢ino ¢lovestva in okolja za namene izo-
brazevanja, preucevanja in uzivanja« (Spletni vir 1). Pre-
dlagana novejsa definicija, ki je povzrocila precej nemira
med muzejskimi eksperti, je obseznejSa in predpisuje Se bolj
specificne druzbene ucinke in rezultate:
Muzeji so demokraticni, vkljucujoci in polifoni prostori
za kriti¢en dialog o preteklosti in prihodnosti. Ob prizna-
vanju in resevanju konfliktov in izzivov sedanjosti hra-
nijo artefakte in primerke v zaupanju za druzbo, varujejo
raznolike spomine za prihodnje generacije in zagotavlja-
jo enake pravice in enak dostop do dediScine za vse ljudi.
Muzeji niso za dobicek. So participativni in pregledni ter
delujejo v dejavnem partnerstvu z razliénimi skupnostmi
in zanje, da zbirajo, ohranjajo, raziskujejo, interpretirajo,
razstavljajo in krepijo razumevanje sveta, s ciljem pri-
spevati k ¢lovekovemu dostojanstvu in socialni pravic-
nosti, globalni enakosti in blaginji planeta. (Spletni vir 2)

Muzeji kot sluzabniki skupnega spomina predstavljajo
platformo za kontemplacijo nase preteklosti s pogledom v
prihodnost, zato se kritiki definicije (Fraser 2019) zavze-

majo za bolj aktivisti¢éno vlogo muzejev, odpravljanje pre-
teklih krivic, za bolj vkljucujoc€o in okoljsko odgovorno
globalno kulturo. Sodobni muzej 21. stoletja je »usmerjen
v prihodnost, je generator kulture, vednosti in znanja, v
dobro sonaravnega trajnostnega razvoja« (Ga¢nik 2004b:
202). Je pobudnik druzbenih sprememb, prizadeva si za
blagostanje lokalne skupnosti in vse skupine znotraj nje
predstavlja enakovredno (Black 2010: 132).

Povsod po svetu se povecuje zanimanje in ozavescenost
za kulturno dediscino, saj je danes zagotavljanje in dostop
do informacij lazji in hitrejsi (Bassa 2019: 81), kar je pri-
loznost in odgovornost za tesnejSe povezovanje z mladimi
na vseh ravneh. Zaposleni v muzejih se zavedajo, da mo-
rajo za publiko tekmovati ne zgolj z drugimi kulturnimi
atrakcijami, kot so kmetije, vrtovi, histori¢ne posesti/stav-
be (Richards 2016: 2), temve¢ tudi z drugimi ponudniki
prostocasnih aktivnosti, kot so tematski parki, nakupoval-
ni centri, kinematografi, gledalisca, izobrazevalni centri,
ponudniki interneta in televizije ter Sportni in sprostitveni
centri (Minghetti, Moretti in Micelli 2001: 133). Iz tega
razloga si muzeji prizadevajo razvijati visokokakovostna
izobrazevalna, druzabna, rekreacijska in participativna do-
zivetja, ki vkljucujejo tudi digitalne medije (Black 2016a:
268). Kljucen del muzejske in kulturno turisti¢ne izkusnje
soustvarjajo tudi muzejska restavracija oz. kavarna, mu-
zejska trgovina, dvorana za predavanja in film ter drugi
prostori, ki skupaj ustvarjajo okolje za socialno interak-
cijo, pogovor, sprostitev, sodelovanje in soustvarjanje
(Black 2016b: 9). Muzeji so klju¢ni delezniki v kulturnem
turizmu, saj predstavljajo pomembno vez med preteklo-
stjo in sedanjostjo (odrazajo spremembe in kontinuiteto v
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tradicionalnih kulturnih vrednotah) ter na ta nacin aktivno
sodelujejo pri oblikovanju identitete turistine destinacije
(Ambrose in Paine 2006: 5) in njene atraktivnosti.

Porast Stevila turistov kot muzejskih obiskovalcev ne pri-
nasa zgolj ve¢ financ¢nih sredstev, temve¢ vpliva tudi na
ugled muzejev, jim omogoca boljSe pozicioniranje na trgu
ter posredno tudi ponazarja njihovo pomembnost in rele-
vantnost (UNWTO 2018: 81). Kot je zapisano v UNES-
CO-vem priporocilu o varstvu in promociji muzejev in
zbirk, njihove raznolikosti in vlogi v druzbi so »muzeji
lahko gospodarski akterji v druzbi in prispevajo k de-
javnostim, ki ustvarjajo dohodek.« S svojim delovanjem
»sodelujejo v turisticnem gospodarstvu in s produktivnimi
projekti prispevajo h kakovosti zivljenja v skupnostih in
regijah, v katerih se nahajajo« (UNESCO 2017: 3). Uspe-
$no sodelovanje temelji tudi na sodelovanju muzejev s tu-
ristiénimi agencijami, z gostinsko-hotelirskim sektorjem
in z drugimi delezniki v destinaciji (Mavragani 2018: 38).
Za muzeje je zelo pomembno snovanje strateskih partner-
stev, ki omogocajo povezovanje razlicnih produktov in
storitev v pakete (Hausmann 2007: 179) oz. v integralne
turisti¢ne programe in storitve. Zal pa se muzeji in turistié-
ni sektor srecujejo tudi z nekaterimi konflikti, ki otezujejo
vzpostavitev partnerstva, temeljecega na medsebojnem
zaupanju, produktivnem dialogu in strmenju k skupnim
ciljem (Black 2016a: 263). Prav ni¢ drugace ni tudi v Slo-
veniji, kar je razberljivo iz pri¢ujoce raziskave, v kateri
vpeljujemo izraz turistiCna muzeografija.

Proucevanje muzejsko turistiéne (ne)komunikativnosti,
odnosov in razli¢nih oblik sodelovanj med muzeji in tu-
rizmom v Casu, ko je »virus [...] ustavil nasa zivljenja,
potros$nistvo, promet in s tem onesnazevanje planeta, |[...]
turizem, potovanja, druzenja« (Poljak Isteni¢ idr. 2020: 99)
se morda na prvi pogled lahko zdi pretirano ambiciozno.
A kljub temu, da so bili muzeji zaradi izrednih okoli§¢in
prisiljeni zapreti vrata, moramo izpostaviti, da so uspesno
»preselili svoje dejavnosti na splet in iskali nove nacine in-
terakcije z obiskovalci« (Poljak Isteni¢ idr. 2020: 94).!
Kljub temu, da je raziskava potekala v ¢asu, ki ga je na
globalni ravni zaznamoval omenjeni virus, pa vpliv le — te-
ga na muzejsko turisticno (ne)komunikativnost ni predmet
pricujoce raziskave, bi pa to lahko in moral biti v kaksnih
prihodnjih raziskavah. S pricujoco raziskavo v ospredje
izpostavljamo odnose in oblike povezovanj oz. (ne)komu-
nikativnosti muzejskega in turisti¢nega sektorja na lokal-
ni, regionalni in drzavni ravni, ki temeljijo na kritiénem
pregledu virov in literature z vidika analiziranja razmerij

1 Izpostavimo lahko odli¢no zamisljeno, izpeljano in odmevno akcijo
Slovenskega etnografskega muzeja, ki je pozval k zbiranju vicev na
temo virusov, epidemije, ukrepov in odnosov v druzbi v ¢asu bolezni
Covid-19. S tem je opozoril na pomen tovrstnih zbiratelskih politik,
zbirk, na ohranjanje nesnovne kulturne dedis¢ine na Slovenskem,
kar prispeva k $e ve¢jemu ugledu, komunikativnosti in vizibilnosti
muzeja.

Ales Gacnik

in odnosov med muzeji in turizmom. Med glavna razisko-
valna vprasanja lahko izpostavimo aktualna prepoznavanje
(ne)komunikativnosti med obema sektorjema, na osnovi
katerih lahko prepoznavamo tako priloznosti, kot tudi ne-
varnosti takSnega povezovanja, kot osnov za oblikovanje
bodo¢ih kulturno-turisti¢nih politik, vizij muzealstva in tu-
rizma. Raziskovalni vpraSanji sta povezani tudi s tem, ali
lahko slovenski muzeje in galerije obravnavamo kot turi-
sticne atrakcije, Ce le-ti ne predstavljajo primarnega motiva
turistov za obisk izbrane destinacije. VpraSujemo se tudi,
ali lahko koncepta in principi kulturnega in kreativnega tu-
rizma pripomorejo k vecji medsebojni komunikativnosti.
Raziskava je bila v metodoloskem pogledu v vecinski meri
zasnovana Se pred izbruhom pandemije. Potekala v dalj-
Sem ¢asovnem obdobju in je temeljila na metodi samo-
stojnega opazovanja z udelezbo na ogledu razli¢nih tipov
muzejev, muzejskih razstav in muzejskih projektov (zlasti
na Stajerskem, v Posavju, Ljubljani, Krasu, Primorskem)
v obdobju zadnjih petih let, na izvedbi polstrukturiranih
intervjujev med aprilom in majem 2020, v katere je bilo
vkljucenih enajst muzejev in enajst organizacij, ki so za-
dolZene za razvoj turizma na razli¢nih ravneh.> Sodelova-
li so trije nacionalni muzeji, trije regionalni muzeji, dva
mestna muzeja, trije specializirani muzeji, Slovenska turi-
sti¢na organizacija (STO), tri regionalne razvojne agencije
(RRA) in sedem lokalnih turisti¢nih organizacij (LTO).
Dodatni polstrukturirani intervjuje in pogovori s predstav-
niki $tirih razli¢nih tipov muzejev (nacionalni, dva regio-
nalna, en specializiran) in treh predstavnikov s podrocja
turistiénega gospodarstva (na lokalni in regionalni ravni)
so bili izpeljani v obdobju med junijem 2021 in januarjem
2022. Raziskava je temeljila tudi na analizah razli¢nih ra-
zvojnih strategij, zlasti tistih s podro¢ja kulturnega turiz-
ma, kot tudi na spremljanju komuniciranja muzejev preko
druzbenih omrezjih in izbranih spletnih strani, kar pa ni
direktno povezano s predmetom te raziskave.

Med omejitvami raziskave lahko izpostavimo manko
komparativnega pogleda na muzejsko-turisti¢no (ne)
komunikativnost in sodelovalnost z izbranimi drzavami
(sprva v Evropi), pa tudi manko vecje stopnje vkljucenosti
analiz spletnih strani in uporabe druzbenih medijev med
izbranimi muzejskimi in turisticnimi delezniki, kar pa je
lahko predmet samostojnih raziskav.

2V raziskavi smo upostevali razli¢ne tipe muzejev in turistiénih
deleznikov na razli¢nih ravneh (lokalna, regionalna, nacionalna).
Upostevano je bilo nacelo regionalne oz. teritorialne pokritost, kot
tudi razli¢ni tipi profesionalcev v izbranih institucijah (od vodstven-
ega kadra, PR sluzb, do tistih, ki so odgovorni za razvoj in komuni-
kacijo z obiskovalci). Ker vec kot polovica vkljuc¢enih deleznikov ni
zelela, da jih navajamo z imeni in priimki (niti z incialkami). Nedo-
volilo za navajanje izjav vkljuéenih informatorjev (pod tem izrazom
navajamo tako osebe moskega, kot zenskega spola) lahko razumem
le v kontekstu nekak$nega strahu pred kriti¢nim izpostavljanjem in
potencialnimi sankcijami »nadrejenih«, kar je zaskrbljujoce. Zbrani
podatki se hranijo pri avtorju ¢lanka.
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Raziskovalni kontekst

Kulturni turizem

Heterogenost, multidisciplinarnost in medsektorsko delova-
nje kulturnega turizma® se kaze v mnostvu razli¢nih defi-
nicij, tako razli¢nih avtorjev, kot globalnih institucij. Med
njimi izpostavljamo eno s sektorja turizma in drugo z dedi-
S¢inskega podrocja. Najpogosteje navajana definicija Sve-
tovne turisti¢ne organizacije iz leta 2017 (UNWTO) defini-
ra kulturni turizem kot obliko turisticne aktivnosti, pri kateri
turistu osrednjo motivacijo predstavljajo uc¢enje, odkrivanje
novega, dozivetje ter izkustvo snovnih in nesnovnih kultur-
nih atrakcij/produktov v turisti¢ni destinaciji. Te atrakcije/
produkti se ponasajo s skupkom razloc¢evalnih materialnih,
intelektualnih, duhovnih in custvenih posebnosti druzbe, ki
zajemajo umetnost in arhitekturo, zgodovino in kulturno de-
dis¢ino, kulinari¢no dedisc¢ino, literaturo, glasbo, kreativne
industrije in sodobne lokalne skupnosti z njihovim na¢inom
Zivljenja, sistemi vrednot, prepriCanji in tradicijami (Sple-
tni vir 3). UNESCO-va definicija je najkrajsa in govori o
»razlocujoCem tipu turizma, ki uposteva kulturo drugih na-
rodov« (Spletni vir 4).-

Kulturni turizem ne smemo razumeti kot modni pridev-
niski turizem, ampak kot koncept in proces, kar se kaze v
dveh izrazito razli¢nih pristopih v razumevanju, razisko-
vanju in interpretacijah kulturnega turizma. Prvi se opira
na izbrane kulturne teorije v poljih razli¢nih disciplin, kot
so zgodovina, antropologija, sociologija kulture, kulturna
geografija, filozofija, kulturni Studiji, ki obravnavajo kul-
turni turizem multidisciplinarno, holisti¢no in podmeno.
Drugi, vecinski pristop v polju turisti¢nih Studijev je po-
slovni, upravljalski in trzni, turizem prevladujo¢e razume
kot industrijo, ekonomsko panogo in parcialni fenomen
(Weber, Hrobat Virloget in Ga¢nik 2021: 17). Prvi izposta-
vlja kulturo kot proces in drugi kot produkt. Muzeje, kot
ikone dedis¢inskega turizma, kot ene izmed vej kulturne-
ga turizma, je potrebno raziskovati v obeh kontekstih, pri
¢emer dajemo v raziskavi ve¢ poudarka na razumevanju
muzejev kot turisticnega produkta.

Turistiéna muzeografija

Turisti¢no muzeografijo* lahko v sistemu in strukturi mu-
zeologije obravnavamo v kontekstu muzeografije (Stransky
1995: 9) oz. aplikativne muzeologije. Peter van Mensch je
ze pred desetletji prepoznal teznjo k delitvi specialne muze-

3 Dileme o kulturnem ali nekulturnem turizmu je Ze pred desetletjem
razjasnila in pojasnila Lebe (2008: 28-33).

4 Z raziskavo vpeljujemo izraz turisti¢cna muzeografija v kontekstu
sistema in strukture muzeologije, ki pa ga je potrebno analizirati
tudi z vidika koncepta kulturnega turizma v samostojnem ¢lanku, saj
predmet le-tega ni bil povezan s predstavitvijo koncepta turisti¢ne
muzeografije, kot novega termina na podro¢ju muzeoloskih raziskav.
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ologije na serijo razli¢énih muzeologij, kot npr. »etnografska
muzeologija«, »zgodovinska muzelogija«, »umetnostna
muzeologija«, »literarna muzelogija«, »zoomuzeologija«,
yantropomuzeologija« in »etnomuzelogija« (Mensch 1992:
64-65, 277-281). Med tovrstne specializirane muzeologije
bi lahko uvrstili tudi do sedaj Se ne definirano in opredelje-
no turistiéno muzeografijo, ki vzpostavlja interesni presek
med turizmom in muzealstvom skozi kriti¢no opisovanje
in pojasnjevanje njunih medsebojnih razmerij, predvsem z
vidika razumevanja kulture kot turisticnega produkta. Z vi-
dika metodologije turisticne muzeografije le-ta temelji tako
na metodoloskih usmeritvah in opredelitvah muzeologije,
kot kulturnega turizma. Kljub izpostavljenim usmeritvam
v etnografsko deskriptivnost in analiziranja muzejsko-tu-
risticne sedanjosti je turisticna muzeografija usmerjena
v nacrtovanje razvoja, kar bi v kontekstu Stirih temeljnih
funkcij (etnoloske) muzeologije sodilo znotraj razvojne
funkcije (ob raziskovalni, varstveni in komunikacijski), kar
se odraza v aplikativnosti in strateskih razvojnih usmeritvah
vkljucevanja dedis¢ine in kulture v razvoj (Gacnik 2004a:
43), tudi turisti¢ni. Turisti¢cno muzeografijo bi lahko oprede-
ljevali tudi znotraj koncepta neoetnografije (Gacnik 1995a)
ali turisti¢ne etnografije (Kuret 1961a),’ v SirSem kontekstu
pa tudi kot povezovanje dedisc¢ine (folklore) in turizma, saj
so folklorne posebnosti in zanimivosti vazen privlacen ele-
ment za turizem, kot je menil Franjo Bas (1958). Turizem je
opredelil kot gospodarsko in kulturno dejavnost. »Priroda,
promet in gostinstvo so temelji gospodarskega, prosveta in
omika pa del kulturnega turizma« (Bas 1958: 145), kar nas
v kontekstu kulturnega turizma vodi k razumevanju kultu-
re kot procesa, saj se po Basu kulturni turizem razrasca v
vedno SirSe gibanje za spoznavanje ljudi in zemlje z njeno
preteklo in sedanjo omiko, kar kulturni turizem opredeljuje
kot eno najstarejsih zvrsti turizma.

Prizadevanja na podro¢ju medsektorskega
sodelovanja

Dvojnost pogledov na povezovanja muzejskega in turi-
sti¢nega sektorja se kaze v muzejsko-centri¢nih ali turiz-
mo-centri¢nih pogledih na muzeje, kot tudi na turizem.
Operativni naért trzenja kulturnega turizma 2018-2020
(ONKULT) (Petek idr. 2017: 101) in Strategija razvoja in
trzenja kulturnega turizma 2009-2013 (SRTKT) (Lebe idr.
2009: 48) izpostavljata nepovezanost slovenskega turistic-
nega gospodarstva in kulture. ONKULT med klju¢ne Sib-
kosti kulturnega turizma na Slovenskem izpostavlja Se ne-
povezanost ponudbe na podroc¢ju kulturnega turizma, slabo
prepoznavnost Slovenije kot destinacije kulturnega turizma
ter problematiko kadra. SRTKT (Lebe idr. 2009: 85-87) se

5 Kuret uporablja izraz turisti¢na etnografija za poimenovanje nedat-
irane skripte Turisti¢na etnografija iz leta 1961, ki pa je vsebinsko
enaka Kuretovemu Slovenskemu narodpisnemu gradivu za turisticno
propagando iz leta 1961(b).
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podrobneje posveca tudi muzejem in stanju odnosov med
obema sektorjema. Izpostavlja netrzno naravnanost muze-
jev, tradicionalne pristope in nacin razmisljanja, problema-
tiko neto¢nih podatkov o muzejskih obiskovalcih, skromno
dodatno muzejsko ponudbo, problematiko v zvezi s prija-
vljanjem muzejev na razpise, problematiko pomanjkanja
sredstev in kadra v muzejih, omejeno komuniciranje muze-
jev s publiko, povezovanje muzejev s turisticnimi delezniki
le v manjsih krajih, problematiko nepoznavanja turisticnih
deleznikov oz. njihovih vlog v kraju in drugo.

Vprasanju povezovanja muzejskega in turisticnega sektor-
ja so se posvecali muzealci, ne pa tudi delezniki s podrocja
turizma. Devetdeseta leta prejSnjega stoletja so bila obdo-
bje, v katerem so muzeji na Slovenskem postali komuni-
kativnejsi, dostopnejsi in druzbeno odgovornejsi, kar je
odraz povecanega muzeloskega znanja med muzealci ter
drugacne miselnosti in pogledov na vlogo muzejev v so-
dobnih druzbah. Muzeji za¢nejo nagovarjati $irSo javnost
(Gacnik 1997: 86), kar se odraza v drznejSih muzejskih
razstavah in muzeoloskih projektih. Velik razvojni korak
v muzejski komunikativnosti, ki pa se v vecji meri Se ne
odraza v povezovanjih s turisticnim sektorjem.

Vse vecje zavedanje pomena muzejske odprtosti ter pove-
zovanja muzejskega in turisticnega sektorja je bilo izpo-
stavljeno na zborovanju Slovenskega muzejskega drustva
v Bohinju leta 1999 (Hudales 2008: 254, 259-260) ter v
Portorozu leta 2005 (Trobec Zadnik, Smrekar in Rebolj
2005, Hudales 2008: 235). Na globalni pomen strateskega
razvojnega povezovanja muzejskega in turisti¢cnega sek-
torja je opozorila tudi tema mednarodnega muzejskega
dne v letu 2009 z naslovom Muzeji in turizem ter tiskovna
konferenca z omizjem slovenskega odbora ICOM z naslo-
vom Perspektive muzejskega turizma v Sloveniji. Na sle-
dnjem so bile predstavljene moznosti za razvoj, intenziv-
nejse povezovanje med muzeji in turisticnim sektorjem ter
dosedanja praksa in izku$nje na tem podroc¢ju. Tema »Mu-
zeji in turizem je bila istega leta tudi nosilna tema Poletne
Sole muzeologije v Piranu, na kateri je Sebastjan Weber
izpostavil aktualno vpraSanje »muzeji v turizmu ali turi-
zem v muzejih?« kot »dva nasprotujoca si tabora z vsak
svojim razumevanjem in podajanjem vsebine ali morda Se
neodkrit diamant vzajemnega sodelovanja, ki samo caka,
da ga nekdo Ze kon¢no opazi?« (2009: 79).

Muzejsko opreznost v povezovanju s sektorjem turizma
izpostavlja Zeleznik (2007: 21), ¢e§ da se »muzeji v svojih
vsebinah ne smejo podrediti poenostavljanju in potrosni-
ski kulturi, temve¢ morajo ostati varuhi zgodovinskega
spomina ter posredovalci znanja,« kar lahko razumemo
kot nekaksen »prastrah« muzealcev, ki je v vecji meri pri-
soten Se danes, pa ne le med muzealci in konzervatorji,
ampak tudi med raziskovalci. Kljub temu opozarja Hu-
dales (2008: 242), da eno izmed znanj, ki jih potrebuje
muzejski delavec predstavlja tudi »poznavanje sodobnih
vlog muzejev [...] na podro¢ju turizma in kulture prostega
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Casa ter na podrocju marketin§ke-komercialne naravna-
nosti muzejev,« kar lahko razumemo kot odraz adaptacije
sodobnih muzeoloskih spoznanj v vsakdanjo muzejsko
prakso. Verena Vidrih Perko vidi priloznost v »implemen-
taciji dedis¢inskih znanj v kreativno in turisti¢no kulturno
industrijo«, saj to razume kot »obogatitev vsebin na izvi-
ren in regionalno znacilen nacin, kar posredno spodbuja
zanimanje druzbe za dedis¢ino« (2016: 121).

Zelja po uspesnem sodelovanju med muzeji in turisti¢nim
sektorjem je izpostavljena v Zborniku Slovenskega mu-
zejskega drustva iz leta 2019, kjer so predstavljeni primeri
povezovanja muzejev in turizma na Slovenskem. Muzejski
delavci se zavedajo pomena kulturnega turizma, a so vseeno
previdni v odnosu do turisti¢nih delavcev, saj lahko ti, po
njihovih besedah »uberejo bliznjice na ra¢un kulturne dedi-
$¢ine« (Vidrih Perko, Ter¢on in Bonin 2019: 11). Zaskrblje-
nost je odraz slabega poznavanja in razumevanja razlicnih
zvrsti turizma, ki je Ze pred desetletji postal izrazito multidi-
sciplinarna panoga, kjer v ospredju ni le ekonomski pristop,
ampak tudi izkustvena ekonomija oz. ekonomija dozivetij.
Koncept, ki sta ga ze pred desetletji razvila B. Joseph Pine
II in James H. Gilmore (1998), vpliva na razvoj muzejskih
konceptov (Jelinci¢ in Jelin¢i¢ 2021), na komuniciranje de-
disc¢ine, kot tudi na razvoj trajnostnega turizma.

Stanje muzejsko-turisti¢ne (ne)komunikativnosti

Turisti so vse pomembne;jsi in zazelen segment muzejske
publike. So samostojna ciljna skupina, ki je vkljucena v
komunikacijsko strategijo muzeja. Nekateri nacionalni
muzeji turiste kot skupino dodatno segmentirajo glede na
domace ali tuje turiste, drzavo, iz katere prihajajo in nji-
hovo starost. Eden izmed njih podatke o turistih pridobiva
s posebnimi anketami, ki poleg informacije o narodnosti
turista priskrbijo tudi informacijo o tem, kje je turist izve-
del za muzej. Regionalni in lokalni muzeji pozornost po-
svecajo predvsem temu, iz katerih drzav turisti prihajajo
(organizirano ali kot individualni obiskovalci). Razli¢nost
v vodenju evidenc med posameznimi muzeji vodi v stihij-
ski odnos do razumevanja muzejskih obiskovalcev, zato je
z vidika razvoja muzejskih komunikacij pomembno poe-
notenje standardov zbiranja podatkov, tudi zavoljo njihove
medsebojne primerljivosti.

Tako kot ne moremo razumeti konceptov kulturnega turiz-
ma brez raziskovanja profila kulturnih turistov in njihovih
motivacij, tako tudi ne moremo razumeti razmerja med
muzejskim in turistiénim sektorjem brez proucevanja mu-
zejsko-turisticne publike. Muzeji jo belezijo, analizirajo in
interpretirajo na razli¢ne nacine in pri tem delijo muzejsko
publiko na muzejske obiskovalce in turiste. Velika vecina
muzejev zbira in obdelujejo podatke o obiskovalcih ter na
podlagi tega snuje komunikacijske in razvojne strategije.
Prepoznavajo ciljne skupine ter v skladu s tem oblikujejo
svoje produkte oz. programe ter tudi preverjajo kakovost
storitve oz. zadovoljstvo obiskovalcev z anketnimi vpra-
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Salniki, knjigo vtisov® ter osebnim stikom. Kot pomemben
nacin pridobivanja povratnih informaciji o zadovoljstvu
obiskovalcev je izpostavljeno tudi ocenjevanje muzeja po
spletnih platformah, kot so Facebook, Instagram, Tripad-
visor in Google, ki bodo v prihodnje, tudi ob vseh drugih
razpolozljivih turisti¢nih platformah, zaznamovale priho-
dnost muzejev in kulturnega turizma. Muzeji poskusajo
nagovarjati turiste po ¢im bolj raznolikih kanalih, ve¢ino-
ma brezpla¢nih, zaradi pomanjkanja sredstev, vse bolj pa
informatorji iz muzejev izpostavljajo tudi pomen digital-
nega komuniciranja.

V muzejih so turistom na ogled stalne in obc¢asne razstave
s spremnimi napisi in vodenji v ve¢ tujih jezikih, v upo-
rabi pa so tudi ve¢jezicni avdio vodic¢i, QR kode, razstav-
ni katalogi, publikacije, tiskovine in plakati (vecinoma v
angleskem jeziku). V ponudbi redkih muzejev zasledimo
programe in delavnice, posebej prilagojene turisticnim
agencijam oz. organiziranim turisti¢nimi skupinam, kar
odraza paketno turisti¢no storitev, zlasti v regionalnih,
lokalnih in specializiranih muzejih. Komunikativnost
muzejev in vecja turisticna usmerjenost se kaze pri dveh
nacionalnih muzejih, vse bolj pa tudi pri nekaterih regio-
nalnih, ki turisti¢nim vodnikom omogocata specializirana
izobrazevanja z moznostjo pridobitve posebne licence s
strani muzeja za izvajanje samostojnih turisti¢nih voden;j
po muzeju, kar lahko razumemo kot povecano stopnjo in-
teresa za medsektorsko povezovanje in delovanje.
Nekateri muzeji v ¢asu glavne turisticne sezone prilagajajo
tudi svoj delovni €as. Turisti lahko v muzejski trgovini kupi-
jo spominke in muzejske replike, nekateri muzeji pa imajo v
svojo ponudbo vkljuc¢eno tudi muzejsko kavarno. Doloceni
muzeji, ki muzejske kavarne zaradi raznih okoli§¢in nimajo,
to reSujejo na razlicne nacine: s kavomati ali povezovanjem
z gostinskimi lokali v neposredni bliZini.

Skrb za muzejske obiskovalce in za kakovost muzejskega
dozivetja sodi med temeljne muzeoloske postulate in sodob-
na nacela muzejev. Eden izmed predstavnikov v regional-
nem muzeju Se posebej izpostavi pomen celostnega muzej-
skega dozivetja, ki zajema izredno Sirok spekter elementov
(od moznosti dostopa/parkiranja, pa vse do sprejema in do-
datne muzejsko-turisticne ponudbe). Skrb za kakovostno in
edinstveno muzejsko dozivetje, atmosfero, kakovostno ko-
munikacijsko kulturo, varnost in ugled muzeja sooblikujejo
vsi zaposleni, od vratarja, sprejema na blagajni, do pazni-
kov, vodnikov, muzejskih pedagogov in kustosov, kot tudi
vsi drugi kadri v storitvenem (gostinskem) sektorju.
Mugzeji se vedno bolj odpirajo vklju¢evanju multimedij-
skih vsebin ter virtualnim predstavitvam muzejskih raz-

6 Knjige vtisov so z vidika celostnih muzeoloskih kritik in kritik
muzejskih razstav nepogresljiv in v slovenski muzejski praksi vse
prepogosto spregledan vir preuc¢evanja (Gacénik 1995b). Njen pomen
v muzejsko-turisti¢nih raziskavah je izpostavljen tudi na primeru
treh izbranih hrvaskih muzejev (Jelin¢i¢ in Senki¢ 2017).
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stav, kot tudi oblikovanju unikatnih in inovativnih mu-
zejskih produktov in dozivetij (Palai¢ 2021; Anto§ 2021;
Rozenbergar 2021).” Kljub nenehnemu sklicevanju muze-
jev na pomanjkanje sredstev lahko izpostavimo, da pri t.
1. krizi muzejev, ki je nekaks$na stalnica v zgodovinskem
razvoju muzejev, v prvi vrsti ne gre za finan¢na vprasanja,
ampak za krizo muzejskih in muzeoloskih konceptov.
Stopnja sodelovalnosti muzejev z organizacijami, ki so
zadolzene za turisti¢ni razvoj je odvisna tako od stopnje
turisti¢ne razvitosti kraja ali destinacije, kot od (ne)komu-
nikativnosti slehernega muzeja. Informatorji, zaposleni v
muzejih, so navedli, da sodelujejo z razli¢nimi delezniki
na podrocju turizma, predvsem v obliki promocije, raznih
nacinov vsebinskega in programskega sodelovanja, pri-
reditev ter vkljuevanja v integralne turisticne proizvode
destinacije. Ocene uspes$nosti sodelovanj na lokalni, regi-
onalni ali nacionalni ravni ni mogoc¢e natanc¢no opredeliti.
Kljub izkazanim interesom po proaktivnem in razvojno
usmerjenem sodelovanju prihaja do nekaterih absurdnih
situacij, kjer je sodelovanje med LTO in §e zlasti med na-
cionalnimi muzeji mo¢no otezeno zaradi razli¢nih ustano-
viteljev (lokalna skupnost ali drzava) ter s tem povezanimi
prednostnimi usmeritvami zavodov, ki zagovarjajo bodisi
lokalni bodisi nacionalni interes. Spet drugi pa izposta-
vljajo, da kljub Stevilnimi pobudam po tesnejSem medse-
bojnem povezovanju do tega ne prihaja v vecjem obsegu.
Informator iz nacionalnega muzeja meni, da »muzeji niso
dovolj dobro prepoznani kot turisticne atrakcije«, pa ce-
prav ponujajo »izjemne zgodbe in zaklade« ter se Zelijo
intenzivneje vkljucevati v turisti¢ni sektor. Boljse so to-
vrstne komunikacije med regionalnimi in specializiranimi
muzeji ter LTO, saj oboji izpostavljajo sodelovanje kot
»pozitivno in vzajemno« ter potrebno.

STO z muzeji sodeluje na nac¢in promocije na uradnem
spletnem portalu v slovenskem in v Sestih tujih jezikih in
na druz. STO posredno s pomocjo vodilnih destinacij so-
deluje z njimi tudi na nacin, da spodbuja razvoj, povezova-
nje, komunikacijo in promocijo njihove kulturne ponudbe.
Organizira razne delavnice za pripravo produktov in spod-
buja inovativnost v turisti¢ni ponudbi (Hackathon, poziv
Sejalec & Snovalec, Slovenia Unique Experiences...).
STO prav tako spodbuja muzeje, naj skozi Zeleno shemo
slovenskega turizma pridobijo trajnostni znak oz. znak
Slovenia Green Attraction ter se tako na trgu pozicionirajo
kot okolju in druzbi prijazen muzej. Informator iz STO na
podrocju kulture izpostavlja, da so nosilci kulture »v prvi
vrsti predvsem varuhi dedi$¢ine« in Sele nato trzniki, prav
tako pa med izziv za muzeje navede tudi zaostajanje v in-
terpretaciji in digitalizaciji kulturne dedis¢ine.
Informatorji iz RRA so navedli, da se agencije z muzeji

7 Kot primer dobre prakse s tega podro¢ja lahko navedemo simulacijo
letenja z nadzvo¢nim vojaskim letalom, ki je nastala v sodelovanju
muzeja s slovenskim ‘startup’ podjetjem ter pozela velik uspeh.
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(zlasti regionalnimi) povezujejo v primerih skupnih pro-
jektov, skupne organizacije dogodkov in raznih izobraze-
valnih usposabljanj. Muzeje informirajo o razvojnih aktu-
alnostih, z njimi pa sodelujejo bolj priloZznostno. V LTO
kot klju¢no gonilo turisticnega razvoja na lokalni ravni
izpostavljajo Siroko paleto razli¢nih nacinov sodelovanj z
muzeji. Z njimi sodelujejo na podrocju oblikovanja poseb-
nih turisti¢nih produktov oz. doZzivetij, jih na razli¢ne na-
¢ine vkljucujejo v ponudbo destinacije (turisti¢na kartica,
sistem skupnih vstopnic, turisti¢ni paketi), z njimi izvajajo
tudi skupne projekte in druge aktivnosti (festivali, priredi-
tve, dogodki ...) ter organizirajo razli¢na srecanja. Eden
izmed informatorjev izpostavlja pomen posebne »partner-
ske mreZe«, katere namen sta »organizirano merjenje ra-
zvoja in promocije kulturnega turizma ter spodbujanje te-
snejSega sodelovanja med kulturo in gospodarstvom«. Kot
poseben primer u¢inkovite optimizacije v medsektorskem
sodelovanju lahko izpostavimo umestitev dejavnosti TIC
kot dela muzejske trgovine,® kar je Se zlasti pomembno za
razvoj kulturnega turizma zunaj vecjih urbanih sredis¢ in
na podezelju. Povezovanje med razlicnimi delezniki s po-
drocja kulture in turizma je Se zlasti izrazito prav v manj-
Sih krajih, ki se zavedajo pomena celostnega turisticnega
dozivetja kraja, destinacije.

Informatorji iz RRA muzeje oznacujejo kot pomembne
akterje, ki se trudijo za razvoj turizma v regiji in jih opre-
deljujejo zelo pozitivno ter izpostavljajo pozitivnejsi odnos
muzejev do turizma. Tako za lokalni, kot e zlasti za regi-
onalni oz. destinacijski razvoj turizma so muzejska znanja
in informacije lahko kljucen dejavnik trajnostnega razvoja.
Tudi v LTO se zavedajo, da muzeji dvigujejo prepoznavnost
destinacije in ji omogocajo boljSe pozicioniranje na trgu. Do
nesporazumov po mnenju informatorja iz LTO prihaja tudi
zaradi pomanjkljivih marketinskih kompetenc vodilnih v
muzejih, ki se ne more znebiti ob¢utka, da muzeji LTO do-
jemajo kot »osebnega promotorja njihovih vsebin« in ne kot
organizacije, zadolzene za promocijo celotne destinacije. V
vec primerih je bilo izpostavljeno opazanje, da je proaktiv-
nost zaposlenih v muzejih odvisna tudi od tega ali gre za za-
sebni ali javni muzej, saj slednji »razumejo svoje poslanstvo
v raziskovanju zgodovine« in ne razmisljajo o trzenju, pa
tudi, da imajo muzeji zaradi morebitnega potenciranja svoje
strokovnosti lahko obcutek vsevednosti in vec¢vrednosti v
odnosu do drugih institucij.

Informatorji v muzejih so izpostavili, da se muzeji v do-
locenem obsegu povezujejo tudi z nekaterimi drugimi
turistinimi delezniki v destinaciji. Nekaj jih je navedlo,
da sodelujejo s hoteli ter v manj$i meri tudi z okoliskimi

8 'V tem primeru imata korist obe udelezeni strani — turist v muzejsko
trgovino (oz. TIC) pride s potrebo po informaciji, a hkrati vidi, da
je vstopil v zanimiv muzej ter se ga posledi¢no odlo¢i ogledati in
morda kupiti $e kakSen spominek.
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gostilnami ali kavarnami.’ Redkeje se muzeji povezuje-
jo s transportnimi podjetji.'® Druge oblike povezovanja s
turistiénimi delezniki, ki so jih informatorji, zaposleni v
muzejih, navedli, so Se povezovanje s turisti¢cnimi infor-
macijskimi to¢kami, sodelovanja s turisticnimi agencija-
in drugimi ponudniki namestitev.

Kot primer sistemati¢nega in razvojno usmerjenega pove-
zovanja enega izmed specializiranih muzejev s skoraj vse-
mi ostalimi turisti¢nimi ponudniki v ob¢ini lahko izposta-
vimo muzej, ki je del muzejsko-turisti¢nega centra. Lahko
bi rekli, da ta primer predstavlja posebnost v slovenskem
prostoru, saj gre za izrazito lokalen projekt, ki je nastal v
zelji po turisticnem preboju obcine (0z. njenih turisticnih
ponudnikov).!! Prej zgolj tranzitni kraj se je tako uspesno
razvil v pomembno turisti¢no destinacijo z lastno veliko
atrakcijo, ki skozi svoj obstoj dela vidne tudi druge ponu-
dnike storitev v destinaciji.'

Muzeji se povezujejo med seboj, kot tudi z nekaterimi dru-
gimi dedi$¢inskimi in kulturnimi institucijami (zavodi za
varstvo kulturne dedis¢ine, arhivi, knjiznicami, gledalisci,
organizatorji festivalov ...), drustvi in posamezniki. Med
seboj vecinoma sodelujejo razstavno in programsko, kot
tudi v skupnih nacionalnih in mednarodnih aktivnostih,
kot sta Poletna muzejska no¢ in Mednarodni muzejski dan,
poleg tega pa se z drugimi muzeji povezujejo tudi v okvi-
ru Skupnosti muzejev Slovenije, Slovenskega muzejskega
drustva, Mednarodnega muzejskega sveta ICOM Sloveni-
ja, kot tudi z nekaterimi strokovnimi drustvi, fakultetami,
akademijami, inStituti.

Prihodnost perspektiv muzejsko-turisticne
(ne)komunikativnosti

Z vidika povezovanja in sodelovanja muzejskega in turi-
sti¢nega sektorja izpostavljamo dva sklopa, ki lahko za-
znamujeta prihodnost takSnega partnerstvo: 1 — razumeva-

9 'V obeh primerih sta to sodelovanje izpostavila muzeja, ki nimata
svoje lastne muzejske kavarne.

10 V enem primeru je bilo navedeno, da ima muzej sklenjeno pogod-
bo z avtobusno postajo, v drugem primeru pa je §lo za oblikovanje
skupnega turisticnega produkta s strani muzeja, ob¢ine, gostinskega
obrata in Slovenskih Zeleznic.

1

—_

Destinacija lezi obdana z ve¢jimi turisticnimi atrakcijami in ima
mocan tok turistov, ki prehajajo skozi kraj od ene do druge atrakcije.
Obcina in lokalno prebivalstvo se zato odlocijo, da bodo ta turisticni
potencial kraja poskusali uspesno izkoristiti na na¢in vzpostavitve
lastne atrakcije (specializiranega muzeja), ki bo del obiskovalcev za
dlje casa zadrzal na destinaciji.

12 Muzej s turisti¢nimi ponudniki odli¢no sodeluje — dvakrat na leto or-
ganizira srec¢anja ter skrbi za njihovo promocijo kot tudi za turisticno
promocijo Slovenije (na vhodni tocki parka deluje TIC, kjer turisti
dobijo promocijski material tudi za druge turisticne destinacije v
Sloveniji). V trgovini znotraj muzejsko-turisticnega centra se proda-
jajo domaci pridelki in pijace iz lokalnega okolja, velika pozornost
se posveca tudi promociji restavracij, gostiln in deleznikov, ki se
ukvarjajo s turizmom na podezelju.
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nje muzejev kot turisti¢nih atrakcij, 2 — kreiranje muzejsko
turisti¢nih identitet: muzejske kavarne, restavracije in tr-
govine (kot sekundarne muzejske in kot primarne muzej-
sko-turisti¢ne infrastrukture).

Razumevanja muzejev kot turisti¢nih atrakcij

Ce zelimo muzeje obravnavati v vlogi potencialnih turisti¢-
nih atrakcij, moramo najprej definirati turisticne atrakcije
same po sebi, saj ne obstaja univerzalna, splosno sprejeta,
mednarodno prepoznavna definicija, predvsem zaradi mno-
goterih vrst in obsega podrocja, ki ga atrakcije zajemajo
(Vodeb 2018: 20). Med definicijami turisti¢nih atrakcij,
ki jih omenja Vodeb (2018: 18, 20), izpostavljamo dve: 1)
Kruczek (2012) atrakcije definira kot konstitutivni element
turisti¢nega proizvoda, imenovan edinstvena privlacnost, ki
ima mo¢ privabiti obiskovalce, da obiscejo neko obmocje
ali destinacijo. V kombinaciji s turisticnimi storitvami atrak-
cije sestavljajo turisti¢ni proizvod.; 2) turisticna privlacnost
je vitalni organ neke destinacije, najpomembne;jsi element
turisti¢nega proizvoda in glavni motivator za turisti¢na po-
tovanja in obiske (Zorko 1999; Swarbrooke 2002).

Ali lahko slovenske muzeje in galerije sploh obravnavamo
kot turisti¢ne atrakcije, ¢e le-ti ne predstavljajo primarni
motiv turistov za obisk izbrane destinacije? Vprasanju lah-
ko pritrdimo z vidika celostnega razvoja turizma na desti-
nacijski ravni, v muzeoloSkem, muzejskem in galerijskem
pogledu pa predvsem v kontekstu spektakularnih, aktualnih
in mednarodno pomembnih obc¢asnih razstav. Le-te so pra-
viloma bolj drzne, provokativne, atraktivne, bolj inovativne
in kreativne ter v splosnem bolj komunikativne, saj zelijo
delovati kot atrakcije na podroc¢ju kulturnega turizma.

Ob tem se moramo zavedati, da konkurencnost atrakcije
temelji na njeni sposobnosti, da obiskovalcem ponudi edin-
stveno, drugac¢no, posebno, nepozabno dozivetje (Vodeb
2014: 121-122). Vsi v muzejih zaposleni informatorji so
izrazili izrazito pozitiven odnos do dojemanja muzeja kot
turisti¢ne atrakcije: nekateri so poudarili, da so muzeji kot
atrakcija Ze pozicionirani oz. prepoznani, drugi pa, da si ta
status Se prizadevajo doseci. V obzir je vsekakor treba vze-
ti, da imajo dolo¢eni muzeji na tem podrocju Ze v izhodiscu
prednosti ali ovire, na katere tezko vplivajo (npr. prepoznav-
nost turistiCne destinacije, intenzivnost turistiCnega pretoka
v destinaciji, obkrozenost s konkuren¢nimi ponudniki, do-
stopnost, velikost, monumentalnost/privlacnost arhitekture
stavbe v kateri je muzej ...). V tem kontekstu velja izpostaviti
specializirane muzeje, ki lahko s svojimi druga¢nimi in spe-
cificnimi vsebinami nagovarjajo niSne segmente muzejskih
obiskovalcev, tudi turistov, ter na tem podrocju dosegajo vecji
turisti¢ni uspeh ter mednarodno prepoznavnost. S tega vidika
lahko predstavljajo eno glavnih kulturno-turisti¢nih identi-
tet in atrakcij destinacije. Muzeji se kot pomemben deleznik
vkljucujejo v turisticno ponudbo destinacije in predstavljajo
eno izmed turisti¢nih atrakcij na podrocju kulture in kulturne-
ga turizma. Na ta nac¢in muzeji dedis¢ino popularizirajo in jo
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delajo dostopnejso Sirokemu krogu druzbenih skupin. Zave-
dajo se, da kulturna dedis¢ina, ki jo hranijo, tvori pomembno
osnovo za oblikovanje lokalne oz. regionalne in nacionalne
zavesti ter tako predstavlja pomemben element z vidika drza-
votvornosti in regionalne ali lokalne pripadnosti.
Organizacije, ki so zadolzene za razvoj turizma v desti-
nacijah, dojemajo muzeje kot turisti¢ne atrakcije 0z. se v
dolocenih primerih zavedajo njihovega potenciala, da to
postanejo. Vidijo jih kot pomembne deleznike, ki jih je
treba vkljucevati v turisticno ponudbo. STO v ONKULT
poda tipologijo kulturnih turistov — 12 person slovenskega
turizma, v koncept katerih so bili vkljuceni tudi muzeji, kar
se je Se zlasti odrazalo v letih 2018 in 2019, ko je bila za
nosilno temo slovenskega turizma izbrana kultura, v kate-
gorijo katere se kot eni najpomembnejsih akterjev uvrscajo
prav muzeji. Na ravni LTO so bili pogledi na muzeje precej
razliéni: od tistih, ki jih razumevajo predvsem kot glavne
varuhe kulturne dediscine, do tistih, ki jih vidijo kot glav-
ne akterje na podrocju turizma. Drugi turisticni delezniki
na lokalni ravni so muzeje definirali kot vrhunce kulturne
ponudbe v mestu, ustvarjalce dozivetij, snovalce turisticnih
zgodb, promotorje bogate zgodovine in dedis¢ine destinaci-
je, kot temeljne gradnike razvoja kulturnega turizma in kot
kulturne ustanove, ki privabljajo veliko §tevilo turistov.”* V
primeru pogleda informatorja iz LTO so bili muzeji opisani
kot »zanimivi, ne predstavljajo pa atrakcije oz. ‘teaserja’,
zaradi katerega bi obiskovalci prvotno obiskali destinaci-
jo«. Informatorji, zaposleni v RRA, so muzeje oznacili kot
akterje, ki pomembno prispevajo k dvigu prepoznavnosti
destinacije, kar predstavljajo eno izmed kljuc¢nih osnov za
razvoj kulturnega turizma.

Nekateri muzeji, zlasti na regionalni in lokalni ravni, se
povezujejo tudi z drugimi atrakcijami v destinaciji oz. Sir-
Se, kar jih dela veliko bolj prepoznavne, po drugi strani pa
obiskovalcem omogocajo celovitejSo dozivetje destinacije.
Tovrstni muzejsko-turisti¢ni produkti nagovarjajo veliko
Sirsi segment publike, razli¢ne tipe turistov, kar vpliva na
povecan obseg obiska na celotni destinaciji, kot tudi na iz-
branih lokalitetah.

Ustvarjanje muzejsko-turisti¢ne identitete:
muzejske kavarne, restavracije in trgovine

Vse pomembnejsi del sodobne muzejsko-turisti¢ne in-
frastrukture predstavlja gostinska ponudba v muzejih in
galerijah, razpeta od avtomatov za prigrizke in pijace, do
muzejskih kavarn in slas¢icarn do muzejskih restavracij, v
katerih kuhajo svetovno znani chefi (Mihalache 2016). V

13 Muzeji kot kulturne turisti¢ne atrakcije igrajo pomembno vlogo Se
zlasti v mestnem turizmu, saj vse ve¢ turistov prihaja na destinacijo
s kulturno motivacijo. Zato morajo muzeji slediti trendom na strani
povprasevanja kot novim potrebam turistov. Ustvariti morajo svoje
oskrbovalne elemente, ki bi lahko bili primarna motivacija izkuSenih
zelenih potrognikov ob obisku atrakcije (Jaszberényi, Asvanyi, Bod-
nar 2018).
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delu Muzeji in hrana Levent in Mihalache (2017) zapiSeta
opazanja, da ljudje ob obisku muzejev pogosto vec ¢asa po-
rabijo za posedanje v muzejski restavraciji, kot pa za ogle-
dovanje razstave. Z vkljucevanjem hrane v muzejsko po-
nudbo se hkrati kazejo muzeoloski potenciali hrane (Levent
in Mihalache 2017), Se zlasti pa se da s hrano opozarjati na
muzeoloski koncept muzeja in njegovih zbirk. Gastronom-
sko ponudbo muzejskih restavracij lahko razumemo kot
pomemben del komunikacije muzejske prakse (Park, Kim
in Xu 2020), kot prostor kriticne interpretacije (Mihalache
2016), pa tudi kot sestavino razli¢nih pedagoskih progra-
mov. Na Slovenskem mo¢no zaostajamo tako s tovrstnimi
razmisljanji in ponudbo, kot tudi z pripravo stalnih ali ob-
¢asnih razstav na temo gastronomije. Deloma k temu pripo-
more tudi zakonodaja, predvsem pa zavedanje o smotrno-
sti razvoja tovrstnih gastronomskih konceptov. Posledi¢no
Mihalache (2018) opozarja na pomanjkanje zanimanja s
strani akademikov in raziskovalcev, k ¢emur botruje tudi
pomanjkljivo znanje o muzeologiji in gastronomskem turiz-
mu. Koncepti muzejskih restavracij morajo odraZati esenco
muzeja, kjer gastronomska (lokalna, regionalna, nacional-
na) dedis¢ina predstavlja temelje razvoja gastronomskega
turizma, ponudbe v muzeju in na destinaciji. Kljub temu,
da so bili muzeji in galerije pogosto delezni raziskovalnih
interesov akademske stroke McIntyre (2008) opozarja na
pomanjkanje zanimanja za razvoj muzejskih kavarn pred-
vsem v smislu njihove vsebine, vrednosti, namena ali oblike
znotraj muzejske ponudbe. Muzejske in galerijske kavarne
bi lahko predstavljale sredstvo pridobivanja novih obisko-
valcev in spodbujale ponovni obisk (McIntyre, 2008). Sis-
temati¢ni razvoj muzejskih restavracij se v Sloveniji Se ni
pricel, ¢etudi lahko najdemo v kakSnem muzeju zanimive
poskuse povezovanja razstavnih vsebin s kulinariko, kjer
pa je v ospredju enostavna vsakdanja hrana, ne pa tudi po-
nudba visoke kulinarike, kot je to sicer znacilno za veliko
muzejskih restavracij po Evropi. Nekoliko bolje je z muzej-
skimi kavarnami (in slas¢icarnami), zlasti v nekaterih na-
cionalnih in regionalnih muzejih, kjer pa ponudba po moji
oceni ne presega povprecnosti.

Z vidika celostnega dozivetja in spominjanja muzeja kot
kulturno—turisti¢ne atrakcije ter posledi¢no tudi destinacije,
kot z vidika muzejskih prihodkov, je potrebno ve¢ podje-
tnosti in ustvarjalnosti tudi na podro¢ju razvoja konceptov
muzejskih trgovin in ponudbe muzejskih spominkov.!* Med
muzeji na Slovenskem imajo najbolj kakovostno ponudbo
nacionalni in nekateri regijski muzeji, kot tudi specializi-
rani. Muzejski spominki so nosilci zgodb o destinaciji ter
spominov na enkratno muzejsko dozivetje.

Hafiz in Alvanov (2014) menita, da kakovostni muzejski
spominki obiskovalcem zagotavljajo moc¢an cCustven spo-

14 Tematiki muzejskih spominkov in muzejskih trgovin je bil posve-
¢en zbornik s posveta ob razstavi Zgodbe muzejskih predmetov v
Posavskem muzeju Brezice v letu 2002 (Kastelic 2003).
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min, zato je potrebno predhodno analizirati in oblikovati
profil muzejskih obiskovalcev in turistov, pri ¢emer izpo-
stavljata, da je bila vloga spominkov in muzejskih trgovin
v glavnem prezrta, kljub temu, da odigravajo pomembno
vlogo pri vzpostavljanju povezav med muzeji in njihovimi
obiskovalci. Tudi drugi raziskovalci opozarjajo na pomen
muzejskih spominkov in muzejskih trgovin (Wakefield in
Baker 1998; Chen 2017), vse bolj pa so v razmahu tudi sple-
tne trgovine, ¢esar se posluzujejo Se zlasti veliki ikoni¢ni
muzeji po celem svetu. Kakovostni muzejski spominki raz-
liénih vrednosti in za razli¢ne ciljne skupine niso le medij
komuniciranja identitete muzeja, ampak tudi didakti¢ni pri-
pomocek za razlaganje vsebin muzejskih zbirk. Trendi so
usmerjeni k principom kreativnega turizma — v participativ-
nost, v sodelovalnost med muzealci in muzejskimi obisko-
valci/turisti, v (so)ustvarjanje muzejskih izkusen;j ter v (so)
ustvarjanje lastnega muzejskega spominka in posledicno
spomina na muzej. Dobra muzejska trgovina ni muzeoloski
dekor muzeja, ampak njen nepogresljiv sestavni del.

Razli¢nost pogledov na prihodnost muzejsko-
turistiénega povezovanja in sodelovanja

Informatorji, zaposleni v muzejih, so v svojih predvideva-
njih in zeljah za prihodnost kot enega izmed klju¢nih pro-
jektov izpostavili digitalizacijo zbirk in ¢im intenzivnejSo
spletno prisotnost. Ta potreba se je sicer moc¢no kazala Ze
prej, v ¢asu pandemije COVID-19 pa se je zaradi speci-
ficnih okoliscin le Se okrepila in v Stevilnih primerih tudi
udejanila. Prodiranje kulturne dedis¢ine v virtualni svet
predstavlja Stevilne nove priloznosti, predvsem v smislu
muzejev kot proaktivnih komunikatorjev, ki po razliénih
virtualnih platformah omogocajo dostop do kulturne dedi-
S§¢ine vsem ter tako izpolnjujejo svoje poslanstvo popula-
rizacije in demokratizacije kulturne dediS¢ine.

Poleg oblikovanja novih interaktivnih stalnih in ob¢asnih
razstav, nadgradnje ze obstojecih muzejskih programov,
intenzivnejSega vklju¢evanja sodobnih tehnologij v ko-
municiranju muzejskih vsebin, muzealci strmijo k povece-
vanju Stevila obiskovalcev. Zavedajo se, da morajo graditi
na mocni krajevni in destinacijski identiteti ter specifi¢nih
karakteristikah muzeja, ki bodo obiskovalcem!'s privlacne,
po drugi strani pa jih bodo loCevale od drugih muzejev
ter drugih ponudnikov prostocasnih dejavnosti in jih na
ta nacin delale konkuren¢ne na trgu. Prav tako nacrtujejo,
da bodo $e naprej udejanjali idejo sodobnega muzeja kot
prostora interakcije, dozivetij, razvedrila, izobrazevanja,
povezovanja in hkrati tudi stalno stremeli k nadgrajeva-
nju tega koncepta ter razvijanju novih kreativnih in ino-
vativnih pristopov v odnosu do varovanja, raziskovanja in
komuniciranja dedis¢ine. Eden izmed informatorjev iz na-
cionalnega muzeja je izpostavil svoj pogled na prihodnost

15 Izpostavlja se pomen tak$nih konceptov muzejev, ki bodo razumljivi
in zanimivi (Se zlasti) za mlajSe generacije (Bassa 2019).
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z besedami: »ko se krepi zavest o uporabnosti in pomemb-
nosti kulturne dedis¢ine, ta dobiva ve¢jo druzbeno moc in
s tem se stvari zac¢nejo odvijati na vi§jem nivoju — dedi-
S$¢ina postane zanimiva za vse, tudi za vlagatelje«. Eden
izmed informatorjev zaposlenih v regionalnem muzeju pa
izpostavlja pomen trajnosti na vseh podro¢jih muzejskega
delovanja ter poudarja, da je bistvenega pomena »prepo-
znavanje in ustrezno komuniciranje s kulturnim turistomg,
kar kaze na potrebno odprtost muzejev do turizma.

V prihodnosti si zaposleni v muzejih nameravajo $e in-
tenzivneje prizadevati za povezovanje muzejev z drugimi
turisticnimi delezniki v destinaciji, kot tudi za SirSe oblike
sodelovanja na lokalni, regionalni in nacionalni ravni, saj so
prepricani, da »sinergija vedno rodi boljSe rezultate«. Eden
izmed informatorjev iz regionalnega muzeja je izpostavil
nujnost vkljuevanja muzejev v »aktivnosti na podrocju
dedis¢ine, turizma in izobraZevanja« ter hkrati upoStevanja
dosedanjih, ze obstojecih strateskih dokumentov s podrocja
turizma, kulture in razvojnih usmeritev drzave.'¢ Informa-
tor iz specializiranega muzeja je izpostavil, da je muzej v
poplavi najrazli¢nejSih informacij »svetilnik pravilnih, po-
globljenih informacij in prijeten odmik od vsakdanjega zi-
vljenja druzbe.« Prav tako je poudaril, da se je v Sloveniji v
preteklih letih povecalo Stevilo turistov, ki si ogledajo le tri
ali stiri najbolj ikoni¢ne znamenitosti oz. destinacije ter pot
nato nadaljujejo v kak$no tujo metropolo.'” Tudi eden izmed
informatorjev, zaposlen v nacionalnem muzeju, je izposta-
vil, da kaze obc¢asne spregledanosti muzejev v turisti¢ni
ponudbi iskati v samem tipu turistov, ki obis¢ejo Slovenijo
oz. v naravi njegovih motivacij. V STO v prihodnosti vidijo
Stevilne priloznosti predvsem na podrocju vecjega sodelo-
vanja v okviru vodilnih turisti¢nih destinacij, oblikovanja
dozivetij visje dodane vrednosti, na podrocju digitalizacije,
intenzivnejSe promocije kulturnih vsebin, obnove gradov
ter deljenja vsebin preko Feel Slovenia druzbenih kanalov.
Tudi informatorji, zaposleni v LTO menijo, da je za priho-
dnost muzejev izrednega pomena digitalizacija kulturne de-
dis¢ine, s cemer se povecuje njena dostopnost in vizibilnost.
Prav tako se strinjajo v prepricanju, da morajo muzeji, tako
kot ostali ponudniki v turizmu, spremljati aktualne trende
ter svojo ponudbo prilagajati povprasevanju, kar je lazje za
turisticni, kot dedis¢inski sektor, predvsem zaradi narave
samih institucij. V povezavi s tem se jim zdi potrebno, da
se muzeji Se bolj trzno usmerijo, Se bolj odprejo in posta-
nejo e bolj fleksibilni."® Prav tako je bilo poudarjeno, da bi

16 Poleg tega je podal tudi predlog za samostojno Ministrstvo za turi-
zem, kjer bi bila glavna naloga ustrezno medsektorsko povezovanje
s poudarkom na kulturnem turizmu.

17 Po mnenju informatorja iz specializiranega muzeja s tega vidika
pridobi zgolj izbrana pes¢ica atrakcij oz. destinacij, medtem ko je
vecina drugih manjsih, buti¢nih ponudnikov spregledana.

18 Informator, zaposlen v LTO je izpostavil, da »muzeji morda ne ¢utijo
take potrebe po intenzivnej$i trzni usmeritvi, ker imajo dovolj sred-
stev zagotovljenih s strani ministrstev in ob¢in«.
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bilo za muzeje v prihodnosti dobro sodelovanje s kreativ-
nimi industrijami, saj so muzeji sami po sebi vcasih prevec¢
strokovni in jim kreativnost predstavlja nekaj izven njiho-
vih uteCenih okvirov delovanja. Muzeji bi prav tako mo-
rali stremeti k ustvarjanju ve¢ dozivljajskih in izkustvenih
vsebin ter si obiskovalca prizadevali animirati in tudi zaba-
vati. Kljub nekaterim kritikam pa se v LTO zavedajo, da so
muzeji v zadnjih letih nadgradili svojo turisti¢no ponudbo
in na tem podrocju naredili ze marsikaj. V prihodnosti si
organizacije, ki so zadolZene za razvoj turizma v destina-
ciji zelijo Se intenzivnejSega povezovanja in sodelovanja z
muzeji. Medsektorsko sodelovanje in povezovanje na vseh
geografskih ravneh mora postati princip in ne izjema.

Velik izziv na podrocju sodelovanja in povezovanja mu-
zejskega in turisticnega sektorja predstavlja institucional-
na (ne)povezanost podrocja kulture in turizma na Sloven-
skem, kot tudi novi in nadgrajeni izobraZevalni programi
s podro¢ja muzeologije, dedis¢inskega/kulturnega/kreativ-
nega turizma, kreativnih in kulturnih industrij, digitalizaci-
je, sodobnih informacijsko komunikacijskih tehnologij in
digitalnega marketinga. Trajnostni in sistemati¢ni razvoj
bo odvisen prav od od kreativnih in inovativnih razvojnih
strategij ter medsektorske kulturno—turisti¢ne politike na
ravni drzave, ki bo gradila na vzajemnem in spostljivem
odnosu do skupnih razvojnih priloznosti, posledi¢no tudi
na stimulativnejsih sistemih financiranja in davénih ugo-
dnostih za oba sektorja. Ce so neko¢ predstavljale zgodbe
nadgradnja v prihodnosti usmerjena k inovativnim inte-
gralnim turistiénim produktom, k (so)ustvarjanju enkra-
tnih doZzivetij in spominov.

Veliko priloznost predstavlja tudi intenzivnejSe sodelovanje
muzejev s kulturnimi in kreativnimi industrijami za potre-
be oblikovanja produktov za muzejsko trgovino, razstave,
pedagoske programe, prireditve ter za prepoznano znam-
&enje in trzenje muzejev. Cas je tudi za ustanavljanje no-
vih, drugaénih, inovativnih, druzben odgovornih muzejev,
ki komunicirajo prihodnost, ideje 21. stoletja (npr. muzeji
o hrani, ¢ustvih, umetni inteligenci, varovanju okolja itn.).
Kljub temu, da muzejski predmet ostaja v osr¢ju muzejskih
in muzeoloskih usmeritev, pa muzeji prihodnosti prehajajo
od muzejev predmetov k muzejem idej ter posledi¢no do
dodatnih izzivov za muzeologijo in kulturni turizem.

Zakljucni poudarki: o raziskavi in
razvojnih priloznostih muzejsko-turisticne
(ne)komunikativnosti

Turisti¢cna muzeografija nas v raziskavi vodi do izposta-
vljanja aktualnih razmerij med muzejskim in turisticnim
sektorjem, do primerov slabih in neucinkovitih, kot tudi
dobrih inovativnih praks oz. pristopov ter pogledov na po-
droc¢ju muzejskega delovanja v kontekstu kulturnega turiz-
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ma."” V raziskavi se je jasno pokazalo, da so komunikacij-
sko ucinkovitejsi, tudi v obdobju pandemije, bili in so tisti
muzeji, ki so tesneje povezani s turisti¢nim sektorjem, ne
glede na njegov status, velikost, razvitost destinacije ipd.
Muzeji morajo poznati profil svojih obiskovalcev, kot tu-
di profil turistov na destinaciji, njihove potrebe in prica-
kovanja. Zato potrebujemo na ravni drzave in nacionalne
kulturne politike poenotene standarde vodenja evidenc, s
pomocjo katerih lahko preidemo od stihijskega do stra-
teSkega razvoja muzejev (in drugih dedis¢inskih institu-
cij) ter povezovanj s sektorjem turizma. V kolikor zelimo
okrepiti muzejsko-turisticno povezovanja in razvoj sku-
pnih programov in storitev je potrebno na ravni drzave
standardizirati tudi pridobivanje licenc za turisti¢no vo-
denje po zbirkah muzejev. Tudi interpretacija muzejskih
vsebin skozi muzejske kavarne in restavracije, kot tudi
muzejske trgovine in spominke, predstavlja eno od stra-
teskih sti¢iS¢ medsektorskega povezovanja, tako z vidika
celovitejSe izku$nje muzejskega obiskovalca (in turista),
kot z vidika vzpostavljanja potrebne muzejsko-turisti¢ne
infrastrukture v vsakem muzeju.

V ospredje prihajajo (kulturni) turisti, zeljni izkusenj,
osredotoceni na sprostitev, odkrivanje in znanje (UNW-
TO 2015). Skrb za nacrtovanje muzejsko-turisti¢nih iz-
kuSenj in dozivetij bi moralo temeljiti tudi na ekonomiji
izku$en;j.?* V ocenah kakovosti le-te se izpostavljajo Stiri
razseznosti: 1 - izkusnje, 2 - interakcije s strankami, 3 -
pripovedovanje zgodb in 4 - dramaturgija (Mansfeld in
Jelinci¢ 2019: 341). Na osnovi analize razli¢nih avtorjev
v povezavi s tem Jelin¢i¢ (2019: 7-8) izpostavlja obliko-
vanje sedmih principov v kreiranju izkusenj: 1 — tematska
definiranost izkusnje, 2 - usklajevanje vtisov s pozitivnimi
namigi, 3 - odpravljanje negativnih, 4 - zagotavljanje spo-
minkov za dodatno izboljSanje izkusenj, 5 - vkljuevanje
vseh petih ¢utov, 6 - spodbujanje sodelovanja in soustvar-
janja, 7 - vzbujanje Custev pri obiskovalcih.?! Razvoj mu-
zealstva ne razumeva muzeje samo z vidika varovanja in
ohranjanja dedis¢ine, ampak tudi z vidika inovativnih in
kreativnih nac¢inov razstavljanja, usmerjenega k potrosni-
ku in ustvarjanju izkuSenj (Jelinci¢ in Senki¢ 2017: 116).
Danasnji kulturni turisti k temu dodajajo Se potrebo po sti-
kih z lokalnim prebivalstvom, po osebnih zgodbah in po

19 V prihodnje si zelimo ve¢ sistemati¢nih multidisciplinarnih raziskav
na temo muzejsko-turisti¢ne (ne)komunikativnosti, ve¢ mednarod-
nih primerjav, kot tudi ve¢ specializiranih raziskav. Pa tudi »drugac-
no« raziskovalno okolje, kjer bomo lahko informatorje navajali z
imeni in priimki.

20 Ve¢ o povezavah med izkustveno ekonomijo (ekonomijo izkusenj),
kulturo in turizmom Jelin¢i¢ (2019: 4), o ustvarjalnosti in izku$njah
kot znacilnostih kulturnega sektorja pa Jelin¢i¢ in Senkic¢ (2017).

21 O preskoku od enostavnega in pasivnega »ogledovanja« muzejskih
zbirk in poslusanja vodnikov, nakupa obeskov za kljuce in razgled-
nice, do zelje postati del muzeja, dogodka, turisti¢ne atrakcije, ki
zagotavlja trajnostni dostop do spominov na obisk, izpostavlja Bassa
(2019: 81).
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aktivnem sodelovanju v oblikovanju lastne izkusnje,* tudi
muzejske, kar je Se zlasti pomembno za lokalne, regional-
ne in specializirane muzeje. Te potrebe so zacele premikati
meje na podro¢jih delovanja muzejev, saj so se pricakova-
nja obiskovalcev osredotocila iz opazovanja predmetov in
pripovedovanja zgodb na soustvarjanje izkusnj obiskoval-
cev, na soustvarjanje zgodb. Stevilni premiki in inovacije
na teh podrocjih so uspesno zadovoljili potrebe obiskoval-
cev, saj so jim ponudili nekaj novega in najpomembne;jse,
ponudili so jim mo¢ popolne vklju€enosti v oblikovanje
izkusnje obiska. Stevilni so to dosegli z inovativnimi in
naprednimi tehnoloskimi reSitvami, ki so spodbudile obi-
skovalce k sodelovanju in razmi$ljanju. Pri tem se izpo-
stavlja uporaba najnovejSo tehnologijo za povecanje so-
delovanja in interakcije z obiskovalci, kot tudi podajanje
aktivne vloge v »igri« ter oblikovanje vzajemnega pristo-
pa, kjer je obiskovalec »posrkan« v zgodbo (Frasca idr.
2014).2 V prihodnjih raziskavah bo potrebno valorizirati
tudi muzejsko-turisticno (ne)komunikativnost skozi anali-
ze uporab druzbenih medijev, ki vse bolj vplivajo na vizi-
bilnost in komunikativnost muzejskega sektorja.

Prva tovrstna raziskava na Slovenskem potrjuje mnenje
vkljucenih deleznikov v raziskavi, da so muzeji v zadnjem
desetletju dosegli opazen napredek v komunikativnosti,
Cesar se zavedajo tudi organizacije, ki so zadolzene za ra-
zvoj turizma na vseh ravneh. Muzeji se prepoznavajo v
vlogi (potencialnih) turisti¢nih atrakcij,>* za turiste pripra-
vljajo ponudbo in jih poskusajo ¢im intenzivneje nagovar-
jati in vkljucevati v soustvarjanje muzejskega dozivetja.
Zaznaven napredek se vidi tudi na podro¢ju medsektor-
skega sodelovanja, ki se je odrazal v razvojnih strategi-
jah (SRTKT in ONTKTS), kot tudi v izboru kulture kot
nosilne dvoletne teme slovenskega turizma (2018-2019).
Muzeji veliko aktivneje kot v preteklosti sodelujejo z or-
ganizacijami, ki usmerjajo razvoj turizma, zlasti na lokalni
in regionalni ravni. V manjSem obsegu se muzeji povezu-
jejo z drugimi turisticnimi delezniki v destinaciji, kot tudi
z drugimi turisti¢nimi atrakcijami, ¢eprav gre pri slednjih
za redkejSe izjeme.

Kulturni in vse bolj tudi kreativni turizem lahko bistveno
pripomoreta k u¢inkovitejSemu medsektorskemu povezo-
vanju ter k ve¢ji medsebojni komunikativnosti, Se zlasti,
¢e bosta v svoje delovanje vkljucevala tudi kulturne in

22 Le-te predstavljajo temeljne gradnike principov kreativnega turizma
kot podzvrsti kulturnega turizma.

23 Z razvojem tehnologije je porasel tudi pomen virtualnega muzeja,
ki je sprva sluzil digitalnemu shranjevanju zive razstave. Kas-
neje je to preraslo na internetne razstave, arhive preteklih razstav,
dozivljanje delovanja muzeja pred obiskom, interaktivne oglede in
najpomembnejse, obogatitev dozivetij obiskovalcev tudi na daljavo
(Frasca idr. 2014).

24 S samostojno raziskavo muzejev kot turisti¢nih atrakeij bi pripomogli
k zavedanju in razumevanju razvojnih potencialov muzejev v kontek-
stu kulturnega turizma in trajnostnega razvoja turisticnih destinacij.
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kreativne industrije. Kreativnost in inovativnost ne smeta
biti prepoznani samo v raziskovanju, ampak tudi v komu-
niciranju zgodb o muzejskih predmetih, zbirkah, muzejih,
pa tudi o lokalnih skupnostih in njihovemu nacinu zivljenja
in kulturi. Muzej tako postaja tudi svojevrstna osebna izka-
znica destinacije, lahko tudi drzave. V obdobju druzbenih
medijev so zgodbe in pripovedovanje zgodb »mainstreams,
osnova vsebinskega razvoja (muzejev) in osnova oblikova-
nja izkusenj obiskovalcev (Arsenault 2019: 173).

Skrb za muzejskega obiskovalca in turista ter za kakovo-
stno muzejsko dozivetje postaja vse bolj kompleksna in
vecplastna, zato muzejski profesionalci potrebujejo doda-
tne kompetence in nova znanja, kot pred desetletji. Z vidika
vse vecjega zavedanja in usmerjenosti muzejev na podrocje
kulturnega turizma moramo muzeolo$kim in muzejskim di-
sciplinarnim znanjem pridati tudi tista s podro¢ja kulturnega
turizma in med profile muzejskih strokovnjakov (in muzej-
skih poklicev) uvrséati tudi eksperte s podrocja dediscinske-
ga/kulturnega/kreativnega turizma. In to zato, ker poznajo
zakonitosti turizma ter posledi¢no tudi razli¢ne profile mu-
zejskih oz. kulturnih turistov ter njihova pri¢akovanja in po-
trebe. Prav ni¢ manj pomembno pa ni, da se turisti¢ni sektor
doizobrazi z znanji in izku$njami s podroc¢ja dediS¢ine in
umetnosti. Delezniki iz obeh sektorjev morajo slediti prepri-
¢anju, da je »za dober muzejsko-turisti¢ni produkt potrebna
sinergija znanja turisticnih delavcev na podrocju trznega
marketinga in znanja muzejskih delavcev na podrocju kul-
turne dedis¢ine« (Cernilogar in Mlinar 2019: 147). S tem
bodo slovenski muzeji ne le komunikativnejsi, ampak tudi
Se bolj mednarodno prepoznavni in konkurencni.

Zahvala

Clanek delno temelji na raziskavi za magistrsko nalogo,
vendar njen avtor Zeli ostati anonimen. Zahvaljujem se mu
za dovoljenje za uporabo podatkov v ¢lanku. Vsa dokazila
hrani urednistvo.
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Tourism Museography: (non)Communicativity between
the Museum and Tourism Sectors

Tourism museography is a subfield of applied museology, representing a cross-section between tourism and museology
through a critical description and explanation of their mutual relations, especially from the viewpoint of understanding cul-
ture as a tourist product. The present research findings confirm that collaboration between museums and the tourism sector
in Slovenia has improved over the last decade. Considerable potential in this area is represented by the additional offer,
which includes museum cafes, restaurants, and shops. Compared to the past, museums cooperate more actively with des-
tination organisations responsible for tourism development, though some challenges persist. The Slovenian Tourist Board
promotes museums and cooperates with them through tenders, projects, trainings, enables them to obtain the sustainability
label Slovenia Green Attraction, organizes workshops on developing tourism products, and promotes innovation (Hack-
athon, the Sejalec and Snovalec calls for applications, Slovenia Unique Experiences). Regional development agencies
cooperate with museums occasionally through projects, trainings and organization of events or joint event attendance.
Local tourist organizations promote museums, cooperate with them through projects, organized meetings, tourism product
development and inclusion in integral tourist destination products (e.g.: tourist card, one ticket for several tourist attrac-
tions, tourist packages). To a certain extent, museums cooperate with other tourist stakeholders, such as hotels, restaurants,
cafes, bus stations, Slovenian Railways, promotional agencies, craftsmen (souvenir production), health resorts and youth
centres. They also cooperate with travel agencies, although they have not specified to what extent and how successfully.
Museums and organizations responsible for tourism development at destinations wish to strengthen their proactive coop-
eration in the future. To note, the development of the (non)communicativity between the museum and tourism sectors will
also depend on knowledge in the field of cultural tourism, and on the integration of the principles of creative tourism into
museum practice; as well as on the levels of knowledge about heritage and culture among tourism experts.
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KREATIVNI TURIZEM IN GASTRONOMSKE TURISTICNE IZKUSNJE

Pregledni znanstveni ¢lanek | 1.02
Datum prejema: 7. 1. 2022

Izvlecek: Prispevek obravnava relativno nov koncept kreativ-
nega turizma v kontekstu gastronomskih turisti¢nih izkusen;.
Skozi sistematicen pregled literature preverja, v kolikSni meri
obstojece znanstvene raziskave preucujejo gastronomske turi-
sti¢ne izkusnje skozi prizmo kreativnega turizma, katere vsebin-
ske tematike obravnavajo ter kaksne metodologije uporabljajo.
kreativnim turizmom ter izpostavlja potencial njunega doprinosa
k trajnostnim praksam turizma skozi razumevanje in spostove-
nje kulturne dediscine ter krepitev kulturne identitete.

Kljucéne besede: kreativni turizem, gastronomske turisticne
izkusnje, lokalna hrana

Abstract: The paper explores the relatively new concept of
creative tourism in the context of gastronomic tourism experi-
ences. Through a systematic review of the literature, it analyses
to what extent existing studies examine tourism experiences
through the lens of creative tourism, and their main themes of
interest and methodologies. It highlights the potential of crea-
tive tourism and creative gastronomic tourism experiences to
contribute to sustainable tourism practices through under-
standing and respecting cultural heritage, and strengthening
the cultural identity of local communities.

Key words: creative tourism, gastronomic tourism experi-
ences, local food

Uvod

Koncept kreativnega turizma se je v znanstveni literaturi
pojavil v zaCetku 21. stoletja (Richards in Raymond 2000)
in zagovarja, da je z vpeljavo kreativnosti v nacrtovanje
in razvoj kulturnega turizma mogoce poustvariti kulturno
dediscino tako, da ima ta interaktivno vlogo ter zagotavlja
boljSo in bolj angazirano izkusnjo, ki jo soustvarjajo obisko-
valec in lokalni prebivalci (Richards in Wilson 2006). V tu-
risticnih izkusnjah se vse ve¢ pozornosti namenja soustvar-
janju turistove izkusnje na destinaciji. Turisti vstopajo v
interakcijo s ponudnikom storitev, generirajo svoje lastne
izkusnje (Binkhorst in Dekker 2009 v Zhang, Fong in Li
2019) ter pri tem soustvarjajo vrednost, ko si delijo in uziva-
jo v praksah vsakdanjega zivljenja (Paulauskaite idr. 2017 v
Rachao idr. 2019). V srediscu koncepta kreativnega turizma
je interaktivna vkljuCenost posameznika in participativno
ucenje skozi avtenti¢ne in edinstvene lokalne izkusnje. V
kontekstu kreativnega turizma je obravnava gastronomije
in prehranske dedis¢ine relevantno podroé¢je obravnave in
znanstvenega raziskovanja. Zanimanje za okusanje kulina-
ri¢nih produktov destinacije je nara$c¢ajo¢ trend v sodobnem
turizmu ter glavni motiv obiska destinacij za vse vecje Ste-
vilo ljudi (Hall in Sharples 2003 v Li idr. 2020; Cohen in
Avieli 2004 v Li idr. 2020; Dixit 2019). Turisti dajejo vse
vecji pomen lokalni hrani, ki jo okusajo na destinacijah (Ji-
ménezBeltran idr. 2016 v Folgado-Fernandez idr. 2019).
Povezujejo jo z lokalnim obmodjem in jo razumejo kot
sestavni del lokalne kulture in zgodovine (Bjork in Kauppi-

nen-Réisdnen 2016). Hrana predstavlja medij, prek katerega
turisti vstopajo v interakcijo s prostorom (Ellis idr. 2018).
Povezovanje kulinarike in turizma predstavlja platformo za
promocijo kulture skozi njene kulinari¢ne vsebine, razvoj
lokalne ekonomije, podpiranje lokalnih praks ter pomo¢ pri
trzenju destinacij (Hjalager in Richards 2002; OECD 2009
v Dixit 2019). Razumevanje lokalne kulture je osnovni
korak na poti do trajnostnega turizma (Legendre in Baker
2019), saj spostovanje lokalnih navad, kultur in zivljenj-
skih stilov pomaga turistom bolje razumeti njihov vpliv na
destinaciji (UNESCO 2010 v Legendre in Baker 2019). Po-
membnost kreativnosti v turizmu prepoznava tudi globalna
mreza kreativnih mest UNESCO, ki postavlja kreativnost
in kulturne industrije v sredis¢e svojih strateskih razvojnih
nacrtov na lokalni ravni (Spletni vir 1). V kategorijo krea-
tivnih mest gastronomije UNESCO' je trenutno vkljuéenih
36 mest (Spletni vir 2).

Namen tega prispevka je skozi sistematic¢en pregled li-
terature raziskati, v kolik$ni meri obstojeCe znanstvene
raziskave obravnavajo gastronomske turistiéne izku$nje
z vidika kreativnega turizma, katere vsebinske tematike
obravnavajo ter kak$ne metodologije uporabljajo. Poleg
tega Zelimo identificirati vrzeli v obstojeem korpusu
znanstvenih dognanj, ki bodo nakazale smiselno smer za
prihodnje raziskave.

1 Kreativna mesta se zdruzujejo v okviru sedmih podrocij, in sicer ro-
kodelstvo, dizajn, film, gastronomija, literatura, medijska umetnost
in glasba.
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V ta namen smo uporabili metodo sistematicnega pregleda
literature ter vsebinsko analizirali skupno 27 relevantnih
znanstvenih ¢lankov, objavljenih v znanstvenih revijah v
angleskem jeziku v obdobju med letoma 2016 in 2021.
Podrobnejsi proces in kriteriji izbora ¢lankov so navedeni
v poglavju »Metodologija«.

V nadaljevanju so najprej predstavljena teoreti¢na izhodis-
¢a relevantnih konceptov, sledi pa jim predstavitev metodo-
logije. Nato so podani rezultati izvedenega sistemati¢nega
pregleda literature ter sklepne ugotovitve z omejitvami ra-
ziskave in predlogi za nadaljnje raziskovanje.

Teoreticna izhodisca
Kreativni turizem

Koncept kreativnega turizma je primarno obravnavan v
kontekstu razvoja kulturnega turizma, kjer Weber, Hrobat
Virloget in Gaénik (2020: 17-19) izpostavljajo dve kom-
pleksni monografiji o kulturnem turizmu (gl. Smith in Ri-
chards 2013; Du Cros in McKercher 2015). Monografiji
kazeta na metodolosko dvojnost in drugacnost, ki prevze-
ma bodisi vidik humanistike in kriti¢cnega druzboslovja ali
drugi, vecinski pristop v polju turisti¢nih in ekonomskih
Studij. Prvi pristop poudarja kulturo kot proces z izrazito
histori¢no dimenzijo, drugi pa jo izpostavlja kot produkt,
pri katerem je histori¢nost obi¢ajno abstrahirana (Weber,
Hrobat Virloget in Ga¢nik 2020). Porast zanimanja za kre-
ativni turizem po vsem svetu (ATLAS 2015: 20-32; Ri-
chards 2018a) casovno sovpada s Konvencijo UNESCO o
varovanju nesnovne kulturne dediscine ¢lovestva (Spletni
vir 3).

Koncept kreativnega turizma sta prva omenila Pearce in
Butler (1993 v Duxbury in Richards 2019), konkretneje
pa opredelila Richards in Raymond (2000) v zacetku 21.
stoletja. Prvenstveno se je pojem pojavil kot ni$na oblika
turizma v okviru razvoja kulturnega turizma in kot odgo-
vor na masovni kulturni turizem (Duxbury in Richards
2019). Narascajoce povprasevanje po kreativnem turizmu
sovpada s spremenjenimi potovalnimi navadami milenij-
cev (Ketter 2017) ter z narasc¢ajoc¢im Stevilom turistov, ki
i8¢ejo aktivnejse in bolj vkljucujoce kulturne izkusnje, v
okviru katerih lahko uporabijo in razvijejo tudi svojo last-
no kreativnost (Duxbury in Richards 2019).

Kreativni turizem predstavlja potovalno vedenje, ki vkl-
jucuje proaktivno nacrtovanje ter izvajanje edinstvenih
osebnih izkusenj, ki so prilagojene interesom, osebnosti
in zivljenjskemu stilu turistov (Ketter 2017). V srediscu
koncepta sta interaktivna vklju¢enost in angaziranost po-
sameznika, participativno uc¢enje skozi avtenti¢ne in edin-
stvene lokalne izkus$nje, ki jih soustvarjajo obiskovalec in
lokalni prebivalci in v katerih ima kulturna dedis¢ina inte-
raktivno vlogo (Richards in Wilson 2006).

Od prve opredelitve kreativnega turizma se je koncept
razvijal skozi §tiri faze, pri cemer Richards in Duxbury

Janja Berloznik Suler in Ales Gacnik

(2019) izpostavljata, da so vsi Stirje tipi kreativnega tu-
rizma prisotni Se danes in se prekrivajo. Kreativni turizem
1.0 izpostavlja pomen aktivne participacije, ucenja turista
in priloznosti za razvoj osebnega kreativnega potenciala z
aktivno participacijo v tecajih in izku$njah z izobraZeval-
no noto, ki predstavljajo znacilnosti pocitniske destinacije
oziroma obmodja, kjer se izvajajo (Duxbury in Richards
2019). Kreativni turizem 2.0 zavzema $ir§o, makro per-
spektivo potro$nje, kjer so kreativna dozivetja razuml-
jena kot nacin za privabljanje turistov na destinacijo, ter
se nanasa na turizem, ki izhaja iz lokalne skupnosti, jo
aktivno vkljucuje in uposteva. Njegovo definicijo odraza
opredelitev mreze kreativnih mest UNESCO: »Kreativni
turizem je potovanje, usmerjeno v angazirano in pristno
izku$njo s participativnim ucenjem o umetnosti, dedisci-
ni ali posebnem znacaju kraja, ter zagotavlja povezavo s
tistimi, ki prebivajo v tem kraju in ustvarjajo to bivalno
kulturo« (UNESCO 2006: 3 v Duxbury in Richards 2019:
2). Kreativni turizem 3.0 je vsebinsko §irSi pojem ter zaje-
ma vecji obseg aktivnosti, ki so odraz SirSega druzbenega
premika od otipljivih k neotipljivim virom. Ta premik se
je na podroc¢ju kulturnega turizma odrazil predvsem kot
premik k vse ve¢jemu pomenu simbolnih in nesnovnih
dimenzij kulture posamezne destinacije (»mehka kultur-
na infrastruktura«), kot izpostavljata Duxbury in Richards
(2019). Richards (OECD 2014: 7 v Duxbury in Richards
2019: 2) opredeli kreativni turizem 3.0 kot »kreativne ak-
tivnosti, ki temeljijo na znanju ter povezujejo proizvajalce,
potro$nike in destinacije z uporabo tehnologije, talentov
ali sposobnosti posameznikov, s ciljem ustvariti pomen-
sko polne nesnovne kulturne produkte, kreativne vsebi-
ne in izku$nje.« Kreativni turizem 4.0. oznacuje premik
proti »relacijskemu turizmug, ki temelji na soustvarjanju
izkuSenj, ki jih zagotavljajo mreze peer-to-peer (Richards
2014). V srediscu opredelitve je pomen mrez, ki deluje-
jo kot kanal za pretok znanja in sredstvo za ustvarjanje
kreativnih izkuSenj (Richards 2018 v Duxbury in Richards
2019). Gre za potrosniski pogled na mikro ravni, ki se vse-
binsko povezuje s konceptom potrosnika, ki z aktivno vkI-
jucitvijo sooblikuje potrosno dobrino.

Kot izpostavljata Zze Duxbury in Richards (2019), je ra-
zumevanje koncepta kreativnega turizma zaradi njegove
stalno razvijajoCe se pomenskosti v praksi zelo raznoliko
in se nanasa na zelo razli¢ne oblike kreativnih aktivnosti
ter kreativnih kontekstov. Znanstveno raziskovanje krea-
tivnega turizma razumeta kot razvijajoce se podrocje. Av-
torja izpostavljata, da se je fokus raziskovanja kreativnega
turizma premaknil od prvotnega identificiranja pojavnosti
kreativnega turizma do preucevanja 1. motivacije in ve-
denja kreativnega turista, 2. narave kreativnih turisticnih
izkusenj, 3. splosnih oblik organizacij, ki zagotavljajo kre-
ativne turisti¢ne produkte, 4. odnosov med turisti in des-
tinacijami ter 5. preucevanja ucinkov, ki jih ima kreativni
turizem znotraj skupnosti (Duxbury in Richards 2019: 4).
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Galvagno in Giaccone (2019) sta z bibliometri¢no analizo
¢lankov, objavljenih med letoma 2003 in 2016, analizira-
la kljuéne raziskovalne tematike in podro¢ja raziskovan-
ja kreativnega turizma, identificirala tematike v razvoju
ter povzela aktualne raziskovalne trende. Podobno kot
Duxbury in Richards (2019) avtorja ugotavljata, da se kre-
ativni turizem vse bolj osamosvaja od krovnega koncepta
kulturnega turizma in uveljavlja kot samostojno razisko-
valno podrocje z velikim potencialom za prihodnje razis-
kovanje. Identificirala sta tri prevladujoce raziskovalne
tematike: 1. turisticno izkusnjo in soustvarjanje, 2. kreativ-
nost v turizmu ter 3. kulturni turizem in dogodke (Galvag-
no in Giaccone 2019). Izpostavljata, da turisticna izkusnja
in soustvarjanje v povezavi s kreativnim turizmom temelji
na teoreti¢nih izhodis¢ih ekonomije dozivetij (Pine in Gil-
more 1998 v Galvagno in Giaccone 2019), soustvarjanja
(Prahalad in Ramaswamy 2004 v Galvagno in Giaccone
2019) ter na storitve osredotoceni perspektivi (angl. ser-
vice-dominant logic) (Vargo in Lusch 2004 v Galvagno in
Giaccone 2019).

Vloga kreativnosti je predvsem ustvarjanje veéje zapomnlji-
vosti turisticne izkusnje (Galvagno in Giaccone 2019). Kre-
ativnost v turizmu predstavlja osrednje vsebinsko podrocje
kreativnega turizma in zajema predvsem dela Grega Ri-
chardsa, ki so med najpogosteje citiranimi na tem podrocju.
Obravnavajo koncept kreativne turisti¢ne izkusnje, njenih
karakteristik in dejavnikov, predvsem v kontekstu destinacij
kulturnega turizma in kreativnih industrij. Podrocje kultur-
nega turizma in dogodkov vsebinsko zajema vlogo kreativ-
nih dejavnosti za doseganje vecje vkljucenosti in stimulira-
nja turistov ter se osredotoc¢a na destinacijski vidik.

Tan, Kung in Luh (2013) so izpostavili, da je razumevanje
vloge kreativnosti v okviru turizma izzivalna in komplek-
sna naloga. »Kreativnost je mogoce preucevati iz Stevilnih
dimenzij: vsakdanje kreativnosti, umetniske kreativnosti
in intelektualne kreativnosti« (Ivcevic in Mayer 2009 v
Tan, Kung in Luh 2013: 158). Kot pravi Richards (2011),
lezi preplet kreativnosti in turizma v praksah vsakdanjega
Zivljenja oziroma vsakdanje kreativnosti. Sodoben turist
se zeli ¢im bolj vplesti in zacutiti vsakdanje zivljenje ljudi
na obiskani destinaciji. Ivcevic in Mayer (2009 v Tan,
Kung in Luh 2013) sta opredelila pet temeljnih kategorij
vsakdanje kreativnosti, ki jih sicer sestavlja 121 enot in ki
zaradi svojega potenciala, da spodbudijo aktivno turistovo
vkljucitev, predstavljajo kreativno bazo za potrebe krea-
tivnega turizma: 1. obrt, 2. kulturno izpopolnjevanje, 3.
samoizrazna kreativnost, 4. medosebna kreativnost ter 5.
sofisticirana medijska potro$nja. Kreativne turisticne iz-
kusnje imajo zaradi kompleksne in kontekstualne narave
kreativnega turizma svoje specifike glede dimenzij (Wang
idr. 2020). Razli¢ni avtorji so oblikovali razli¢ne merske
lestvice za merjenje teh dimenzij. Hung idr. (2016 v Wang
idr. 2020) so verificirali tri dimenzije kreativnih turistic-
nih izkusenj: 1. ob¢utek dosezka, 2. edinstveno ucenje in
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3. interakcijo z inStruktorjem. Ali idr. (2016 v Wang idr.
2020) so opredelili in verificirali pet dimenzij kreativne
turisti¢ne izkusnje: 1. pobeg od vsakdanjika in priznanje
(angl. recognition), 2. umirjenost, 3. edinstveno vkljucitev,
4. interaktivnost in 5. ucenje.

Duxbury in Richards (2019) izpostavljata tri temeljne izzi-
ve v povezavi s prihodnjim raziskovanjem na podrocju
kreativnega turizma: 1. Potrebo po razvoju integriranega
modela oz. ogrodja za celovito razumevanje koncepta kre-
ativnega turizma in njegovih elementov, ki bo temeljil na
dinamic¢nem pristopu in omogocal vkljucevanje razlicnih
vrst aktivnosti kreativnega turizma ter druzbeno-kulturnih
in geografskih kontekstov. 2. Bolj eksplicitno prepozna-
vanje in kriti¢no vrednotenje ¢asovnih, konceptualnih in
geografskih kontekstov, v katerih je podrocje kreativnega
turizma skozi znanstveno raziskovanje in konceptualizaci-
je napredovalo. Prakse kreativnega turizma se namre¢ Se
naprej spreminjajo, s ¢imer pa se razvijajo tudi konteksti,
znotraj katerih interpretiramo in razumemo kreativni turi-
zem. 3. Potrebo po povezavi kreativnega turizma s SirSimi
izzivi druzbe in planeta, kot je na primer okoljska trajnost
ali druzbeno-kulturna dobrobit lokalnih (in situ) skupnos-
ti. Znanstveno raziskovanje v tem kontekstu bi se lahko v
vecji meri usmerilo na aktivno vlogo kreativnega turizma
pri oblikovanju prihodnosti — snovanju, informiranju in
opolnomocenju alternativ.

Kreativne gastronomske turisti¢ne izkusnje kot
pot do trajnostnega turizma

V akademski literaturi se za koncept gastronomskega tu-
rizma uporabljajo razli¢na poimenovanja, in sicer poleg
najpogostejSega, »kulinariéni turizem« (npr. Ellis idr.
2018), tudi »prehranski turizem« (angl. food tourism),
»prehranski in vinski turizeme, »gastronomski turizem«
in »gurmanski turizem« (Dixit 2019). Med omenjenimi
koncepti obstajajo pomenske razlike, ki jih nekateri avtorji
v kontekstu preucevanja gastronomskega turizma uporabl-
jajo kot sopomenke (Lee, Packer in Scott 2015 v Wong in
Ng 2019; Okumus, Okumus in McKercher 2007 v Wong
in Ng 2019: 109; Horng in Tsai 2012 v Ellis idr. 2018).
Vsi trije koncepti (kulinari¢ni, gastronomski in prehranski
turizem) so uporabljeni v nekoliko raznolikih kontekstih,
pomen vsakega izmed terminov pa predstavlja raznoliko
perspektivo v okviru strukture turizma med obiskovalcem
in gostiteljem (Ellis idr. 2018). Poglobljena predstavitev
razlik na podroc¢ju terminologije in pomenov gastronom-
skega turizma presega namen in obseg tega ¢lanka, zato
jih na tem mestu ne pojasnjujemo podrobneje. Za potrebe
tega Clanka prevzemamo termina »gastronomski turizem«
in »gastronomske turisti¢ne izku$nje«, s ¢imer sledimo
poimenovanju, ki so ga prevzele Svetovna turisti¢na orga-
nizacija (Spletni vir 4), Mednarodni inStitut za gastrono-
mijo, kulturo, umetnost in turizem (IGCAT) ter Slovenska
turisti¢na organizacija (Spletni vir 5). Ta izraz se tudi sicer
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vecinoma uporablja na podro¢ju turizma v $irSem evrop-
skem prostoru.

Gastronomske turisti¢ne izku$nje zaznamuje holisti¢ni zna-
¢aj, ve¢dimenzionalnost in kompleksnost (Stone idr. 2018;
Bjork in Kauppinen-Réisénen 2016; Richards 2014), saj
med drugim vkljucujejo hrano, pokrajino in kulturo obis-
kane destinacije. Gastronomske turisticne izkuSnje so ene
izmed redkih turisti¢nih izkuSenj, ki lahko angazirajo vseh
pet ¢utov (Clark in Chabrel 2007 v Sthapit 2017) in tako
Se okrepijo intenzivnost in zapomnljivost izkusnje. Med te-
meljnimi dimenzijami zapomnljivih gastronomskih turistic¢-
nih izkuSenj so vsebina in lastnosti postrezenega, avtentic-
nost, socialna interakcija in skupno pocetje, gostoljubnost,
novost, lokacija (prizorisce), ¢ustva in Cutnost (Williams idr.
2019; Bjork in Kauppinen-Réisdnen 2016; Stone idr. 2017,
Sthapit 2017). Nekateri avtorji (Williams idr. 2019; Bjork in
Kauppinen-Raisdnen 2016; Stone idr. 2017; Sthapit 2017)
mednje priStevajo Se spominke v povezavi s hrano, lokal-
no hrano, priloznost, ob kateri se je zgodila gastronomska
izkusnja, turisticne dimenzije, negativne elemente ter fazo
potovalnega cikla.

Turisti dajejo vse vecji pomen lokalni hrani, ki jo uzivajo
na destinacijah (Jiménez Beltran idr. 2016 v Folgado-Fer-
nandez idr. 2019). Lokalna hrana je za turiste Se posebej
zanimiva zato, ker jo dojemajo kot »ikoni¢ne« produkte,
ki zajemajo znacilno naravo dolocenega prostora (Bessicre
1998 v Sims 2009; Urry 1990 v Sims 2009). Predstavlja na-
¢in za boljSe razumevanje nesnovne dediscine, kulture ter
prehranske kulture destinacije (Hjalager 2004 v Bjork in
Kauppinen-Réisénen 2016; Yurtseven in Kaya 2011 v Bjork
in Kauppinen-Réisdnen 2016). Hrana predstavlja nacin za
izraZanje zgodovine, kulture, vrednot ter pomaga turistom,
da v polnosti izkusijo simbolne, druzbene in zabavne aspek-
te destinacije (Hall idr. 2003 v Chen in Huang 2018).

Ellis idr. (2018) obravnavajo prehranski turizem s per-
spektive kulturne antropologije. Termin »prehranski« turi-
zem v slovenskem jeziku zveni malce okorno in ne zajame
povsem S§irine pomena, ki ga termin izraza v angleSkem
jeziku. Avtorji izpostavljajo, da je prehranski turizem pre-
zentacija zgodovine in prostora, pri ¢emer se turist vklju-
¢uje in sooblikuje izkusnjo skozi izvajanje, poizvedovanje
in angaziranje. Kulturo izpostavljajo kot osrednji koncept,
ki je skupen vsem petim kljuénim tematikam,* ki so jih
identificirali v obstojecih znanstvenih raziskavah prehran-
skega turizma. Hrano razumejo kot medij, prek katerega
turisti vstopajo v interakcijo s prostorom (Ellis idr. 2018)
ter ki deluje kot metafora pri konstrukeiji in izrazanju et-
nic¢nosti in kulturne identitete. Kulturni vidik razumevanja
lokalne hrane izpostavlja fizicne in kulturne dejavnike ter
je bolj holisticen, saj poleg geografske dimenzije vkljucuje
kulturo hrane oziroma procese proizvodnje in priprave, ki

2 motivacija, kultura, avtenti¢nost, management in marketing ter des-
tinacijska orientiranost
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temeljijo na lokalnem znanju, ljudeh, kulturi in tradicijah
(Kim idr. 2009 v Stalmirska 2021). Povezovanje kulinari-
ke in turizma predstavlja platformo za promocijo kulture
skozi njene kulinari¢ne vire, razvoj lokalne ekonomije,
podpiranje lokalne kulture ter pomo¢ pri trzenju destinacij
(Hjalager in Richards 2002; OECD 2009 v Dixit 2019).
Dixit (2019: 15) izpostavlja pomembno vlogo gastronom-
skega turizma na ve¢ ravneh: predstavlja izjemno velik
potencial za spodbujanje lokalnega, regionalnega in na-
cionalnega gospodarstva ter povecevanje trajnosti in vkl-
jucenosti. Pozitivno prispeva na razli¢nih ravneh turistic-
ne vrednostne verige, kot so kmetijstvo, kultura in lokalna
hrana. To ne prispeva zgolj k destinacijskemu znamcenju,
temve¢ pomaga tudi pri promociji trajnostnega turizma
skozi ohranjanje dragocene kulturne dedis¢ine, krepitev in
negovanje ponosa v lokalnih skupnostih ter povecevanje
medkulturnega razumevanja.

Obravnava gastronomskih turisticnih izkusenj v povezavi
s kreativnim turizmom je relevantno podro¢je znanstvene-
ga raziskovanja. Z interaktivno vkljuc¢enostjo — participa-
tivnim ucenjem skozi avtenti¢ne in edinstvene lokalne iz-
kusnje, ki jih soustvarjajo obiskovalec in lokalni prebivalci
— posameznik dozivlja boljSo in bolj angaZirano izkusnjo
(Richards in Wilson 2006) ter lahko bolje razume lokalno
kulturo. Slednje je osnovni korak na poti do trajnostnega
turizma (Legendre in Baker 2019), saj sposStovanje lokal-
nih navad, kultur in zivljenjskih stilov pomaga turistom
bolje razumeti njihov vpliv na destinaciji (UNESCO 2010
v Legendre in Baker 2019).

Metodologija

Da bi ugotovili, v kolik§ni meri obstojece znanstvene raz-
iskave obravnavajo gastronomske turisti¢ne izkusnje z
vidika kreativnega turizma, katere vsebinske tematike ozi-
roma vidike kreativnega turizma obravnavajo in kak$ne
metodologije pri tem uporabljajo, ter identificirali vrzeli
v obstojecem korpusu znanstvenih dognanj kot smer za
prihodnje raziskovanje na tem podrocju smo uporabili me-
todo sistemati¢nega pregleda literature, kot ga opredeljuje
Fink (2019) in ki vkljucuje sedem korakov: 1. opredeli-
tev raziskovalnega vpraSanja, 2. izbira podatkovne baze
virov, 3. izbor iskalnih terminov, 4. opredelitev kriterijev
za vkljucitev ali izkljucitev ¢lankov; 5. opredelitev meto-
doloskih kriterijev (kakovost znanstvenih prispevkov); 6.
vsebinski sistematicni pregled relevantnih ¢lankov; 7. sin-
teza rezultatov. Skladno z opredeljenim namenom Studije
smo si zastavili sledeca raziskovalna vprasanja (RV):
RV1: V kolik$ni meri obstojeCe raziskave na podrocju
kreativnega turizma obravnavajo kontekst gastronomskih
turisti¢nih izkusenj?

RV2: Katere krovne tematike oziroma vidike kreativnega
turizma obravnavajo avtorji obstojecih znanstvenih razis-
kav na podroc¢ju kreativnega turizma v kontekstu gastro-
nomskih turisti¢nih izkusen;j?
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RV3: Kaksna metodologija in metode so uporabljene v
obstojecih raziskavah kreativnega turizma v kontekstu
gastronomskih turisti¢nih izkusen;j?

Vsi €lanki v okviru izvedenega sistematicnega pregleda li-
terature so bili zbrani med aprilom in junijem 2021 v bazi
SCOPUS (Spletni vir 6), ki velja za »najvecjo bazo po-
vzetkov in citatov recenzirane literature: znanstvenih revij,
knjig in zbornikov referenc« (Spletni vir 7) na podro¢jih
znanosti, tehnologije, medicine, druzbenih ved ter umet-
nosti in humanisti¢nih ved.

Clanke smo iskali v ve¢ nizih z uporabo naslednjih kl-
jucnih besed: creative, experience, touris*, gastro-
nom*, culinary, food, co-creation. Z njimi smo Zele-
li zajeti ¢im Sirsi krog znanstvenih objav na izbrano
tematiko. Posamezni iskalni nizi so vkljucevali: »cre-
ative AND experience AND (gastronom* OR fo-
od OR culinary)«; »creative AND touris* AND (gastro-
nom™* OR food OR culinary)«,; »co-creation AND tourism
AND food OR gastronom™* OR culinary)«.

V sklopu sistemati¢nega pregleda relevantne literature so
bili v analizo vkljuceni ¢lanki:

e ki so bili objavljeni v obdobju od vklju¢no leta
2016 do vkljuéno leta 2021 (obdobje med 2003 in
2016 je zajeto v bibliometri¢nem pregledu Galva-
gno in Giaccone 2019);

e ki sonapisani v angleSkem jeziku;

e pri katerih se iskane klju¢ne besede (iskalni nizi)
nahajajo v naslovu, povzetku ali kljuénih besedah
¢lanka;

e ki se uvrs€ajo na podrocja »poslovanje, manage-
ment, raunovodstvo« (angl. Business, Manage-
ment, Accounting), »druzbene vede« (angl. Social
sciences), »umetnost in humanistika« (angl. Art
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and Humanism), »agrikultura in bioloske znanosti«
(angl. Agricultural and Biological Sciences) ter
»psihologija« (angl. Psychology).

* ki so objavljeni v obliki znanstvenega ¢lanka.

Na podlagi izbranih iskalnih pojmov in kriterijev za vkl-
jucitev smo pridobili skupno 107 razli¢nih ¢lankov. Na
podlagi pregleda naslovov in povzetkov ¢lankov smo izlo-
¢ili tiste, ki niso eksplicitno obravnavali iskanih konceptov
oziroma vsebinsko niso doprinasali k odgovorom na za-
stavljena raziskovalna vprasanja. Prav tako smo iz analize
izkljucili vse podvojene ¢lanke. V sistematicen pregled
literature smo zajeli skupno 32 relevantnih ¢lankov, od
katerih jih je bilo dostopnih 27, ki so bili pregledani z me-
todo analize vsebine. Med njimi je bilo najve¢ ¢lankov ob-
javljenih v letih 2019 in 2020. Pet ¢lankov v ¢asu izvedbe
analize ni bilo dostopnih s celotnim besedilom.

Dobljene zadetke pri vseh iskalnih nizih smo preverili tudi
z vidika metodoloskega kriterija kvalitete. Za merilo smo
izbrali mednarodni indeks Academic Journal Guide 2018
(Spletni vir 8). Vecina analiziranih relevantnih ¢lankov
je bilo objavljenih v znanstvenih revijah z oceno 2%, trije
izmed analiziranih ¢lankov so bili objavljeni v revijah z
oceno 3* ali 4*.

Ugotovitve

Za vsak analiziran ¢lanek so bile povzete klju¢ne tema-
tike in temeljne ugotovitve ter temeljna metodologija ra-
ziskovanja. V spodnji tabeli so v strnjeni obliki prikazane
klju¢ne tematike in vidiki obravnave kreativnega turizma
v kontekstu gastronomskih turisti¢nih izkuSenj ter meto-
dologija. Rezultati za vsako raziskovalno vprasanje so za-
pisani v nadaljevanju.

Avtor Tematika

Metodologija

Rachao idr.
(2021)

e dejavniki aktivne participacije v s hrano povezanih turisticnih izkusnjah (vpliv
soustvarjanja izkusnje, interakcije med turisti in lokalnimi prebivalci ter turisti
in zaposlenimi v turizmu, operativni viri (angl. operant resources) ter model
soustvarjanja s hrano povezanih turisticnih izkuSenj

kvantitativna

Chang idr. (2020) bogastva Tajvana

*  koncept »kuharskih pocitnic« kot nacin promocije kulture hrane in kulinari¢nega

»  opredelitev okvira in atributov za oblikovanje izkusnje kuharskih pocitnic

kvalitativna

Lugosi idr. (2020) |

*  proces upravljanja soustvarjanja kulinari¢nih turisticnih dogodkov na primeru
pop-up dogodka Le Diner en Blanc?

pomen priprave na dogodek s strani udelezencev ter uokvirjanja pravil poteka
dogodka s strani organizatorja ter uporabe kulturno-specifi¢nih simbolnih siste-
mov pomena in indeksov vrednosti

kvalitativna
(Studija primera)

3 Vecd na spletni strani https://dinerenblanc.com.
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Prayag idr. (2020)

vpliv predhodnega znanja, fizi¢nega okolja in interakcije med udelezenci in iz-
vajalci na soustvarjanje izkusnje na primeru kuharskih tecajev za domace turiste
(Iran)

kvantitativna

Rinaldi, Cavicchi
in Robinson

vloga izobrazevalnih institucij pri povezovanju lokalnih deleznikov za oblikova-
nje trajnostnega turizma in razvoja destinacije

kvalitativna (Stu-

(2020) primer razvoja trajnostne gastronomije in gastronomskega turizma v Italiji ter dija primera)
nadgrajen model soustvarjanja za doseganje trajnosti
Rodriguez-Gutié- analiza odnosa med motivacijo in gastronomskim zadovoljstvom turistov v krea- o
. . . kvantitativna
rrez idr. (2020) tivnem mestu gastronomije Popayanu
Vloga agroturizma kot ekonomskega spodbujevalca razvoja podezelja in diver-
Tugade (2020) zifikacije kmetij kvalitativna
& Studija primera produktov, motivacije, koristi in izzivov mikro podjetij s podro- | (Studija primera)
¢ja agroturizma na Filipiniha
Vareas-Sanchez analiza kreativnega procesa v Michelinovih restavracijah v Spaniji ter njegov
. g’ , vpliv na oblikovanje enega izmed §tirih tipov gastronomske izkusnje .
in Lopez-Guzman . . > o kvantitativna
(2020) analiza odnosa med vrsto kreativnega procesa in vrsto gastronomske turisticne
izkusnje
Viljoen in Kruger vloga in dimenzije degustacijskih izkuSenj4 ter njihova soustvarjalna narava v o
e o o . kvantitativna
(2020) kontekstu gradnje izkustvene izkuSnje umetniskih festivalov
Wan in Choi profil in vedenjske karakteristike gastronomskih turistov v Unescovem krea-
2020 tivnem mestu gastronomije Macao ter primerjava s skupino negastronomskih kvantitativna
( ) turistov
analiza projiciranih in percipiranih elementov obstojecega imidza Unescovega
Yilmaz idr. (2020) kreativnega mesta Gazientep v Turciji kot gastronomske destinacije ter poveza- | kvalitativna
va s splos$nimi cilji mreze kreativnih mest UNESCO
Crespi-Vallbona pomen obli.ko.vanja ekonom.skih, druzbenih in kulturnih mrei (sodelovanj e o
in Mascarilla-Mi- zasebnega in javnega sektorja ter podpora lokalnega prebivalstva) za razvoj kvalitativna
) kreativnih in uspesnih turisti¢nih produktov ter trajnostni razvoj destinacij na (3tudija primera)
16 (2019) primeru turistinega produkta »Large wine vats walking visits«
Grimstad, Water- redeﬁni.ranj e mednarodn.o znane Vins1.<e regije v s.m<.3ri gastfonomslfe pokrz.ajine o
house in Bureess pod vplivom vstopa novih akterjev, ki zagotavljajo inovacije, kreativnost in kvalitativna
& dodano vrednost pod skupno krovno identiteto vinske regije na primeru »Hunter ($tudija primera)
(2019) valley wine region«
Rachio idr analiza percepcije turistov o konstruktu soustvarjanja, njihovih kulinari¢nih
2020 ' turisti¢nih izkus$njah ter pripravljenosti za aktivno soustvarjanje takSnega tipa kvalitativna
( ) izkusenj
Sthapit, Cou- o TR L .

C dejavniki in posledice, ki vplivajo na zapomnljivo izkuSnjo lokalne hrane ter o
dounaris in Bjork e kvantitativna
2019) model zapomnljive izkuSnje lokalne hrane

1
raziskava izpostavlja Pomen lokalne hrane za krepitev turisticne privlacnosti de- kvalitativna

Vorasiha (2019)

stinacije na primeru oblikovanja turisti¢ne poti na Tajskem, ki temelji na lokalni
hrani in ki se osredotoca na izobrazevalno komponento izkusnje

(Studija primera)

4 angl. tasting experience
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Williams idr.
(2019)

znacilnosti in atributi zapomnljivih turisticnih gastronomskih izkusenj

kvalitativna

Yu in Sun (2019)

vloga Instagrama pri ohranjanju in ozivljanju gastronomske kulture v Unesco-
vem kreativnem mestu gastronomije Macau

mesSane metode

Duignan idr.

vloga kulinari¢nih festivalov kot platforme za spodbujanje kreativnega in konti-
nuiranega sodelovanja med lokalnimi podjetji, za ohranjanje identitete prostora,

(2018)

kljucen pomen kadrov, ki imajo znanje, sposobnosti in tehnik, v tipu storitev, kot
je kreativna gastronomija

2018 mesta ali regije ter kot dejavnik na lokalni ravni za promocijo lokalne, avten- kvalitativna
( ) ti¢ne kulinarike z vidika ponudbe in znamcenja destinacije na primeru »EAT
Cambridge festival«
pomen participacije profesionalnih umetnikov v procesu izkustvenih inovacij na
Justiniano idr. podrodju gastronomskih storitvenih izkusen; I
kvantitativna

Vorasiha (2018)

obravnava primera oblikovanja kreativnih turisti¢nih poti na Tajskem, ki spod-
bujajo turizem prek promocije lokalne hrane ter dajejo poudarek na ucenje o
lokalni hrani in lokalnih posebnostih5

kvalitativna in

kvantitativna

Chen in Liu
(2017)

nacini za ohranjanje kulture aboriginov ter obogatitev pluralne etni¢ne kulture
pomen ekoturizma in turisticnih izkuSenj v podporo pri ohranjanju lokalnih
znacilnosti destinacije

lokalna prehranska kultura (angl. local dietary culture) kot alternativni nac¢in za
lokalni in regionalni razvoj s potencialom, da okrepi identiteto, spostovanje do
okolja ter regeneracijo lokalne dedisc¢ine in ekonomije

procesi v okviru zive kreativne industrije povecujejo priloznosti zaposlovanja in
generiranja prihodkov v lokalni skupnosti ter krepijo obcutek pripadnosti lokal-
nega prebivalstva svoji kulturi

kvalitativna

Duignan idr.
(2017)

uporaba fizi¢nih in digitalnih prostorov v okviru festivalov za ustvarjanje novih
prostorov potro$nje ter priloznosti za lokalna podjetja, ki se ukvarjajo s hrano/
kulinariko prek uporabe druzbenih omrezij na primeru »EAT Cambridge Festi-
val«

mesSane metode

Justiniano idr.

nacini inoviranja podjetij na podroc¢ju kreativne gastronomije s pomocjo svojih
ekip

son (2016)

vloga vkljucenosti v mrezo in prejetega naziva h krepitvi imidza njihove destina-
cijske znamke

2017 pomen oblikovanja multidisciplinarnih ekip z raznolikim znanjem in izkuSnjami | kvalitativna
( ) iz razli¢nih sektorjev za uspes$no ustvarjanje in oblikovanje inovacij na podroc¢ju

gastronomskih izkusen;j.
Pearson in Pear- soznaméenje med Unescom in vkljucenimi kreativnimi mesti gastronomije ter kvalitativna

(Studija primera)

Thomas-Franco-

is, Joppe in von

medsektorsko povezovanje za prenos uc¢inkov turizma na lokalno skupnost ter
povezave med kmetijstvom in turizmom v kontekstu lokalne hrane
model dobavne verige med kmetijami in hoteli s poudarkom na lokalni hrani kot

kvalitativna

(Studija primera)

nacije Bandung

Massow (2018) osrednjem delu storitvene izku$nje
oblikovanje politik in strategij za razvoj trajnostnega gastronomskega turizma kvalitativna
Munadjat (2016) ter rast majhnih in srednje velikih podjetij iz gostinske panoge na primeru desti- o
(Studija primera)

Tabela 1: Tematike v relevantnih €lankih na podro¢ju kreativnega turizma v kontekstu gastronomskih turistiénih izkusen.

5 ucenje na nacin: potuj — okusaj — spoznavaj (angl. tour — taste — learn)
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Obravnavo gastronomskih turisti¢nih izkusenj v okviru
znanstvenega raziskovanja kreativnega turizma ocen-
jujemo kot relativno Sibko. Na podlagi iskalnih nizov in
kriterijev smo kot relevantne za odgovore na raziskovalna
vprasanja nasli zgolj 32 ¢lankov, od katerih je bilo dostop-
nih 27. Koncept kreativnega turizma je v sredis¢u obrav-
nave le pri Cetrtini analiziranih ¢lankov (skupno pri 6 ¢lan-
kih), medtem ko preostali ¢lanki obravnavajo kreativnost
v turizmu posredno, bodisi s poudarkom na soustvarjanju
izkusnje (skupno 5 ¢lankov) ali §irsi vlogi kulinarike in
lokalne hrane pri trajnostnem razvoju destinacij (skupno
5 ¢lankov). Kreativni turizem iz makro perspektive, kon-
kretneje potencial, ki ga omogoca prejeti naziv kreativno
mesto gastronomije UNESCO za ustvarjanje konkurenc-
ne prednosti destinacije, preucuje skupno 5 ¢lankov, kar
ocenjujemo kot relativno nizko Stevilo. Vsebinsko ¢lanki
preucujejo predvsem potencial prejetega naziva za promo-
cijo, prepoznavnost, imidz ali ugled destinacije.
Vsebinska analiza ¢lankov glede na tip gastronomskih iz-
kusenj je pokazala, da dobra polovica analiziranih ¢lankov
ne obravnava posebnega tipa gastronomske izkusnje,
temve¢ obravnava gastronomski turizem celovito, kot na-
¢in za trajnostni turisti¢ni razvoj destinacij (dobra tretjina
¢lankov), ali gastronomske izku$nje na splo$no oziroma
skozi perspektivo posameznikovega spomina (skupno 6
¢lankov). Med razli¢nimi tipi gastronomskih turisti¢nih iz-
kusenj so najveckrat zastopani festivali in oblikovane ku-
linari¢ne turisti¢ne poti, obravnavane so tudi Michelinove
restavracije, kulinari¢ni dogodki, kuharski tecaji, kuharsko
obarvane pocitnice ter kulinari¢no obarvana dozivetja na
kmetiji.

Vecina analiziranih ¢lankov preucuje kreativni turizem v
kontekstu gastronomskih turisti¢nih izkusenj z vidika tu-
risticnih ponudnikov ali destinacijskega vidika (skupno
18 ¢lankov), medtem ko vidik turista v ospredje postavl-
ja tretjina ¢lankov (skupno 9). Vsebinska kategorizacija
tematik v 27 analiziranih ¢lankih skladno s klasifikacijo
podrocij raziskovanja kreativnega turizma po Duxbury in
Richards (2019) kaze, da so v najve¢ji meri obravnavani
ucinki kreativnega turizma znotraj skupnosti oziroma des-
tinacije (skupno 8 ¢lankov) ter narava kreativnih gastro-
nomskih turisti¢nih izkuSenj (skupno 7 ¢lankov). Motiva-
cijo in vedenje turistov v kontekstu kreativnega turizma
in gastronomskih turisticnih izkusenj obravnava skupno 5
¢lankov, enako Stevilo (5 ¢lankov) obravnava vidik raz-
liénih oblik organiziranosti za zagotavljanje kreativnih
turisti¢nih produktov oziroma izkus$enj. V najmanjsi meri
(skupno le v 2 ¢lankih) je v analiziranih ¢lankih obravna-
van odnos med turisti in destinacijo.

Vsebinske tematike analiziranih 27 ¢lankov smo razpo-
redili tudi v tri temeljne kategorije, ki sta jih opredelila
Galvagno in Giaccone (2019). Izkazalo se je, da so vse tri
kategorije precej enakomerno zastopane, in sicer: turistic-
no izku$njo in soustvarjanje obravnava skupno 8 ¢lankov;
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kreativnost v turizmu obravnava skupno 10 ¢lankov; kul-
turni turizem in dogodke pa obravnava skupno 9 ¢lankov.
Pri obravnavi kreativnega turizma je mogoce zaslediti tu-
di premik proti relacijskemu turizmu oziroma obravnavi
kreativnega turizma 4.0, kot ga pojmujeta Duxbury in Ri-
chards (2019). Slednji izpostavlja predvsem pomen mrez
peer-to-peer, ki delujejo kot kanal za pretok znanja in
sredstvo za ustvarjanje kreativnih izkuSenj. Povezovanje
in sodelovanje razli¢nih deleznikov v okviru ustvarjanja
gastronomske turisticne izkusnje obravnava tretjina ana-
liziranih ¢lankov (skupno 8). Vsebinska analiza ¢lankov,
ki so bili objavljeni nedavno (v letih 2020 in 2021), je po-
kazala, da je najvecji poudarek na tematiki soustvarjanja
gastronomske turisti¢ne izkusnje (skupno v 4 izmed 11
¢lankov), pri Cemer gre v precejSnji meri za vidik turis-
tiénih ponudnikov, in ne turistov. V nedavnih objavah je
poudarek tudi na razumevanju gastronomskih turistov na
destinaciji (skupno v 3 izmed 11 ¢lankov). Oblikovanje
kreativne gastronomske izkusnje obravnavata skupno 2
¢lanka.

V vecini izmed analiziranih 27 ¢lankov je uporabljena
kvalitativna metodologija raziskovanja (v skoraj dveh
tretjinah oziroma v skupno 17 ¢lankih), pri ¢emer prevla-
duje predvsem uporaba metode Studije primera (skupno 9
oziroma ve¢ kot polovica analiziranih ¢lankov s kvalita-
tivno metodo raziskovanja). Kvantitativna metodologija je
uporabljena v slabi tretjini analiziranih ¢lankov (skupno
8), meSane metode pa so bile uporabljene v dveh anali-
ziranih ¢lankih. To nakazuje, da je podroc¢je kreativnega
turizma v kontekstu gastronomskih turisticnih izkusSenj,
kjer raziskovalci skozi subjektivisticen pristop in kon-
struktivisti¢no paradigmo skusajo bolje razumeti vsebino
koncepta in odgovoriti na vprasanja »kako« in »zakaj«, Se
relativno neraziskano. Studija primera kot najpogosteje
uporabljena oblika kvalitativne raziskave v analiziranih
¢lankih poglobljeno preucuje raziskovani pojav skozi raz-
licne vidike in dimenzije znotraj njegovega konteksta (Ba-
xter in Jack 2008: 544).

Ocenjujemo, da je preucevanje kreativnega turizma v kon-
tekstu gastronomskih turisti¢nih izkuSenj v zametkih ter
da obstaja na tem podrocju Se veliko priloznosti za pri-
hodnje raziskovanje. Smotrno bi bilo bolje razumeti vlogo
in pomen predhodnega znanja ter kulturnega konteksta v
povezavi z interpretacijo kreativne gastronomske turistic-
ne izkusnje, soustvarjanjem vrednosti in u¢inki, ki jih ima
izku$nja na turiste in lokalno prebivalstvo. Tudi razume-
vanje narave kreativnih gastronomskih izkusenj z vidika
njihovih dimenzij in dejavnikov ocenjujemo kot omejeno,
kar ponuja priloZnosti za nadaljnje znanstveno raziskovan-
je. Razumevanje koncepta kreativnega turizma je zaradi
njegove stalno razvijajoce se pomenskosti v praksi zelo
raznoliko in se nanaSa na zelo razli¢ne oblike kreativnih
aktivnosti ter kreativnih kontekstov (Duxbury in Richards
2019). Obstojec¢ nabor kreativnih mest gastronomije UNE-
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SCO bi bil lahko zanimiv referen¢ni okvir za znanstveno
raziskovanje kreativnega turizma v kontekstu gastronom-
skih turisti¢nih izkusenj. Eden izmed pomembnih vidikov
raziskovanja kreativnega turizma v povezavi z gastronom-
skimi turisticnimi izkusnjami je tudi vzpostavljanje in de-
lovanje mrez peer-to-peer kot kanala za pretok znanja in
sredstva za ustvarjanje kreativnih turisti¢nih izkusenj na
lokalni ravni (Crespi-Vallbona in Mascarilla-Mir6 2019).
Pri tem je pomembno bolje razumeti, na kakSne nacine naj
se povezujejo raznoliki akterji ter kako naj poteka njihovo
medsebojno sodelovanje in proces soustvarjanja kreativne
gastronomske turisti¢ne izku$nje. Prav tako je potrebno v
to relacijo vkljuciti turista in njegovo vlogo pri soustvar-
janju kreativne gastronomske turisti¢ne izkus$nje. Pomem-
ben aspekt raziskovanja kreativnega turizma v kontekstu
gastronomskih turisti¢nih izkuSenj je tudi vloga in pomen
oblikovanja multidisciplinarnih ekip z raznolikim strokov-
nim znanjem in izku$njami (Justiniano idr. 2017) kot nacin
za kreativno in inovativno oblikovanje taks$nih izkusen;.

Sklep

Bolj kot se svet globalizira, vecje je za zanimanje za lo-
kalno. Na to so pred prelomom tisocletja opozarjali futu-
rologi, saj je bila prav lokalna kultura uvrs¢ena med deset
strukturalnih globalnih mega trendov, ki bodo zaznamo-
vali nacin Zivljenja v 21. stoletju (Naisbitt in Aburdene
1990). V tem obdobju $e nismo mogli govoriti o prepo-
znavnih konceptih gastronomskega in kreativnega turiz-
ma, ki uvr§cata lokalno med temeljne gradnike prepoznav-
nosti lastnih konceptov. Multidisciplinarna raziskovanja
lokalnega so predmet Stevilnih humanisti¢nih in druzbo-
slovnih znanosti (etnologija, antropologija, zgodovina,
geografija, sociologija ...), na podroc¢ju turisti¢nih in kme-
tijskih strategij pa je izpostavljanje lokalnega opaznejse
Sele v zadnjih letih. S pricujoco raziskavo izpostavljamo
pomen lokalnega v kontekstu kreativnega turizma in ga-
stronomskih turisti¢nih izkusen;.

Dosedanja stopnja raziskanosti navedene tematike kaze
na manko tovrstnih raziskav in Sibko raziskanost v okvi-
ru znanstvene literature, kar je razvidno iz zgo$cenega
tabelaricnega prikaza z interpretacijo analiziranih podat-
kov. Raziskava je pokazala, da je v ospredju znanstvenih
raziskav celovita obravnava gastronomskega turizma v
kontekstu kreativnega turizma, veliko manj pa je tistih, ki
izpostavljajo gastronomske turisti¢ne izkusnje, pa tudi od-
nose med lokalnim prebivalstvom in turisti na destinaciji.
Premalo raziskana so tudi vprasanja, povezana z motivaci-
jo in vedenjem turistov. Na osnovi analize in interpretacije
podatkov zaznavamo premike proti relacijskemu turizmu
oziroma v obravnavi kreativnega turizma 4.0, kot ga opre-
deljujeta Duxbury in Richards (2019).

V metodoloskem pogledu so v ospredju metode kvalita-
tivnega raziskovanja ter Studije primerov. Ker gre za re-
lativno novo podrocje znanstvenega proucevanja, je velik
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odstotek dosedanjih raziskav povezan z raziskovanjem
konceptov in principov kreativnega turizma. Redke pa
so tiste, ki v ospredje postavljajo gastronomske turisti¢ne
izku$nje znotraj koncepta kreativnega in gastronomskega
turizma kot podzvrsti kulturnega turizma. Pomen tovrstnih
raziskav je toliko vecji, ker ne kaZejo le na stopnjo razi-
skanosti izbrane tematike, ampak tudi na razvoj novih traj-
nostnih oblik turizma, ki so pomembne tako za varovanje,
raziskovanje in komuniciranje dedis¢ine kot tudi za njeno
vkljucevanje v razli¢ne oblike trajnostnega razvoja turiz-
ma na lokalni, regionalni, nacionalni ravni.
Kompleksnost in pomen lokalnega v gastronomskem tu-
rizmu, pa tudi principi kreativnega turizma nas vodijo k
naslednjim razvojnimi izhodis¢em in usmeritvam: 1. hi-
stori¢ni zavezanosti lokalnemu, 2. lokalni dedi$¢ini in kul-
turi kot temelju razvoja invencij in inovacij ter 3. trajno-
stnim nacelom razvoja. Kreativne gastronomske turisti¢ne
izkusnje ob strateskem razvojnem pomenu lokalnega po-
udarjajo in izpostavljajo tudi spoStovanje, samozaveda-
nje in participativnost kot strateSke prvine konceptualne
drugacnosti kreativnega turizma. Prav participativnost je
med turisti in lokalnim prebivalstvom pri ustvarjanju ga-
stronomskih turisti¢nih izkuSenj izpostavljena negativnim
kritikam z vidika morebitnega vpliva turistov na nacin zi-
vljenja in kulturo lokalne skupnosti ter njenega predruga-
¢enja oziroma razkroja, zlasti na podro¢ju nesnovne kul-
turne dedis¢ine. V praksi se to lahko kaze v podobi laZne,
igrane avtenti¢nosti, izumljanja tradicij ipd.
Participativnost v kreativnih gastronomskih turisti¢nih iz-
kus$njah v kontekstu kreativnega turizma moramo razume-
ti kot razvojni koncept, ki se lahko v svoji konceptualni
polnosti udejanji le v primeru, da so ozavesceni tako lo-
kalni prebivalci kot turisti. Vkljuevanje in soustvarjanje
izkusnje je torej potrebno razumeti v duhu spreminjanja
posameznikov v bolj sprejemajoce in razsvetljene osebe,
ki z novim znanjem in Custveno angazirano izkusnjo spre-
minjajo svoj pogled na svet in tudi svoja ravnanja v smeri
bolj trajnostno naravnanih praks. Spreminjanje se tako ne
nanasa zgolj na turiste, temvec tudi na lokalne prebival-
ce, s krepitvijo in negovanjem ponosa in pripadnosti svoji
kulturi. Mocan poudarek kreativnega turizma na partici-
pativnem ucenju, aktivnem vklju¢evanju, povezovanju v
mreze peer-to-peer ter soustvarjanju izkusnje prispeva k
boljSemu razumevanju lokalne kulture in k spostovanju
lokalnih navad, kultur in zivljenjskih stilov, kar pomaga
turistom bolje razumeti njihov vpliv na destinaciji (UNE-
SCO 2010 v Legendre in Baker 2019).

Kreativno oblikovanje gastronomskih turisti¢nih izkusenj
lahko potencialno prispeva k aktualizaciji, poglobljene-
mu medkulturnemu razumevanju, boljsi ozavescenosti ter
ohranjanju dragocene kulturne dedis¢ine. Procesi v okvi-
ru zive kreativne industrije povecujejo priloznosti zapo-
slovanja in generiranja prihodkov v lokalni skupnosti ter
krepijo obcutek pripadnosti lokalnega prebivalstva svoji
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kulturi (Chen in Liu 2017). Lokalna prehranska kultura
ima potencial za krepitev identitete, povecanje sposStova-
nja do okolja ter spodbujanje regeneracije lokalne dedi-
s¢ine in ekonomije (Chen in Liu 2017). Zato je smiselno
in nujno, da kreativni turizem na splosno, pa tudi v kon-
tekstu gastronomskih turisti¢nih izkuSenj, naslavlja SirSe
druzbene, okoljske in ekonomske uc¢inke, ki jih prinasajo
aktivnosti, procesi in sodelovanja med delezniki pri izva-
janju praks kreativnega gastronomskega turizma, kar sodi
tudi med nasa glavna raziskovalna vprasanja, ki ne prispe-
vajo le k nadgradnjam ali razvoju konceptov kreativnega
in gastronomskega turizma ter k njunemu medsebojnemu
povezovanju, ampak tudi k celostnemu raziskovanju, va-
rovanju in komuniciranju dedis¢ine, $e zlasti nesnovne, ter
vklju€evanju slednje v razli¢ne oblike trajnostnega razvoja
turizma, tako na lokalni in regionalni kot tudi nacionalni
ravni.

Podobno kot ostale raziskave ima tudi pri¢ujoce razisko-
valno delo nekaj omejitev. Ena pomembnejsih je pouda-
rek na tujih avtorjih, ki je posledica zastavljenega meto-
doloskega okvira ter kriterijev za izbor ¢lankov. Slednji
zajemajo zgolj znanstvene clanke, ki so bili objavljeni v
bazi SCOPUS v preteklem petletnem obdobju in so na-
pisani v anglesSkem jeziku. Na ta nacin v izbor in pregled
literature niso zajeti morebitni slovenski avtorji oziroma
objave v slovenskem jeziku. V danem obsegu ¢lanka je
terminoloska dilema na podroc¢ju pojmovanja in razume-
vanja koncepta gastronomskega turizma zgolj orisana. V
dodatni raziskavi bi bilo smotrno dodatno osvetliti termi-
nolosko raznolikost pri pojmovanju in razumevanju ga-
stronomskega turizma v kontekstu razli¢nih raziskovalnih
disciplin, in sicer z vidika rabe terminov tako v anglesko
govorecem akademskem svetu kakor tudi na slovenskih
tleh. Clanek v okviru svojega obsega in namena tudi ne
zajema prikaza primerov dobrih praks iz Slovenije in
tujine, kar je zagotovo ena izmed omejitev. Kot podaljsek
oziroma nadgradnja tega ¢lanka bi bila zato smotrna do-
datna raziskava primerov dobrih praks kreativnega turiz-
ma na podroc¢ju gastronomskih turisti¢nih izkusenj tako
iz Slovenije kot iz tujine. Pri tem bi bilo zbir, pregled in
raz¢lenitev raznolikih primerov dobre prakse smotrno po-
vezati s teoreti¢nimi koncepti kreativnega in gastronom-
skega turizma ter v povezavi z razvojem razli¢nih tipov
destinacij. Z aktivno usmeritvijo Slovenije v razvoj zele-
nega in buti¢nega turizma, gastronomije ter Szvezdi¢nih
turisti¢nih dozivetij je tudi v slovenskem turizmu vse vec¢
primerov dobrih praks, ki dozivetja gradijo na principih
kreativnega turizma, ¢etudi o njem ne govorijo. Pregled
dodatnih praks iz tujine bi doprinesel k $e vecji $irini in ra-
zumevanju kreativnih gastronomskih turisticnih izkuSenj
tudi glede na razli¢ne tipe destinacij in razli¢ne trajnostne
razvojne politike v turizmu, posledi¢no pa bi nas tovrstne
raziskave vodile k razumevanju razli¢nih vidikov kreativ-
nega in gastronomskega turizma.

Janja Berloznik Suler in Ales Gacnik

Viri in literatura

ATLAS — Association for Tourism and Leisure Education in
Greg W. Richards: Creative tourism trend report 2015. Associa-
tion for Tourism and Leisure Education (ATLAS) 2015.

BAXTER, Pamela in Susan Jack: Qualitative Case Study
Methodology: Study Design and Implementation for novice re-
searchers. The Qualitative Report 13/4, 2008, 554-559.

BJORK, Peter in Hannele Kauppinen-Réisdnen: Exploring the
multi-dimensionality of travellers’ culinary-gastronomic expe-
riences. Current Issues in Tourism 19/12, 2016, 1260-1280.

CHANG, Janet, Bendegiil Okumus, Chih-HungWang in Chien-
Yin Chiu: Food tourism: Cooking holiday experiences in East
Asia. Tourism Review 76/5, 2020, 1067—-1083.

CHEN, Qian in Rong Huang: Understanding the role of local fo-
od in sustaining Chinese destinations. Current Issues in Tourism,
22/5,2018, 544-560.

CHEN, Yi-Su in Li-Wei Liu: Interaction and integration of
cultural inheritance, ecotourism, and industrial development:
Strategies, mechanisms and spatial practice of the amis dietary
culture transformed into creativity living industry. International
Review for Spatial Planning and Sustainable Development 5/3,
2017, 66-78.

CRESPI-VALLBONA, Montserrat in Oscar Mascarilla-Miro:
Wine lovers: Their interests in tourist experiences. Internatio-
nal Journal of Culture, Tourism, and Hospitality Research 14/2,
2020, 239-258.

DIXIT, Saurabh Kumar (ur.): The Routledge Handbook of Ga-
stronomic Tourism. Oxon: Routledge, 2019.

DU CROS, Hilary in Bob McKercher (ur.): Cultural tourism.
Oxon: Routledge, 2015.

DUIGNAN, Michael B., Sally Everett, Lewis Walsh in Nicola
Cade: Leveraging physical and digital liminoidal spaces: The ca-
se of the #EATCambridge festival. Tourism Geographies 20/5,
2017, 858-879.

DUIGNAN, Michael B., Seth I. Kirby, Danny O’Brien in Sally
Everett: From “clone towns” to “slow towns”: Examining festi-
val legacies. Journal of Place Management and Development
11/3, 2018, 350-366.

DUXBURY, Nancy in Greg Richards: Towards a research agen-
da in creative tourism: A synthesis of suggested future research
trajectories. V: Nancy Duxbury in Greg Richards (ur.), 4 Rese-
arch Agenda for Creative Tourism. Glos: Edward Elgar Publis-
hing, 2019, 182-192.

ELLIS, Ashleigh, Eerang Park, Sangkyun Kim in Ian Yeoman:
What is food tourism? Tourism Management 68, 2018, 250-263.

FINK, Arlene: Conducting Research Literature Reviews: From
the Internet to Paper. Los Angeles: Sage Publications, 2019.

GALVAGNO, Marco in Sonia Caterina Giaccone: Mapping
Creative Tourism Research: Reviewing the Field and Outlining
Future Directions. Journal of Hospitality and Tourism Research
43/8, 2019, 1256-1280.

GRIMSTAD, Sidsel, Jeniffer Waterhouse in John Burgess: Crea-
ting a little bit of la Dolce Vita’. Explaining resilience and trans-
formation in the Hunter Valley wine region, NSW, Australia.

79

Glasnik SED 621 2022



80

Glasnik SED 621 2022

Vprasanja o turizmu in v turizmu

International Journal of Globalisation and Small Business 10/4,
2019, 359-380.

HJALAGER, Anne-Mette in Greg Richards (ur.): Tourism and
Gastronomy. Oxon: Routledge, 2002.

JUSTINIANO, Maria Nelly Hurtado, Jaume Valls-Pasola, Na-
talia Jaria Chacon: Art as a strategic element for innovation in
gastronomic experiential services: The role of teamwork. Team
Performance Management 24/5-6, 2018, 316-330.

JUSTINIANO, Maria Nelly Hurtado, Natalia Jaria-Chacon in
Jaume Valls-Pasola: Innovation and experimental services: The
role of multidisciplinary arts in creative gastronomy toward a
research agenda. Direccion y Organizacion 61, 2017, 32-47.

KETTER, Eran: Eating with EatWith: Analysing tourism-sha-
ring economy consumers. Current Issues in Tourism 2017, 1-14.

LEGENDRE, Tiffany S. in Melissa A. Baker: Roles of local
food in sustainable development: Evidence from Houston, TX,
USA. V: Saurabh Kumar Dixit (ur.), The Routledge Handbook of
Gastronomic Tourism. Oxon: Routledge, 2019, 217-224.

LI, Yunyun, Viachaslau Filimonau, Ling-en Wang in Shengkui
Cheng: Tourist food consumption and its arable land require-
ments in a popular tourist destination. Resources Conservation
and Recycling 153, 2020, s$t. ¢lanka 104587; https://doi.or-
¢/10.1016/j.resconrec.2019.104587, 15. 7. 2021.

LUGOSI, Peter, Richard N. S. Robinson, Gabby Walters in Sa-
rah Donaghy: Managing experience co-creation practices: Direct
and indirect inducement in pop-up food tourism events. Tourism
Management Perspectives 35, 2020, §t. ¢lanka 100702; https://
doi.org/10.1016/j.tmp.2020.100702, 29. 4. 2020.

MUNADIJAT: Improving the welfare of small and medium en-
terprises of culinary tourism in the creative industries of ban-
dung city in the West Java Province of Indonesia. Man in India
96/8, 2016, 2439-2448.

NAISBITT, Joh in Patricia Aburdene: Megatrends 2000. Ten
New Directions For the 1990 °‘s. New York: Morrow, 1990.

PEARSON, David in Thomas Pearson: Branding Food Cultu-
re: UNESCO Creative Cities of Gastronomy. Journal of Food
Products Marketing 23/3, 2016, 342-355.

PRAYAG, Girish, Martin Joseph_Gannon, Birgit Muskat_in Ba-
bak_Taheri: A serious leisure perspective of culinary tourism
co-creation: The influence of prior knowledge, physical environ-
ment and service quality. International Journal of Contemporary
Hospitality Management 32/7, 2020, 2453-2472.

RACHAO, Susana, Zélia de Jesus Breda, Carlos de Oliveira Fer-
nandes in Veronique Nelly Paul Marie Joukes: Food tourism and
regional development: A systematic literature review. European
Journal of Tourism Research 21, 2019, 33-49.

RACHAO, Susana, Zélia de Jesus Breda, Carlos de Oliveira
Fernandes in Veronique Nelly Paul Marie Joukes: Food-and-wi-
ne experiences towards co-creation in tourism. Tourism Review
2020; https://doi.org/10.1108/TR-01-2019-0026, 7. 3. 2020.

RACHAO, Susana, Zélia de Jesus Breda, Carlos de Oliveira
Fernandes in Veronique Nelly Paul Marie Joukes: Drivers of
experience co-creation in food-and-wine tourism: An explorato-
ry quantitative analysis. Tourism Management Perspectives 37,
2021.

Janja Berloznik Suler in Ales Gacnik

RICHARDS, Greg: From cultural tourism to creative tourism:
European perspectives. Tourism 50/3, 2002, 225-233.

RICHARDS, Greg: Creativity and tourism in the city. Current
Issues in Tourism 17/2, 2014, 119-144.

RICHARDS, Greg: Cultural tourism: A review of recent rese-
arch and trends. Journal of Hospitality and Tourism Manage-
ment 36, 2018, 12-21.

RICHARDS, Greg: Panorama of creative tourism around the
world [predstavitev na konferenci, 7. december 2018a]. Se-
minario International de Turismo Criativo [Mednarodni seminar
o kreativnem turizmu], Recife, Brazilija.

RICHARDS, Greg in Crispin Raymond: Creative tourism.
ATLAS News 23/23, 2000, 16-20.

RICHARDS, Greg in Julie Wilson: Developing creativity in tou-
rist experiences: A solution to the serial reproduction of culture?
Tourism Management 27/6, 2006, 1209—-1223.

RINALDI, Chiara, Alessio Cavicchi in Richard N. S. Robinson:
University contributions to co-creating sustainable tourism desti-
nations. Journal of Sustainable Tourism 2020; https://doi.org/10.
1080/09669582.2020.1797056, 12. 6. 2021.

RODRIGUEZ-GUTIERREZ, Pablo, Francisco Gonzélez San-
ta Cruz, Luz Stella Pemberthy Gallo in Tomas Lopez-Guzman:
Gastronomic satisfaction of the tourist: Empirical study in the
creative city of Popayan, Colombia. Journal of Ethnic Foods
7/1, 2020, 1-12.

SIMS, Rebecca: Food, place and authenticity: Local food and
the sustainable tourism experience. Journal of Sustainable Tou-
rism 17/3, 2009, 321-336.

SMITH, Melanie in Greg Richards (ur.): The Routledge handbo-
ok of cultural tourism. Oxon: Routledge, 2013.

Spletni vir 1: Creative Cities | Creative Cities Network; https://
en.unesco.org/creative-cities, 18. 6. 2021.

Spletni vir 2: Creative cities map | Creative Cities Network. (b.
d.); https://en.unesco.org/creative-cities/creative-cities-map, 18.
6.2021.

Spletni vir 3: UNESCO Convention for the safeguarding of the
intangible cultural heritage, 2003. https://ich.unesco.org/en/con-
vention; 18. 6. 2021.

Spletni vir 4: Guidelines for the Development of Gastronomy
Tourism. World Tourism Organization (UNWTO), 2019; https://
doi.org/10.18111/9789284420957, 18. 6. 2021.

Spletni vir 5: Okusiti Slovenijo. Akcijski nacrt razvoja in trzenja
gastronomskega turizma 2019-2023, 2018; https://www.slovenia.
info/uploads/gastronomija_b2b/ang_slo lowres.pdf, 18. 6. 2021.

Spletni vir 6: Scopus; https://www.scopus.com, 18. 6. 2021.

Spletni vir 7: What is Scopus preview?; https://service.elsevier.
com/app/answers/detail/a_id/15534/supporthub/scopus/#tips,
18. 6.2021.

Spletni vir 8: Academic Journal Guide 2018. (b. d.). Chartered
Association of Business Schools; https://charteredabs.org/acade-
mic-journal-guide-2018, 18. 6. 2021.

STALMIRSKA, Anna Maria: Local Food in Tourism Destina-
tion Development: The Supply-Side Perspectives. Tourism Plan-



Vprasanja o turizmu in v turizmu

ning and Development 2021; https://doi.org/10.1080/21568316.
2021.1928739, 14. 7. 2021.

STHAPIT, Erose: Exploring tourists’ memorable food experien-
ces: A study of visitors to Santa’s official hometown. Anatolia
28/3,2017, 404-421.

STHAPIT, Erose, Dafnis N. Coudounaris in Peter Bjork: Exten-
ding the memorable tourism experience construct: An investiga-
tion of memories of local food experiences. Scandinavian Jour-
nal of Hospitality and Tourism 19/4-5, 2019, 333-353.

STONE, Matthew. Joelle Soulard, Steven Migacz in Erik Wolf:
Elements of Memorable Food, Drink, and Culinary Tourism Ex-
periences. Journal of Travel Research 57/8, 2018, 1121-1132.

TAN, Siow-Kian, Shiann-Far Kung in Ding-Bang Luh: A model
of ,,creative experience* in creative tourism. Annals of Tourism
Research 41,2013, 153-174.

THOMAS-FRANCOIS, Kimberly, Marion Joppe in Michael von
Massow: Improving Linkages Through a Service-oriented Local
Farmers—Hotel Supply Chain—An Explanatory Case in Grenada.
Tourism Planning and Development 15/4, 2018, 398-418.

TUGADE, Luzviminda O.: Re-creating farms into agritourism:
Cases of selected micro-entrepreneurs in the Philippines. African
Journal of Hospitality, Tourism and Leisure 9/1,2020, 1-13.

VARGAS-SANCHEZ, Alfonso in Tomas Lopez-Guzman: Cre-
ative Process and Culinary Experiences in Michelin-Starred
Restaurants. Journal of Culinary Science and Technology 2020,
20/2,97-116.

VILJOEN, Adam in Martinette Kruger: The “art” of creative
food experiences: A dimension-based typology. International
Journal of Gastronomy and Food Science 21, 2020, $t. ¢lanka:
100239; https://doi.org/10.1016/.ijgfs.2020.100239, 12. 6.
2021.

VORASIHA, Ekgnarong: The travelling route for gastronomic
tourism via salt in western region of Thailand. African Journal
of Hospitality, Tourism and Leisure 7/3, 2018, 1-9.

Janja Berloznik Suler in Ales Gacnik

VORASIHA, Ekgnarong: Upgrading the Creative Tourism Rou-
te through local food promotion in Western Thailand. African
Journal of Hospitality, Tourism and Leisure 8/2,2019.

WAN, Yim King Penny in Suh-Hee Choi: Food Tourists and Fo-
od Image in a Creative City of Gastronomy in Macao, China.
Journal of China Tourism Research 2020; https://doi.org/10.108
0/19388160.2020.1852992, 12. 6. 2021.

WANG, Chaohui, Juan Liu, Lijiao Wei in Tingting (Christi-
na) Zhang: Impact of tourist experience on memorability and
authenticity: A study of creative tourism. Journal of Travel in
Tourism Marketing 37/1, 2020, 48-63.

WEBER, Irena, Katja Hrobat Virloget in Ales Gac¢nik: Kulturni
turizem. V: Miha Lesjak, Marjana SikoSek in Simon Kerma (ur.).
Tematski turizem: teoreticni in aplikativni primeri oblik turizma
v svetu in Sloveniji. Koper: Zalozba Univerze na Primorskem,
2020, 17-37.

WILLIAMS, Helena A., Jingxue Jessica Yuan in Robert L. Willi-
ams, Jr.: Attributes of Memorable Gastro-Tourists’ Experiences.
Journal of Hospitality in Tourism Research 43/3,2019, 327-348.

WONG, Brian Kee Mun in Christy Yen Nee Ng: Need recogni-
tion and motivation for gastronomic tourism. V: Saurabh Kumar
Dixit (ur.), The Routledge Handbook of Gastronomic Tourism.
Oxon: Routledge, 2019, 109—117.

YILMAZ, Gokhan, Dogus Kiligarslan in Meltem Caber: How
does a destination’s food image serve the common targets of the
UNESCO creative cities network? International Journal of Tou-
rism Cities 6/4, 2020, 785-812.

YU, Chung-En in Runsheng Sun: The role of Instagram in the
UNESCO’s creative city of gastronomy: A case study of Macau.
Tourism Management 75, 2019, 257-268.

ZHANG, Carol Xiaoyue, Lawrence Hoc Nang Fong in ShiNa
Li: Co-creation experience and place attachment: Festival eva-
luation. International Journal of Hospitality Management 81,
2019, 193-204

81

Glasnik SED 621 2022



82

Glasnik SED 621 2022

Vprasanja o turizmu in v turizmu Janja Berloznik Suler in Ale Gacnik

Creative Tourism and Gastronomic Tourism Experiences

The paper explores the concept of creative tourism in the context of gastronomic tourism experiences. The aim of the article is
threefold: 1. Analysing to what extent the existing academic research of creative tourism focuses on creative gastronomic tou-
rism experiences; 2. Establishing the main topics and themes covered in the analysed articles; 3. Observing methodologies and
methods used in the analysed articles. Further on, it aims to identify the gaps in the existing body of knowledge and provide
suggestions for further research of creative tourism in the context of gastronomic tourism experiences. To achieve the aim, we
conducted a systematic review of the literature (Fink 2019). Searching was done in the Scopus database as the largest abstract
and citation database of peer-reviewed literature. Altogether, there were 27 articles included in the analysis, based on com-
binations of keywords creative, experience, touris*, gastronom*, culinary, food, co-creation, as well as a set of inclusion and
exclusion criteria. Examined were only articles written in English, published in academic journals between 2016 and 2021,
in the field of Business, Management, Accounting or Social Sciences or Art and Humanism or Agricultural and Biological
Sciences or Psychology, where the keywords were found either in the title, the abstract, or in the keywords.

Since only 27 articles covering creative tourism in the context of gastronomic tourism experiences were found, we estimate
the research in this field as scarce. In most articles creative tourism has been indirectly examined, with focus either on the
experience co-creation or the role of local food in supporting sustainable destination development. Only five articles exami-
ned the UNESCO Creative Cities of Gastronomy. The following types of gastronomic tourism experiences were examined:
food festivals, culinary tourist routes, Michelin restaurants, culinary events, cooking classes, cooking holidays, and culinary
experiences at local farms. However, half of the analysed articles focused on gastronomy tourism in general. Two thirds of the
articles adopt the destination or tourist provider perspective, whereas only one third adopt the tourist perspective.

The paper highlights the potential of creative tourism and creative gastronomic tourism experiences to contribute to sustain-
able tourism practices through understanding and respecting cultural heritage, and strengthening the cultural identity of local
communities.
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RAZISKAVE Z OTROKIIN MLADOSTNIKI:
ETICNIIN METODOLOSKI IZZIVI
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Izvlecek: Prispevek obravnava metodoloska vprasanja v razi-
skavah, ki vkljucujejo otroke in mladostnike kot soudelezence
v raziskavi. Na podlagi lastnih izkuSenj raziskovanja z otroki in
mladoletniki, starimi od tri do petnajst let, avtorica opie in anali-
zira §tiri raziskovalne metode — opazovanje s soudelezbo, video
etnografijo, participativno fotografijo in foto elicitacijo. Na podla-
giteh metod so v prispevek predstavljene osnovne smernice ter
nekateri metodoloski problemi, povezani z etiko in vprasanjem
delovalnosti in glasu otrok in mladostnikov.

Kljucne besede: participativna fotografija, opazovanje s sou-
delezbo, video etnografija, etika, delovalnost, glas

Abstract: This article addresses methodological issues in
conducting research with children and adolescents. The author
describes and analyses four research methods she has used
with research participants aged three to fifteen — participant
observation, video ethnography, participatory photography, and
photo elicitation interviews. Drawing on these methods, the ar-
ticle presents the basic guidelines and some methodological
issues related to ethics and the question of agency and voice of
children and young people.

Keywords: participatory photography, participant observa-
tion, video ethnography, ethics, agency, voice

Uvod

Otroci in mladostniki so bili od vsega zacetka del antropo-
loSkega zanimanja, pa vendar paradoksalno velja, da ra-
ziskave, ki vkljucujejo otroke, ostajajo na obrobju glavnih
teoretskih tokov (Hirschfeld 2002).! Od sedemdesetih let
20. stoletja lahko sicer govorimo o postopnem preobratu v
odnosu do vloge otrok v antropolosko-socioloskih raziska-
vah, ko so dotlej marginalizirane druzbene skupine stopile v
ospredje, sprva zenske in etni¢ne skupine, nekoliko kasneje
pa tudi otroci (Hardman 2001; Greene in Hill 2011). Pred-
vsem pod vplivom druzbenega konstruktivizma so se razis-
kovalci odmaknili od razumevanja otrostva kot naravnega
in bioloskega pojava k razumevanju otrostva kot proizvoda
zgodovine, druzbe in kulture. Otroci so postali prepoznani
kot konstruktivni agenti z zmoznostjo aktivnega delovan-
ja, kot nosilci lastnih izkuSenj, kot tisti, ki tudi vplivajo na
svoje okolje, na primer kot pobudniki novih dejavnosti ter
z vpeljevanjem drugih vanje (James in Prout 1990; Chris-

1V ¢lanku uporabljam izraza »otrok« in »mladostnik«, ki sta slovni¢-
no moskega spola, ¢eprav se pri tem nanasam na oba bioloska spo-
la. Casovno obdobje in definicija otrostva sicer nista univerzalna.
Po slovenski zakonodaji je otrok mladoletna oseba do dopolnjenega
osemnajstega leta starosti, od dopolnjenega petnajstega leta dalje pa
na primer Ze velja za procesno sposobno osebo v mejah, v katerih ji
je priznana tudi poslovna sposobnost. Glede na starost v slovenskem
jeziku lo¢imo vsaj naslednje kategorije: novorojencek, dojenéek, mal-
¢ek, otrok in najstnik. MladostniStvo ali adolescenca se zacne med
enajstim in trinajstim letom, ter traja do osemnajstega leta, oziroma
pozno mladostnistvo vse do 24. leta. V pri¢ujo¢em ¢lanku uporabljam
izraza »otrok« in »mladostnik«, pri tem pa se nanaSam predvsem na
obdobje otrostva od tretjega do petnajstega leta, saj je to tudi starostni
razpon soudelezencev v raziskavi, s katerimi sem sama delala.

tensen in Prout 2011; Tudge in Hogan 2011). Spremenilo se
je torej tudi samo razumevanje socializacije in uc¢enja kul-
ture. Socializacija je bila prvotno razumljena kot enosme-
ren proces, nekaksen »trening«, v katerem odrasli na otroke
prenasajo dolo¢eno znanje. Otroci naj bi po tovrstnem razu-
mevanju znanje zgolj vsrkavali vase ter tako iz asocialne-
ga otroka postajali socialno bitje oziroma prehajali iz polja
narave v polje druzbe. Odrasli naj bi bili v tem procesu ak-
tivni, otroci pasivni (Theis 2001: 100; Christensen in Prout
2002: 48). V nasprotju s tem so druzbeni konstruktivisti
presegli dojemanje otroka kot pasivnega prejemnika ter mu
priznali aktivno vlogo v procesu socializacije. Izkusnje ot-
rok so zaceli obravnavati kot pomembne same po sebi in ne
le kot prehodne na poti v odraslost.

Tudi sodobne antropoloske raziskave otroku pripisujejo
aktivno vlogo — otrok se kot druzbeno bitje ze rodi ter se
nemudoma zac¢ne vkljucevati v proces socialnega ucen-
ja skozi socialne interakcije (Porter Poole 1994; Ingold
2007). Pa vendar Stevilni antropologi menijo, da so se
predstavniki druzbenega konstruktivizma preve¢ enoznac-
no osredotocili na otroka kot agenta. Pogosto ga namrec
obravnavajo, kot da zivi v vakuumu, ter zanemarjajo nje-
govo vpetost v odnose in druzbene strukture (glej npr.
Ingold 2007; LeVine in New 2008; Spyrou 2011; Lancy
2012; Toren 2012). Tovrstni kriti¢ni glasovi se v zadnjem
Casu pojavljajo tudi na podrocju studij otrostva, ki je trd-
no zasidrano v druzbenem konstruktivizmu (glej Spyrou
idr. 2018). Ze sama ideja delovalnosti (angl. agency) je
namre¢ »tesno povezana z idejo osebe kot posameznika,
Z moznostjo izbire in s svobodno voljo« (Toren 2012: 77).
Pri tem pa gre za izrazito evrocentri¢ni pogled na otroka,
ki izhaja iz doloc¢enega casovnega in geografskega kontek-
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sta kapitalisticne politi¢ne ekonomije (Porter Poole 1994:
853) — takSen pogled pa nikakor ni univerzalen (glej tudi
Lancy 2012; Millei 2014).

V tem kontekstu antropologinja Christina Toren opozarja,
da bi morali ljudi (in tudi otroke) razumeti hkrati kot ob-
jekte in subjekte, kot proizvode in ustvarjalce zgodovine
(Toren 1993: 461). Ce Zelimo razumeti svet otrok, lahko
najve¢ izvemo od njih samih. Ker pa je svet otrok preple-
ten s svetom odraslih, ob tem ne gre zanemariti povezav
med odraslimi in otroki (Clark 2011: 6), saj otroci pomene
ustvarjajo intersubjektivno v odnosih z drugimi ljudmi in
okoljem, ki jih obdaja (Toren 2009). Antropologija otro-
Stva otroke dojema hkrati kot ¢loveska bitja, ki zivijo tukaj
in zdaj, ter kot bitja, ki odrascajo, nastajajo in se spremin-
jajo (Montgomery 2009: 9; Clark 2011: 15-16). Pri tem
pa uposteva tudi ekonomske, druzbene in politicne odnose
moci ter vprasSanja druzbenega razreda, etni¢ne pripadnos-
ti in spola, ki vplivajo na izkusnje otrostva (Millei 2020:
930; glej tudi Spyrou idr. 2018).

Namen pri¢ujocega Clanka je predstaviti sodobne meto-
doloske pristope v raziskavah, ki vkljucujejo otroke in
mladostnike kot soudeleZence v raziskavi. Glede na to, da
v slovenski etnologiji, kulturni in socialni antropologiji
vklju€evanje otrok in mladostnikov v raziskave ni pogosta
praksa (za popise etnoloskih in antropoloskih del glej Le-
Vine 2007; Ramsak 2007; Toren 2015 [1989]; Turk Niskac
2015), zelim na podlagi lastnih izkuSenj podati osnovne
smernice ter predstaviti nekatere metodoloske probleme,
s katerimi se v tovrstnih raziskavah srecujemo. Pri tem se
navezujem tako na antropoloske teorije kot tudi na sorod-
ne vede sociologije, psihologije, pedagogike in interdisci-
plinarnih $tudij otro$tva (angl. childhood studies).
Podrobneje bom predstavila metode opazovanje s soude-
lezbo, video etnografijo, participativno fotografijo in foto
elicitacijo, zacensi z osnovami eti¢nega raziskovanja. V
okviru doktorske naloge v obdobju 2010-2013, v kateri
sem se osredotocala na raziskovanje odnosa med delom,
igro in uéenjem v predSolskem obdobju, sem opravljala
etnografsko raziskavo v dveh vrtcih, v urbanem in rural-
nem okolisu, kjer sem ve¢ mesecev izvajala opazovanje s
soudelezbo. Slednje sem nadgradila tudi z video etnografi-
jo. Z videokamero sem posnela skupaj 660 minut gradiva,
za izbrano gradivo pa sem naredila tudi video prepise. S
starSi, starimi star$i in zaposlenimi v vrtcu sem opravila
polstrukturirane intervjuje. Uporabila sem tudi tehniko
participativnega fotografiranja in foto elicitacije, in sicer
z vzgojiteljico, z nekaterimi starsi in z otroki, starimi od
tri do Sest let.2 V letih 2019 in 2020 sem nadaljevala ra-
ziskavo o konceptualizaciji igre in dela z osnovnoSolski-
mi otroki in njihovimi druzinami. Izvajala sem polstruk-

2 Vraziskavi so sodelovale tri vzgojiteljice, tri pomo¢nice vzgojiteljice,
38 otrok (18 deklic in 20 deckov, starih od dveh do Sest let), 35 starSev
(27 mater in osem ocetov) ter tri stare mame in ena prababica.

Barbara Turk Niskac

turirane intervjuje s starsi ter participativno fotografijo in
foto elicitacijo oziroma pogovore ob fotografijah z otroki
in mladostniki.’ Poleg pregleda omenjenih metod bom v
zakljucni diskusiji podala nekaj izto¢nic, s katerimi Zelim
osvetliti relativno odsotnost raziskav v slovenski etnologiji
in antropologiji, ki bi kot soudeleZence vkljucevale otroke
in mladostnike. Skozi premislek o delovalnosti za konec
ponudim predlog, kako premostiti razkorak med otrokom
kot subjektom raziskav in otrokom kot Drugim.

EtiCna vprasanja

Pri raziskavah z otroki in mladostniki kot ranljivo druzbeno
skupino je potrebno najprej pridobiti soglasje eticne komi-
sije.* V primeru, ko raziskavo opravljamo v institucional-
nem okolju, npr. v vrtcu ali $oli, je potrebno pridobiti privo-
litev institucije, nato pa obveséeno soglasje starSev oziroma
skrbnikov. Obvesceno soglasje zaobjema vsaj klju¢ne in-
formacije o poteku in namenu raziskave, o tem, kaj tocno se
pri¢akuje od udeleZenca, katere metode bodo uporabljene
ter kaksni so nacini diseminacije rezultatov raziskave. Po-
jasnjeno mora biti, da je udelezba v raziskavi prostovoljna
in da jo lahko sodelujoci kadarkoli brez posledic prekine.
Predstavljeno je tudi, kaksSne so koristi in tveganja, vezana
na sodelovanje v raziskavi, pa tudi, kateri osebni podatki
bodo zbirani, kako bodo ti podatki uporabljeni ter ali bodo
podatki psevdonimizirani ali anonimizirani. V primeru, ko
v okviru raziskave zbiramo tudi osebne podatke, je potreb-
no zagotoviti njihovo varovanje in anonimnost.

Poleg soglasja starSev se obvesceno soglasje ponudi v pod-
pis tudi starejSim otrokom in mladostnikom, mlajse pa se
na njim razumljiv na¢in vprasa po neformalnem ustnem
soglasju. V vsakem primeru je pomembno, da se jim staros-
ti primerno predstavita potek in namen raziskave ter se jim
ponudi moznost, da v raziskavi ne sodelujejo oziroma da
lahko tudi med samo raziskavo odklonijo sodelovanje ali
od raziskave odstopijo (Fine in Sandstrom 1988: 31; Hill
2011: 69). Toda tudi kadar otroke vprasamo, ¢e se strinjajo
z udelezbo v raziskavi, je njihova izbira odloc¢anja pogoje-
na z odnosi moc¢i med odraslimi in otroki (Holmes 1998;
Hill 2011). Na odlocitve otrok lahko vplivajo tudi odlo-
Citve starSev. Le v enem primeru v podoktorski nalogi se
mi je zgodilo, da so se starsi strinjali s sodelovanjem, otrok
pa ni Zelel sodelovati, tako da sem izvedla zgolj intervju
s starSi. Tudi kadar se raziskave odvijajo v izobrazevalnih
institucijah, se otroci tezko odloc¢ijo, da ne bi sodelovali,
¢e je dejavnost vkljuéena v dnevni urnik (Montgomery

3V raziskavi je sodelovalo 23 otrok (10 deklic in 13 deckov, starih
od Sest do petnajst let), 24 starSev (20 mater in Stirje ocetje) ter pet
starih starSev.

4 Na Filozofski fakulteti vloge za eti¢no presojo obravnava Komisija
za etiko Filozofske fakultete (KEFF), medtem ko npr. ZRC SAZU
kot osrednja akademska in raziskovalna ustanova tovrstne komisije
(Se) nima.
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2009: 46). Prav zaradi tega mora biti raziskovalec pozo-
ren tudi na to, kaj mu z vedenjem sporocajo otroci. Kadar
je na primer otrok med intervjujem nekomunikativen, ne
moremo zagotovo vedeti, ali gre za srameZljivost, strah ali
pa je to le znak odklonilnega odnosa do sodelovanja v ra-
ziskavi (Hill 2011: 71). Zelja po nesodelovanju je seveda
lahko zgolj situacijska, morda bi otrok v tistem trenutku
raje pocel kaj drugega ali pa enostavno nima koncentra-
cije. Med mojo doktorsko raziskavo se je zgodilo, da za
nekatere otroke v vrtcu pogovor ob fotografijah ni bil za-
nimiv, kar so pokazali s ti§ino in neodzivnostjo. Triletna
Eli je najprej komentirala svoje fotografije, nato pa odsla
in se kmalu vrnila z mehurcasto folijo in pokala mehurcke,
medtem ko je fotografije niso ve¢ zanimale, kar je opazil
tudi eden izmed deckov in dejal: »4 se je ona navelicala
gledat?« Nezanimanje so predSolski otroci izrazali tudi na
bolj subtilne nacine, Stiriletni Nejc je tako v vsak izre¢eni
stavek dodal e besedo »luléek«: » 7o pa je oci, to pa je lul-
Cek (smeh —op. p.), fo pa je zraven nova hisa /.../ to so nase
racke, se jih prizge in pol gagajo, to je pa nas lulcek, lul-
cek je /.../ pa sem sliku vzgojiteljico baleto pa vzgojiteljico
balino pa Suzano balauro pa Matija balala, Enej lulcka.«
V<¢asih pa so otroci tudi neposredno izrazili situacijsko ne-
strinjanje s sodelovanjem v raziskavi. Tako sem na primer
ob neki priloznosti, ko sem dogajanje v vrtcu snemala, le-to
prekinila, saj mi je ena izmed deklic dejala, da ne Zeli, da
jih snemam med igro.

Eti¢na nacela torej narekujejo, da skozi celoten potek ra-
ziskave sledimo nacelom ustvarjanja odnosa zaupanja,
varnosti in anonimnosti (Markovi¢ 2008; Clark 2011), kar
po drugi strani lahko pripomore tudi k temu, da sicer za-
drzani otroci radi sodelujejo. To je bilo v mojem primeru
lazje v doktorski raziskavi, ko sem bila z opazovanjem s
soudelezbo dlje ¢asa prisotna v vrtcu in sem Sele v dru-
gem delu raziskave zacela izvajati metode participativne
fotografije ter foto elicitacije z otroki, kot pri podoktorski
nalogi, ko sem se z ve€ino otrok v namene raziskave sre-
Cala zgolj dvakrat. Pa vendar, ko je denimo Sestletnik z
nerazlo¢nim govorom ob pogovoru ob fotografijah ugoto-
vil, da ne ocenjujem in ne popravljam njegove izgovorja-
ve, temve¢ se zanimam za vsebino fotografij in to, kar mi
zeli povedati, je bila tudi njegova mama presenecena, ka-
ko dolgo je trajal najin pogovor. Ceprav nama je ostalo e
nekaj fotografij, sva po 45 minutah zakljucila, saj je sam
dejal, da »bi Ze raje koncal «°

Ceprav se lahko izkugnjam otrok in njihovim perspekti-
vam priblizamo z razli¢nimi metodami, tudi na primer s
fokusnimi skupinami (Boljka, Rosi¢ in Narat 2020) in ek-
sperimentalnimi metodami (Astuti 2001; Toren 2007), se
v nadaljevanju osredoto¢am na metode, ki sem jih doslej
tudi sama uporabljala.

5V doktorski raziskavi so pogovori ob fotografijah z otroki trajali od
10 do 30 minut, v podoktorski raziskavi pa od 20 do 45 minut.

Barbara Turk Niskac

Opazovanje s soudelezbo

Ena izmed klju¢nih metod, s katerimi se lahko prilago-
dimo otrokovim nac¢inom sporo¢anja pomena in zaobja-
memo kompleksnost vsakodnevnega zivljenja otrok in
mladostnikov, je opazovanje s soudelezbo v njihovem
zivljenjskem okolju (Holmes 1998; Clark 1999; Corsaro
2003; Greene in Hill 2011). Opazovanje s soudelezbo lah-
ko izvajamo v institucionaliziranih okoljih, denimo v vrt-
cu ali Soli (za primer opazovanja s soudelezbo v Soli glej
Mocnik 2010, 2016), pa tudi znotraj druzinskega okolja
(za primer etnografije, ki zdruzuje opazovanje s soude-
lezbo v Soli in na domu, glej Evans 2006). S tem ko se
osredotocamo na to, kar otroci po¢nejo v svojem vsakdan-
jiku, laZje razumemo Zivljenja otrok »tukaj in zdaj« (Clark
2011: 64). Z opazovanjem s soudelezbo torej pridobimo
bolj celosten vpogled v otrokove izkusnje, v vsebino in
pomen njihovega vsakodnevnega Zivljenja (Tudge in Ho-
gan 2011: 103) ter v vpetost otroka v druzbene interakcije.
Tudi v doktorski raziskavi v dveh vrtcih se je opazovanje s
soudelezbo, poleg pridobivanja vpogleda v otrosko igro in
vkljucevanje otrok v delovna opravila, izkazalo za priro-
¢en nacin opazovanja, kako otroci za¢nejo z dejavnostmi,
kaksne vloge v njih igrajo, kako vanje vkljucujejo druge in
kako izstopijo iz dejavnosti, v katerih ne Zelijo sodelovati
(Tudge in Hogan 2011: 109, 111). Opazovala sem lahko
kompleksnost druzabnega zivljenja predsolskih otrok; ka-
ko so otroci sklepali razli¢na zavezniStva in prijateljstva
ter kako so vzpostavljali odnose skozi skupne dejavnosti
(tako igro kot delo), pa tudi skozi skupne lastnosti ter s
pomocjo predmetov oziroma igra¢. Tudi vrtcevski obedi
so bili ena izmed vsakodnevnih priloznosti, kjer so otro-
ci razvijali medsebojne interakcije. Pogosto so se denimo
igrali igre besed, pri katerih je eden izmed otrok zacel
igro z doloCenim stavkom, drugi otroci pa so nadaljeva-
li v istem stilu. Stiriletni Nejc je med obedom na primer
rekel: »Pojedel bom blato.« Drugi otroci so nadaljevali:
»Pojedel bom dinozavra, am, am.«, »Pojedel bom od ka-
Ce strup.«, »Pojedel bom piscalko [Jakob se dela, da je
hrenovka piscalka, potem se dela, kot da mu v ustih igra
—op.p.J.« Da otroci lahko sodelujejo v tovrstni skupni igri
nenehno komunicirajo svoje namere drugim ter prepo-
znavajo namere drugih (Schwartzman 1978: 238). Skozi
skupna dejanja, sodelovanje in iskanje povezovalnih ele-
mentov otroci vzpostavljajo skupno identiteto, porajajo pa
se tudi otroske kulture, v katere najboljsi vpogled dobimo
prav skozi opazovanje s soudelezbo (glej npr. Hirschfeld
2002; Corsaro 2003; Beresin 2010).

Video etnografija

Kot alternativa oziroma nadgradnja opazovanja s soude-
lezbo se je v doktorski raziskavi izkazala video etnografija.
V namene raziskave sem v dveh vrtcih posnela 660 minut
gradiva. Snemala sem razli¢ne dejavnosti, od proste igre
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in usmerjenih dejavnosti do kosila, zajtrka in sprehodov.
Prednosti video gradiva so, da si lahko posnetek ogleda-
mo veckrat ter smo bolj pozorni na interakcije, v ospredje
pa poleg izrecenega pridejo tudi obrazna mimika, telesna
govorica, gibi in tiSina. Presledke in tiSino med besedami
namre¢ zapolnijo gibi in dejanja, ki jih lahko opazujemo
na videoposnetkih (Turk Niskac¢ 2021).

Snemanje z videokamero se tudi sicer pogosto uporablja
pri etnografskih raziskavah z otroki (glej npr. Tobin idr.
1989; MacDougall 2000). Pedagoginja Marit H. Hopper-
stad je na primer svoje opazovanje otrok med risanjem v
vrtcu nadgradila s snemanjem z videokamero na stojalu.
Za iz€rpno razumevanje procesa risanja je zdruzila pregle-
dovanje videoposnetkov, prebiranje video prepisov govora
otrok ter preucevanje risb (Hopperstad 2008: 82). Podobno
je pedagoginja Rosie Flewitt (2006) v raziskavi s triletnimi
otroki zbirala podatke z digitalnimi vizualnimi metodami,
z zvocnim snemanjem ter s terenskimi zapiski. Kombina-
cija razli¢nih tehnik pokaze, kako otroci in odrasli zdru-
Zujejo razlicne nacine komuniciranja ter kako osebni in
institucionalni dejavniki vplivajo na izbor na¢inov pri po-
samezniku. Prav video dokumentiranje, skupaj z drugimi
nacini zbiranja podatkov, omogoca temeljit vpogled v to,
kako otroci v konstruiranju pomena uporabljajo razli¢ne
semioti¢ne nacine (Flewitt 2006: 47). S tem v ospredje
stopi koncept multimodalnosti, po katerem »skupni semi-
oti¢ni principi delujejo v razli¢nih nacinih in jih prehajajo«
(Kress in Van Leeuwen 2001: 2). Koncept multimodalno-
sti poskusa preseci hierarhi¢ni odnos med diskurzi in ko-
munikacijskimi nacini od jezika, podobe, glasbe, zvoka,
teksture do kretnje. Razli¢ni semioti¢ni nacini so namrec
medsebojno prepleteni, kombinacija vizualnih, zvo¢nih in
pisanih podatkov pa omogoca vecslojno analizo (Kress in
Van Leeuwen 2001; Pink 2005; Flewitt 2006).

Video etnografija oziroma video prepisi posnetkov so mi v
doktorski raziskavi tako omogo¢ili bolj natan¢no analizo
dogajanja v vrtcu, pri ¢emer so v ospredje stopili tudi ne-
verbalni nacini interakcije. Stiriletni Lina in Nika sta bili
denimo na prvi pogled deklici, ki v vrtcu nista stopali v
ospredje. Bili sta tihi in sramezljivi, Nika pa je imela tudi
izrazito nerazlo¢no izgovorjavo. Toda kot je razvidno iz
analize video prepisa, ko sta deklici risali, za vzpostavitev
odnosa niti nista potrebovali veliko besed. Spodnji primer
prikazuje, kako se je odnos med deklicama vzpostavil
okoli izmenjave barvic in z le malo besedami.

Deklici barvata z roza barvico.

Lina vzame rumeno barvico in rece: »Pa Se soncek. «
Nika pogleda k Lini na risbico, tudi ona vzame rumeno
barvico. Obe riSeta z rumeno.

Lina riSe z modro, nato jo ponudi Niki, Nika nadaljuje z
modro barvico.

Lina vzame rjavo barvico.

Nika gleda k Lini; zdi se, da ponavlja za njo, tudi vzame
rjavo.

Barbara Turk Niskac

Lina vzame zeleno, Nika Se vedno barva z rjavo.

Lina vzame oranzno, Nika nadaljuje z zeleno.

Lina vzame zeleno, Nika je zamisljena, nadaljuje z oranz-
no barvico, nato pogleda na Linino risbico, nastavi roko in
Caka, da ji da Lina zeleno.

Lina vzame oranzno, Nika vzame zeleno.

Lina vzame modro barvico, nato tudi Nika vzame modro.

Lina vzame rumeno, Nika da nazaj modro in vzame rume-
no barvico.

Naposled je Lina ugotovila, da Nika ponavlja za njo, ven-
dar je ni motila sama uporaba barv, temve¢ posvetilo, ki
ga je Nika prepisala in ji rekla: »Pa ne za mano ponavljat.
Ti bi mogla za svojo mamico napisat, ti za svojga ocita pa
za svojo mamico pises. Ti si zdej za mojga ocita napisala«
(Video prepis §t. 19, 7. 5.2013).

Participativna fotografija

Raziskovalci se v raziskavah z otroki in mladostniki po-
gosto posluzujejo metod, ki vkljucujejo risbe, igro vlog,
lutke, fotografijo, video dnevnike, digitalne naracije in
druge vizualne metode (Clark 1999; Clark 2011). Pri nas
so vizualne metode v raziskavah z otroki in mladostniki
uporabljali denimo Vesna Moli¢nik (1998), Andrej Naterer
(2010) in Teja Mo¢nik (2010, 2016).° Razcvet so tovrst-
ne metode dozivele predvsem pod vplivom raziskav, ki
izhajajo iz druzbenega konstruktivizma, saj otroka oziro-
ma mladostnika vkljucujejo kot soustvarjalca in proizva-
jalca znanja (in ne zgolj kot vir podatkov), aktivirajo nje-
govo diskurzivno mo¢ in povecajo njegovo avtoriteto pri
srecanju z odraslim (Clark 2004; Mitchell 2006; Thomson
2008b; Clark 2011; Spyrou 2011). Uporaba fotografije (ali
drugih vizualnih metod) raziskovalcu odpira svetove otrok
in mladostnikov, otrokom in mladostnikom pa daje priloz-
nost, da aktivno interpretirajo svoje izkusnje (Clark 1999:
49; Mizen in Ofosu-Kusi 2010: 258).

V grobem lahko v raziskavah otrok in otro$tva lo¢imo dva
pristopa k vizualnemu gradivu. Pri prvem raziskujemo
produkcijo, rabo in interpretacije Ze obstojeCega vizual-
nega gradiva (raziskujemo podobe, da bi dobili informa-
cije o doloceni druzbi), pri drugem pa v okviru raziskave
proizvajamo vizualno gradivo (druzbo raziskujemo skozi
produkcijo podob). Oba pristopa sta pogosto povezana,
drugega pa lahko nadgradimo tako, da sodelujemo z druz-
benimi akterji pri produkciji vizualnega gradiva (Banks
1995; Thomson 2008b). Prvi pristop vkljucuje raziskave
o ali na otrocih, ko raziskovalci fotografirajo ali snemajo

6 Risbe in fotografije kot izhodisce za intervjuje z otroki je v svojih
raziskavah uporabljala ze Margaret Mead (1953 [1928]). V delu Ba-
linese Character: A Photographic Analysis pa sta Margaret Mead
in Gregory Bateson (1942) uporabila tematsko urejene fotografije,
ki sta jih posnela sama, ter z njimi podkrepila svojo analizo balij-
ske kulture in teorijo oblikovanja kulturno pogojenega karakterja.
S fotografijami sta denimo prikazala, kako se otroci igrajo ter u¢ijo
raznih ves¢in in kulturno sprejemljivih socialnih interakcij.
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dejavnosti otrok, izvajajo intervjuje ali analizirajo podobe,
ki so jih naredili otroci ali drugi o otrocih, ter podobe, ki
so namenjene otrokom. Drugi pristop vkljucuje raziskave
Z otroki, ko raziskovalci otroke vkljuéijo v raziskavo tako,
da ti v namene raziskave proizvajajo vizualno gradivo (fo-
tografije, risbe, video, posterje itd.). Nastalo vizualno gra-
divo navadno sluzi tudi kot izto¢nica za pogovore oz. in-
tervjuje (Thomson 2008b: 12—13). Metode, ki vkljucujejo
soudelezence v raziskavi pri nastajanju vizualnega gradiva
za namene raziskave, lahko poimenujemo tudi sodeloval-
ne ali participativne metode (za ve¢ informacij o izvoru
participativnih metod glej Turk Niskac¢ 2015).

V doktorski raziskavi, kjer so fotografirali predSolski otroci,
stari od tri do Sest let, sem v vrtcu najprej pripravila delavni-
co, kjer so se otroci seznanili s fotoaparatom in videokame-
ro. Ko so otroci dobili fotoaparat za domov, jim nisem dala
vecjih napotkov, kaj naj fotografirajo. Receno jim je bilo le,
naj doma fotografirajo tisto, kar bi radi pokazali otrokom
v vrteu, v vrtcu pa, kar bi radi pokazali doma. V ruralnem
vrtcu so otroci skupaj posneli 1.309 fotografij, v urbanem pa
1.342 fotografij. V podoktorski raziskavi, kjer sem delala z
otroki in mladostniki, starimi od Sest do petnajst let, sem jim
bolj podrobno razlozila, da me zanima, kaj vse pocnejo v
svojem prostem Casu, ko niso v Soli, od dela za Solo, interes-
nih dejavnosti, hobijev do vkljucevanja v delovna opravila
doma. Skupaj so posneli 1.068 fotografij.”

Participativna fotografija lepo ponazarja, kako otroci in
odrasli »vidijo« razli¢no ter kako tudi njihove interakcije s
svetom potekajo na razli¢ne nacine. Ta razli¢nost pa je lah-
ko zamegljena, ne le zaradi razlike v kognitivnem razvoju,
temvec tudi zato, ker odrasli in otroci Zivijo v razli¢nih
kulturnih svetovih, ki jim nudijo razli¢ne druzbene statuse
in odnose moci (Burke 2008: 34; glej tudi Corsaro 2003).
Slednje je bilo razvidno predvsem v doktorski raziskavi,
kjer sem participativno fotografijo uporabila tako z otroki
kot s starsi in vzgojiteljico, kar mi je omogocilo vpogled
v tri razlicne perspektive o tem, kako je strukturiran dan
posameznega otroka.

Fotografije, ki jih posnamejo otroci in mladostniki v na-
mene raziskave, raziskovalci navadno vidijo predvsem
kot orodje, ki jim omogoca vpogled v njihove perspekti-
ve (glej npr. Varvantakis, Nolas in Aruldoss 2019). Sama
sem izhajala tudi iz refleksivnega pristopa po Sarah Pink
(2009), po katerem si lahko s pomo¢jo avdiovizualnih re-
prezentacij predstavljamo svetove in izkusnje drugih ljudi.
Fotografije, ki so jih posneli otroci in mladostniki, razu-
mem predvsem kot vpogled v njihovo dozivljanje okol-
ja, sveta in odnosov, v katere so vpeti. 1z fotografij lahko
razberemo marsikatero informacijo iz njihovega vsakdan-
jega zivljenja ter o tem, kaj sploh pritegne njihovo pozor-

7 PredSolski otroci so posamezno posneli od 21 do 208 fotografij,
osnovnosolski pa od 12 do 178, pri éemer so predsolski otroci fotoa-
parat dobili za en dan, osnovnoSolski pa v povpre¢ju za en teden.

Barbara Turk Niskac

nost za fotografiranje.® Kot take fotografije predstavljajo
fotodokumentacijo otro$tva v sodobnem ¢asu.’ Fotografije
predstavljajo tudi prirocen medij, saj soudelezenci lahko
obdrzijo kopijo svojih izdelkov, uporabimo pa jih lahko
tudi za diseminacijo.'° Izbrane fotografije, nastale v okviru
podoktorskega projekta, sem tako predstavila na projektni
spletni strani (Spletni vir 2), vsak sodelujoci pa si je izbral
fotografije, ki sem jih skupaj z izseki iz intervjujev pred-
stavila na fotografski razstavi.!!

Foto elicitacija

Vizualni antropolog Marcus Banks opozarja, da je kontek-
st fotografije (druzbeni kontekst, znotraj katerega je foto-
grafija nastala, ter druzbeni odnosi, v katere je fotografija
vpeta) prav tako pomemben kot njena vsebina (zgodba, ki
jo fotografija pripoveduje) (Banks 2001: 11). Podobe (ta-
ko kot besede) namre¢ niso nevtralne, temve¢ so vedno
druzbeno pogojene (Thomson 2008b: 10). Fotografij po-
temtakem ne moremo razumeti kot avtenti¢ne opise druz-
bene resni¢nosti (Spyrou 2011: 154), saj pomen fotografij
vedno soustvarjata tako avtor kot gledalec (Johnson 2008:
84). Participativna fotografija zato navadno vkljucuje tu-
di intervju ali pogovor ob fotografijah (angl. photo elici-
tation interview), kjer fotografije sluzijo kot izto¢nica za
pogovor. Ceprav lahko nekatere informacije pridobimo z
neposredno analizo fotografij, je ze John Collier (Collier in
Collier 1986), ki je fotografiral od tridesetih let 20. stoletja
dalje, opazil, da lahko fotografije uporabljamo tudi za pri-
dobivanje znanja, ki presega znanje iz neposredne analize.

8 Poleg tega sem v doktorski nalogi fotografije predsolskih otrok ana-
lizirala tudi z estetskega vidika, tako da sem izdelala inventar moti-
vov, ki jih fotografije predstavljajo. Pri tem sem izhajala predvsem
iz fotografij in pogovorov ob fotografijah, in ne iz vnaprej dolo¢enih
vsebinskih kategorij. Tovrstna analiza je na primer pokazala, da so
otroci v urbanem in ruralnem okolju izpostavljeni razlicnim na¢inom
dela: otroci iz urbanega okolij so fotografirali predvsem gospodinj-
ska opravila znotraj doma, otroci iz ruralnih okolij pa tudi kmetijska
opravila zunaj doma. Tudi sicer so otroci iz ruralnih okolij ve¢ foto-
grafij posneli zunaj (56 %), otroci iz urbanih okolij pa znotraj doma
(68 %). Fotografije torej nakazujejo, da imajo otroci izrazito razli¢ne
vsakodnevne izkusnje glede na zivljenjsko okolje ter da odrascajo
v razli¢nih sistemih izkuSenj in usmeritve pozornosti, ki ju lahko
opremo na habituacijo razli¢nih vrednot in navad (glej Turk Niskac
2018).

9 Za podoben koncept glej spletni arhiv otroske fotografije The Chil-
dren’s Photography Archive (Spletni vir 1).

10 Kopije svojih fotografij so vsi soudelezenci v raziskavi lahko obdr-
zali, v doktorski raziskavi pa sem sodelujo¢im druzinam za spomin
zmontirala tudi kratke filme z izbranim video gradivom.

1

—_

Fotografska razstava Kaj delo je — in kaj ne? Premislek o (ne)delu v
vsakdanjem zivijenju z vidika otrok in mladostnikov je bila na ogled
v atriju ZRC med 19. 5. in 8. 6. 2021 ter v Bari¢evi hisi v Prelesju ob
Kolpi med 18. 7. in 15. 8. 2021 (Spletni vir 2). Fotografske razstave
sem sicer pripravila tudi v obeh vrtcih, pa tudi v okviru raziskave
naravne in kulturne dedi$éine skozi perspektive otrok (glej Turk
Niska¢ 2013) in delavnic participativne fotografije in videa za mlade
v sodelovanju z Zavodom Apis (Spletni vir 3).
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Slika 1: Kuhanje (foto: tretjeSolka, Ljubljana, 156. 6. 2020).

Pridobivanje podatkov s pomocjo fotografij so uporabljali
ze v psiholoskih ter antropoloskih raziskavah na zacetku
20. stoletja. S tovrstno metodo so poskusali prikazati, kako
¢lani druzbe dozivljajo, oznacujejo in strukturirajo svet, v
katerem zivijo (El Guindi 2000: 475).

Pri izvajanju pogovorov ob fotografijah sem sledila antro-
pologinji Cindy Dell Clark (1999, 2011) ter sociologinji
Marisol Clark Ibafiez (2008), ki uporabljata metodo sa-
modejno izpeljanega intervjuja z izvabljanjem podatkov
ob fotografijah (angl. auto-driven photo-elicitation inter-
view). Gre za pristop, pri katerem soudelezenci v raziska-
vi fotografirajo brez strogih napotkov raziskovalca, nato
pa sledi intervju oziroma pogovor, ki izhaja iz fotografij
(Clark Ibafiez 2008: 96). Ce izhajamo iz dejstva, da so
otroci oziroma mladostniki posneli fotografije iz lastne-
ga interesa, lahko rec¢emo, da tudi spodbuda za pogovor
izhaja iz njihovega interesa (Cook in Hess 2007: 32; glej
tudi Clark 1999). Ob fotografijah pogovor tudi sicer pote-
ka lazje, kot e se pogovarjamo o neéem abstraktnem. Za
razliko od intervjuja, ki temelji na vprasanjih in odgovo-
rih, pogovor ob podobah spodbuja odgovore otrok v obliki
kraj$ih naracij in pripovedi (Clark Ibafiez 2008: 103). Na
ta na¢in pridobimo vizualni prikaz sogovornikovih izku-
Senj ter ustne podatke, ko otroci oblikujejo pomene, ki jih
pripisujejo fotografijam (Clark 2011: 65).

Ceprav sem se v podoktorski raziskavi osredotodala na
vlogo dela v vsakdanjem zivljenju osnovnosolcev, sem
na takSen nacin pridobila tudi informacije o delih vsak-
dana, v katerega odrasli navadno nimamo vpogleda. Gre
za Cas, ki ga prezivijo v druZenju s prijatelji, v vmesnem
prostoru in ¢asu med Solo in interesnimi dejavnostmi, med
potepanjem, v brezdelju in dolgocasju, pa tudi na druzbe-
nih omreZjih (glej Turk Niska¢ 2020). Ce se osredoto¢im
na pomen dela v vsakdanjem Zivljenju, fotografije in po-
govori ob fotografijah pricajo o razli¢nih pomenih, ki jih
otroci in mladostniki pripisujejo svojim dejavnostim, kot
je razvidno tudi iz naslednjih primerov.
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Slika 2: Pobiranje krompirja (foto: tretjesolka, okolica Sentjerneja,
7.8.2020).

I1: To skupaj kuhava.

12: Ja, rada kuhava.

I1: Nama je vsec.

12: Rezeva, delava razli¢ne jedi, lazanje, pice.

I1: Drugace pa ne Se cisto sama, mami naju Se sproti
malo uci. Ja, no, vecerjo si kdaj narediva, samo to pa si
samo kruh narezeva, pa kaksno zelenjavo opereva.

12: Kdaj narediva kaksen smuti, samo dava notri pa
zmiksava.

R: Pa je tudi kaj taksnega, da se vama ne da, pa morata
naredit, ali samo tisto delata, kar sama Zelita?

I1: Pri nama je tako, na primer, ko morava kaj pocistiti,
na primer svojo sobo, prvo se ful upirava, pol si pa neki,
na primer neko zgodbo iz tega najdeva.

12: Ja, recimo, da sva cistilki.
I1: Ja, sobarici v hotelu in pol cistiva sobe.
12: In pospravijava.

(tretjeSolec in prvosolka, Ljubljana)

I: To je krompir, krompir rada pobiram. V ponedeljek
gremo celo njivo pobrat.

R: In zakaj ti je to vsec?

I: Da je na koncu malica, pa da se lahko s traktorjem
peljem, pa dva osja pajka sta bila tisti dan, ko smo dve
vrsti krompirja pobirali. V ponedeljek pridejo tudi prija-
teljice pobirat krompir. Krompir pa rada dajem tudi tam
notri, tam kamor ga dajemo, ko smo ga pobrali, gajbe
stresamo.

(tretjeSolka, okolica Sentjerneja)
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Ceprav je participativna fotografija s foto elicitacijo pri-
ro¢na metoda za vpogled v perspektive otrok, lahko deluje
tudi parcialno. V podoktorski raziskavi je denimo petoso-
lec Lenart posnel le petnajst fotografij, ki so prikazovale
lego kocke, lokostrelstvo, domace zivali in Zivali njegove
prijateljice. Lenartova druzina je sodelovala ze v doktorski
disertaciji in tako sem, ¢eprav tokrat ni fotografiral delov-
nih opravil, vedela, da se je Ze pri dveh letih vkljuceval v
Stevilna opravila s star$i, denimo ko$njo trave, gospodinj-
ska opravila, kot je zlaganje posode iz pomivalnega stroja,
zalivanje roz itd. V kolikor bi se osredotocala le na foto-
grafije, ki jih je posnel v namene podoktorske raziskave, bi
lahko hitro zakljucila, da vkljucevanje v delo ni del njego-
vega vsakdana. Tako pa sem ga povprasala tudi po dejav-
nostih, v katere se je vkljuceval ze v predSolskem obdobju,
in Lenart je povedal, da sedaj Ze sam kosi travo »S samo-
hodko, pa z laksarco«, da se je od strica naucil obrezovati
in vezati trto pri Sestih letih, da rad obira sadno drevje
in sodeluje pri trgatvi. Pomaga tudi pri gospodinjskih
opravilih: »V¢asih dam notri stvari /v pralni stroj — op. p.]
pa prizgem. Ko suSilec posusi stvari, jih ja zloZim, tiste, ko
so moje, pa ce so od mamice tudi. Pol pa mami zlika. V¢a-
sih tudi namecem v pomivalni stroj, pa dam ven«.

Poleg tega, da fotografije posnamejo soudelezenci v raz-
iskavi, je mogoce s pomocjo fotografij podatke pridobiti
tudi ob fotografijah, ki jih je zbral raziskovalec. Fotogra-
fije v tem primeru predstavljajo pripomocek za pogovor
o doloc¢eni temi (Clark 2011: 160). Poleg zgoraj opisanih
pogovorov ob fotografijah, ki so jih posneli otroci in mla-
dostniki, sem tako v doktorski kot podoktorski raziskavi
dodatno izvedla Se pogovor ob fotografijah, ki sem jih po-
iskala na spletu in ki so predstavljale otroke med igro, de-
lom in raznimi interesnimi dejavnostmi, da bi dobila boljsi
uvid v to, kako otroci pravzaprav razumejo igro in delo.
Sogovornike sem prosila, da fotografije razvrstijo glede na
to, ali otroci po njihovem mnenju na fotografijah delajo ali
se igrajo, tretji kupcek pa je bil namenjen dejavnostim, ki
po njihovem mnenju niso spadale niti pod igro niti pod de-
lo. Te fotografije so sogovornike tudi dodatno spodbudile,
da so podrobneje opisovali, v katerih delovnih opravilih
doma sodelujejo.

Na ta nac¢in sem pridobila vpogled v to, kako z odras¢an-
jem nezavedno razvijemo druzbeno in kulturno pogojene
ideje, kaj je delo in kaj igra. Ze Stiriletni otroci so imeli
precej izoblikovano idejo o tem, kaj spada pod igro in kaj
pod delo, osnovnosolski otroci pa so sploh imeli razvite
predstave, znacilne za na$ kulturni prostor. Med delo so
osnovnosolci pristevali dejavnosti, ki predstavljajo ob-
veznosti, ki jih morajo narediti po navodilih drugih ter so
pogosto dolgocasne, pod igro pa dejavnosti, v katerih se
udejstvujejo na lastno Zeljo, kjer lahko delajo, kar sami
hocejo, ter so zabavne. A kot je bilo razvidno iz pogovorov
ob fotografijah, ki so jih sami posneli, so posamezne de-
javnosti kljub temu oznacili za delo ali igro glede na svoja
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Slika 3: Primer fotografij, ki so jih udelezenci v raziskavi razvrscali glede
nato, ali so menili, da predstavljajo delo, igro ali niti eno, niti drugo (foto:
Barbara Turk Niska¢, 27. 12. 2020).

subjektivna ob&utja. Petosolec iz okolice Crnomlja je ta-
kole razmisljal o tem, kaj je zanj delo in kaj igra: »Meni je
delo kaksna igra, na primer Zaganje, voznja traktorja, to
mi je vse igra. Ko moram pa za Solo delat, mi je pa to de-
lo«. Preto¢nost posameznih dejavnosti je podobno opisala
tudi petoSolka iz Ljubljane:

Delo je nekako tako, da moras prav to narest, da neki
opravis, igra je pa, da to delas, da se zabavas. Lahko se
pa tudi med delom zabavas, na primer ko se ucim v soli,
ko imamo dramske nastope, na vrtu, ko grabim listje, pol
smo rezali veje, kosili travo. Pa z babi presajava roze, pa
zalivat roZe. Rada tudi risem, pa ustvarjam. Ce ustvarjas
za Solo, je tako kot delo, ¢e ustvarjas za hec je igra, am-
pak lahko pa ustvarjas tudi za hobi.

Razprava in sklep

Zbiralec ljudskega gradiva in ucitelj Vinko Mdderndor-
fer (Moderndorfer 1938; Gradi$nik in Hudales 2016) je
ze med obema vojnama podatke pridobival tudi od otrok
samih, pa vendar so bili otroci na Slovenskem skozi 20.
stoletje le redko subjekti etnoloskih in antropoloskih ra-
ziskav. Te so se osredotocale predvsem na odrasle sogo-
vornike ali na spomine odraslih na otrostvo (za podroben
pregled glej Ramsak 2007; Turk Niska¢ 2015). Folkloristi
sicer priznavajo, da so otroci aktivni reproducenti otroskih
folklornih obrazcev (glej Stanonik 1984), pa vendar se tu-
di oni pogosteje posluzujejo analize arhivskega in drugega
7e objavljenega gradiva (npr. Pisk in Srimpf Vendramin
2021). Poleg tega nekateri poskusi neposrednega zbiranja
otroske folklore niso naleteli na Zeleni odziv, kar nakazuje
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na to, da dostop do otrok in mladostnikov ni enostaven
(npr. Stanonik 1993; Babi¢ 2020).

Relativna odsotnost otrok in mladostnikov kot subjektov
raziskav pa morda nakazuje tudi na to, da ti v nasem aka-
demskem prostoru niso razumljeni kot dovolj verodostojni
sogovorniki, kar je povezano predvsem z vpraSanji otroko-
ve kompetentnosti, starosti in zrelosti (Komulainen 2007:
11-12; tudi Thomson 2008a). S tem pa se postavlja tudi
vprasanje o otrocih kot Drugih (Markovi¢ 2008: 151).
Izvore tovrstnega razumevanja sicer lahko pois¢emo tudi v
filozofiji razsvetljenstva in njeni predpostavki, da cloveska
zgodovina tece linearno v smeri vedno vecje racionalnosti
(Godina 1995: 32—-33). Razsvetljenski misleci so namre¢
poskusali postaviti ¢loveka v sfero narave, naravni zakoni
pa naj bi bili univerzalni in objektivni. Poleg tega so pou-
darjali pomen vzgoje in izobrazevanja, saj so verjeli, da so
pri oblikovanju ¢loveka kljuéni vplivi iz okolja (Godina
1995). Linearno razumevanje razvoja torej predpostavlja,
da ta poteka od preprostega h kompleksnemu, od iracio-
nalnega obnaSanja k racionalnemu ter od bioloske nezre-
losti v otrostvu k zrelemu odraslemu. Od tod tudi izhaja
dojemanje otrok kot nezrelih, iracionalnih, nekompetent-
nih in nedruzbenih, medtem ko naj bi bili odrasli zrela,
racionalna, kompetentna, druzbena bitja. Sele skozi proces
socializacije naj bi tudi otroci presli iz prve faze v dru-
go (Christensen in Prout 2011: 48; glej tudi Schwartzman
1978: 24). Ceprav se je samo razumevanje socializacije
spremenilo in je v ospredje stopila aktivna vloga otrok,
razvojne teorije otroka Se vedno obravnavajo glede na to,
kako napreduje na poti v odraslost.

Kot sem prikazala, sodobne smernice raziskovanja otrok
in mladostnikov narekujejo, da jih obravnavamo kot rele-
vantne sogovornike, ki ustvarjajo pomene znotraj njiho-
vih lastnih izkusenj in kognitivnih sposobnosti. Socialna
antropologinja Pia Christensen in sociolog Alan Prout
poudarjata, da je treba upostevati izkusnje otrok, njihova
zanimanja, vrednote in vsakodnevne rutine ter tako zgra-
diti dialog, skozi katerega lahko bolje razumemo druzbene
interakcije in odnose, v katere so vpeti otroci in mlado-
stniki (2002: 482—483). Nekatere izmed moznih metod v
raziskavah z otroki in mladostniki sem predstavila v pri-
¢ujocem clanku, pri tem pa je potreben tudi razmislek o
izbiri metod, ki so primerne glede na otrokovo stopnjo ra-
zumevanja, znanja in zanimanja in glede na njegovo mesto
v druzbenem svetu (Greene in Hill 2011: 8).

Opazovanje s soudelezbo ostaja klju¢na metoda, ki omo-
goca poglobljen uvid v zivljenja otrok in mladostnikov.
Kadar te ni mogoce izvajati, ali kadar se odlo¢imo za kom-
biniranje razli¢énih metod, so za raziskovanje perspektiv
otrok in mladostnikov primerne tudi razlicne vizualne me-
tode, ki pripomorejo k SirSemu razumevanju, saj vkljucu-
jejo tudi neverbalno komunikacijo (Flewitt 2006; Mitchell
20006). Video etnografija denimo omogoca vpogled v raz-
liéne semioti¢ne nacine in neverbalne nacine interakcije
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ter lahko predstavlja pomembno alternativo ali nadgrad-
njo opazovanju s soudelezbo. Na podlagi mojih izkusenj
se je tudi participativna fotografija izkazala kot primerna
za delo tako s predSolskimi otroki kot z mladoletniki, saj
omogoca lazje izrazanje ter poleg intelektualnih izvablja
tudi estetske in Custvene odzive (Freedman v Thomson
2008b: 11). Tudi pri tem pa je pomembno, da se prilago-
dimo izrazanju in razumevanju sogovornikov (Hill 2011:
63), in sicer tako glede na njihovo starost kot na sicersnjo
komunikacijo, ki se razlikuje tudi med otroki in mladost-
niki iste starosti.

Institucionalizirani konteksti, kot so Sole in vrtci, mo¢no
vplivajo na obnasanje in imaginacijo tako odraslih kot ot-
rok, saj podajajo svoj ritem interakcij, ki se jih otroci hit-
ro naucijo, ter jim, v kolikor se ne uprejo, ostajajo zvesti
(Burke 2008: 27). Otroci in mladostniki so tako vajeni na-
stopanja pred razlicnimi skupinami ljudi in se v razli¢nih
okoljih razli¢no obnasajo — doma na primer drugace kot v
vrtcu ali Soli — na podlagi ¢esar se tudi prilagajajo v tem,
kaj povedo in kaj zamol¢ijo (Fine in Sandstrom 1988: 9).
Njihovi odgovori so lahko odsev njihove Zelje po ugajan-
ju, odnosi moci pa lahko narekujejo, da ne izrazijo svojega
nestrinjanja z odraslo osebo ali da ne izrazijo mnenja, ki
bi bilo nesprejemljivo. Tudi pogovori v domacem kontek-
stu, ki sem jih izvajala na domovih s starejSimi otroki in
mladostniki, lahko nakazujejo na ponotranjeno dinamiko
komunikacije iz Solskega konteksta, ki raziskovalko po-
stavlja v vlogo uciteljice, ki pricakuje »pravilen« odgovor.
Pri nekaterih otrocih in mladostnikih se je njihov opis vkl-
jucevanja v delovna opravila in pomenov, ki jih pripisujejo
delu, precej ujemal s pripovedjo starSev, kar lahko naka-
zuje na ponotranjanje druzbenih vrednot. Nekateri starsi
pa so denimo povedali, da je njihov mladostnik napihnil
svojo zgodbo o vkljuevanju v delovna opravila ter da se v
resnici v delo vkljucuje precej man;.

Toda osredotoCanje zgolj na verbalno produkcijo sogo-
vornikov je lahko problemati¢no z ve¢ vidikov. Poleg
tega, da mlajsi otroci, ki se Se ucijo jezika, Se niso pov-
sem vesci uporabe besed za sporocanje tega, kar mislijo
(Clark 1999), je potrebno izpostaviti tudi vprasanje kul-
turno in razredno pogojenih predstav, ki jih imamo o otro-
cih in mladostnikih. Christina Toren opozarja na to, kako
hitro raziskovalci kot samoumevne jemljemo predstave
o posameznikih kot agentih, kar se odraza tudi v osredo-
toc¢enosti na delovalnost otrok in mladostnikov. S tem pa
hitro spregledamo, da je »diskurz kot vrednota« kljuc¢en
element ideologije »zahodnega« izobrazenega srednjega
razreda in njegove predstave o individualizmu, demokra-
ciji in univerzalnih ¢lovekovih pravicah, kar pa nikakor
ni univerzalna ideologija (Toren 1999: 29; glej tudi Porter
Poole 1994; Harkness in Super 2008). Poleg tega z osre-
dotocanjem zgolj na delovalnost otrok in mladostnikov
lahko hitro spregledamo vprasanja druzbene in kulturne
reprodukcije (Spyrou 2011). Kako se otroci iz razli¢nih
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druzbenih razredov tudi znotraj iste druzbe ucijo razli¢nih
vescCin izrazanja svojega mnenja, potreb in obcutij, pri¢ajo
tudi Stevilne etnografske raziskave (glej npr. Kusserrow
2004; Evans 2006).

Da bi premostili razkorak med pristopi, ki otroke in mla-
dostnike obravnavajo kot subjekte raziskav, ter zakoreni-
njenimi predstavami, ki jih postavljajo v polje Drugega
akademskega sveta, osredinjenega na zrelega, racionalne-
ga in kompetentnega odraslega, je morda potrebno premi-
sliti sam koncept glasu. Raziskave z otroki in mladostniki
dajejo glas druzbeni skupini, ki je sicer izvzeta iz druzbene
participacije, pri tem pa se osredotocajo na njihovo spo-
sobnost govora in pravico do izrazanja mnenja (Thomson
2008b: 2; glej tudi James 2007). V tem kontekstu je glas
navadno obravnavan kot umska, verbalna in racionalna
lastnost posameznika (Komulainen 2007: 13). Toda vsa-
ka izgovorjena beseda oziroma izjava je vedno druzbeno
naravnana, pomene pa ustvarjamo vedno znova v odnosu
(Bahtin in VoloSinov 2005: 25). Kar namre¢ povemo ne-
komu v dolo¢enem okolju, ni nujno isto kot tisto, kar bi
povedali drugi¢ komu drugemu.

Namesto da se osredoto¢amo zgolj na avtonomijo, racio-
nalnost in namene govorecega otroka ali mladostnika, je
torej potrebno upostevati tudi proizvajanje besede znotraj
razli¢nih kontekstov, odnose moc¢i in ideoloske kontekste,
ki vplivajo na reprezentacije (Markovi¢ 2008; Thomson
2008b; Spyrou 2011). Odnosi moci, ki se nanasajo na ra-
zred, raso, etni¢nost, seksualnost in spol, pogojujejo druz-
bene odnose in tisto, kar izre¢emo in kar sliSimo (Thom-
son 2008b: 6). Glas je tako vedno druZben, soustvarjen in
zgodovinsko in kulturno specificen ter odseva prevladujo-
¢e diskurze, prakse in kontekste, znotraj katerih se poraja
(Komulainen 2007; Thomson 2008b; Lutrell in Chalfen
2010; Spyrou 2011). Zato bi bilo primerneje, da glas ra-
zumemo kot ve¢dimenzionalno druzbeno konstrukeijo, ki
je nagnjena k spreminjanju. S tem ko priznamo, da lahko
ista oseba v razli¢nih okoliS¢inah zavzema razli¢ne polo-
zaje, tudi spodkopljemo »psiholoski model 'subjekta’, ki je
unitaren, stabilen in dosleden«, ter zavzamemo mnenje, da
so »nasprotja in razli¢ne pozicije subjektov nekaj povsem
vsakdanjega« (Alldred in Burman 2011: 179; glej tudi Ko-
mulainen 2007). V tem kontekstu pa se vkljucevanje otrok
in mladostnikov v etnoloSke in antropoloske raziskave
izkaze za klju¢no, ¢e zelimo pridobiti celosten vpogled v
proces, v katerem ljudje ustvarjamo pomene in ideje, ki jih
imamo v dani kulturi za samoumevne (Toren 1999; Hir-
schfeld 2002).
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Research With Children and Adolescents: Ethical and Methodological Challenges

This article provides an overview of methodological issues in research with children and adolescents. It presents a methodo-
logy that is distinctly interdisciplinary, as it also draws from related sciences such as sociology, psychology, education, and
childhood studies. At the same time, the article focuses on the anthropology of childhood as a sub-discipline that emphasizes
children as primary research participants, but also considers their embeddedness in social relations to their lifeworld and thus
economic, social, and political power hierarchies that shape their everyday experiences.

Ethical aspects of research with children such as ethical clearance, consent, anonymity and confidentiality are discussed when
studying children and young people. In addition, the author describes and analyses four research methods she has used with
research participants aged three to fifteen — participant observation, video ethnography, participatory photography, and photo
elicitation interviews.

Finally, the article raises questions about power dynamics and knowledge production in studies of children and adolescents,
and posits possible reasons for the relative absence of children and adolescents as research participants in Slovenian ethno-
logy, cultural and social anthropology. It also points out some pitfalls in accessing the voices of children and adolescents by
focusing on the creative, agentive child (which in itself is an ethnocentric understanding of a child rooted in the individualiza-
tion process), which often leads to the neglect of cultural and social reproduction. It calls for a more holistic understanding of
children that recognizes them simultaneously as subjects and objects. By rethinking the concept of voice beyond the unitary,
rational and autonomous individual, and pointing to its social embeddedness and multidimensional social construction that is
susceptible to change, we might bridge the gap between approaches that treat children and young people as research subjects,
and those in which they are still seen as the Other.



Razglabljanja

Manca Filak*

REPREZENTACIJA GOSPODINJSKEGA DELA, DVOJNEGA BREMENA IN
MATERINSTVA V (VIZUALNI) ANTROPOLOGIJI IN ETNOGRAFSKEM FILMU

Pregledni znanstveni ¢lanek | 1.02
Datum prejema: 14. 6. 2021

Izvleéek: Clanek se ukvarja z reprezentacijo gospodinjskega
dela, dvojnega bremena in materinstva v (vizualni) antropologiji
in etnografskem filmu, in sicer z analizo teoreti¢nih prispevkov
in obravnavo izbranih etnografskih filmov, ki neposredno na-
slavljajo Zensko vlogo v gospodinjstvu, materinstvo in skrbstve-
no nego ter usklajevanje gospodinjskega dela s placanim delom
(t.i. dvojno breme) oz. z drugimi ¢lani gospodinjstva. Clanek je
tudi metodoloski razmislek nacinov iskanja in uporabe avdiovi-

zualnega gradiva.

Kljucne besede: etnografski film, reprezentacija, gospodinj-
sko delo, dvojno breme, materinstvo, spol

Abstract: This article addresses the issue of gender repre-
sentation, household work, double burden and motherhood
in (visual) anthropology and ethnographic film, by analysing
theoretical discussions and some ethnographic films directly
concerned with the role of women in the household, mother-
hood and childcare; and the coordination of housework with
paid work (i.e., double burden) and other household members.
The article also serves as a methodological consideration of the
search for, and use of, audiovisual research material.

Keywords: ethnographic film, representation, housework,
double burden, maternity, gender

Gospodinjsko delo, dvojno breme in materinstvo

Neplacano gospodinjsko delo, tj. delo izven ekonomskih
kategorij in trznih odnosov, zajema Stevilne dejavnosti,
vescine in znanja, kot so ohranjanje bivalnih prostorov,
pospravljanje, urejanje doma, nakupovanje, organizacijo
aktivnosti, skrb za zdravje, prevoz, administracijo, izo-
brazevanje, a tudi medosebne odnose, skrbstveno nego in
t. 1. odnosno, Custveno naravnano delo, ki je kljucen vidik
sodobnega druzinskega dela (Oakley 2000; Svab 2001;
Novak 2015). Sociologinja Ann Oakley definira gospo-
dinjsko vlogo kot delovno, druzbeno in primarno vlogo
zenske, ki je pogojena z ekonomsko odvisnostjo in insti-
tucionaliziranostjo (preko zakonske zveze) in je pogosto
enacena z druzino oz. zasebno sfero (Oakley 2000: 7-15,
237). V tem smislu gospodinjsko delo kot neplacano, ne-
produktivno delo oz. nevidno delo nosi breme Stevilnih,
tudi zgodovinsko pogojenih kontradikeij (glej Kain 1993:
121; Kanjuo Mréela 2002: 31; Siki¢-Mi¢anovié¢ 2001:
733; Sterk 2003: 41; Picchio 2003: 1-3; Novak 2015: 25).
Razli¢ne raziskave so pokazale, da je ena izmed tovrstnih
kontradikcij dvojno breme, tj. kulturno in zgodovinsko za-
znamovan preplet placanega dela in neplacanega gospo-
dinjskega dela ter distribucije ¢asa med njima.' O vzposta-

1 Razprave o nevidnem gospodinjskem delu so bile pogoste od 1950.,
predvsem pa od sredine 1970. let naprej (glej Wilk 1989; Roberts
1991; Kanjuo-Mréela in Cernigoj-Sadar 2006; Hrzenjak 2007; La-
zarevi¢ idr. 2015). Z namenom preseganja spolno zaznamovane di-
hotomije javnega in zasebnega in s premislekom o ekonomski vred-
nosti neplacanega dela se v novejsih prispevkih predlagajo koncepti,
kot so »totalno delo« (angl. total work), tj. vsota neplacanega in pla-

vitvi nasprotja med zasebnim, ekonomsko neproduktivnim
zivljenjem doma ter zunanjim, javnim svetom plac¢anega
dela, ki je zaznamoval evropsko druzino predvsem nizjega
in srednjega razreda, v Evropi govorimo od procesa indu-
strializacije ob koncu 19. in na zacetku 20. stoletja dalje
(Oakley 2000; Znidarsi¢-Zagar 2003; Goody 2003; Sitar
2011, 2017; Studen 2015; Bueskens 2018).

V kontekstu razprav o (ne)placanem delu je pri novej-
$ih humanisti¢nih in druzboslovnih raziskavah delitev
gospodinjskega dela med spoloma manj izrazita tema, v
ospredju je vprasanje materinstva in upravljanje s ¢asom
kot pomembnim in redkim virom, ki je spolno zaznamo-
van? in povezan z diskurzom mo¢i in neenakosti (Jurczyk
1998: 284, 292; Hrzenjak 2007: 62; Beck in Arnold 2009:
124, 130-133; Ochs in Kremer-Sadik 2013). K neenakosti
med spoloma torej ne prispeva le dvojno breme, ampak
tudi materinstvo kot svojevrsten obred prehoda (Yearley
1997; gl. tudi Walks 2010), ki prekine »zacasne pocitnice
enakosti« med spoloma (Bueskens 2018: 13) in pripomo-
re k tréenju ob t. i. materinski zid (angl. maternal wall)
na delovnem mestu, ki zenskam zaradi usklajevanja med
materinstvom in kariero ter Stevilnimi prekinitvami zaradi

¢anega dela (Kanjuo Mrcela 2002: 44—46; Picchio 2003: 1; Graesch
2013: 35).

2 Razmislek o spolno zaznamovani naravi ¢asovne izkusnje je omo-
gocila feministi¢na teorija v 60. letih 20. stoletja, ki je kritizirala
dominantni, tj. moski delovni ¢as (izhajajoc iz prevladujoce predsta-
ve moskega druzbenega ¢asa) z vpeljavo termina zenski cas (angl.
female time) (Leccardi 1996). V antropologiji je bil pogostejsi pou-
darek na t. i. spolno zaznamovanih prostorih (angl. gendered space)
(Rezeanu 2015).

*
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skrbstvene nege otezuje napredovanje ter vpliva na njiho-
ve zaposlitvene cilje in odlocitve (Stone in Lovejoy 2004:
63—64; Paré in Dillaway 2005: 78-79; Lorencic 2015: 64;
Zimmerman in Clark 2016: 621; Bueskens 2018: 11-12;
gl. tudi Svab 2001; Hrzenjak 2007; Moe in Shandy 2010).
Namen pri¢ujocega ¢lanka je analiza reprezentacije gospo-
dinjskega dela in z njim povezanih odnosov med spoloma,
dvojnega bremena in materinstva oz. starSevstva v vizual-
no antropoloskih raziskavah in etnografskem filmu, upo-
Stevajoc SirSe druzboslovne in humanisti¢ne razprave. V
osrednjem delu reprezentacijo gospodinjskega dela obrav-
navam z analizo $estih izbranih etnografskih in dokumen-
tarnih filmov. Poleg vsebinske reprezentacije teme so me
zanimali tudi metodoloski in raziskovalni pristopi s kame-
ro v razliénih ¢asovnih obdobjih. Pri tem sem poskusala
prepoznati predvsem, kaksen je bil v razli¢nih obdobjih
doprinos etnografskega filma k razpravam o (ne)enakosti
med spoloma, ki se, ravno skozi vizualno gradivo, kaze
v delitvi gospodinjskega dela in skrbstvene nege znotraj
gospodinjstev.

Obravnave spola, gospodinjskega dela, dvojnega
bremena in materinstva oz. starSevstva v vizualni
antropologiji

Za razliko od Stevilnih humanisti¢nih in druzboslovnih,
najpogosteje socioloskih razprav, je teoreti¢ni diskurz vizu-
alne antropologije, pa tudi produkcija etnografskih filmov,
ki neposredno naslavljajo zensko in mosko vlogo v gospo-
dinjstvu, starSevstvo kot skrbstveno nego (t. i. drugo izme-
no) ali usklajevanje gospodinjskega dela s placanim delom
in z drugimi ¢lani gospodinjstva, relativno skromna. V teo-
retskem doprinosu izstopa antropologinja Sarah Pink, ki v
svojih delih pod vplivom Cutne oz. senzorne antropologije
in z vizualnimi metodami, tj. video sprehodi po gospodinj-
stvih, raziskuje, kako lahko v kontekstu intimne sfere in
konkretnih gospodinjskih opravil (npr. pranje in obesanje
perila) prepoznavamo razli¢ne nacine oblikovanja in pred-
stavljanja spola ter spolno zaznamovane delitve dela med
razliénimi generacijami (Pink 2004, 2005; Pink idr. 2013).
V SirSem smislu je reprezentacija spola v etnografskih
filmih podrocje, ki je skoraj povsem odsotno iz teoretic-
nih razprav v kontekstu vizualne antropologije, razen v
redkejsih Studijah primera, ki so kot refleksija vizualnih
etnografij del §tudijskih raziskav (Lydall in Strecker 2006;
Koscianczuk 2013; Green 2015; Sikand 2015; Wilking
2016; Zaki 2017; Molsbergen 2020), strokovnih referatov
na konferencah (Spletni vir 28; Schillaci 2021; van de Port
2021; Hillman 2021), metodologije v vizualni antropolo-
giji (Pink 2004, 2005, 2007; Mannay idr. 2018; Schillaci
2019; van de Port 2020), ter v delih, ki se delno ukvarjajo
z Zenskami v dokumentarni tradiciji (Loizos 1993; Fenner
2009; Scarparo in Luciano 2010; Warren 2019) ali repre-
zentacijo spola v igranih in dokumentarnih filmih (Sho-
hat 1991; Hammons 2019; de Bromhead 2019). Slednje
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izpostavljajo nezadostno zastopanost zenskih avtoric na
podro¢ju dokumentarnega filma ter pogoste stereotipne
obravnave zensk na podroc¢ju igranega filma. Refleksije
vizualno antropoloskih raziskav odstirajo raznolike Studije
primera in izku$nje predvsem Zenskih avtoric pri opravlja-
nju vizualne etnografije ali uporabo fotografije pri etno-
grafskem terenskem delu.

Pregled in analiza etnografskih in dokumentarnih
filmov

V sklopu obravnave etnografskih in dokumentarnih filmov
izpostavljam tiste, ki se neposredno ukvarjajo s vprasanji
gospodinjskega dela, delitve dela med spoloma, dvojne-
ga bremena in skrbstvene nege oz. starSevstva. Filmov, ki
posredno naslavljajo to temo, je seveda vec.? Pregled je
pokazal, da je produkcija tematskih etnografskih filmov s
podrocja Evrope in Severne Amerike (v primerjavi npr. z
Afriko) skromna, iskanje pa so oteZzili razprSenost filmov
po spletnih zbirkah in arhivih ter raznoliki rezimi njihove
dostopnosti in navajanja metapodatkov.* Problem ni le v
razlikah med institucionalnimi, nacionalnimi in festival-
skimi arhivi, ampak tudi v pomanjkanju metapodatkov,
kljuénih besed in gesel, s katerimi bi si lahko raziskovalec
oz. raziskovalka pomagala pri raziskovanju sicer Stevilne
produkcije filmov. V primeru etnografskega filma in videa
so podatki in znanje o kontekstu, vsebini in strukturi dela
izredno pomembni (Cool 2014: 175).

Pomanjkanje filmov, ki bi neposredno naslavljali gospo-
dinjsko vlogo in delo, lahko pripisSemo predpostavki, da
je gospodinjsko delo v druzbi na nek nacin banalizirano
(Oakley 2000: 106), nevidno in ponotranjeno delo, ki ga
ob ogledu filmov, ki ga vsaj posredno prikazujejo, pogosto
ne zaznamo. Reprezentacija in diskurzi o spolu so v tem
smislu nelocljiv del procesa ustvarjanja in gledanja filmov,
zaradi Cesar so pogosto neopazni (Hamilton 2018). Hkrati
se zdi, kot da se o tem v evropskem ali severnoameriskem
kontekstu ni ve€ potrebno preizprasevati. Pomanjkanje fil-
mov lahko pripiSemo $e eti¢nim zadrzkom, ki so povezani

3 Npr. etnografski filmi Imprisoned Lullaby (»wZaporniska uspavankac;
2016), Kilanta (2018), Bearing (»Breme«; 2021); magistrski in
doktorski projekti, ki v SirSem smislu naslavljajo vprasanja zensk
(Spletni vir 23), feministi¢ni projekti, kot so Semiotics of the Kit-
chen (»Kuhinjska semiotika«; 1975), ter dokumentarni filmi Eggs
for later (»Jajéeca za pozneje«; 2010), The Motherhood Archi-
ves (»wMaterinski arhivi«; 2013), First comes love (»Najprej pride
ljubezen«; 2013), Through the night (»Skozi no¢«; 2018), Malamad-
re (»Slaba mamac; 2019), No Kids For Me Thank You (»Ni¢ otrok
zame, hvala«; 2019), Mothers and Others (»Matere in drugi«; 2020);
Project Motherhood (»Projekt materinstvo«; 2020). Pri slednjih
prevladuje kritika idealizacije materinstva in druzbenih pri¢akovanj
ob prehodu v materinstvo. V ospredju so avtorski pogled na
tematiko, vecja filmska ekipa, vnaprej pripravljen scenarij za film in
pogosto potenciranje ¢ustvenih elementov vsakdanjega zivljenja.

4 Zaseznam pregledanih festivalov, arhivov in platform gl. Spletni vir
1-23.
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npr. s snemanjem otrok, pa tudi relativno tezji »upodo-
bitvi« teme, ki prikazuje najbolj intimne koticke nasih do-
mov in zivljenj. Nekateri vizualni antropologi so namre¢
ugotovili, da se protagonisti in protagonistke v intimnih
okoljih lahko kamere zavedajo bolj kot v strukturiranih in
javnih okolis¢inah (Heider 1976: 54-55). Ravno intimni
konteksti gospodinjstev oz. druzinskega zivljenja so po-
gosto tesno povezani z javnimi diskurzi oz. medijskimi
obravnavami (Jones 2012; Mannay idr. 2018; Bueskens
2018) in se kazejo kot integralni del organizacije javnega
zivljenja (DeVault 1991: 1).

Izbrane filme sem umestila v dva metodolosko razli¢na
sklopa. V prvem sklopu obravnavam tri filme od konca 50.
do sredine 70. let 20. stoletja, ki so izrazito didakti¢ni, po-
sredujejo nam razumevanje avtorjevih, avtori¢inih stalis¢ in
pogledov na starSevstvo, dvojno breme in Zivljenje zensk v
razli¢nih kulturnih in politicnih kontekstih. V drugem sklo-
pu obravnavam tri etnografske in dokumentarne filme iz
obdobja od 70. let 20. stoletja do zacetka 21. stoletja, kjer je
kamera aktivna protagonistka in raziskovalno orodje, filmi
pa so prvoosebni in refleksivni pogled avtorjev in avtoric.

Podrejenost Zensk: Etnografski film kot prikaz in
dokaz

Etnografski film je preSel od preprostih dokumentarnih
prikazov drugih kultur k razliénim nac¢inom in oblikam
reprezentacije. Razvil se je od »nedolznosti« —t. i. obser-
vacijskega realizma, tendence k znanstveni in objektivni
dokumentaciji (v€asih tudi poustvarjanju) druzbenega zi-
vljenja — k refleksivnej$im procesom snemanja, ki so zaje-
mali predvsem participatorne metode od 60. let 20. stoletja
dalje (MacDougall 1992; Crawford 1992; Loizos 1993;
Weinberger 1994; Kriznar 1996; Grimshaw 2001; de Laat
2004; Grimshaw in Ravetz 2009; Jenssen 2009; Suhr in
Willerslev 2012; Erlewein 2015). Kljub omenjenim spre-
membam so obravnavani filmi iz obdobja od konca 50. do
sredine 70. let 20. stoletja didakti¢ni pripomocek za pona-
zorilo teoretske usmeritve avtorjev oz. avtoric in tedanje
paradigme vede ter zanemarjajo aktivnejSo vlogo prota-
gonistov in protagonistk. Kot taki sluzijo predvsem za pri-
kaz dolo¢enega argumenta. Na drugi strani filmi ze sledijo
priznavanju vpliva spola raziskovalca oz. raziskovalk in
protagonistov oz. protagonistk na terensko delo pa tudi na
ustvarjanje pisnih in vizualnih reprezentacij (Connor in
Asch 1995: 5; Jenssen 2009: 82; Sikand 2015: 46; gl. tudi
Warren in Hackney 2000; van de Port 2020). Gre za filme
Four families (»Stiri druzine«), Od 3 do 22 (»Od treh do
dvaindvajsetih«) in NIGER-NORGE: Women, ethnocen-
trism and development ("NIGER-NORVESKA: Zenske,
etnocentrizem in razvoj«).

Enourni ¢rno-beli film ameriSke antropologinje Margaret
Mead Stiri druzine (1959) prikazuje $tiri druZine iz rural-
nih obmocij Indije, Francije, Japonske in Kanade. V njem
Margaret Mead kot antropologinja in povezovalec lan

Manca Filak

MacNeill razpravljata o moznosti medsebojne primerjave
nacinov vzgoje, skrbi za otroka, delitve dela in odnosov
med spoloma v razliénih kulturnih kontekstih. Filmske
sekvence, ki so posnete v maniri igranega filma, projicira-
ta pred seboj za gledalce in gledalke, v ozadju posnetkov
pa se njun pogovor nadaljuje. Film je prikaz medkulturne
primerjave, ki je namenjen SirSemu ob¢instvu in ne zgolj
za raziskovanje. Mead je pri svojem sicerSnjem razisko-
valnem delu uporabljala kamero predvsem v pozitivisti¢ni
maniri, kot belezko oz. vizualno dokumentiranje za znan-
stvene namene (Warren 2019).

Filmski teoretik Bill Nichols film Stiri druzine kot »relikt
svojega Casa« kritizira zaradi etnocentrizma (1981). Na
podlagi primerov nam skozi film Mead razlozi, da se starsi
do svojih otrok obnasajo avtoritativno, od njih pri¢akujejo
predvsem usluznost, poslu$nost in aktivno sodelovanje pri
delovnih opravilih, medtem ko le kanadska druzina svoje
otroke spodbuja k samostojnosti in igri, starSa pa si vsaj
delno delita skrbstveno nego, a ne tudi gospodinjsko delo.
Najbolj je kriticna do japonske druzine, kjer po njenem
mnenju velja najvecja neenakost pri delitvi gospodinjske-
ga dela: Zena prevzame gospodinjsko delo, babica 0z. mo-
zeva mama skrbstveno nego otrok; moz v gospodinjstvu in
pri negi otroka ne sodeluje. Kljub tendenci po objektivnos-
ti je film Stiri druZine (in drugi filmi Margaret Mead) pio-
nirsko delo v okviru feministi¢nega dokumentarnega filma
20. stoletja, ko se je pogosteje preizprasevalo dominantne
vloge okoli gospodinjskega dela (Warren 2019: 63).

Slika 1: Sklop &tirih videogramov iz filma Stiri druZine, ki prikazujejo druzine
iz Kanade (levo zgoraj), Japonske (desno zgoraj), Indije (levo spodaj) in
Francije (desno spodaj) (videogram: Manca Filak, 156.4.2021).

Kratki ¢rno-beli dokumentarni film Od treh do dvaindvaj-
setih hrvaskega reziserja Kre$a Golika (1966) prikazuje
socialisti¢ni kontekst dvojnega bremena. Film je metodo-
losko tezje primerljiv z ostalimi primeri, saj ga je naredil
filmski reziser in ne antropolog, a naslavlja vprasanje dvoj-
nega bremena v kontekstu povojne socialisti¢ne realnosti,
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ki je pogosto v druzboslovnih in humanisti¢nih raziska-
vah.’

Brez dialoga ali glasbe, a s karakteristikami igranega filma
Od treh do dvaindvajsetih skozi kratke in hitre posnetke
prikaze delovni dan soproge, tekstilne delavke in mame
Smilije Glavas iz vzhodnega predela Zagreba (gl. tudi
Spletni vir 27). Prikaze hitro in z delom zasi¢eno dnevno
rutino zZene, ki se za¢ne ob treh ponoci in koncéa ob desetih
zvecer. Pred in po delu v tekstilni tovarni protagonistka
filma brez pomoci moza, ki je sicer po delu doma, opravlja
skrbstveno nego (hranjenje, previjanje, kopanje) priblizno
leto dni starega sina, pa tudi vsa gospodinjska opravila
(kuhanje, pripravljanje mize, obeSanje perila, kurjenje
ognja, pospravljanje, prinasanje vode itd.). Poleg prikaza
pasivnosti ocetovske vloge reziser nakaze tudi problem
pomanjkanja ustreznega varstva ali pomoci, saj otrok v
Casu starSevske odsotnosti ostaja sam v hisi. Skozi film
kot celoto nam reziser skusa prikazati delavko kot simbol
cene, ki jo je morala v tem primeru posameznica placati za
socialisti¢ni projekt kolektivnega (Spletni vir 27), s ¢imer
nakazuje nekatere sistemske kritike socializma, ki naj bi
zenski kljub Stevilnim novim pravicam (volilne pravice,
moznost splava, legalna loCitev, materinski in starSevski
dopust, organiziranje institucionalnega vrtéevskega var-
stva itd.) ravno zaradi mnozi¢nega zaposlovanja nalozil
dvojno breme (glej Bonfiglioli 2017; Ghodsee in Mead
2018). Sociologinja Alenka Svab opozori, da moramo
vstop zensk na trg delovne sile videti predvsem kot zgo-
dovinski trenutek, ki dvojno obremenitev Zensk naredi
druzbeno vidno oz. aktualno, in ne kot indikator ali vzrok
zenske neodvisnosti oz. podrejenosti (2001: 12).

Slika 2: Sklop stirih videogramov iz filma Od treh do dvaindvajsetih, ki
prikazujejo delo v tekstilni tovarni in doma (videogram: Manca Filak, 15.
4.2021).

5 Za polozaj zensk v socialistiénem obdobju gl. npr. Stular 1999; Ver-
ginella 2006; Vidmar-Horvat 2013; Vodopivec 2001, 2015 in Sitar
2017, za polozaj zensk v post-socialistiénem obdobju pa Siki¢-Miéa-
novi¢ 2012; Vidmar-Horvat 2013; Burcar 2015 in Lorencic 2015.

Manca Filak

Zadnji film prvega sklopa, ki naslavlja vprasanje repre-
zentacije spolov, je primerjalni film vizualne antropolo-
ginje Lisbet Holtedahl z naslovom NIGER-NORVESKA:
Zenske, etnocentrizem in razvoj (1975). Film s prvooseb-
nim komentarjem avtorice skozi perspektivo etnocentriz-
ma primerja zivljenja Zensk na severu Norveske v mestu
Tromse (avtori¢in vsakdan) in v vzhodnem Nigru v vasi
Mainé-Soroa. S filmskim gradivom in fotografijami, ki so
bile posnete kot del enoletnega magistrskega terenskega
dela (Spletni vir 7), film sluzi kot pedagosko orodje za po-
sredovanje terenske izkusnje, premagovanje stereotipov
o (ne)enakosti med spoloma ter ucenje o medkulturnem
razumevanju.

V filmu z avtori¢ino naracijo spoznavamo nacin zivljen-
ja in vsakdanjik v dveh razli¢nih kulturnih kontekstih. V
opazovanju norveskega vsakdana spremljamo izseke iz
njenega zivljenja (v ¢asu, ko je bila profesorica antropolo-
gije), kot so na primer vrtevsko varstvo, previjanje otrok
in razli¢na gospodinjska opravila. Strukturno je film delno
podoben medkulturni primerjavi skrbstvene nege in vzgo-
je otrok pri Margaret Mead, a se za razliko od filma Stiri
druzine kaze predvsem kot kritika evropocentrizma, nare-
jen ravno kot posledica pomanjkanja samorefleksije glede
lastne kulturne pogojenosti Norvezanov in Norvezank, ki
ga je Holtedahl zaznala med delom v muzeju in na Univer-
zi v Tromsu (gl. Interview with Lisbet about Niger-Norge,
»Intervju z Lisbet Holtedahl o filmu Niger-Norveska«).
NIGER-NORVESKA je edini film v opusu avtori¢inih del,
ki uporablja kamero za prikaz raziskovalnega pogleda na
medkulturne razlike v zivljenju Zensk. Za Holtedahl so na-
mre¢ znacilni predvsem etnografski filmi, kjer je kamera
aktivna protagonistka in raziskovalno orodje, zato je film
NIGER-NORVESKA potrebno razumeti kot didakti¢ni
pripomocek, ki je nastal kot posledica pomembnih druz-
benih gibanj (npr. feminizem drugega vala) in v obdobju,
ko se je v institucionalnem smislu skozi delo na Univerzi
borila za enakopraven polozaj Zensk pri dostopu do izo-
brazbe (Spletni vir 7). Njeni filmi z metodologijo vizualne
antropologije in znanstveni prispevki (glej npr. Arnsten in
Holtedahl 2005) pogosto naslavljajo prav vprasanja spola
in mo¢i, ki jih je Holtedahl od konca 60. let prejsnjega
stoletja raziskovala v vzhodnem Nigru in severnem Kame-
runu, pa tudi na Norveskem.b

6 Filmi, ki prikazujejo Zenski vsakdanjik v kontekstu poligamije v Ka-
merunu, so Before the feast: Fulani woman during ramadan (»Pred
praznikom. Fulani zenska med ramadanom«; 1984/2018), Wives
(»Zene«; 2017) in Four wives and Marabout (»Stiri zene in Ma-
rabout«; 1989). Televizijski dokumentarni film Few are like father,
no one like mother (»Malo jih je po o¢etu, nobena po mami«; 1987)
prikaze odnose med razli¢nimi generacijami zensk v ribiski vasi
Ersfjordbotn na severu Norveske.
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Slika 3: Sklop &tirih videogramov iz filma NIGER-NORVESKA. Zgornja
dva prikazujeta druzine iz Nigra, spodnja dva pa avtori¢in vsakdan na
NorveSkem (videogram: Manca Filak, 15. 4.2021).

Kot vizualne reprezentacije so obravnavani filmi pomemb-
ni kot didakticen pripomocek za spodbujanje ali zavracanje
stereotipov, a so zanemarjali aktivno in enakovredno vlogo
gledalcev in gledalk pri ustvarjanju razlicnih pomenov v
filmu, ki je znacilna za kasnej$a razumevanja t. i. kinema-
tografskega trikotnika, ki zajema tri loCene, a reciprocne
odnose, in sicer med snemalcem oz. snemalko, gledalci
oz. gledalkami ter protagonisti oz. protagonistkami (Mac-
Dougall 2019: 153). Filmi nakazujejo tudi pasivno vlogo
protagonistk, saj so njihovi glasovi utiSani z montazo ali s
tretjeosebnim komentarjem (glas v ozadju slike).

Za kontekstualizacijo raziskovalnega pristopa izbranih
filmov je pomembno upostevati tudi vpliv antropoloskih
raziskav v 70. in 80. letih 20. stoletja, ki so (deloma) kot
posledica drugega vala feminizma skozi primerjalni vi-
dik naslovile prevladujoco idejo univerzalne podrejenosti
zensk na eni ter kulturne specifi¢nosti polozaja Zensk na
drugi strani (glej Rosaldo in Lamphere 1974; Reiter 1975;
Lamphere 1977; Rogers 1978; Ortner 1989, 1996).” Raz-
merje med antropologijo in feminizmom je bilo za Stevil-
ne antropologinje ambivalentno (Strathern 1987; Stacey
1988), saj feministi¢na perspektiva v primerjavi z antro-
polosko blizino pogosto ni uspela razresiti eti¢nih dilem,
ki nastanejo med etnografskim delom in reprezentacijo
antropoloskih raziskav (Schrock 2013).

Prehod v starSevstvo: Kamera kot katalizator in
raziskovalno orodje

V drugi sklop sem umestila etnografske in dokumentarne
filme, kjer je kamera aktivna protagonistka raziskave. Ob-

7 Tovrstne obravnave polozaja zensk so izhajale iz dihotomij moske in
zenske izkusnje ter javnega in zasebnega (sfere in dela) (Svab 2001:
95-97; Verginella 2006: 18; Ledinek Lozej 2015: 134; Bilancetti
b.n.l: 4).

Manca Filak

ravnavam prvoosebna filma Joyce at 34 (»Joyce pri 34«)
in Over the Threshold (»Cez prag«) ter novejso vizualno
etnografijo Family Time (»Druzinski ¢as«).

Polurni ameriski film Joyce pri 34 (1972) reziserke Joyce
Chopra je bil posnet v 16-mm formatu. Spada med prve
dokumentarne in prvoosebne filme, ki so se v feministi¢ni
maniri ¢asa poglabljali v razmerja med osebnostjo, mate-
rinstvom in skrbstveno nego oz. reproduktivnim delom,
ter neposredno prikaze porod (Ro 2016; Warren 2019).
V Casu nastanka filma je bila Zenska produkcija pisanja
in filmov o zenskah v porastu. Pomemben vpliv so ime-
li feminizem drugega vala® in §tevilne tehnoloske novosti
(sinhronost slike in zvoka; cenejSe, lazje, prenosne kame-
re; 16-mm film), ki so sovpadale s spremembami v temabh,
teoreti¢nih paradigmah in nacinih reprezentacije v antro-
pologiji (Loizos 1993: 10-12; Grimshaw 2001: 7; Pink
2007: 96, 586; Pink idr. 2015: 12; MacDougall 2019: 137;
Friedman 2020: 3).

Joyce Chopra, ki je sicer znana predvsem kot reziserka ig-
ranih filmov, je v obdobju pred nastankom filma Joyce pri
34 sodelovala tudi s pionirji direktnega kina, D.A. Penne-
bakerjem in Rickyjem Leacockom (Ro 2016). Tako je film
posnet v znacilnem refleksivnem pristopu kina resnice oz.
cinéma vérité, ki spremlja njeno zivljenje od pozne nosec-
nosti, poroda in prvega leta v zZivljenju h¢erke Sarah do
trenutka, ko ta naredi svoje prve korake. Kamere v filmu
ni drzala avtorica, katere glas nas nagovarja v ozadju sli-
ke, ampak njena kolegica, snemalka Claudia Weill. Film
je kot prikaz daljSega obdobja sosledje krajsih izsekov iz
avtoric¢inega zivljenja, predvsem po porodu (dojenje, pes-
tovanje, prvo kopanje otroka, hranjenje, obiski zdravnika
na domu) in med delom oz. filmskimi snemanji, pa tudi
kriticni razmislek in refleksija njenih strahov ob usklaje-
vanju poklicnega in druzinskega zivljenja. Joyce se kljub
strahovom v filmu pokaze kot izredno suverena pri uskla-
jevanju novih filmskih projektov in skrbi za otroka, saj v
prvem letu po rojstvu héere sprejme dva filmska projekta
izven kraja bivanja, prvega Ze Sest tednov po rojstvu (med
snemanjem v New Yorku je dojencica v varstvu pri njeni
mami). Avtori¢ine skrbi glede dela v filmski produkciji do-
polnjuje refleksija odnosov z mamo, pa tudi skrb in pogle-
di njene mame na h¢erkino zivljenje. V filmu je poleg
zenskih vidikov predstavljen tudi pogled njenega moza,
pisatelja, ki se podobno kot Joyce zaradi fleksibilnega de-
lavnika in kreativne narave svojega dela sooca s tezavami
pri usklajevanju poklica s skrbstveno nego in gospodinj-
skim delom.

8 Temu se je v 70. letih pogosto ocitalo, da je posplosil zensko izkus-
njo na izku$njo »belih« heteroseksualnih Zzensk srednjega razreda
(glej Yuval-Davis in Anthias 1989; Schrock 2013; McGuirk 2018).
Prav dokumentarni filmi so v istem ¢asu izzvali ta razmerja mo¢i,
stremeli k vecji solidarnosti v feministicnem delovanju in se zavze-
mali za partikularnost zenskih izkusenj (Warren 2019).
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Slika 4: Sklop stirih videogramov iz filma Joyce pri 34, ki prikazujejo
usklajevanje dela in skrbstvene nege med razli¢nimi ¢lani druzine
(videogram: Manca Filak, 15. 4.2021).

Enourni film Cez prag (1989) japonskega reZiserja Yoshi-
ja Tezuke in britanske reziserke Christine Lloyd-Fitt je
bil posnet na 16-mm filmski trak.’ Film je naslovljen kot
osebni dokumentarni film o medkulturni poroki in druzini
ter skozi razliéne generacije v reziserjevi druzini v Tokiu
poleti leta 1987 predstavi podrobnejsi vpogled v japonsko
gospodinjstvo in odnos do Zenske v njem. Ze vzposta-
vitveni kader nam razkrije oba avtorja filma, tako v besedi
kot v sliki. Gre za porocen par, Anglezinjo Christine in Ja-
ponca Yoshija, ki obis¢eta Japonsko, da bi Christine spo-
znala mozevo druzino, saj Yoshi zdaj zivi v Veliki Brita-
niji. Prvoosebni film (o svojem pogledu govori Christine,
pri snemanju s kamero in snemanju zvoka se izmenjujeta)
je na ta nacin prikaz stika med filmarjema in protagonis-
ti, Yoshijevimi sorodniki, ki jih Christine Sele spoznava.
Protagonistka filma je kljub stalni prisotnosti avtorjev fil-
ma predvsem Yoshijeva mama, gospodinja; v hisi zivijo
Se Yoshijev oCe, sestra in dva brata. Ocetova figura je v
filmu pretezno odsotna, vidimo ga v sluzbi in doma, ko
pociva pred televizijo, medtem ko Zena pripravlja razlicne
obroke. V filmu spoznamo tudi nekaj drugih zakoncev in
parov, ki opisujejo svoje izkusnje z medkulturnimi zakoni
in vzgojo otrok na Japonskem.

Yoshijevi mami ritem Zivljenja narekujejo mozeva sluzba in
obveznosti otrok. Tako kot druge zenske hodi po opravkih
s kolesom. Med voznjo pogosto klepeta s sosedo, s katero
razpravljata o t. i. »gospodinjski filozofiji«, ki je zanju po-
polna predanost mozu in socasna odvisnost od njega. Spo-
znamo, da Yoshijeva mama idealizira gospodinjsko vlogo,
saj popolno predanost mozu, ki finan¢no skrbi za druzino,
razume kot pogoj dobre gospodinje. V nasprotju z mamo

9 Auvtorja sta se izobrazevala na Akademiji za film in televizijo v Veliki
Britaniji (angl. The National Film and TV School UK) (Spletni vir
24; Spletni vir 25). Film, ki ga najdemo v arhivu Nordijske zveze za
antropoloski film NAFA (Spletni vir 2), je prejel kar nekaj nagrad na
mednarodnih festivalih etnografskega filma.

Manca Filak

otroci Zivljenje gospodinje dojemajo kot relativno enostav-
no. Zdi se, da je to povezano z dejstvom, da so otroci skoraj
izklju€eni iz gospodinjskih opravil, zato se jim zdijo red,
Cistoca, obroki, higiena itn. samoumevni. Film, ki se pred-
stavlja kot film o zacetku nekega zakona in posledicnem
spoznavanju razsirjene druzine — v tem primeru dveh kul-
turnih ozadij — je kon¢no tudi subtilen prikaz kulturne utele-
Senosti gospodinjskih opravil in gest, od kuhanja, pomivan-
ja, pospravljanja do obesanja perila. Je film o delitvi dela
med spoloma in prenosu te delitve na mlajSe generacije.
Filma Joyce pri 34 in Cez prag sta pomembna kot prvooseb-
ni in refleksivni pogled avtorjev in avtoric na usklajevanje
poklicnega in druzinskega zivljenja, pa tudi na generacijske
razlike v odnosu do delitve gospodinjskega dela in skrbi za
otroke. Posneta sta v obliki prvoosebnih!® dokumentarnih
filmov, ki so bili pred 80. leti 20. stoletja predvsem v Sever-
ni Ameriki v domeni avantgardnih filmarjev in filmark (Le-
bow 2012: 5-6)." Sovpadata tudi s trendi v dokumentarnem
filmu v poznih 60. in 70. letih, kot so direktni kino (angl.
direct cinema) v ZDA, kino resnice (fran. cinéma vérité) v
Franciji in observacijski kino (angl. observational cinema)
v britanski in avstralski tradiciji (Erlewein 2015: 31; Otto
idr. 2018: 309; de Bromhead 2019: 12). Te spremembe so
imele vpliv na metodoloske in epistemoloske usmeritve pri-
stopov v etnografskem filmu, ki so omogocili bolj intimno
in spontano snemanje, odmik od vnaprej postavljenih sce-
narijev, manj tretjeosebnega komentarja, manjse ekipe, ve¢
interakcije pred kamero, participatorno in refleksivno upo-
rabo kamere (Crawford 1992: 67; Crawford 1993: 125-126;
Loizos 1993: 11-12; Jenssen 2009: 38; Lunacek 2015: 105;
MacDougall 2019: 30-31). Zgodila se je tudi sprememba
v nacinu naslavljanja zdaj aktivno vkljucenega obcinstva
(Martinez 1992; Crawford 1993; Banks 2002; Basu 2008;
Pink 2009; Banks in Ruby 2011), saj je film postal sredstvo
komunikacije in izmenjave razli¢nih vidikov subjektivne iz-
ku$nje med gledalci oz. gledalkami in protagonisti oz. pro-
tagonistkami (MacDougall 2019: 156).

V zadnjem delu sklopa se osredoto¢am na novejsi razisko-
valni in longitudinalni projekt, ki prikazuje druzinsko zivl-
jenje v Atenah. Vizualna etnografija Druzinski ¢as (2020)
je nastala kot del daljSega raziskovalnega projekta Univer-
ze v Edinburgu.'? Druzinski ¢as skozi pogled grske druzine

10 Alisa Lebow lo¢i med avtobiografskim in prvoosebnim dokumentar-
nim filmom. Slednjega vidi kot film z artikuliranim pogledom sne-
malca, ki priznava svojo subjektivno pozicijo (Lebow 2012: 2).
Avantgarda in eksperimentalna forma sta bili pogosto videni kot naj-
bolj ustrezni obliki za feministi¢no kritiko in za prikaz kompleksnos-
ti zenskih identitet (Sikand 2015: 7).
12 Nastala je v sklopu raziskave A4 Global Anthropology of Transforming
Marriage (»Globalna antropologija spreminjanja zakonskega stana«),
ki jo vodi socialna antropologinja Janet Carsten v sodelovanju s
filmskim festivalom Ethnofest v Atenah (Spletni vir 20). Ogled je bil
mozen le na 17. mednarodnem filmskem festivalu in konferenci Kral-
jevega antropoloskega instituta RAI (19.-28. 3. 2021).
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Slika 5: Sklop stirih videogramov iz filma Cez prag. Zgornja prikazujeta
mamino obesanje perila, spodnja dva druzino ob fotografiranju — tudi
avtorja filma (videogram: Manca Filak, 15.4.2021).

srednjega razreda zasleduje spremembe, ki se zgodijo v po-
sameznikovem Zivljenju po poroki in s prehodom v starSev-
stvo, s ¢imer sledi trenutnemu zanimanju za star§evstvo kot
pomembnemu vidiku dvojnega bremena, ki je pogost pri
novejsih humanisti¢nih in druzboslovnih raziskavah." So-
avtor filma je eden izmed protagonistov, oce, ki je s kamero
eno leto belezil vsakdanje trenutke v Zivljenju svoje druzi-
ne. Ti trenutki so v filmu prepleteni z intervjuji z zakoncema
in s $ir§imi razpravami s prijatelji, ki sluzijo kot refieksija in
kriti¢ni razmislek o druzinskem in zakonskem zivljenju ter
starSevstvu. Gre za »intimno etnografijo«, kot jo imenujejo
sami avtorji filma (Spletni vir 20), ki ne prikazuje pogleda
raziskovalca oz. raziskovalke na dolo¢eno topiko, ampak je
participatorni projekt, kjer je (v tem primeru) protagonist
tudi avtor oz. sooblikovalec filma.

Opazovanje druzinskih trenutkov sprva vzbuja nelagodje,
saj nas ze vzpostavitveni kader umesti v jutro druzine, ki
se pripravlja na odhod od doma. Opazujemo Zeno, ki v
modrcu in dolgih hlacah pripravlja malice za tri otroke,
medtem ko ti prehajajo med prostori in potencirajo hektic-
no vzdusje. To napetost stopnjuje, a hkrati obvlada Zena,
medtem ko moZ mirno spremlja dogajanje s kamero. Zena
ga priganja, medtem ko skusa celotno druzino spraviti v
red, da bi vsi pravoc¢asno odsli po svojih opravkih (na delo
in v 8olo). Ob gledanju se sprva zdi, da obcutek voaje-
rizma in poseganja v intimo sproza dejstvo, da gledamo
prvoosebne in intimne trenutke v zivljenju neke druzine, a
se mi zdi, da gre pri tem za »kulturno« pogojenost samega
procesa gledanja. Ko snemamo ali gledamo nekaj, kar sodi
v kulturni prostor, s katerim se lahko identificiramo, nas

13 Podoben primerjalni projekt je dokumentarni film Zen years of love
(»Deset let ljubezni«; 2017), ki prikazuje pet mladih druzin na Fin-
skem, Slovaskem, Ceskem in v Romuniji. Druzine so avtor filma,
snemalec in prevajalec spremljali med letoma 2006 in 2016 (Kotrha
2020; Spletni vir 26). Motiv filma je predvsem starSevstvo in part-
nerski odnosi in manj delitev dela med spoloma.

Manca Filak

podrobnejsi pogled v intimne trenutke spravlja v nelagod-
je — lahko si celo predstavljamo, kako bi na podoben nac¢in
film prikazoval nas vsakdan. Ko gledamo sicer StevilnejSe
etnografske filme, ki prikazujejo intimne in vsakdanje tre-
nutke posameznikov, posameznic in skupin iz drugih, nam
oddaljenejsih nac¢inov zivljenja, na drugi strani pogosto
ne Gutimo podobnega nelagodja. Se ve¢, prav ti trenutki
se nam zdijo zanimivi, kulturno drugacni, posebni in po-
sledi¢no vredni ogleda ali dokumentiranja. Obcutek pose-
ganja v intimo ob gledanju vizualne etnografije Druzin-
ski ¢as je mocnejsi tudi zaradi tega, ker gledamo domace
posnetke, in ne mediiranega pogleda dolocenega razisko-
valca, raziskovalke in intersubjektivnosti raziskovalnega
stika, ki ima iz perspektive fenomenoloske antropologije
pomemben vpliv na naSe raziskovanje in antropolosko
razumevanje, predvsem pa na odnose, ki jih vzpostavimo
med raziskovalnim procesom in so klju¢ni za vizualno et-
nografijo (gl. tudi Jackson 1996; Lunacek Brumen 2018).

Sklep

Reprezentacija spola je podrocje, ki je relativno odsotno v
teoreti¢nih razpravah vizualne antropologije in etnograf-
skega filma. Izjeme so Studije primera, ki so kot refleksija
vizualnih etnografij del $tudijskih raziskav in metodologi-
je v vizualni antropologiji. Poleg skromne teoretske pro-
dukcije je opazno tudi pomanjkanje etnografskih in do-
kumentarnih filmov, ki neposredno naslavljajo vprasanja
gospodinjske vloge, dvojnega bremena in starSevstva oz.
njihovo prostorsko zamejenost z dolo¢enimi geografskimi
obmocji (npr. Afrika). Redkost vizualnih prikazov iz Evro-
pe ali Severne Amerike kaze na ve¢ vidikov: na ponotra-
njenost oz. nevidnost gospodinjskega dela na eni ter na ob-
cutek domnevne razreSenosti vprasanja (ne)enakopravne
delitve druzinskega dela na drugi strani. Iskanje in analizo
filmov po tematiki otezuje tudi njihova razprSenost po raz-
liénih spletnih zbirkah in arhivih ter raznoliki rezimi nji-
hove dostopnosti in neenotnost navajanja metapodatkov.
Etnografske in dokumentarne filme, ki naslavljajo usklaje-
vanje druzinskega in poklicnega zivljenja, sem umestila v
dva metodolosko razli¢na sklopa. V prvem obravnavam tri
filme, kjer kamera oz. vizualno gradivo sluzi predvsem kot
ilustracija raziskovalnega pogleda. Filmi od konca 50. do
sredine 70. let 20. stoletja so izrazito didakti¢ni, posredujejo
nam razumevanje avtorjevih, avtori¢inih staliS¢ in pogledov
na starSevstvo, dvojno breme in Zivljenje zensk v razlicnih
kulturnih in politi¢nih kontekstih. V drugem sklopu obrav-
navam tri etnografske in dokumentarne filme iz obdobja od
70. let 20. stoletja do zacetka 21. stoletja, kjer je kamera
aktivna protagonistka in raziskovalno orodje. Ti filmi so
prvoosebni in refleksivni pogled avtorjev in avtoric (ki so
hkrati tudi protagonisti oz. protagonistke) na usklajevanje
poklicnega in druzinskega Zivljenja ter na generacijske raz-
like v odnosu do gospodinjskega dela in skrbi za otroke.
Produkcija etnografskih filmov in razumevanje polozaja
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zensk sta se razvijala z roko v roki s spremembami v an-
tropologiji, tj. od feministi¢cno zaznamovane podmene o
univerzalni podrejenosti Zensk do razumevanja materin-
stva predvsem kot starSevstva. Pomembne so bile tudi no-
vosti na podro¢ju tehnologije in spremembe metodoloSkih
usmeritev (od znanstvenosti do participativnosti). Prelom
s prvoosebnim komentarjem skozi refleksijo osebne iz-
kusnje, ki se zgodi v 70. letih, je nakazal na pomemben
doprinos etnografskega in dokumentarnega filma k razu-
mevanju subjektivne izkusnje, predvsem pa k razpravam
o (ne)enakosti med spoloma, ki se kaze ravno v delitvi
gospodinjskega dela in skrbstvene nege. Na metode sne-
manja, nacine reprezentacije in razumevanje obravnava-
nih tem sta imela vpliv tudi spol in razredna pripadnost
avtorjev oz. avtoric in protagonistov oz. protagonistk, kar
se vidi v medkulturni primerjavi filmov (na primer med
hrvasko delavsko druzino in amerisko druzino srednjega
razreda ter njunim usklajevanjem (ne)plac¢anega dela).
Stevilnost druzboslovnih in humanisti¢nih raziskav o
nacinih usklajevanja dela in druzinskega zivljenja kaze
na relevantnost teme, ki pa je hkrati relativno odsotna iz
etnografskih raziskav, ki poudarjajo vsakdanji nacin Zivl-
jenja. Obravnavane socioloske, feministi¢ne in medijske
raziskave poudarjajo druzbene strukture; osebne naracije
in zivljenjske zgodbe raziskujejo z vprasalniki in intervju-
ji, dolo€ene pojave pa vrednotijo predvsem glede na njih-
ovo statisti¢no pojavnost. Zato je tako v antropologiji kot
tudi na podrocju etnografskega filma potreben etnografski
vpogled, ki bi nam razkril, kako se zrcalijo individualne
odloditve in strategije zensk in moskih v njihovih vsakdan-
jih praksah, in nasprotno, kako se v njihovih vsakdanjih
praksah in taktikah ustvarja in oblikuje »gospodinjstvo«
0z. »gospodinjskost«.

Zahvala

Clanek je nastal v sklopu usposabljanja mladih raziskoval-
cev in raziskovalnega programa Etnoloske, antropoloske
in folkloristi¢ne raziskave vsakdanjika (P6-0088), ki ga
sofinancira Javna agencija za raziskovalno dejavnost Re-
publike Slovenije iz drzavnega proracuna.
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Representation of gender, double burden and motherhood in
(visual) anthropology and ethnographic film

The representation of gender in general, and of women in particular, in ethnographic film is rarely the subject of theoretical
debate in the context of visual anthropology. There are some exceptions, namely case studies that are part of research (as a
reflexive account and methodology of visual ethnography) and works that address the question of gender in film or in the do-
cumentary tradition. Apart from relatively rare theoretical contributions, the question of double burden, domestic division of
labour and motherhood (or parenthood) is rather underrepresented in ethnographic and documentary films, especially in the
Western part of the world. This article explores ethnographic and documentary films that directly address women‘s role in the
household, motherhood or mothering and childcare, and the coordination of domestic and paid work (i.e. double burden) with
other household members. The films are divided into two methodologically specific sections: first, ethnographic films from
the period between the late 1950s and the mid-1970s in which the camera serves as an illustration of the researcher*s point
of view. These films are didactic, conveying the author*s viewpoint and cross-cultural comparison. The second section deals
with films from the beginning of the 1970s to the beginning of the 21st century, in which we can see the camera as an active
protagonist. These films are important as first-person narratives and reflective accounts by the authors (also protagonists) of
the coordination of paid and unpaid work, i.e. career and family. They also reveal some generational differences in the valu-
ation of housework and childcare. The absence of research as well as films indicates a mundane, culturally shaped nature of
housework that is often invisible and unaccounted for. In the same vein, the way films are currently being searched and utilized
for research purposes shows a lack of methodological tools for using audiovisual material in research.
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Miha Kozorog*

MOCERADOVEC, STAROVERSKI IN DRUGIH

Izvirni znanstveni ¢lanek | 1.01
Datum prejema: 10. 12. 2021

Izvlecek: Avtor Ze vrsto let raziskuje moceradovec, Zganje, v
katerega postopek izdelave naj bi dodali mo¢erade. O njem je
malo znanega, leta 1995 je v Sirsi javnosti njegovo podobo av-
tenti¢nega slovenskega halucinogena oblikoval literat in novinar
Blaz Ogorevc. Leta 2015 je ljubiteljski etnograf Pavel Medve-
S¢ek objavil knjigo o skrivnostni skupnosti pososkih »starover-
cev«, med katere skrivnostmi se znajde tudi moceradovec. Pri-
¢ujoci ¢lanek analizira staroversko naracijo o tem napitku. Avtor
jo jemlje kot sondazni vzorec ali tockovni preizkus Medvesckove
naracije o staroverstvu nasploh in se sprasuje o Medvesckovi
verodostojnosti in intencah.

Kljuéne besede: moceradovec, staroverstvo, zganjekuha,
halucinogeni, Pavel Medvescek, Blaz Ogoreve

Abstract: For many years, the author has been researching
moceradovec, a spirit whose distillation procedure purportedly
includes fire salamanders. Little is known about this beverage;
in 1995 its image as an authentic Slovenian hallucinogen was
designed for the wider public by author and journalist Blaz
Ogorevce. In 2015, amateur ethnographer Pavel Medvescek
published a book about a mysterious community of “followers
ofthe ancient faith” in the Soca River drainage basin in western
Slovenia, whose mysteries included moceradovec. The article
analyses the said community’s narrative concerning this bev-
erage. The author treats it as a survey sample or point test of
Medvescek's narrative about the ancient faith in general and
questions Medvescek’s credibility and intentions.

Key words: moceradovec, Ancient Faith, distilling spirits, hal-
lucinogens, Pavel Medvescek, Blaz Ogorevc

S pricujoc¢im prispevkom nadaljujem svoje preizpraseva-
nje pososkega staroverstva na eni (Kozorog 2020, 2021a,
2021b) in zganja, imenovanega moceradovec, na drugi
strani (Kozorog 2003, 2005, 2016).! Razlog za to, da bom
oba fenomena obravnaval skupaj, je pojavljanje mocera-
dovca v temeljni knjigi o staroverstvu Iz nevidne strani
neba, ki je delo Pavla Medvescka (2015). V knjigi avtor
predstavi pri¢evanja poslednjih pososkih starovercev kot
pripadnikov skrivnostne in skrite ter nazorsko, duhovno in
organizacijsko specificne skupnosti. Ti pripovedujejo tudi
o tem, da so uzivali poseben napitek — moceradovec.

Staroverci so trd oreh. Obstoj njihove skupnosti je odkril
(le) Pavel Medvescek, ki je njihove prakse in predstave,
prej skrbno skrite pred nestaroverci, pokazal §irSi javnosti.
Njegovo gradivo zaradi izjemnosti pri¢evanj na eni in nji-
hove nepreverljivosti na drugi strani — stik z njimi je imel
namre¢ le Medvescéek, danes pa so ze preteklost — vzne-
mirja strokovno javnost (Kravanja 2018; Hrobat Virloget
2021; Kozorog 2021b). Osebno menim, da je gradivo
problemati¢no (glej Kozorog 2020, 2021a). Vidim ga kot
mesanico avtorjevih lastnih predstav, predstav njegovih
sogovornikov in predstav, ki so se porajale iz dialoga med
avtorjem in sogovorniki, iz te meSanice pa je danes tez-

1 Clanek je nastal v okviru raziskovalnega programa Etnologke, antro-
poloske in folkloristi¢ne raziskave vsakdanjika (P6-0088). Razisko-
valni program $t. P6-0088 sofinancira Javna agencija za raziskoval-
no dejavnost Republike Slovenije iz drzavnega proracuna.

ko izlusciti, kaj je avtenti¢no, torej kaj zares odraza neko
preteklo druzbeno-kulturno resni¢nost. Menim tudi, da so
sogovorniki Medvescku veliko govorili, drznim si celo re-
¢i, da so mu vcasih »napletali«, torej govorili brez pravega
poznavanja tvarine. To bom skusal pokazati na primeru
moceradovca. Ta je sicer obstranski element staroverstva,
vendar je vsebinsko in po obsegu pripovedi obvladljiv, za-
to je priroCen za ocenjevanje SirSe naracije Medvescka in
sogovornikov. Staroversko naracijo o moceradovcu torej
jemljem kot sondazni vzorec ali to¢kovni preizkus verodo-
stojnosti Medvesckovega staroverstva nasploh.

Z moceradovcem dobimo dodaten trd oreh. Tako kot smo
za staroverce prvic slisali Sele od Medvescka, je tudi mo-
¢eradovec le po kapljicah pronical iz temacnih davnin pre-
teklosti, dokler ni dozivel medijskega buma. Zaslugo za
javno uveljavitev njegovega razvpitega imena edinstvene
slovenske halucinogene droge ima literat in novinar Blaz
Ogorevc (1995). Podobno kot so Medvesckovi staroverci
zaviti v debele plasti skrivnosti, skozi katere se je uspe-
lo prebiti le Medvescku, tako je tudi Ogorevéev mocera-
dovec zavit v debele plasti skrivnosti, skozi katere se je
uspelo prebiti le Ogorevcu. Ogoreve je odkritje mocera-
dovca — z nemalo (samo)ironije, ki ohranja nekaj dvoma v
pripoved — obelodanil dve desetletji pred Medvesckovim
razkritjem starovercev. Za razliko od Ogorevca slednji ne
dopusca dvoma, ker o stvareh v dialogu z avtorjem spre-
govorijo staroverci sami. Medvescek se na Ogorevca ne
sklicuje; kar o moceradovcu izvemo, povedo njegovi so-

vensko narodopisje; miha.kozorog@ff.uni-lj.si.

Miha Kozorog, dr. etnologije, izredni profesor, Univerza v Ljubljana, Filozofska fakulteta, Oddelek za etnologijo in kulturno antropologijo; ZRC SAZU, Institut za slo-
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govorniki, pa tudi, kot bom skusal pokazati, Medvescek
sam. Ogorevcev moceradovec je skrivnosten sam na sebi,
pri Medvescku pa je ena od Stevilnih staroverskih skriv-
nosti. Pri obeh avtorjih igra pomembno vlogo ucinek to-
ksinov, ki jih navadni mocerad (Salamandra salamandra)
izlo¢a iz koznih zlez (glej Liidddecke idr. 2018). Ogorevc
ga predstavi kot sredstvo za haluciniranje, analogno pri-
pravkom za razsirjanje zavesti v drugih tradicionalnih kul-
turah. Pri starovercih pa je poleg tega Se marsikaj drugega.
V nadaljevanju bomo te naracije primerjali z naracijami,
ki sem jih zabelezil na terenu ali nasel v pisnih virih. Kaj
lahko z njihovo primerjavo zaklju¢imo o staroverskem
moceradovcu in kaksno lu¢ to mece na Medvesckovo sta-
roverstvo?

Moceradovec sem zacel raziskovati dve leti po Ogorevéevi
objavi, ko sva z Borisom Prin¢ic¢em (Se kot Studenta etno-
logije) opravila ekstenzivno terensko delo v okolici Skofje
Loke in Polhovega Gradca (glej Princic¢ in Kozorog 1998).
Kasneje sem na to obmocje hodil sam in na enodnevnih
terenskih obiskih razli¢nih vasi zbral Stevilne izjave o tem
fenomenu. Posebej pomembno je bilo podrobnejse raz-
iskovanje neke kmetije, za katero so okoliski prebivalci
trdili, da so tam nekoc¢ kuhali in prodajali moceradovec
(glej Kozorog 2005). Sicer pa sem se o Zganjekuhi, njenih
postopkih in posebnostih, vklju¢no z dodajanjem mocera-
dov, sporadicno pogovarjal z vsakomer, ki bi o tem lahko
karkoli vedel, in sicer v razli¢nih krajih Slovenije, ne le
na omenjenem obmocju. Svojo reprezentacijo imenujem
vernakularni moceradovec, ker temelji na pripovedih Ste-
vilnih sogovornikov.

V nadaljevanju bomo primerjali tri naracije o moceradov-
cu: staroversko, Ogorevcevo in vernakularno. Na osnovi
lastne etnografske evidence bom — kot sem to Ze naredil
za Ogorevcev moceradovec (Kozorog 2003, 2005, 2016)
— izrazil dvom v staroverski moceradovec, s tem pa tu-
di v Medvesc¢kove staroverce nasploh. Ce je res, kar trdi
Katja Hrobat Virloget (2021), da sem o njih doslej izrazal
dvom brez trdne osnove v nasprotnih dejstvih, bom tokrat
skusal Medvesckovo gradivo »analizirati, kontekstualizi-
rati, ovrednotiti« (Hrobat Virloget 2021: 199) s pomocjo
tak$nih dejstev. In Ce je res, kar nameravam pokazati, da
so sogovorniki Medvescku tudi »napletali«, se s tem rusi
verodostojnost njihovih pripovedi. Kot pa bom Se ugota-
vljal, je Medvescek tudi sam o moceradovcu podajal do-
lo¢eno vednost. Ta se delno ujema z Ogorevcevo naracijo,
deluje pa tudi kot korektiv staroverski duhovnosti in etiki.
Staroverski moceradovec, ki nima zveze z vernakularnim,
tako bolj kot na neobremenjeno raziskovanje kaze na raz-
iskovalno intenco po ustvarjanju duhovne zapuséine, ki bi
v sodobni Sloveniji nasla plodna tla.

2 S pojavi, ki kazejo na to, da je Medvesckova naracija o starovercih
padla na plodna tla v zelo razli¢nih kontekstih, se v svoji doktorski
raziskavi ukvarja Manca Raci¢ (osebna komunikacija).

Miha Kozorog

Staroverski moc¢eradovec

Poglejmo najprej, kaj o moceradovcu povedod staroverci.
Ker iz Medvescka (2015) sledi, da so mu o njem pripove-
dovali prav oni, v tej zvezi govorim o staroverskem mo-
geradoveu. Ceprav sem uporabil ednino, poudarjam, da
staroverski moceradovec nastopa v Stevilnih razlicicah.
Medvescek je o moceradovcu vecinoma poslusal, in sicer
kar sedem sogovornikov. Njegovo prvo srecanje z njim
pa je bilo izkustveno: leta 1965 je za to poskrbel glavni
akter njegove knjige, Janez Strgar. Bilo je ob slovesnem
dogodku, ko je avtor svojemu vodicu skozi skrivnosti sta-
roverstva pokazal zapiske pogovorov z njim. Strgar nad
zapisanim ni imel pripomb, Zelel je le avtorjevo zaprisego
molcec¢nosti, ki jo je imenoval oglarska prisega. Ritual je
Strgar napovedal takole:

V moceradovo Zganje bom namocil to volneno krpico
in jo polozil na mojo desnico. Ti pa jo bos pokril rav-
no tako s svojo desno dlanjo. Skupaj jo bova tiscala
tako dolgo, dokler ne bo suha. Po tem dejanju vedi, da
e to prisego prelomis, te bo moceradov zduhec nasel
in ti za vedno zaprl sapnik. (Medvescek 2015: 44)

Medvescek v opombi pojasni, da je bil to neko¢ obred
oglarjev, ki jih je bilo v okoliskih gozdovih veliko. S pri-
sego so se zavezali, da bodo »podnevi in ponoci« skrbeli
za oglarsko kopo in »ko je kopa gorela, so pili moc¢erado-
vec« (Medvescek 2015: 44). Zduhec, ali ziva sila, ki so jo
staroverci kot animisti (prim. Descola 2018 [2005]) pre-
poznavali tudi v ne¢loveskih entitetah, v tem primeru mo-
¢eradov zduhec, ki ga je Zganje iz moc¢eradov ekstrahiralo
vase, pa je v zaprisegi Strgarju imel vlogo price (Medve-
Scek 2015: 44).

Ko je Medvescek prisegel, da o skrivnostih starovercev
vec desetletij ne bo spregovoril javno (zaradi Cesar je knji-
ga iz8la Sele leta 2015), ga je Strgar povabil, naj se ¢im
prej vine, da mu bo povedal Se ve¢. Ko se je Se istega leta
vrnil, mu je Ze na zacetku pogovora ponudil moceradovec,
tokrat za pitje. Medvesc¢ek mu je odvrnil, da o njem ve
»le to, da ga tisti redki, ki ga pripravljajo, ponujajo kot
¢udezno pijaCo«, Strgar pa mu je odvrnil, da ima z njim
dolgoletne izkusnje: »Bo§ videl, kako te bo dvigal, da bos§
lebdel nad Zemljo. Strasno moc¢ ima. No ja, name pac ta-
ko deluje« (Medvescek 2015: 45). Po zauzitju sta imela
dolg pogovor, na koncu katerega je Strgarja zanimalo, ¢e
je pijaca ucinkovala, ¢e je Medvescka prevel obcutek leb-
denja. Ta je to zanikal in Strgar mu je povedal, da sta pila
le navaden sadjevec, da je bil to le preizkus, ¢e bo podle-
gel njegovim besedam — ker ni, je pridobil novo zaupanje
(Medvescek 2015: 51).3

3 Pred objavo knjige je v intervjuju za spletni portal drustva Sloven-
ski staroverci Medvescek (2013) opisal ta dogodek, pri ¢emer pa
ni omenil Strgarja, ampak dehnarja, to je duhovnega in posvetnega
vodjo staroverske skupnosti. Hkrati je zanikal, da bi bil dehnar Str-
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Leta 1967 mu je Strgar razkril nove skrivnosti, med dru-
gim ritual zaprisege, ki ga je izvajal dehnar — duhovni in
posvetni vodja staroverske skupnosti — skupaj s Se tremi
izbranci. Zakljucno dejanje te sveCanosti je bilo pitje mo-
ceradovca (Medvescéek 2015: 67). Iz zapisanega pa sledi,
da pitje ni bilo del 0zjega obreda kot pri oglarski zaprisegi,
ampak element zakljucevanja oziroma po van Gennepovih
treh stopnjah obreda del ponovnega vkljucevanja (fran.
agrégation) v vsakdanjik (van Gennep 1960 [1909]). Tudi
Tone Javor, e en pomemben informator, omeni pitje mo-
ceradovca kot del vsakdanjika (»sva na vso zalost spila
nekaj moceradovca«; Medvescek 2015: 124), na drugem
mestu pa v povezavi z ritualom, a spet predvsem kot vrni-
tev k vsakdanjim opravilom:
V popolni tiSini smo prisli do konca Padenc, kjer se kon-
¢a kanjon Doblarca. Posedli smo se v travo in brez be-
sed nestrpno cakali. Tocno ob polnoci pa so se spodaj v
kanjonu oglasili komaj slisni zvoki piscali, ki so se jim
pridruzili Se tihi udarci iz viseCega bakrenega kotla, tako
da so delovali kot odmev, ki se je ponavljal in izgubljal
v stenah kanjona. Udarci so bili usklajeni z zvoki piscali
in so se zlili v eno melodijo. Bakreni zvoki so se enkrat
redcili, drugi¢ zgostili, prav tako tudi njihova glasnost.
Na vse prisotne so delovali zelo pomirjajoce, zato so ne-
kateri kmalu zaspali. Vsi pa smo bili zatopljeni v misel
na dehnarja in njegovega zduhca. Ko so zvoki pocasi
izginjali v ni¢, je zopet zavladala tista mrtvaska tiina.
Molc¢e smo vstali in odsli. Ko smo se vrnili k Malnu, sem
iz grma potegnil steklenico moceradovca in jim ga ponu-
dil. Ob zadnjem kozarc¢ku smo, ne da bi kaj rekli, odsli
vsak v svojo smer. (Medvescek 2015: 134)

Podobno sledi iz opisa praznovanja zimskega solsticija.
Joze BlazZev se je za Medvescka spominjal, kako so se le-
ta 1933 na pobudo Janeza Strgarja ob zimskem solsticiju
staroverci zbrali v hisi enega od gospodarjev in si pripo-
vedovali »pripovedi, ki so segale dale¢ v preteklost. Vsak
od udelezencev je moral o tem kaj povedati. Za to pa je
poskrbel Janez.« Ko pa je »Janez povedal, da se je novo
sonce pravkar rodilo, je narocil, da v ta namen spijemo Se
kozarcek moceradovca, ki ga je pripravil jeseni prav za to
priloznost« (Medvescek 2015: 451). Potem so se razsli po
domovih.

Na tej tocki lahko ugotovimo, da se staroverski mocerado-
vec pojavlja na meji med vsakdanjikom in Stevilnimi, zelo
razli¢nimi obredi. Ve¢ino zgoraj predstavljenih obredov
le »zacini«, domnevno tako, da ustvari poseben — haluci-
nogen — obcutek, kot je lebdenje. Po drugi strani je osre-
dnji element oglarske prisege. Toda ta je v prvi vrsti stvar
oglarjev, slednji pa so moc¢eradovec pili tudi ob delu (»ko
je kopa gorela, so pili moceradovec«; Medvescek 2015:

gar. Ali primer kaze na nekonsistentnost Medvesckovih navajanj?
Mu je preizkus nastavil dehnar ali Strgar? Ali pa je bil dehnar Strgar
in je avtor le skrival njegovo identiteto?

Miha Kozorog

44), torej v vsakdanjiku. Zato ima tudi v tem primeru mej-
ni znacaj, saj je in ni obreden. Ta mejnost je zgovorna in
kaZe na nejasno predstavo Medvesckovih sogovornikov,
¢emu moceradovec v resnici sluzi. Nedolo¢nost in mno-
goterost je po mojem mnenju osrednja znacilnost staro-
verskega moceradovca, zato se ji posvetimo podrobneje.
V nekaterih staroverskih pricevanjih — za razliko od zgor-
njih — ima moceradovec bolj izrazito ritualno vlogo, ker
simbolizira zanje pomembno entiteto — luno.* Mocerado-
vec kot ekstrakt mocerada predstavlja lunino esenco. Joze
Canéar in Stefan Gasparjev, zgovorna pripovedovalca, sta
leta 1967 v skupnem pogovoru z Medvesckom o moce-
radovcu najprej povedala, da je bil v preteklosti cenjena
lokalna pijada (Medvescek 2015: 138). Cez &as (v istem
pogovoru) pa ga Stefan Gadparjev ni ve¢ predstavljal
kot nekaj preteklega, temvec je spregovoril o lastnih iz-
kusnjah. Te so poudarile povezavo z luno in halucinoge-
ne ucinke po zauzitju, kar je napitek postavilo v sredisce
obreda:

Ko sem bil neko¢ na Jezdi, sem podozivel vse tisto, kar so
mi pripovedovali o luninem kalu. Bil sem z nekaterimi, ki
so vseskozi srkali moceradovc iz meha, medtem ko so na
gladini vode opazovali polno luno in se z njo pogovarja-
li. Glas, ki je prihajal iz vode, me je uspaval. Ko sem se
zbudil, sem lezal v travi ob neki zenski. Bila je no¢ in na
jasnem nebu je sijala polna luna. (Medvescek 2015: 151;
lezeci tisk v citatih je v originalu; op. M. K.)

No¢i so zagotovo skrivnostnejse od dneva. Se posebno,
Ce je na nebu polna luna z obiljem zvezd. Seveda pa ji
je potem potrebno slediti vse do mlaja, in to popolnoma
sam. Gre za nepozabne trenutke, ki jih dozivljas skupaj z
zduhcem. Ce pa ima3 $e posebno sre¢o, lahko vidi§ tudi
Nikrmano [za staroverce vrhovna Zivljenjska sila; op. M.
K.], in to v razli¢nih podobah, ki se spreminjajo na nebu.
Nono [dedek; op. M. K.] nam je vedno priporocal, naj
imamo takrat ob sebi pravi moceradovc, ki ima v sebi
tudi sledi lune, ki se je zajedla v moceradove rumene
lise, ko se je ponoci plazil po vlaznih travnikih in poteh.
(Medvescéek 2015: 152—153)

Istega leta (1967) je tudi Joze Blazev, za katerega Medve-
$¢ek zapise, da je pripravljal najboljsi moceradovec (Med-
vescek 2015: 469), pokazal na povezavo med moceradom
in luno ter tako nakazoval na njegove ritualne rabe:

Moceradi so [...] lunine zivali. Njihove zivo rumene
»flike« so razporejene po celotnem telesu, kot bi se raz-
letela luna. Zivijo predvsem pono¢i, medtem ko podnevi
spijo pod vlaznim listjem. Ker so za nas svete zivali, so
zato nedotakljive. Njihova uporaba v zdravilstvu® in pri
nekaterih obredih je zelo strogo dolocena in v rokah deh-

4 Eno od luninih men so imenovali »v znamenju mocerada« (Medve-
$¢ek 2015: 380).

5 Medveséek nekje tudi omeni, da so ga kot zival s posebno mocjo
uporabljali za vedezevanje (Medvescek 2015: 403).
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narja. To, kar se je dogajalo po prvi svetovni vojni, ko so
jih mnozi¢no uporabljali za izdelovanje moceradovca, je
nastajalo izven staroverstva. Seveda pa moram priznati,
da smo ga tudi mi z veseljem uporabljali in ga Se vedno.
Dehnarjev moceradovc pa je bil izdelan drugace, a re-
cepta nih¢e ne pozna. [...] Vem le, da se je uporabljal Se
pri obredih, pri katerih so bili prisotni tudi zaprisezeni ali
¢lani ¢rne vahte. (Medvescek 2015: 469—470)

Crno vahto, tj. obrambno formacijo starovercev, katere
¢lani so, preden so »odsli izvrSevati zapovedane naloge«
(Medvescek 2015: 254), pili moceradovec, je leta 1968
omenil tudi klatez Jerin. V tem primeru moceradovec ni
imel le ritualne vloge, ampak je spodbujal bojevitost in
dajal moc.

Poseben moceradovec — zeleni moceradovec, ki so mu do-
dali pelin — pa je poznal Anton Volarjev. Ritualno naj bi
bilo tako njegovo izdelovanje kot uzivanje spet povezano
tudi z luno:

Po pripovedovanju starejSih moz je nekje v Vol¢anskih
Rutih jama, ki so ji rekli Glenca. [...] Ker je bila jama
v notranjosti temna z veliko vlage in vodnih kotlic, so v
njej skoraj vedno nasli rumenocrne mocerade. K spod-
molu so mozje hodili dvakrat letno, in sicer poleti, ko
je sonce ponovno posijalo v spodmol, in pozimi, ko je
spodmol ostal brez sonca. Kaj so v resnici tam poceli,
ne vem. V spominu mi je ostalo le, da so pili zeleni mo-
¢eradovec. [...] Priprava zelenega moceradovca je bila
pravi obred. Pripravljali pa so ga pred prvo vojno nekje
na Ostrozniku in v Can¢ah. V bakreni kotel so dali mo-
cerade, tako da iz njega niso mogli, in jih polili z Zga-
njem. Cez dobri dve uri so mocerade odstranili, Zganje
pa prelili v steklenico. V kotel so potem postavili druge
mocerade in ga na ognjiscu nekoliko pogreli. Na moce-
rade so nato posuli ze prej pripravljene pelinove liste,
ki so jih premesali s kuhalnico. Toplota moceradom ni
prijala, zato so se zvijali in silili navzgor. S kuhalnico pa
so jih porivali navzdol in jih mesali med liste. Ko so listi
postali temno zeleni, so mocerade pobrali iz kotla in jih
na zerjavici spekli, da so zogleneli. Pelinovo listje pa so
dali v Zganje in ga dobro premesali. Cez 33 dni so Zganje
precedili in moceradovec je bil pripravljen. MoZje so ga
pili tudi ob zimskem kresu, na katerega so, preden so ga
prizgali, vrgli zoglenele mocerade. Menda so vplivali na
moc sonca in lune ali nekaj podobnega. Pa¢ vraza, kot
vse druge. (Medvescek 2015: 304)

1z izjav sledi, da je staroverski moceradovec mnogoter in
vcasih protisloven. Po eni strani ga uzivajo obredno, Se
posebej, ker je esenca lune, po drugi je tudi vsakdanja pi-
jaca. Po eni strani sproza spremembo zavesti — lebdenje in
sanje — po drugi daje fizi¢no mo¢ — oglarjem pri delu in ¢7-
ni vahti v boju. UmesS¢ajo ga predvsem v preteklost (Joze
Canar, Stefan Gasparjev, Joze Blazev, Anton Volarjev), a
hkrati omenjajo lastne izku$nje z njim (Janez Strgar, Ste-
fan Gasparjev, Joze Blazev). Sila bogata pojavnost.

Opazimo pa lahko tudi, da izjave véasih zvenijo hvalisavo,

Miha Kozorog

¢e$ da nekaj vedo, pri Cemer pa niso najbolj prepricljivi,
kaj zares vedo. Janez Strgar na primer omeni lastno uzi-
vanje napitka in posebne ucinke, a se izkaze le s Segavim
preizkusom. Stefan Gagparjev govori o ne¢em skrivnem,
preteklem in minulem, hkrati pa se pohvali z izjemno
izkusnjo. Joze Blazev izjavi, da gre za neko¢ posveceni
napitek, danes pa le $e za mnozi¢ni artikel (glej tudi v na-
daljevanju). Kaj pa, Ce vsa ta protislovja izhajajo iz neke
druge znacilnosti starovercev — pripovedovanja, govorje-
nja, napletanja? Kot je zgoraj lepo opisano ob praznovanju
zimskega solsticija, je Janez Strgar drus¢ino spodbujal, da
si pripovedujejo o »starih ¢asih«. Pripovedovanje je bilo
ocitno pomemben del njihove druzbenosti. Njihove precej
razli¢ne, pogosto skope in veckrat meglene izjave o moce-
radovcu zato terjajo vprasanje: mar so zares nekaj vedeli
o njem, ali pa so le slisali, da nekaj obstaja, in so si drug
drugemu — in za Medvescka — izmisljevali?

Staroverski moéeradovec v Medvescékovih rokah

Ime staroverski moceradovec sem izbral, ker o njem govo-
rijo Medvesckovi sogovorniki — staroverci. Izjave iz prej-
$njega razdelka so njihove. Vendar pa za nekatere podatke
o moceradih in moceradovcu avtor ne navaja, kdo mu jih
je povedal, s ¢imer je izvor te vednosti neznan ali neja-
sen. Na nekaterih mestih se tako zdi, da je avtor znanja
kar Medvescek sam. Njegove intervencije pa sogovornike
dopolnjujejo tako, da konstruktivno prispevajo v pozitivno
podobo staroverske skupnosti. Ceprav daje knjiga 1z ne-
vidne strani neba videz nepristranskega navajanja teren-
skega gradiva oziroma ¢im bolj nepotvorjenih, izvirnih
pricevanj posameznih starovercev, avtorjeve dopolnitve
kazejo na njegovo intenco po konstrukciji eticno neopo-
re¢ne duhovne tradicije (prim. Hobsbawm 1988).
Tako je v zvezi s protislovjem glede neeticnega ravnanja
z zivalmi — kajti staroverci naj bi spostovali vsa Ziva bitja,
izdelava moceradovca pa vzbuja asociacijo na mucenje in
iztrebljanje zivali, ki je zanje celo sveta (glej zgoraj Joze
Blazev) — v pomoc¢ starovercem priskoc¢il Medvescek:
Dehnar je opozarjal, da bo treba z izdelovanjem mocera-
dovca nekaj postoriti, in sicer glede lovljenja moceradov,
saj so namre¢ ugotovili, da je teh zivali vsako leto manj.
Zato so se dogovorili za nacin, ki je bil za mocerade pri-
zanesljivejsi, in sicer, da so jih po »izrabi« zopet vrnili
v naravo. Obesanje za rep [eden od postopkov izdelave
moceradovca; op. M. K.] pa je bilo prepovedano. (Med-
vescek 2015: 138)

V tej opombi je torej avtor sam uredil videz neke poten-
cialno sporne prakse, ki bi lahko vrgla slabo lu¢ na enega
osrednjih atributov staroverstva, ki je spostovanje do vse-
ga zivljenja.

Ze sicer raznolik staroverski moc¢eradovec (glej prejsnje
poglavje) z Medvesckovimi dopolnitvami tako dobi nove
pojavnosti. Zdi pa se, da so te v€asih — kot v primeru rav-
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nanja z zivalmi — tudi premisljene, in sicer sluzijo ustvar-
janju neke zelene ali ustrezne, dolo¢enim sodobnim kon-
tekstom sprejemljive podobe moceradovca in posledicno
staroverstva.

Poglejmo $e en tak primer. Joze Cancar in Stefan Gaspar-
jev sta pripovedovala, da sta obstajali dve vrsti mocera-
dovca: navaden in poseben. Slednji je bil Se posebej skriv-
nosten in so mu rekli gun:

O gunu [...] so veliko govorili $e posebno tisti, ki so
imeli pred prvo vojno z njim izkusnje. [...] Povedali so,
da so ga uzivali le nekateri nasi. Ce pa nisi bil »v tem
domag, ti je lahko zelo Skodil. Zatrjevali so, da si lahko
ob pitju guna vzpostavil tudi stik z Nikrmano, a obredja
oziroma postopka niso razkrili. (Medvescek 2015: 138)

Medvescek pa v opombi gun predstavi bolj poznavalsko
od svojih sogovornikov, ko pravi, da je bil to moc¢erado-
vec, ki so mu dodali rde€o musnico in vol¢jo ¢esnjo. Po
njegovem so torej moceradovemu toksinu dodali Se dva
halucinogena dodatka, s ¢imer je napitek pridobil na halu-
cinogeni moci. Zakaj bi se to poudarjanje halucinogenov
Medvescku utegnilo zdeti pomembno? Ce je bil avtorjev
namen pri zgoraj omenjeni intervenciji »ocistiti« doloce-
no prakso, da ne bi spominjala na mucenje in iztreblja-
nje zivali, je tukaj namen »ojacati« dolo¢eno prakso, in
sicer prakso razsirjanja zavesti. Halucinogene pripravke
za tovrstne namene poznajo razlicne tradicionalne druz-
be, kar je pritegnilo tudi pozornost popularnih novodob-
nih duhovnih krogov (Caplan 2005; Chryssides 2007: 6;
De Rios in Rumrrill 2008; Hanegraaff 1996: 11, 50-51).
V tem kontekstu se zato zdi, da je skusal avtor z omembo
lokalnih halucinogenov staroverstvo Se tesneje povezati z
»eksoticnimi« tradicijami, ki so ali Se vedno poznajo pra-
kse razsirjanja zavesti, s tem pa tudi z njimi navdahnjeni-
mi sodobnimi duhovnimi gibanji.

Medvescek nadaljuje, da so z gunom »ravnali bolj previ-
dno«. Kot moceradovec in Se nekatere druge skrivne na-
pitke pa so ga uzivali le moski, Ceprav »so [te napitke] pile
tudi nekatere zenske, a le na skrivaj« (2015: 138). Toda od
kje mu ta podatek? Je tudi na tem mestu nemara poskusal
z intervencijo le uravnoteZiti za sodobni okus preve¢ spol-
no neuravnotezeno prakso? Kakorkoli Ze, na nekaj mestih
se zdi, da je imel avtor v mislih prav dolo¢eno sodobno
obcinstvo, obcutljivo za dolo¢ena ravnanja — z Zivalmi, z
zenskami — ter odprto za sporocila o duhovnosti in razsir-
janju zavesti.

Pri nekaterih avtorskih intervencijah lahko slutimo, kdo
mu je nekaj povedal. Na primer pri recepturi za izdelavo
moceradovca, ko je bil mogoci informator Joze Blazev:

Za normalni moc¢eradovec so uporabljali enega mocera-
da na liter Zganja, za srednjega dva, za najmocnejSega pa
tri. Po tem opravilu naj bi mocerada zopet spustili v na-
ravo. Najboljsega je vedno pripravljal Joze Blazev. Kot
je povedal, ga je leta 1946 v casu angloameriske vojaske
uprave nekaj litrov prodal celo ameriskemu oficirju. Joze
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je poznal $e en recept za izdelavo moceradovca, vendar
tega ni hotel povedati, ker naj bi bil namenjen le tistim,
ki ta recept poznajo in ga cenijo. (Medvescek 2015: 469)

Toda drugje Medvescek preseneti z veliko bogatejSim
znanjem o recepturah, ki pa ga v knjigi ne podkrepi no-
bena izjava sogovornikov, niti ga tam ne bomo nasli. V
intervjuju za spletni portal drustva Slovenski staroverci je
pripovedoval:

Delali so ga na tri na¢ine. Prvi je, da so ga zvezali za rep
in je zganje kapljalo po njem. So rekli, da je ta blag mo-
¢eradovec. Najbolj hud je bil tisti, ko so dali nekaj moce-
radov v bakren kotel. Pod kotel so zakurili, mocerade pa
so polivali z zganjem. Ko so prisli moceradi do bakra, da
bi se resili, jih je speklo in so §li stran. Ob tem so moce-
radi oddajali strup, ki je kot neko mamilo. Notri v kotlu
je bilo veliko moceradov. Tak moceradovec je bil najhuj-
$i. Kasneje so jih spustili, vendar ne vem, ¢e so preziveli.
Tretji nacin pa je bil, da so dali zivega mocerada notri v
flagko in zaprli. Moderad je potem notri umrl. Cez nekaj
mesecev so potem zganje precedili. Vsi, ki sem jih spo-
znal, pa so delali moceradovec samo iz tistih moc¢eradov,
ki imajo razbito luno, s teh, ki so lisasti. Nikoli s ¢rnega.
Rekli so, da je ta mocerad, kot da bi luno razbil. Rekli so,
da je vsak malo drugacen, ¢e§ da dva skupaj nista ista.
Meni je Strgar rekel, da ima najraje tistega, kjer zganje po
moceradu kaplja. So pa delali moéeradovec skrivaj, ker
pod Italijo niti Zganja niso smeli kuhati. Najve¢ so ga ku-
hali tja do prve svetovne vojne, in sicer so ga pili fizicni
delavci. Ko so bili utrujeni, so ga pili, da so lahko napre;j
delali. Potem so pa popadali od izErpanosti. Otrokom ga
niti sluéajno niso dali. Delali in pili so ga tisti, ki so ga ra-
bili. Nekateri pa so tudi mislili, da je to zdravilo, saj so ga
Se v Tolmin in Kanal prodajali. (Medvescek 2013)

Zelo nenavadno je, da te vednosti v knjigi ni, saj je tako
markantna, da bi jo pric¢akovali. A Se bolj nenavadno je,
da se v zadnjem delu izjave moceradovec spet razlikuje
od zgornjih prikazov, kar vnasa nova protislovja: uziva ga
slehernik iz Cisto prakti¢énega razloga, zaradi delovne moci
(in nekateri kot zdravilo), ne pa zaradi razsirjanja zavesti.
Je morda ta korekcija nastala z mislijo na tiste bralce, ki bi
v uzivanju halucinogenov utegnili videti brezplodno uzi-
vastvo, cenijo pa delo?

Medvescek je svoje sogovornike na nekaj mestih torej
dopolnil, in to je verjetno naredil z razlogom. Morda je
bil razlog ta, da so njihove izjave sestavljale nekaj prevec
heterogenega — halucinogen za razsirjanje zavesti; obredna
pijaca, ki simbolizira luno; oglarska obredna pijaca; »za-
¢imba« razli¢nih obredov in vsakdanjika; pijaca za moc
— zato so klicale po urejanju. Pomemben razlog pa je bil
verjetno tudi ta, da mu je primerno »urejen« mocerado-
vec pomagal pri konstrukeiji staroverstva kot do »narave«
spostljive duhovne tradicije, ki je vkljucevala razsirjanje
zavesti in se s tem postavljala ob bok danes popularnim
tovrstnim tradicijam z razli¢nih koncev sveta. Eden od
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moznih razlogov pa tic¢i tudi v dejstvu, da je v ¢asu, ko
je pisal knjigo, slovenska javnost ze poznala Ogorevcev
moceradovec, ki ga je zato moral upostevati. Avtohtoni
halucinogeni, mozne vzporednice z drugimi kulturnimi
rabami halucinogenov za raz§irjanje zavesti in podatek o
treh receptih (glej zgoraj in spodaj: »delali so ga na tri na-
¢ine«) kazejo na nekatere podobnosti med staroverskim in
Ogorevcevim moceradoveem. Zato pojdimo k slednjemu.

Ogorevcev in vernakularni mo¢eradovec

Moje preizprasevanje staroverskega moceradovca temelji
na rezultatih raziskovanja moceradovca, ki ga je v ¢lan-
ku Moceradovec: halucinogene droge na Slovenskem Vv
tedniku Mladina predstavil Blaz Ogorevc (1995) in ga
tukaj imenujem Ogorevéev moceradovec. Za razliko od
staroverskega, ki je mnogoter, toda s poudarkom na du-
hovni rabi, je edini atribut Ogorevéevega moceradovca
povzroc€anje halucinacij (in — s tem povezano — dvigovanje
seksualnega razpolozenja). Ogorevc o njem razpravlja v
kontekstu »psihedeli¢ne kulture«, ki korenini v hipijevskih
Sestdesetih, ponovni zalet pa je dobila z novodobniskimi
gibanji v 90. letih 20. stoletja. Ta kultura vkljucuje preiz-
kusanje tradicionalnih halucinogenih pripravkov z razlic-
nih delov sveta (glej npr. De Rios in Rumrrill 2008). V tem
kontekstu se moceradovec Ogorevcu kaze kot dokaz, da je
tudi slovenska kmecka kultura poznala sredstvo za razsir-
janje zavesti. Staroverski in Ogorevéev moceradovec sta
si v tej to¢ki podobna. Vendar pa se tudi razlikujeta: Ogo-
revéev poudarek je na prepuscanju uzitkom ob uzivanju
mamila, Medvesckov pa na duhovnosti. Ogorevc v svojem
¢lanku nazorno opise svoje iskanje skrivnostnega napitka,
ki ga z nekaj truda uspe pridobiti od kmeta na Skofjelo-
Skem, po zauzitju pa dozivi halucinacijo. Ogorevc — tako
kot kasneje Medvescek (glej zgoraj) — predstavi tri recepte
za izdelavo napitka (ve¢ spodaj), pri ¢emer metodo s pri-
vezanim zivim moc¢eradom najdemo pri obeh.

Ogorevcev moceradovec je kulten. Marsikdo je ¢lanek v
Mladini prebral ali vsaj slisal za vsebino. Postal je del po-
pularne kulture, ki presega meje Slovenije (glej npr. Blom
2010: 227-228). Pod vtisom ¢lanka sva se Studenta etnolo-
gije leta 1997 odpravila na teren v okolico Skofje Loke, ki
je po Ogorevcevem navajanju domovina moceradovca. A
bolj kot sva iskala Ogorevéev moceradovec, bolj je teren
izrisoval podobo nekega popolnoma drugacnega mocera-
dovca (Princ¢i¢ in Kozorog 1998). Ljudje so o moceradov-
cu govorili kot o slabem zganju, ki se ga je treba bati, ker
po njem zbolis. Posteni ga ne delajo, ker je to sramotno de-
janje. To je Zganje, pridobljeno na goljufiv nacin, z name-
nom povecanja koli¢ine, kar ga naredi neuzitnega. Delali
naj bi ga izklju¢no za prodajo, nikoli za domaco rabo. Naj-
bolj znacilna izjava sogovornikov je bila, da je s tem, ko
so v postopek zganjekuhe dodali mocerade, Zganje »bolj
teklo« oziroma je »dalo ve¢«. Pridobili naj bi ga torej vec,
vendar slabega zganja. Ko pa ljudje o tem pripovedujejo,
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le redko na koga tudi pokazejo s prstom, raje se ozirajo na
sosednje vasi ali doline, kot bi Zeleli slabo od sebe ogra-
diti. Kuhanje moceradovca tako sre¢amo le v govoricah,
tezko pa sre¢amo Zganjekuharja, ker se o njem (ali njej)
le govori, sam pa kuhanja ne bi nikoli priznal. Tovrstne
govorice so bile priro¢ne za $kodljivo obrekovanje (glej
Kozorog 2005: 127-128). Kuhanje so povezovali tudi z
revs¢ino; §lo naj bi za nacin iskanja zasluzka pri revnih
ljudeh.

Vaja iz etnografije, ko sva se Studenta na teren odpravi-
la z dolo¢eno predstavo, ljudje pa so nama pripovedovali
nekaj Cisto drugega, je najprej prinesla razocaranje, ker je
teren zahteval opustitev Ogorevca, nato pa zadovoljstvo
ob spoznanju, da je moceradovec pac¢ nekaj drugega. Ka-
sneje sem zabelezil Se ve€ pricevanj, ki so zgornjo naracijo
potrdile. Nekaj si jih poglejmo. Gospa iz Poljanske doline
(roj. 1922) mi je pripovedovala:

M. K.: Kaj pa moceradovec, ste ga poznali?

Gospa (G) [rahlo v zadregi, hudomus$no, z nasmehom]:
Tudi se je govorilo, da ga kuhajo.

M. K.: Vvasi?

G: Ne, ne v vasi, drugje.

M. K.: Kaksno je bilo to zZganje?
G: So rekli, da je dalo vec.

M. K.: Pa je bilo cenjeno?

G: Ah, kje pa! Sigurno da ne.

V Selski dolini mi je upokojeni delavec (roj. 1956) razlo-
zil, da so mrtve, posusene mocerade dali v kapo kotla, kjer
se med kuho zganja nabira para, ali pa so jih zdrobili v
prah in ga dodali v namoceno sadje. »Dalo je ve¢,« je na-
daljeval, a ¢e si ga pil, nisi bil v redu. Ko je imel deset let,
so za nekega gostilnicarja (pove mi ime), ki da je bil »ena
baraba«, »prav pokvarjen«, »znan kot slab ¢lovek«, govo-
rili, da se pri njem dogajajo vseh vrst lumparije (»kuple-
raj«), med drugim je delal in prodajal tudi moceradovec.
Ogorevéev moceradovec je gorenjski, Medvescek pa ga
je naSel v Posoc¢ju. Kot kaze naslednji primer, bi ga tam
utegnili poznati. Sogovornik iz Baske grape (roj. 1931) je
ob moji omembi stranpoti zganjekuhe, ne da bi jaz sploh
omenil moceradovec ali mocerade, povedal, da so nekateri
v postopek dodajali mocerade. Pri tem nikoli ni uporabil
besede moceradovec, ampak je govoril izkljucno o doda-
janju moceradov v namoceno sadje: »Nekateri pa so doda-
jali mocerade med sadje.« Iz mojega terenskega dnevnika
po pogovoru:
Vprasam ga zakaj in odvrne, da zato, ker je tako nasta-
lo ve¢ zganja. Po zauzitju si se slabo, neprijetno pocutil.
Tega zganja niso pili doma, nisi ga kuhal zase, temvec iz-
kljuéno za prodajo. Kot pravi, so to delali v ¢asu splosne
revscine. Poznali so tudi nacine, kako ga prodati: niso ga
prodajali v domacem okolju, ampak so posiljali zenske
v vasi stran od doma, da so ga prodale, pri cemer so si
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izmislile, od kje prihajajo, da bi tako zabrisale sled. Ta-
ko Zganje so kuhali le zato, ker niso imeli denarja in so
poskusali z goljufijo dodatno zasluziti. Vprasam, kje je
slisal za moceradovec, ¢e se spomni, kdo konkretno mu
je o tem kaj povedal. Njegov oce je v Casu okoli prve
svetovne vojne pomagal pri kmeckih opravilih v Baski
grapi [omembo vasi tukaj izpus¢am; op. M. K.]. Po opra-
vljenem delu mu je kmet v zahvalo podaril Zganje. Ko ga
je poskusil, se ni pocutil dobro, zato je kmetu rekel, naj
Zganje vzame nazaj. Ta mu je odvrnil, da se je zmotil, da
mu je podaril tisto Zganje, ki ga sicer prodaja, ne pa zga-
nja, ki ga ima zase. Tako se je razkril, da za prodajo kuha
moceradovec, ki ga je verjetno poskusil podtakniti kot
darilo, a je po razkritju moral podariti svoje dobro Zganje.

Vernakularni moceradovec torej predstavlja izklju¢no eko-
nomsko logiko, in sicer goljufanje,® s ¢imer nima zveze
z Ogorevéevim ali staroverskim. Ce sta slednja pozitivna
kulturna elementa — prvi kot del izumirajo¢ih duhovnih
starosvetnosti, drugi v okviru psihedeli¢ne kulture — je
vernakularni moceradovec izrazito negativen: nekonven-
cionalna proizvodnja, koristoljubje, goljufiva prodaja,
opetnajsteni kupci, slabo pocutje pivcev, povezava proi-
zvajalcev z revscino in druzbenim obrobjem (o slednjem
glej tudi Kozorog 2005: 127-128). Razhajanja pa so na
primer tudi v tehnologiji. Medtem ko Ogorevc in starover-
ci (oziroma Medvescek) govorijo o zivih moceradih, ki jih
na razli¢ne nacine prelivajo z Zganjem, so moji sogovorni-
ki govorili bodisi o posusenih moceradih, ki so jih obesili
v kapo, kjer se med destiliranjem fermentirane sadne dro-
zge akumulira para, preden se utekocini kot Zganje, bodisi
o zivih (ali posusenih) moceradih, ki so jih vrgli v sadno
drozgo za dobo fermentacije (zadnjo metodo z zivimi mo-
¢eradi omeni tudi Ogorevc; 1995: 30).

A vrnimo se k najpogostejsi izjavi mojih sogovornikov, da
je z dodajanjem moceradov zganje »bolj teklo« oziroma
»vec dalo«. V resnici je tudi Ogoreveu kmet povedal, da s
tem dodatkom »bolj teCe« (Ogoreve 1995: 30). A Ogorev-
ca je motiviral prav dolo¢en kontekst psihedeli¢ne kulture,
zato izjavi ni pripisal kakSnega pomena, ker ga v izbranem
kontekstu pa¢ nima. V samoironiji pa je le dodal, da mu je
kmet, ko je videl njegovo zagnanost za moc¢eradovec, mor-
da prodal kar navadni sadjevec, sicer za dvojno ceno, toda
»za ideologijo je pac vedno treba nekaj placati« (Ogoreve
1995: 30). Ogorevc je torej dvomil, da je zares pil, kar je
iskal, a je bila ideja o avtohtonem slovenskem halucinoge-
nu premocna, da bi se ne spustil v ustvarjanje mita.

V izjavi, da je »vec dalo«, pa se zrcali tudi staroverski mo-
¢eradovec in spet motivirana brezbriznost raziskovalca
do te izjave. Joze Blazev ga je tudi prodajal (Medveséek

6 Na tem mestu omenimo zanimivo vzporednico s ¢arovniStvom. Lju-
dje so dolocene Zenske obtozevali ¢arovnistva prav na osnovi nepo-
jasnljivega izvora ve¢jih koli¢in pomembnega prezivitvenega zivila
— mleka. Obtozevali so jih, da »vec¢« pridobijo s pomo¢jo zivali, in
sicer krastace, lahko pa tudi mocerada (Mencej 2006: 67-80).
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2015: 469). In hkrati s tem, ko se je Blazev pritozeval, da
gredo stara znanja o napitku v pozabo, da recepture deh-
narjevega moceradovca nihce ve¢ ne pozna (Medvescek
2015: 470), in se pohvalil, da pozna $e en star recept, ki
pa ga nocCe razkriti, ker je »namenjen le tistim, ki ta recept
poznajo in ga cenijo« (Medvescek 2015: 469), se je prito-
zil ¢ez nestaroverce, ker ga delajo za prodajo: »Vem, da
ga mnogi delajo, ne da bi sploh vedeli, zakaj. Kot sliSim,
jim sluZi le, da je nekaj 'ekstra', ki gre dobro v prodajo. O
moceradu pa zanesljivo ne vedo prav nicesar« (Medvescek
2015: 469). Ali ni besedo »ekstra« v tej izjavi mogoce ra-
zumeti kot »vec« (»je ve€ dalo«, »vec teklo«), Se posebe;j
ker omeni kontekst prodaje? In ceprav se Blazev predstavi
kot skrben varuh tradicije, poln modrosti o nekem starej-
Sem, bolj staroverskem in zato dobrem moceradovcu — v
nasprotju z novim, slabim, ki ga graja zaradi prodaje, ki
vodi v iztrebljanje zivali v okolici — se pohvali, da ga je
tudi sam prodal Americ¢anu (glej zgoraj). Je bil v resnici
sam eden od dobitkazeljnih Zganjekuharjev? Ce drugega
ne, je naracijo, ki smo jo opisali kot vernakularno, vsaj on
ocitno poznal.

Zgodovinski ogledi

Starovercem (oziroma Medvescku) in Ogorevcu je po-
membno, da gre za staro re¢. Staroverci so poosebljenje
starih ¢asov, Ogorevceva psihedeli¢na kultura pa se re-
prezentira kot naslednica domorodnih tradicij razsirjanja
zavesti s pomocjo halucinogenov. Zato poglejmo v zgo-
dovino moceradov, nato pa Se v zgodovino zganjekuhe,
da bomo lahko ¢im bolje ocenili starost moceradovca. Kot
bomo videli, zgodovina pritrjuje vernakularni razliici.

Kako stara je raba moceradov v ¢loveski konzumpciji?’
Lahko ugibamo. Da izloc¢a strup, so vedeli ze zdavnaj, ¢e
ne drugega zato, ker so lahko opazovali silovite krce, pa
tudi smrt svojih psov in mack, ki so si drznili spraviti nad
to dvozivko (prim. Liddecke idr. 2018: 10). V prvem sto-
letju je Plinij starejsi zapisal, da je mocerad »najhudobne;jsi
od vseh strupenih zivali« (po Liddecke idr. 2018: 2), kar
ne kaze na to, da bi si ga zeleli uzivati. Tu in tam zasle-
dimo, da so ga za svoje zvarke uporabljale srednjeveske
Carovnice in alkimisti, Ceprav za to ne poznam dokazov.?
Se je pa za moceradov strup zanimala novodobna medicina
(morda na osnovi ljudske; glej Mencej 2006: 80), kar doka-
zuje anonimni zapis o potencialni farmakoloski rabi iz leta
1529, ¢eprav so ga bolj kot za kaj drugega uporabljali za
zastrupljanje (Liiddecke idr. 2018: 2, 3). Zgodovina nava-

7 Tukaj nas zanimajo prakti¢ne rabe mocerada. Simboliko mocera-
da, mo¢no povezano z ognjem, je (med drugimi) opisal Boria Sax
(2001: 231).

8 Tako je Dario Cortese (2017) — odlicen poznavalec uzitnih rastlin, s
katerim sva se veckrat zasebno pogovarjala tudi o moc¢eradovcu —na
simpoziju o staroverstvu omenil mozen alkimisti¢ni izvor dodajanja
moceradov v postopek destilacije alkohola, toda dokazov za to ni. So
pa alkimisti izumili destilacijski aparat (Rasmussen 2014: 79-88).
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dnega mocerada torej nikjer zares ne govori o ¢lovekovem
uzivanju te zivali in njenih toksinov, vsaj ne do sredine 19.
stoletja, ko so zaceli toksine farmakolosko raziskovati.
Za moceradovec velja, da je vrsta zganja. Destiliranje al-
kohola pa nima dolge zgodovine, posebej ne kot kmecka
(domaca) zganjekuha. V Evropi naj bi ga prvi¢ proizvedli
v 12. stoletju za uporabo v medicini (Rasmussen 2014:
89), kot zdravilo, proizvajano in rabljeno v zelo majhnih
koli¢inah, pa je obstajal vse do 16. stoletja, ko se je razsiril
tudi kot pijaca. Toda razsiritev Zganih pija¢ po Evropi je
po regijah variirala, prednjacila so severna obmocja, juzna
so bila pretezno vinska (Gerritsen 2000: 27, 33—38; Phil-
lips 2014: 110-131). Sele 18. stoletje je prineslo mnoziéno
uzivanje, spet predvsem na severu: v Angliji je na primer
poraba gina narasla z 1,2 milijona galon leta 1700 na 8,2
milijona leta 1743 (Martin 2001: 8). Domnevamo lahko,
da so bili nasi kraji bolj vinski, z bistveno manj popitih
zganih pijac. Valvasor v Slavi vojvodine Kranjske (1969
[1689]) pogosto omenja vino in z njim povezano veselja-
¢enje, pa tudi vec vrst sadja (glej tudi Bogataj 2019). Gle-
de na to je presenetljivo, kako redko omeni Zganje (prim.
Valvasor 1969 [1689]: 338), ki bi se ga iz tega sadja sicer
dalo napraviti obilo. Verjetno je, da Zganje v teh krajih Se
ni imelo statusa pijace za vsakodnevno nazdravljanje, ta-
ko kot vino, da je do njega — kot Se kje v Evropi (Phillips
2014: 110-131) — vladala zadrzanost, saj je bilo do takrat
medicinsko sredstvo.
Zganjekuha se je na obmo¢ju dana$nje Slovenije takrat
sicer zZe zacela, verjetno predvsem v samostanih in grado-
vih. Razsiritev kmecke Zganjekuhe pa je pojav 18. in 19.
stoletja. Kot navaja Andrej Studen, se je uveljavila v »po-
znem 18. in zgodnjem 19. stoletju [...] zlasti v hribovitih
in nevinorodnih predelih« (Studen 2009: 41; glej tudi Su-
$nik 1958: 176). Se sredi 19. stoletja je v avstrijskem delu
dvojne monarhije predstavljala le 3 % celotne proizvodnje
alkoholnih pija¢, vecino zganja so namre¢ proizvedli in-
dustrijsko (Studen 2009: 42). Se je pa skozi 19. stoletje
kmecka zganjekuha moc¢no okrepila:
Stevilo manjiih kme&kih Zganjarn se je na Kranjskem e
sredi 70. let 19. stoletja izrazito povecalo. Po porocilih
finan¢ne straze je obstajalo v sezoni 1874-1875 2.592, v
sezoni 1875-1876 pa ze 4.294 kmeckih zganjarn. V letih
pred prvo svetovno vojno je nato Stevilo kmeckih zga-
njarn na Kranjskem §e narascalo. (Studen 2009: 71)

1z zgodovine Zganja tako sledi, da moceradovec kot vrsta
doma pripravljenega Zganja ne more biti iz davnin pre-
teklosti, ampak lahko obstaja Sele od nedavnega, najbolj
zgodaj iz 18. ali 19. stoletja.

Toda Medvescek v eni od svojih intervencij, za katero spet
ni jasno, od kje mu znanje (morda od JoZeta BlaZevega, ki
jenaveden v isti opombi) — in kjer je spet pazljiv, da staro-
verce prikaze kot ¢ujece pri ravnanju z Zivalmi — pravi, da
so moceradovec poznali ze pred Zganjekuho:

Miha Kozorog

Ko $e niso poznali zganja, so moceradovec delali druga-
¢e kot danes. Mocerada so v naravi ulovili tako, da se ni
pocutil ogroZzenega. Pred njim so postavili lonéeni lonec,
da je Sel sam vanj, ga prekrili z vlaznim listjem in ga pri-
nesli domov. V lon¢eno skledo so potem dali Ze vnapre;j
pripravljeno medico, nad skledo pa so obesili mocera-
da za rep, tako da je visel z glavo navzdol. Nato so ga
mazali s posebno pekoco rastlinsko snovjo, da je zacel
izloCati obrambni sok. Tako so ga izmeni¢no mazali in
ga polivali z medico. Cim dlje so to ponavljali, tem ved
soka se je nabralo v medici. To opravilo je trajalo ve¢ kot
eno uro. Moceradovec so po navadi pili le moski, ko so
opravljali tezka fizicna dela, ali pa takrat, ko je bil clovek
zelo prestrasen ali v hudi duSevni stiski. Medica za ta
namen je bila pripravljena v razmerju 2 : 1, to je dva dela
Ciste vode in en del medu. Na toplem je moral med do
konca prevreti v medico. Ko so ljudje zaceli doma kuhati
zganje, pa so moc¢eradovec pripravljali le $e z njim, ven-
dar so to pripravljali tako, da je po njem kapljal in se po
tem nabiral v posodi pod njim. (Medveséek 2015: 469)
To je edini znani podatek o tem, da moceradovec ni iz-
kljuéno Zganje. Ker gre za tako edinstven podatek in ker se
vse druge navedbe moceradovca nanasajo na zganje, ga ne
morem sprejeti kot verodostojnega. Je pa zanimivo nekaj
drugega: Medvescku se je zdelo pomembno poudariti, da
moceradovec ni le zganje. Zakaj? Kaj pa, ¢e zato, da ne bi
ogrozil njegovega statusa starodavnega pripravka, saj je
imela kmecka Zganjekuha sorazmerno kratko zgodovino?’
Ce bi mo&eradovec segel kve&jemu nekaj stoletij nazaj, za
staroverstvo ne bi imel ravno cCastitljive starosti. Ker pa je
avtor razglasil, da ni izklju¢no Zganje, je lahko poljubno
star in s tem primeren kandidat za starosvetnosti.
Za tukajsnjo analizo je bolj klju¢no zgodovinsko dejstvo,
da so ljudje, ko so se navadili piti zganje, tega pridobiva-
li iz marsicesa. Poleg sadja so za proizvodnjo uporabljali
razli¢na Zivila, posebej krompir (Studen 2009: 65; Susnik
1958: 177). Iznajdevali pa so tudi nacine za pridobivanje
zganja, kadar niso imeli na voljo dovolj sadja ali zivil, to-
rej kako proizvesti »vec«:

Ker so kmetje lahko proizvedli samo 56 litrov neobdav-
Cenega zganja, so bili prisiljeni svojemu nepotvorjenemu
7ganju dodati vodo in kupljeni $pirit. Spirit je bil napro-
daj v vseh trgovinah in [...] prebivalstvo se je pocasi na-
vadilo na opisano nezdravo mesanico. (Studen 2009: 77)

Na Stajerskem so cenenim mesanicam s $piritom (glej tudi
Susnik 1958: 168) rekli fuzel, ki je pomenil slabo zganje.
Pavel Turner je leta 1884 porocal, da ga ljudje ljubijo, ker
»vec 'izda'« (Turner po Studen 2009: 77). Proizvesti vec,
pridobiti koli¢ino, profitirati s sumljivimi postopki je bil
nekaterim cilj bodisi zaradi rev§cine bodisi zaradi dobicka.

9 Tudi Corteseja (2017; glej prej$njo opombo) je mucila opisana zaga-
ta s starostjo domace Zganjekuhe, zato je izpostavil to Medvesckovo
navedbo, ki naj bi dokazovala, da je moceradovec starejsi od zganja.
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Ta cilj pa zasledimo tudi ze v prej$nji dobi, ko kmetje Se
niso kuhali Zganja, ampak so alkohol proizvajali s fermen-
tiranjem medu.!® Valvasor navaja:

Kranjska [porabi] sama veliko medu za kuhanje medice;
pozimi imajo medico skoraj v vseh vaseh [...]. V moci
ji nobeno vino ni enako, zato tudi brz odpravi pivce ter
jih dobro okaljene poslje domov [...]. Najdejo pa se véa-
sih slabi, dobicka Zeljni kmetje, ki dodajo, kadar kuhajo
medico, neki plevel (Kranjci mu pravijo ljuljka'); od
tega postanejo pivci tako divji in besni, kakor da so pili
najmocnej$o medico, Ceprav je najslabsa in najsibkejsa.
(Valvasor 1969 [1689]: 132—133)
Z dodatki so torej nepridipravi iskali dobicek, goljufiva
medica pa je bila slabe kakovosti in je slabo delovala na
¢lovekovo pocutje. Sila podoben diskurz kot v primeru
vernakularnega moceradovca. Opisani zgodovinski pri-
meri govorijo o postopkih, ki so »dali vec«, kar legitimira
vernakularno, ne pa tudi Ogorevceve ali staroverske na-
racije o moceradovcu. Za halucinogene rabe zZganja pac
nimamo nobenih zgodovinskih dokazov, za stranpoti Zga-
njekuhe, za postopke s ciljem pridobiti »vec«, pa so. Do-
kazi se sicer ne nanasajo na mocerade, ampak na druge
postopke, vseeno pa govorijo o istem cilju.

Moceradovec buri domisljijo

Ko trdim, da moceradovec ne izvira iz davnih prizadevanj
za razS§irjanje zavesti, ampak iz stranpoti Zganjekuhe, ne
trdim, da je iskanje halucinacij pri nas nov pojav (glej npr.
Smitek 2019). Valvasor na primer omenja halucinacije
sluzin¢adi na gradu Vrhovo po nehotenem zauzitju neke
rastline, ki so jo ucene glave poznale kot halucinogeno
(1969: 336-338). Vendar pa trdim, da gre pri moceradovcu
bolj za fascinacijo nad halucinogeni kot za halucinogeno
sredstvo. Menim, da je prav moznost necesa tako nenava-
dnega, kot je dodajanje moceradov v Zganje, spodbudila
tjece povezali tudi s posebnimi stanji zavesti in drugimi
ucinki. Ugibam, da bi literatu Ogorevcevega kova zZe ob
in, kar je Ogorevc tudi naredil, iz besede spletla zgodbo.
Veliko vlogo so nato imeli mediji (glej Kozorog 2005),
najvecjo pa prav Ogorevéeva objava.

Ko se je Medvescek (2013) v intervjuju postavil v vlogo
eksperta za moceradovec, je najprej izjavil, da so pozna-
li tri recepte (glej zgoraj). To je naracija Blaza Ogorevca.
Kot sem pokazal drugje (Kozorog 2016), so se nekatere
fraze iz Ogorevcevega ¢lanka mocno zasidrale v javnosti,
med njimi predvsem trditev o treh receptih. Ali je mozno,
da je tudi na Medvescka ta trditev — neposredno ali posre-

10 To je bil razsirjen domaci alkohol. Morda ga je tudi zato Medvescek
navedel kot osnovo za moceradovec pred zganjem.

11 Spletni slovar Fran navaja, da je ljuljka »med zitom rastoci plevel s
strupenimi plodovi«.
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dno prevzeta od Ogorevca — naredila takSen vtis, da jo je v
eni od svojih intervencij ponovil?

Toda Medvescek je zagotovo govoril z ljudmi, ki jih na-
vaja v knjigi, in izjave njegovih starovercev je treba pre-
sojati tudi kot bolj ali manj avtenti¢en zapis tega, kar so
mu povedali. Sprejeti torej moramo, da so mu sogovorniki
o moceradovcu vendarle nekaj pripovedovali. Toda kako
razumeti njihove pripovedi, ko pa so tako razli¢ne od ver-
nakularnih, ki sem jih sam zbral, za katere pa smo ze spo-
znali, da se precej bolje vklapljajo v zgodovino kmecke
zganjekuhe?

Mozno je, da so Medvesckovi sogovorniki o moceradovcu
sliSali v domacem okolju, saj bi ga lahko — kot kaZe eden
od mojih zgornjih primerov — poznali tudi v Poso¢ju. To-
da njihove tako razli¢ne izjave o tem, kaj je moceradovec
in zakaj je uporaben, ne izrazajo resni¢nega poznavanja,
ampak bolj hvalisavo nastopanje, da nekaj vedd in da so
nekaj celo izkusili. Podobne nastope je spodbudil Ogorev-
Cev clanek, ko so se mladi radi pohvalili kot poznavalci in
pogosto recitirali tri Ogorevceve recepte (Kozorog 2016).
Toda Ogorevc je nastopil dolga desetletja po ¢asu, ko je
Medvescek zbiral gradiva, zato je kvec¢jemu vplival na
Medvesckovo knjizno objavo in spremljajoce intervjuje,
ne pa tudi na njegove staroverce. Vse pa kaze, da Ogorevc
ni bil prvi, ki je iz moc¢eradovca napravil medijski hit. Tri
povedke iz zbirke slovstvene folklore iz Kamnika in oko-
lice (Podbreznik Vukmir in Kotnik 2009) govorijo o tem,
da je napitek medijsko zaslovel ze okoli leta 1958. 1z njih
sledi, da je neki novinar v Tunjicah naletel na mocerado-
vec in o tem pisal v ¢asopisu. Pricevanja gredo takole:

Holcar [...] je djav: »[...] [M]ocerada je kuhov. [...]
[S]ta bla dva nacina. Edon, de je v kap mocerada z Zico
zalotov, je zivga not v kapo parvezov in je $nops teku. Ta
drug je biv pa tak, de je na flajSmasino mocerada zrezov
pa ga dal vmes med tisto blino in je skoz dol $Snops teku.
In tud sldje so bli pol tak ko mocerad.« In to som jest
tud bral v Casopis [...]. Holcar ni vedu imena, kdo j to
van spelov. Ja, Tuncan so kuhal tak moc¢eradovc. To j blo
menda sedeminpetdesetga al pa oseminpetdesetga leta.
Ja, tam zravon, ko sta se una dva meniva, je mogu bit en
novinar, pa j $lo to u cajtenge. (Podbreznik Vukmir in
Kotnik 2009: 296)

Oce j not sedu u en gostilon, po j pa parsu en lublanski
gospod. Oce pa ni vedu, de j novinar.

Je djav: »Fant, to ga mor$ pa znat kuhat.«
»Ja,« prav, »kuga pa kuhate?«

»Ja,« prav, »pol, ka enkrat skuhamo sadje, pol je pa blina
in tisto §e enkrat skuhamo [...]. Se prej gremo pa v gmaj-
no, mocerade ujamemo. [...] Tri al pa pet Zivoh zavezes
pod kapo gor al pa na kokSon tak moc¢on cvérn, de ga ne
odtrgajo. [...] Po pa kotu dol zakrijo§ pa kuhas. Pol pa
tece, skor tolk cajta, dokler se ne navelicas. In tega, ti
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jest povem, ga navs velik spil.« Prav: »Pol litra ga mas
dost, pa novs vedu, ke j Kamonk, niti ke j Komenda, ne
na kero stran bos Su.«

Oce ni vedu, de j to novinar. Ta j pa v cajtenge dav, je
dav takle &lank not. Se sam som ga brav. Noben ve¢ ni
hotu tunSkoga Snopsa pit, so reklo: »Klinc te gleda, je
moceradov!« (Podbreznik Vukmir in Kotnik 2009: 297)

Caki, kerga leta j to blo? Oseminpetdesetga. Som bla
operirana na rakovmo odelk. [...] Pa pridom pa se
ulezom na tisto mizo. Pa Polansok [zdravnik?, op. M. K.]
pride pa malo héd som pa ke.

Pa prav sestra: »Oh, donas je pa men tko slab.«
Un je pa reku: »Ja, zakaj?«

Je rekva: »Sam prej en §ilcak zgajna spiva. [...] Dej ma
pa cev dopovne tist tla gor hod, tist moc¢eradok. Tom ne-
kje iz mocerada $Snops kuhajo.«

Polansek je pa men reku: »Gospa, a niste vi iz Kamanka?
[...] Abivilahko men tola mal povedal. [...] Moj ata tud
$nops kuha. A bi vi vedla, kam se tistga mocerada da. A
se not vrze v kotu al pa se ga marbit v kapo gor parveze.
Pravjo, kak$on dobar $nops je to.«

[...] »Ja,« som rekva, »se govori. [...] Majo tak Snops
Tuncan, de j Cudna.«

Poj sta s pa oba vkop smejava. Jest som cev roman na-
predva. Poj, k jest kon¢am tis svoj roman, obenga Siva
ni blo ve¢ not. (Podbreznik Vukmir in Kotnik 2009:
297-298)

»Pol pa tece, skor tolk cajta, dokler se ne navelicas$,« gre
tukaj naracija na znano temo, da »daje ve¢«. Tunjiski mo-
ceradovec se je torej okoli leta 1958 znasel v casopisu in
verce in Medvescka, da jih je zacCela stvar zanimati? Po-
vedke govorijo o tem, da so se 0 moceradovcu pletle pri-
povedi, in to prav v ¢asu, ko je Medvescek zacel opravljati
svoje raziskave. Morda pa so tudi staroverci, ko so opazili
Medvesckovo vnemo, o njem spletali »romane, tako kot
gospa iz tretjega pri¢evanja svojemu zdravniku?

Kot sem ze omenil (Kozorog 2020, 2021a), vidim staro-
verce kot dobre pripovedovalce napol resni¢nih in napol
napletenih zgodb (prim. Pleterski 2015: 23), za katere je
Medvescek priskrbel okvir, ki ga je imenoval staroverstvo.
Tukaj bi dodal le to, da vidim zgodbe o moceradovcu kot
Se posebej napletene, saj povedo le malo konkretnega, kar
povedo, pa je polno navzkriznega Sirokoustenja, ki le pod-
¢rtuje, da o zadevi najverjetneje niso vedeli prav veliko.

Izpeljave o moceradovcu in staroverstvu

Tukaj$nja analiza moceradovca in staroverstva se je mo-
rala opreti na zelo razli¢ne vire in dokaze, ki so razli¢nega
izvora in katerih primerjava je marsikje spekulativne nara-
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ve. Tudi sklepne izpeljave bodo deloma spekulativne.
Nekateri moji sogovorniki so bili mnenja, da je mocera-
dovec obstajal le v govoricah, da to ni nekaj materialnega.
Postar iz Poljanske doline (roj. 1919), ki je s kolesom vsak
dan prekrizaril Stevilne vasi, se je na moje vprasanje o mo-
¢eradovcu nasmehnil, mi pritrdil, da so ljudje govorili, da
so ga drugi ljudje proizvajali, a je bilo vse le izmisljotina.
Domacin iz Polhograjskega hribovja (let. 1953) pa mi je
med kuhanjem Zganja pripovedoval naslednjo zgodbo:

Glede mocerada. Takole je streha [z rokami pokaze nagib
strehe; op. M. K.], tam je rob, in kle not so bili sodi [pod
napuscem; op. M. K.]. In je iz strehe sem prisel mocerad
in pade noter, v gomala [sadna drozga, ki jo kuhajo pri de-
stilaciji; op. M. K.]. In potem je en prisel, bla bla bla [po-
govor z gospodarjem; op. M. K.] in tistega mocerada vidi
tam, v sodu. Potem pa pravi [gospodar; op. M. K.]: »Oh,
je rekel, »saj je ze Stirinajst dni notri, svoje je Ze ven dal.«
V resnici ga je pa ven vrgel. Pa ni¢ smejal, ¢isto resen.
[Sogovornik nadaljuje v smehu.] Un pa: »Oh, pravi, »za-
kaj?« Je rekel: »Ves kaj«, je rekel, »fino peno drzil« Da je
mocan $nops! In ta, bla bla bla, in je §lo od vasi do vasi, in
zdaj govorijo moceradovc, da je to najboljsi [najmocne;jsi;
op. M. K.] $nops. [...] To je bilo samo v govoricah. Po
nesreci je not padel in to je $lo od vasi do vasi.

Ce izhajamo iz zgodovinskega konteksta goljufive zga-
njekuhe, Cesar del je tudi obtozevanje dolocenih posa-
meznikov, da z neobicajnimi postopki proizvajajo slabo
Zganje, je prav mogoce, da je moceradovec obstajal le v
govoricah, kot obtozba, da je nekdo Zganju dodal moce-
rade, da bi pridobil »vec«. Razmisljamo pa lahko tudi,
da se je vse zacelo pri govoricah, nato pa je nastala tudi
praksa. Recimo, da se je zacelo pri obtozbah, da v zga-
nje dodajajo mocerade, da bi dobili »vec«, podobno kot so
»carovnice« obtozevali, da s pomoc¢jo moceradov delajo
mleko, smetano in sir (Mencej 2006: 79-80). Ali pa, ¢e
malo pretiravamo, pri zgornji Sali o moceradu, ki je padel
s strehe. Vecinoma je verjetno tudi ostalo pri tovrstnem
zbadanju, bodisi $aljivem (kot v zgornji pripovedi) bodisi
slabonamernem (v zvezi z revnimi ljudmi; Kozorog 2005:
127-128). Posledi¢no je morda kdo — na osnovi govoric
in fascinacije (kot v kamniskem primeru) — tudi posku-
sil, ¢e resni¢no »daje vec« in ¢e je zZganje res mocnejse.
In nenazadnje, morda je kdo ob pitju takSnega zganja tudi
dozivel kaj neobicajnega (glede na obicajno zganje). Ko
je Ogorevc objavil ¢lanek v Mladini, so nekateri mocera-
dovec (po njegovih recepturah) naredili in preizkusili (o
tem imam zbranih nekaj pri¢evanj) — zakaj ga torej ne bi
preizkusili tudi ze kdaj prej, ko je bilo vse Se pri vaskih
govoricah? A za obstoj moceradovca v materialni obliki
iz ¢asa pred Ogorevcem nimamo dokazov, imamo pa jih
za to, da je obstajal v besedi in da je ta beseda pomenila
nekaj slabega, zato je bila uporabna za obrekovanje (glej
Kozorog 2005: 127-128).
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Medvescek je s skrivnostmi in duhovnostjo starovercev
ocaral del slovenske javnosti, in eden od elementov tega
ocaranja je bil tudi moceradovec. Ta ob podrobnem bra-
nju izjav starovercev sicer nima koherentne pojavnosti, a
Medvescek ga je nekoliko »uredil«, da je njegovo haluci-
nogeno naravo distanciral od Ogorevcevega uzivastva in
jinadel bolj sve¢ano, duhovno in eti¢éno podobo. S tem ga
je napravil sprejemljivejSega za nekatere sodobne bralce.
V ¢lanku smo primerjali tri naracije o moceradovcu, ki so
nastale z razlicnimi nameni. Za ljudi, ki so mi o mocera-
dovcu pripovedovali, lahko recemo, da so etnografu pred-
stavljali svojo vednost, domnevno brez racunice in nacr-
tov. Ob spoznavanju, da ljudje pripovedujejo nekaj, kar se
mocno razlikuje od tega, kar je predstavil Blaz Ogorevc
(1995), sem njihove izjave zdruzil v reprezentacijo, ki sem
jo tukaj poimenoval vernakularni moceradovec. Z njo sem
lahko spodbijal Ogorevéevo reprezentacijo, s primerjavo
obeh pa sem lahko osvetlil tudi Ogorevcevo pisateljsko
intenco. Avtor je za imenom napitka nekaj slutil, zato je
verjetno prav na tej osnovi — in ne na osnovi raziskovanja
— ustvaril avtenti¢ni halucinogen, domorodno sredstvo za
omamljanje. S tem je slovensko kmecko kulturo postavil
ob bok drugim, bolj »eksoti¢énim« kulturam, katerih pri-
padniki za razsirjanje zavesti uporabljajo halucinogene.
Za del Slovencev je tako (verjetno nenamerno) ustvaril
dediscino, vir ponosa, ker so njihovi predniki s tem posta-
li povezani z »oddaljenimi«, domnevno bolj »pristnimi«
tradicijami, ki poznajo razsirjanje zavesti (Kozorog 2005,
2016). A Ogorevca je bolj kot duhovnost zanimalo neo-
bremenjeno vdajanje omamljanju. Duhovno komponento
je moceradovcu zares nadel Sele Medvescek s staroverci.
Ceprav so slednji o mo&eradovcu povedali marsikaj (in
zato obenem bore malo), v Medvesckovi knjigi vendarle
nastopajo kot »naSi« »sorodniki« oddaljenih, domnevno
duhovno zrelejsih tradicij, ki danes mnogim predstavljajo
pozitivni zgled modrosti in spostljivega ravnanja z zivlje-
njem oziroma »naravo«. Ali ne drzi, da v tem kontekstu
moceradovec kot avtohtoni halucinogen starovercem prav-
zaprav kar pripada? Ker pa so Medvescku pripovedovali
nekonsistentno in »megleno« ter sprozali zadrego glede
nekaterih eti¢nih vprasanj, jih je mestoma moral dopolniti.
Z moceradovcem kot pozitivnim kulturnim elementom mu
je tako uspelo ustvariti sliko duhovne skupnosti, sorodne
iskalcem razsirjene zavesti na drugih koncih sveta.

Naj zaklju¢im z anekdoto. Ko je Medvescek objavil knjigo
Iz nevidne strani neba, je pozel navdusSenje Stevilnih bral-
cev. Posebno navdusenje je pozel v Posocju, kjer je nje-
govo odkritje skrivnostne skupnosti marsikomu vzbudilo
lokalni ponos. Del publike pa je navdusil moceradovec, saj
je od Ogorevcevega clanka minilo Ze vrsto let, mlajsi ¢lan-
ka niso ve¢ poznali, zato je Medves¢ek moceradovcu dal
ponovni zalet. Kaksno leto po izidu Medvesckove knjige
sem v domacem Tolminu zavil v bar, ko stopi do mene
mlajsi znanec: »Ravno sem bral tvoj ¢lanek, zdaj te pa sre-
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¢am.« Pove, da je bral Medvesckovo knjigo, ki ga je v vec¢
pogledih ocarala, v njej pa je spoznal tudi moceradovec.
Ker ga je to zacelo zanimati, je dodatne informacije iskal
na spletu in tako nasel moj ¢lanek (glej Kozorog 2003).
»Ampak, je nadaljeval, »vajina prikaza se ne skladata,
kdo ima torej prav?« Naslednji vecer sva se ponovno sre-
Cala, prisel je z zgodbo tega dneva. Skupaj s starsi je na
domaci kmetiji pobiral krompir, ko se je na mopedu mi-
mo pripeljal starec iz sosednje vasi. Prileka je opisal kot
edinega ¢loveka, za katerega ve, da je nepismen: »Ceprav
so mu v vojski abecedo vbijali v glavo, je ostal trmast, da
to ni zanj, da se brati ne bo naucil, pa naj delajo, kar ho-
¢ejol« S tem je poudaril, da je srecal ¢loveka, ki ni mogel
biti kontaminiran z nobenim zapisom, ne Ogorevéevim, ne
Medvesckovim in ne mojim. Moz se je ustavil in z druzino
spil silce Zganja. Trenutek je moj sogovornik izkoristil za
vprasanje: »Ko smo ravno pri zganju, veraj smo se ves
vecer pogovarjali o njem. Ali ste kdaj sliSali za mocerado-
vec?« Moz je odvrnil: »Ne, ampak neki Hrvat mi je enkrat
rekel, da ¢e zelim nakuhati ve¢ Zganja, naj le nekaj moce-
radov, 'onih crnih zivotinja sa zutim pikama', vizem med
sadje. Zganja bo ve¢, le glava bo po njem bolela.« Zna¢il-
na vernakularna naracija je tako spet postavila staroverski
moceradovec pod velik vprasaj.
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Fire Salamander Spirit, of the Ancient Faith and Others

In 2015, the Slovenian public was astonished by the revelation put forth by amateur ethnographer Pavel Medvescek, of his di-
scovery of a secret community of people many decades ago in the Soca River drainage basin in western Slovenia, to whom he
referred — in terms of spirituality — as ancient faith believers. According to its representatives’ account in Medvescek’s book,
one of the community’s practices was to consume the indigenous hallucinogenic spirit — moceradovec. The author compares
their narrative about moceradovec to other narratives, i.e. the narrative of journalist and author Blaz Ogoreve, who ensured
the spirit’s media visibility in 1995, and to the vernacular narrative derived from the author’s ethnographic research of this
phenomenon. The three narratives diverge greatly, while their comparison shows that both Ogoreve and Medvescek — though
motivated by differing intentions — were creating a myth about moceradovec. Medves¢ek’s creation of the image of mocerado-
vec corresponded with his creation of a wider image of an ethical, wise, and authentic tradition of the ancient faith with which
followers of New Age spiritual practices could identify.
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Muzeji za raznolikost in vkljucenost

Kaja Sirok*

KAKO IZPELJATI KONGRES V CASU KORONAVIRUSA?

Ill. mednarodni kongres slovenskih muzealcev, 3.-4. 6. 2021

V marcu 2020 je vec¢ kot 94 % muzejev po vsem svetu za-
prlo svoja vrata. Pandemija bolezni Covid19 je pokazala,
kako (ne)pripravljeni smo na nenadne spremembe in kako
hitro znamo kot skupnost stopiti skupaj. Pandemija je po-
kazala tudi vso kreativnost in obenem nezmoznost muzej-
skega delovanja izven tradicionalnih muzejskih okvirov,
predvsem nezmoznost opravljanja dolocenih nalog izven
muzeja. Opomnila nas je na tezave in nepravicno porazde-
litev materialnih virov po svetu in odprla vprasanja varo-
vanja kulturne dedis¢ine. Medtem ko so nekateri evropski
muzeji delo nadaljevali na spletu in pri tem odpirali nove
spletne vsebine, je vecina muzejev ostala fizicno in virtual-
no zaprtih. Zaradi prepovedi gibanja izven domacih krajev
so kustosi ostali odrezani od svojih delovnih mest in niso
imeli dostopa do podatkov o stanju ustanov, upraviceno so
se lahko bali tudi kraje artefaktov. Res je, da nobena drza-
va ni bila pripravljena na pandemijo, a so bili odzivi nanjo
dober pokazatelj uspesnosti strategij vlaganja v kulturo in
razumevanja sektorja dedis¢ine kot dodane vrednosti in
javne dobrine. Izjemnost nove situacije je bila v dejstvu,
da ni bilo dobrih praks, ki bi jim lahko muzeji sledili, saj
0 se z novimi izzivi spoprijeli skorajda vsi istocasno. Za-
to so bili odgovori in prijemi izjemno raznoliki, res pa je
za vse veljalo, da so iskali moZznosti za ohranjanje stika
z uporabniki in inS$titucijami, ki so bili potrebni pomoci.
Slednje se je izkazalo predvsem v primeru stika s Solami,
kjer je marsikateri muzej prevzel vlogo soustvarjalca $ol-
skih programov in dejavnosti na daljavo. S hitrim odzivom
na potrebe okolice in pomocjo pri pripravi uc¢nih ur so se
muzeji dodatno priblizali Solam, muzejski predmeti pa so
postali del Solskih vsebin.

Tema mednarodnega muzejskega dne v letu 2020, Muze-
Jji in enakost: raznolikost in inkluzivnost / Museums for
Equality: Diversity and Inclusion, je tako ze v sredini
marca dobila popolnoma drugaéen pomen. Ce je v svojem
bistvu muzejsko leto enakosti pozivalo k aktivni in partici-
pativni vlogi muzejev kot nosilcev druzbenih sprememb,
je ta pojem kasneje pridobil tudi druge vloge in pomene, ki
so se izkazovali predvsem v problematiki ohranjanja sti-
kov z javnostjo ter premagovanja samote.

Nova situacija je dokazala tudi, da so nekateri muzeji pri-
pravljeni na drugacen tip dela in razmisljanja o svojem po-
slanstvu. Izpostavila je tezave dostopnosti in inkluzivnosti
muzejev, predvsem na podrocju virtualne dostopnosti ter
v zmoznosti prilagajanja kadra novim izzivom. Muzeji so
zaceli uporabnike vabiti k sooblikovanju novih vsebin ter

k iskanju moznosti sodelovanja. Nastajati so zacele nove
umetniske zbirke v izolaciji, ljudje so zaceli dokumentirati
svoja zivljenja v ¢asu pandemije. Obiskovalci muzejev so
tako postali obenem ustvarjalci in zbiralci vsebin, kuratorji
lastnih zbirk, ki so pripovedovale o vsakdanu v ¢asu izo-
lacije. Na spletu so ljudje delili svoje fotografije, zgodbe,
strahove in upanja. Oblikovali so dokumente za nove raz-
stave in postavili muzeje v vlogo aktivnih pri¢evalcev Casa.
Na III. mednarodnem kongresu muzealcev, ki ga je v ime-
nu stanovskih organizacij organiziral ICOM Slovenija ter
gostil Muzej narodne osvoboditve Maribor, smo zeleli
spregovoriti o temah enakosti in vkljucevanja v delovanje
muzejev ter nameniti del programa temam, ki spreminjajo
globalni muzejski svet.! Ker je v ¢asu priprav kongresa
izbruhnila pandemija koronavirusa, oblikovanega progra-
ma ni bilo mogoce realizirati, saj je bila vsakr$na oblika
delovanja v smeri odprtosti muzejev onemogocena. Letal-
ski promet se je popolnoma ustavil, zato smo bili primora-
ni odpovedati vsa predavanja tujih gostov, prav tako se v
skupnih prostorih ni smelo nahajati ve¢ kot 50 oseb naen-
krat (navodila za september 2020), na kongres pa se je do
konca avgusta prijavilo vec kot sto udelezencev.

Zaradi nestabilnih napovedi NIJZ in nezmoZnosti varne
realizacije sre¢anja smo I11. kongres muzealcev premaknili
v leto 2021. Pricakovali smo izboljSanje situacije, a
se to zal ni zgodilo, zato smo junija srecanje izpeljali v
virtualnem formatu. Prilagodili smo program in sklope
predavanj, omogocili kakovosten prenos in zagotovili
profesionalno tehni¢no podporo, ki je vsem aktivno
nastopajo¢im pomagala pri pripravi in izpeljavi virtualnih
predstavitev. Zavedali smo se, da je za marsikaterega
udeleZenca to predstavljalo izziv, zato smo vsakega pred
dogodkom osebno poklicali in se z njim domenili glede
izpeljave programa.

Dvodnevni kongres je otvorila muzealka Jette Sandahl s
predavanjem »Epistemologije moc¢i in nevednosti« (angl.
Epistemologies of Power and Ignorance). Predsednica
EMYA,? danska direktorica muzejev in kustosinja med-
narodnega slovesa je v svojem predavanju spregovorila o
druzbeni odgovornosti muzejev in gradnji kulturni mrez,

1 http://www.icom-slovenia.si/fileadmin/PRAVA katalog kon-
gres 2021 1 .pdf(12.1.2022).

2 The European Museum of the Year Award (Evropska nagrada za mu-
zej leta).
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ki spodbujajo h kakovostnejSemu zivljenju skupnosti.
Glavni poudarek je bil na funkciji in pomenu muzejev kot
agentov sprememb in na njihovi sposobnosti spreminjanja
ter opolnomocenja druzbe. Uvodnemu predavanju je sle-
dil sklop daljsih prispevkov domacih kolegov muzealcev,
ki so spregovorili o metodologijah dela in novih izzivih,
kot so npr. priprave modelov participativnih strategij, pra-
kse inkluzivnosti v muzejih, nove strokovne terminologije
dela na podrocju konzervatorskorestavratorske stroke ipd.
Do konca prvega dne se je v dveh vzporednih sklopih zvr-
stilo devetnajst prispevkov, v katerih so bili predstavljeni
projekti in tekoce delo v posameznih muzejih ter galerijah.
Drugi dan kongresa se je pricel z mednarodno okroglo mi-
zo na temo Novi tipi muzejev. Prakse participativnih me-
tod, relevantnost muzejev in obiskovalcev / New types of
museums. Practices of participatory methods, relevance of
museums and visitors, na kateri so sodelovale Katy Ash-
ton, direktorica muzeja People’s History Museum iz Man-
chestra, aktivistka in kulturna managerka Salma Jreige iz
druStva Multaka v Berlinu in direktorica Amina Krvavac
iz Muzeja ratnog djetinstva iz Sarajeva. Dogodek sem po-
vezovala Kaja Sirok. Pogovor je odpiral vpraanja o novih
izzivih muzejev, predvsem v Casu zapiranja, omogocanja
varnosti in iskanja stikov z obiskovalci. Del pogovora je
bil namenjen opolnomocenju ranljivih skupin in njihovi
participativni vlogi v pripravi druzbeno angaziranih raz-
stav. Vse prisotne so poudarile, kako pomembno je, da
muzeji postanejo odprti druzbeni prostori, ki govorijo o
strpnosti, vklju¢evanju in premagovanju sovraznega govo-
ra. V drugem delu kongresa se je v dveh vzporednih sklo-
pih zvrstilo Stiriindvajset referatov, v katerih so udelezenci
predstavljali raziskave in delo na podro¢jih kuriranja raz-
stav, urejanja depojev, sodelovanja s Solami in univerzami,
oblikovanja razstav, prikazovanja novih postopkov resta-
vriranja ter konservatorske dejavnosti.

Kaja Sirok

Po zakljucku III. kongresa smo nabor sodelujocih strokov-
njakinj in strokovnjakov povabili k sodelovanju pri objavi
zbornika referatov. Gre za izbor predavanj, v katerih so
predstavljeni dosezki muzejev v razli¢nih dejavnostih, ki
jih opravljajo javne muzejske sluzbe. K sodelovanju smo
povabili §irsi izbor sodelujocih, a je ve€ina izkazano Zeljo
zaradi preobremenjenosti nekje do zadnjega dne oddaje
referatov opustila. Odlocili smo se, da oddane prispevke
objavimo kot poseben sklop Glasnika Slovenskega etno-
loskega drustva. Uredni$tvu se za izkazano gesto pomoci
in solidarnosti iskreno zahvaljujemo.

S katerimi izzivi se muzeji sreCujemo danes? V luci zadnjih
dveh let je eden pomembne;jsih izzivov iskanje novih poti
sodelovanja in povezovanja z uporabniki, najsibo z obisko-
valci razstav ali drugih prireditev, raziskovalci v muzejskih
arhivih ali zainteresirano javnostjo. Pri tem je vedno vecja
pozornost namenjena polju digitalizacije, ki naj bi omogo-
¢ila ve&jo mobilnost in inkluzivnost muzejev. Ceprav je o
digitalizaciji veliko govora, se zavodom pogosto ponujajo
resitve, ki niso nujno v interesu stroke. Kaj pravzaprav za
muzeje prinasa nova kulturna strategija in kdo jo bo ure-
sni¢eval? Trenutno se zdi, da smo prepusceni zakonom in
muhavosti politike, ki samovoljno odloc¢a o tem, kdo je
uspesen, kdo delezen financiranja in kdo ne. V ¢asih, ko bi
se pri¢akovalo vecjo sloznost in solidarnost, spremljamo
preobrate tako v vodenju javnih zavodov kot v nacionalnih
kulturnih politikah. Muzeji so aktivne institucije in agenti
sprememb. Tako kot v preteklih desetletjih zeli [ICOM Slo-
venija skupaj s Skupnostjo muzejev Slovenije in Sloven-
skim muzejskim drustvom Se naprej ostati pomemben akter
nacionalne kulturne politike na podroc¢ju kulturne dedisc¢ine
ter soustvarjati prepoznavnost sektorja doma in na medna-
rodni ravni. Vodi nas etika dela in spoStovanje medsebojne
strokovne integritete, pa tudi zavest, da smo najboljsi, ko
smo slozni in enotni v delu, ki ga opravljamo.
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INKLUZIVNE PRAKSE NACIONALNIH MUZEJEV
V LUCI SPREMEMB NJIHOVE DRUZBENE VLOGE

Strokovni ¢lanek | 1.04
Datum prejema: 3. 12. 2021

Izvliecek: Velika pozornost muzeoloskih raziskav je usmerjena
na raziskovanje vioge muzejev v sodobni druzbi, vendar pred-
vsem tistih, ki nagovarjajo lokalno skupnost in iz nje izraS¢ajo.
Mnogo manj raziskav se dotika vloge nacionalnih (drzavnih)
muzejev, Se posebej na podrocju sodobnih praks, ki temeljijo
na inkluzivnosti in participativnosti. Pregled dejavnosti izbranih
nacionalnih muzejev, ki je predstavljen v ¢lanku, je pokazal, da
tudi ti izpolnjujejo funkcije sodobnega muzeja, a drugace kot
lokalni muzeji.

Kljucéne besede: muzeologija, vloga muzejev, nacionalni mu-
zeji, inkluzivnost, participativnost

Abstract: Much of the attention of museological research is
focused on exploring the role of museums in modern society,
though largely dealing with local museums which directly ad-
dress the local community. Far less research concerns itself
with the role of national museums, especially in the field of mod-
ern practices based on inclusiveness and participation. An over-
view of the activities of selected national museums, presented
in the article, shows that these also fulfil the functions of a mod-
ern museum, though differently from the local museums.

Keywords: museology, role of museums, national museums,
inclusiveness, participatory practice

Ko sem leta 2019 pripravljala svoj prispevek na III. kon-
gresu slovenskih muzealcev Muzeji za raznolikost in
vkljucenost, sem imela v mislih nekoliko drugacno te-
mo. Predvsem me je zanimala problematika nacionalnih
muzejev,' in sicer, kak$no vlogo imajo ti muzeji v okviru
sodobne druzbe in ali sploh sodijo v kategorijo sodobnih
muzejev. Ta problematika me je zacela zanimati zato, ker
se v okviru razpravljanja o sodobnem muzeju (sodobnih
muzejih) muzeologi in drugi strokovnjaki, na primer an-
tropologi ali sociologi, ukvarjajo predvsem z lokalnimi
muzeji in njihovo vlogo v sodobni druzbi.’

Nacionalni muzeji — tako imenujem drzavne muzeje,
torej tiste, katerih ustanovitelj je drzava — pa se v okvi-
ru omenjenih ved za razliko od lokalnih ustanov pogosto
pojavljajo v drugaéni, Ze kar vprasljivi vlogi, ki jo vsaj
delno lahko razumemo tudi kot negativno. Jih sploh lah-
ko prepoznamo kot sodobne muzeje? Prvi ugovor temu
je, da gre za elitisticne ustanove. Termin so muzeologi
prevzeli iz sociologije in politologije. Elitizem je nazor,
po katerem nekaterim pripadajo prednostni polozaji v
druzbi, na kaksnem izmed podrocij ¢lovekovega delova-
nja (Spletni vir 1). Elitizem je najpogosteje politi¢no ali
ideolosko obarvan, je izraz bogastva, lahko pa oznacuje
tudi podroc¢je znanosti, poznavalstva, pouka, odnosa do
obiskovalcev in drugih deleznikov in Se marsikaj druge-

1 Nacionalni muzeji imenujem muzeje, ki imajo v slovenski zakono-
daji status drzavnih muzejev.

2 Med najpomembnejsimi slovenskimi avtorji s podro¢ja muzeologije
o vlogi in pomenu lokalnih in eko muzejev sta Verena Perko in Joze
Hudales.

ga. Muzej je torej odraz in orodje elite. Lahko recemo, da
je pojem sprejemljiv za neke vrste negativno opredelitev
statusa nacionalnih muzejev, na primer taksno, kot jo je
razvil Kenneth Hudson, da so namre¢ veliki nacionalni
muzeji mastodonti, ki bodo prej ali slej morali izumreti
(Hudson 1992/93). Pojem sam po sebi je jasen, njegovo
podrocje dobro osvetljeno. Pa vendar se lahko z njegovo
nekriti¢no rabo zlahka zapletemo, saj se ob tehtnem pre-
misleku izkaze, da je pojem tudi precej izmuzljiv in lahko
z njim ozna¢imo $e marsikaj, tudi tisto, kar ima pozitivno
konotacijo, na primer vrhunske rezultate v $portu.’ Obe-
nem premalokrat pomislimo, da so elitisti¢ni tudi pojmi,
kot so na primer »nacionalna zavest«, »narodotvornost,
tudi »poznavanje doloCenega podrocja« in podobno.

Kot receno, je velika pozornost v polju muzeoloskih raz-
iskav usmerjena v raziskovanje vloge muzejev v sodobni
druzbi, vendar predvsem muzejev, ki nagovarjajo lokal-
no skupnost in iz nje izras¢ajo. Mnogo manj raziskav se
dotika vloge nacionalnih muzejev, Se posebej na podroc¢ju
sodobnih praks, ki temeljijo na inkluzivnosti in partici-
pativnosti. Ze iz same definicije obeh pojmov izhaja, da
uteleSata nekaj, kar je pisano na kozo lokalnemu muzeju,
to je tudi eden od razlogov, zakaj je zlasti ekomuzej ena
najcistejsih udejanjenj premis sodobnega muzeja.
Omenjena Hudsonova sintagma je v sredini 1980. let
oznacevala konec velikih nacionalnih muzejev, tistih, ki

3V zadnjih desetletjih je nastalo kar nekaj socioloskih in politoloskih
del o razli¢nih, tudi pozitivnih aspektih elitizma na razli¢nih podro¢-
jih, tudi v Sportu, kjer je ta pojav gotovo zelo ociten. Prim. Ténnsjo
in Tamburrini 2000.

Ddr. Mateja Kos, muzejska svetnica, Narodni muzej Slovenije; mateja.kos@nms.si.
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so bili ustanovljeni kot prvi v obdobju razsvetljenstva ali
kasneje, v valu ustanavljanja muzejev v zgodnjem 19.
stoletju. Ni se uresnicila, saj so Stevilni nacionalni muzeji
nastali celo v zadnjih desetletjih 20. in v zacetku 21. stole-
tja, med zadnjimi npr. Hisa zgodovine Avstrije (Haus der
Geschichte Osterreich) v Hofburgu na Dunaju, zgodovin-
ski muzej, ustanovljen leta 2014 in odprt §tiri leta pozneje
(Spletni vir 2). Se pred tem je svoje zgodovinske muzeje v
zadnjih desetletjih ustanovila cela vrsta drzav, od Nemcije
do Japonske.

Nacionalni muzeji torej niso mrtvi. Ali jih pri zivljenju ohra-
nja samo sila in mo¢ elite? Za to moramo pogledati v zgodo-
vino, saj je med drugim pomembno tudi, kaks$ne programe
so imeli omenjeni muzeji v ¢asu svojega nastanka. Primer
za to je lahko Kranjski dezelni muzej v Ljubljani, ustano-
vljen v zgodnjem 19. stoletju. Poleg obic¢ajnih nalog muzeja
tistega Casa in specificnega delokroga zbiranja artefaktov,
starin in zgodovinskih dokumentov s podrocja Kranjske
je imel ze takrat izoblikovan odnos do obiskovalcev. To je
vidno na primer iz objavljenega govora predsednika kura-
torija grofa Hohenwarta (1771-1844) ob odprtju prve raz-
stave tega muzeja, v katerem k obisku muzeja izrecno vabi
vsakogar, Se posebej pa obrtnike in kmete z druzinami, saj
bodo z ogledom naravnih in umetniskih produktov domovi-
ne delezni izobrazbe. Hohenwart vabi tudi starSe, ucitelje in
uciteljice, predstojnike, mojstre in skrbnike, pa tudi vojaske
poveljnike, naj pogosto pripeljejo otroke in varovance, da si
bodo lahko razsirili znanje. Posebej omenja deklice, saj me-
ni, da bi morala (tudi) gospodinja in druzinska mati vedeti,
kje in kako nastajajo produkti domovine (Hohenwart 1832:
16). Ob taksnih obiskih je muzej priskrbel tudi kustosa, ki je
vodil po razstavi.

Pedagoska ali izobrazevalna funkcija muzeja je bila torej
pomembna ze od vsega zacetka in se je razvijala skozi vse
obdobje, od njegove ustanovitve naprej. Pomembna je bila
tudi odprtost muzeja za obiskovalce, ki so ga med tednom
obiskovali zlasti v skupinah, ob nedeljah pa tudi posame-
Zno.

Razvoj muzejstva in muzejev ni vplival samo na znan-
stveno in strokovno delo, ampak tudi na dejavnosti za
obiskovalce. Tako so leta 1986 v tedanjem Narodnem mu-
zeju pripravili posvet na to temo. Pripravile so ga Irena
Kersi¢ (Slovenski etnografski muzej), Eva Kocuvan (te-
danji Narodni muzej) in Ljerka Trampuz (Prirodoslovni
muzej Slovenije). Spoznanja omenjenega kongresa so Se
pospesile vse omenjene dejavnosti.* Res je, da je bilo delo
z obiskovalci koncipirano drugace kot danes, vseeno pa je
bil napredek ociten. Marsikateri muzej je poskrbel, da so
strokovna vodstva dobila osebno noto in da so podajanje
znanja raz$irili v moznost neformalnega izobrazevanja,
podajanje faktov pa v smer sodobne interpretacije.

4 Zapis o posvetu in posamezni prispevki udeleZzencev so objavljeni v
Argo 25, 1986, 5-1009.

Mateja Kos

Elitisti¢en koncept muzeja, ki ga lahko vidimo v najstarej-
S§ih kompleksnih muzejih, je tako precej omiljen ali nad-
grajen s skrbjo za obiskovalce in njihovo izobraZevanje,
predvsem pa z odprtostjo za vse, ne glede na svoje temelje
v materializaciji ideologije tedanje oblasti.

Karakteristike sodobnega muzeja so Se marsikaj drugega.
Partcipatornost in inkluzivnost sta o¢itni predvsem v okvi-
ru socialne funkcije muzeja. Interpretacije teh dveh poj-
mov se v nadaljevanju ne bom dotikala, saj bodo o nji-
ju razpravljali avtorji, ki so mnogo bolj kompetentni od
mene. Vsekakor pa se skoznju kaze socialna funkcija mu-
zejev, ki postaja v zadnjem Casu vedno bolj pomembna.
Nedvomno jo lahko imamo za eno od temeljnih znacilno-
sti sodobnih muzejev in za poseben del njihove druzbene
vloge. Socialna funkcija muzejev je bila prvotno zdruzena
z izobrazevanjem, ki je, kot smo videli, del poslanstva mu-
zejev ze od druge polovice 19. stoletja naprej. Danes se
vedno bolj osamosvaja in postaja eden najpomembnejsih
segmentov druzbene vloge in druzbene odgovornosti so-
dobnega muzeja. Najverjetneje je prav socialna funkcija
pot, ki utegne zelo zaznamovati prihodnost muzejev in ga-
lerij. Moznost sodelovanja, vklju¢evanja in zlasti druzenja
namre¢ zelo ugodno vpliva na kakovost Zivljenja deprivi-
legiranih skupin.

Ker sem se se pred epidemijo virusa SARS-CoV-2 loti-
la koncipiranja tega prispevka, sem socialno funkcijo
muzejev skozi participativnost in inkluzivnost preuce-
vala predvsem na podlagi dogodkov in dejavnosti, ki so
se odvijali v zivo. Danes, po epidemiji, je situacija po-
polnoma drugacna, saj so se vsi muzeji, torej tudi naci-
onalni, preselili na splet. S tem so se morali odreci zivi
interakciji z obiskovalci in drugimi delezniki, po drugi
strani pa se je odprl Sirok prostor medmreZzja z Stevilnimi
delezniki. Prav ta prostor je kljub svoji virtualnosti postal
»lokalno« okolje nacionalnih muzejev. Odprl se je torej
teritorij, ki ga prav ti muzeji niso imeli in so zato ostali
zunaj koncepta sodobnega muzeja, kot ga kot holisti¢ni
dedisc¢inski sistemi na primer predstavljajo eko muzeji.’
Glavna ovira pri udejanjanju inkluzivnosti in participa-
tivnosti nacionalnih muzejev je torej teritorij, ki ga zapol-
njuje lokalno prebivalstvo, h kateremu gravitira vplivno
podroc¢je muzeja. Pri lokalnem muzeju je to jasno defini-
rano in povezano z eno od plasti ¢lovekove identitete. Pri
nas je namre¢ identificiranje z drzavo vprasljivo in tezko
uresnic¢ljivo, veliko lazje se identificiramo z lokalno sku-
pnostjo. In tu je past, ki bi lahko nacionalnim muzejem
preprecevala razvoj v sodobne muzeje. Vendar sem glede
na zbrane primere ugotovila, da situacija ni tako preprosta.
Vrsta nacionalnih muzejev, prav vsi, ki sem jih izbrala za
preucevanje, opravljajo tudi te funkcije.

V nadaljevanju nastevam zbrane primere inkluzivnih
praks nacionalnih muzejev.

5 Vec o eko muzejih v Hudales 2011.
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Prvi je projekt Dostopnost do kulturne dedis¢ine ranljivim
skupinam (Spletni vir 3), ki je potekal med letoma 2013 in
2015 v Slovenskem etnografskem muzeju. Imel je dva ci-
lja, in sicer zagotavljanje enakih moZznosti in spodbujanje
socialne vkljucenosti ranljivih druzbenih skupin ter dvig
zaposljivosti ranljivih skupin na podro¢ju kulture in pod-
pora njihovi socialni vkljucenosti. Drugi cilj so izpolnili
tako, da so v okviru projekta zaposlili deset kustosov. Ran-
ljiva skupina, ki so jo s tem nagovarjali, so torej bili mladi
diplomanti — iskalci prve zaposlitve, ki so imeli formalno
izobrazbo s podrocij dela muzejev (etnologija, zgodovina,
umetnostna zgodovina, arheologija). Pri projektu je sode-
lovalo Sest drzavnih muzejev. Potekal je zelo uspesno.

Zal pa se je po koncu projekta pokazala slabost evropskih
projektov: preprosto se je iztekel, ostali so le osnovni do-
kumenti in kratek nabor izvedenih dejavnosti, vse boga-
stvo projektne vsebine pa Zal ni ve¢ dostopno, saj spletna
stran, kot je to obicajno zaradi zakljucka financiranja po
koncu projekta, ni vec azurirana.

Enako pomembni so se mi zdeli programi Slovenskega
etnografskega muzeja o migracijah in za migrante Sem
sosed (Spletni vir 4). Slovenski etnografski muzej je bil
zelo aktiven na podroc¢ju problematike migracij, in sicer v
obeh smereh: pri ozaves¢anju prebivalcev Slovenije o mi-
gracijah in migrantih ter na podro¢ju pomoc¢i migrantom.
Muzej je svoj odnos do problematike utemeljil Ze v svo-
jem poslanstvu, kjer najprej poudarijo, da je muzej prostor
dialoga in srecevanja med kulturami, pa tudi z manjSina-
mi, ki zivijo na naSem ozemlju.

Slovenski etnografski muzej je leta 2016, v Casu najin-
tenzivnejs$ih migracij, gostil $tiri razstave, posvecene tej
tematiki, in sicer Podobe enakosti; Migracije — ljubezen —
izginjajo¢i — dobrodogel si; Migracije in mladi ter Cakajo-
¢i. SEM se namrec¢ ¢uti kot prostor dialoga med kulturami,
in kot sta zapisala Mojca Raci¢ in Gregor Ila§ na spletni
strani muzeja, je zato tudi v tem zgodovinsko prelomnem
¢asu poklican in klice k spoznavanju in razumevanju do-
gajanj v nasi druzbi. V napovedniku sta poudarila, da je
treba ponovno razmisliti o razmerju med univerzalno ¢lo-
veskostjo in kulturno raznolikostjo in se vprasati, kaj nas
bolj druzi kot lo¢uje (Ilas in Raci¢ 2016: 285-292).

Med inkluzivnimi in socialnimi programi Narodnega mu-
zeja Slovenije bi izpostavila program Muzej za starejse:
mi k vam, vi k nam. To je, kot pove Ze ime, program za
starejSo populacijo. Namenjen je varovancem domov sta-
rejSih ob¢anov, dnevnim centrom aktivnosti za starejSe,
univerzi za tretje zivljenjsko obdobje, medgeneracijskim
centrom, drustvom upokojencev ter drugim zainteresira-
nim. Raziskave muzejskih obiskovalcev so namre¢ poka-
zale, da s starostjo Stevilni ljudje, ki so bili nekdaj redni
obiskovalci muzejev, tja prenehajo zahajati, saj slabse sli-
§ijo, tezko stojijo, se tezko gibajo. Program je pripravljen
tako, da pride animator iz muzeja k njim, udeleZenci obu-
dijo svoja vedenja o preteklosti in se naucijo ¢esa novega,

Mateja Kos

ob tem pa kakovostno in koristno prezivijo del prostega
Casa. Pomemben del dejavnost je rokovanje z muzejskimi
predmeti, ob obisku v muzeju so to originali, na obisku
na terenu pa replike oziroma sodobni predmeti z enakimi
znacilnostmi, kot jih imajo originali (npr. enak material).
V drugem delu programa sledi ogled Narodnega muzeja
Slovenije, kjer udelezenci spoznajo deset znamenitih mu-
zejskih predmetov (Spletni vir 5).

Program Alzheimer Cafe v zadnjem letu enkrat na mesec
izvajajo v Narodni galeriji. Mednarodni grafi¢ni likovni
center je prvi pri nas razvil programe za bolnike z demen-
co Dober dan vsak dan avtorice Yasmin Martin Vodopivec
(Vodopivec 2019: 46-56).

Tudi v Narodni galeriji so se povezali z zdruzenjem Spo-
mincica — Alzheimer Slovenija, ki zagotavlja strokovno in
ucinkovito pomo¢ osebam z demenco, njihovim svojcem
ter oskrbovalcem. Pripravili so program strokovnih pre-
davanj, cikel druzenj Alzheimer Cafe in zasnovali ustvar-
jalne delavnice. Dejavnost poteka v obliki dogodka, ki
se za¢ne s predavanjem, namenjenim predvsem svojcem
dementnih oseb, sledi pa delavnica, na kateri negujejo
tni vir 6; Spletni vir 7).

Poseben sklop dejavnosti za starostnike je pripravil tudi
Muzej novejse zgodovine Slovenije (MNZS): Ob razstavi
3D fotografij 9. MAJ 1945, ki je bila v muzeju na ogled
leta 2015, so potekale dejavnosti za starostnike. Zal Ze ob
Casu zacetka naSe raziskave podatki o vsebini, udelezencih
in izvedbi na spletni strani muzeja niso bili ve¢ dostopni,
zato informacije o dejavnosti navajam glede na to, da jih v
omenjenem ¢lanku navaja Yasmin Martin Vodopivec.
Posebne programe za vkljucevanje okoliskega prebival-
stva Fuzin pripravlja in izvaja Muzej za arhitekturo in
oblikovanje (MAQO). Muzej za arhitekturo in oblikovanje
je prvi nacionalni muzej pri nas, ki je nadgradil platformo
ekomuzejev in jo prenesel na raven nacionalnih muzejev.
Ceprav gre za specialni drzavni muzej, posveéen natanéno
definirani temi (in delokrogu), se ni povezal samo z ob-
¢instvom, ki ga glede na svoje ustanovitvene akte, poslan-
stvo, programe in lego v modernisti¢ni stanovanjski sose-
ski lahko pricakuje — torej z arhitekti, oblikovalci in vsemi
tistimi, ki jih to podro¢je zanimatudi z lokalnim prebival-
stvom, torej s potencialnim obc¢instvom in udeleZenci pri
dejavnostih zaradi geografske povezanosti z muzejem, in
ga vkljucil v svoj program. Programi Muzeja za arhitektu-
ro in oblikovanje za prebivalce Fuzin, ki imajo v Ljubljani
status soseske z deprivilegiranimi prebivalci, so potekali
(in Se potekajo) ob razli¢nih priloznostih, med drugim je
bilo tako ob 25. bienalu oblikovanja Dale¢, tako blizu leta
2017 (Spletni vir 8), in obsegajo preverjanje in mapiranje
potreb prebivalcev, razgovore o tem in nato izvedbo, pri
kateri sodelujejo izbrani oblikovalci in/ali arhitekti.

V casu zaprtja drzave zaradi epidemije koronavirusa so
bili vsi nacionalni muzeji zelo dejavni na sodobnih druz-
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benih omrezjih. Videti je, da je epidemija e dodatno spod-
budila prizadevanja za univerzalno dostopnost, in to ne sa-
mo za ljudi z oviranostmi, ki muzejev ne morejo obiskati.
Pomembno bi bilo, da bi ta moZnost ostala tudi po vrnitvi
Zivljenja v ustaljene okvire, saj se je virtualno okolje po-
kazalo kot sprejemljiv prostor za interpretiranje premicne
kulturne dedisc¢ine. Tudi ta segment je v resnici del Siroke
akcije za dostopnost muzejev in galerij. Pomembna pa ni
samo koli¢ina objav, ampak tudi njihova kakovost in ob-
cutek za obcinstvo, ki ga ustanove izkazujejo po tej poti.
Prav oddaljeni dostop do muzejev, zbirk in dejavnosti, pri
katerem lahko sodelujemo od doma, je postal pomemben
povezovalni element. Zavedati se je treba tudi, da objave
na druzbenih omrezjih Ze nekaj ¢asa ne nagovarjajo vec
le mlajSega ob¢instva, ampak tudi vse ve¢jo skupino sta-
rejSih, saj je danes tudi med osemdesetletniki Ze precej ta-
ksnih, ki so v ¢asu sluzbovanja ze uporabljali racunalnik in
torej niso popolni analfabeti na tem podrocju.
Predvidevamo, da bo tovrstno naslavljanje (virtualnih)
obiskovalcev kmalu postalo sestavni del podrocja inter-
pretacije in se torej ne bo odvijalo (samo) v praksi, ampak
bo postalo temelj teoretskih raziskav, Studija, predlogov in
izboljSav, tako kot so pred tem to postala druga podrocja
muzejskega dela, na primer klasi¢na vodstva, u¢ne ure in
principi sodobne interpretacije.

V veliki meri so torej tudi nacionalni muzeji spremenili
svojo druzbeno vlogo v sodobnem svetu. Vendar pa imajo
v primerjavi z lokalnimi muzeji precej ve¢ tezav pri nepo-
sredni, vzajemni povezljivosti s svojo okolico, saj je iden-
titetna raven na tej stopnji dosti bolj abstraktna kot na in-
dividualni, druzinski ali lokalni ravni. Zato ta primanjkljaj
nadomescajo z drugacnimi programi in dejavnostmi, saj
tiste, ki so primerne za lokalne muzeje, niso najprimernej-
Se za nacionalne muzeje. S temi novimi pristopi so si na-
cionalni muzeji zagotovili pomembno vlogo v sodobnem
muzejstvu in vseh njegovih manifestacijah.
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UKREPIPREVENTIVNE KONSERVACIJE V DEPOJIH
POKRAJINSKEGA MUZEJA MARIBOR

Strokovni ¢lanek | 1.04
Datum prejema: 3. 12. 2021

Izvlecek: V Pokrajinskem muzeju Maribor smo v zadnjem de-
setletju precej gradiva prenesli v sodobno opremljene depojske
prostore, gradivo v njih pa v ve¢ intervalih uredili v skladu s so-
dobnimi smernicami preventive konservacije. Ker je ohranjanje
gradiva nelocljivo povezano z ustreznimi postopki preventivne
konservacije, redno spremljamo novosti na podro¢ju stroke,
hkrati pa razvijamo tudi lastne dobre prakse ter pripravljamo
priporocila za izboljSanje stanja na podrocju preventivne kon-
servacije.

Kljuéne besede: depoji, preventivna konservacija, kompe-
tence zaposlenih, obvladovanje tvegan;

Abstract: In the last decade, the Maribor Regional Museum
has transferred a number of objects to modernly equipped stor-
ages, and in several intervals arranged the materials within in
accordance with modern guidelines of preventive conservation.
As the preservation of material is inextricably linked to appro-
priate preventive conservation procedures, we regularly moni-
tor innovations in the field, while also developing our own good
practices and preparing recommendations for improving the
situation in the field of preventive conservation.

Keywords: storage units, preventive conservation, employee
competencies, risk management

Uvod

Pomembna naloga muzejskih delavcev je pravilno hranje-
nje in ohranjanje muzejskih predmetov, saj ti kljub sodob-
nim tehnoloskim pomagalom ostajajo temelj strokovnega
dela. Ker je ohranjanje zbirk neskoncen proces in se ci-
kli¢no ponavlja, je izjemno pomembno, da vsi zaposleni
skrbijo za ustrezno preventivno konserviranje.! Pri tem
imajo manjsi muzeji obicajno prednost pred vecjimi, saj
zaposleni samoumevno izvajajo skupinska dela, si razde-
lijo odgovornosti ter so sposobni koordinirati posamezne
faze dela in zato ucinkoviteje porabljajo omejena financéna
sredstva (Michalski 2011). Navedeno velja tudi za kolek-
tiv Pokrajinskega muzeja Maribor.

Da lahko v muzeju uspesno skrbimo za ohranjanje gradiva
(preventivno konservacijo), moramo zmanjsati moznost
izgube njegove vrednosti, kar pomeni, da moramo pred-
videti, popisati in poskusati odpraviti tveganja, ki so jim
predmeti pogosto ali zgolj ob&asno izpostavljeni. Na pod-
lagi podatkov o gradivu (izvor, vrsta, material, ohranje-
nost, dimenzija ...), razmer, v katerih je gradivo hranjeno,
podatkov o muzejski stavbi, okolju, v katero je umescena,
in drugih dejavnikov, ki lahko vplivajo na ohranjanje mu-
zejskih predmetov, je zazeleno izdelati oceno tveganja za
muzejske predmete. Pri tem so zelo pomembne izku$nje
muzejskih delavcev. Zaposleni v mnogih letih ravnanja s

1 Preventivno konservacijo sestavljajo posredni ukrepi za upocasnitev
propadanja in prepreéevanje $kode z ustvarjanjem optimalnih raz-
mer za ohranjanje kulturne dediscine, kolikor je to zdruzljivo z njeno
druzbeno rabo (Subic Prislan 2014: 2).

predmeti najlazje ugotovijo pomanjkljivosti ali nepravil-
nosti, ki se ali bi se lahko pojavljale.

V ¢lanku bom predstavila metode preventivnega konservi-
ranja, ki smo jih v Pokrajinskem muzeju Maribor izvajali
v zbirki oblacilne kulture od njenega nastanka do danes.

Nagini (razstavljanja)? in deponiranja gradiva do
leta 2010

Pokrajinski muzej je zacel sistemati¢no zbirati gradivo v
zbirki oblacilne kulture?® leta 1965 po razstavi Tristo let
mode na Slovenskem. V muzeju so sklenili, da bodo zbi-
rali predmete tako civilne kot vojaske oblacilne kulture, s
katero so zbirko dopolnili Se po razstavi Uniforme v zgo-
dovini leta 1969.

Ker se je zbirka vecala, se je kmalu pokazalo, da bo za
hranjenje in razstavljanje naraScajocega Stevila predmetov
treba urediti namensko opremljene prostore. Tako so leta
1973 odprli §tiri razstavne sobe z vgrajenimi in pomic¢nimi
zastekljenimi in osvetljenimi vitrinami, v katerih so raz-
stavljali okoli 350 predmetov, kar je predstavljalo tretjino

2 Principi razstavljanja predmetov sicer niso vsebina tega ¢lanka, a so
prav v primeru zbirke oblacilne kulture pomembni, saj precej casa
od ustanovitve te zbirke v Pokrajinskem muzeju Maribor zanjo ni
bilo ustreznih depojev in je bil dobrsen del predmetov v razstaviscu
razstavljen in hkrati trajno hranjen.

3 Poimenovanje zbirke oblacilne kulture, kot jo imenujemo danes, se
je v preteklosti veckrat spreminjalo. V dokumentih lahko zanjo za-
sledimo razli¢na poimenovanja, kot so »modna zbirka«, »kostumska
zbirka«, »zbirka vojaskih in modnih nos«, »oblacilna zbirka, in Se
kaksno ime bi se naslo.

*

Irena Porekar Kacafura, univ. dipl. inz. kemijske tehnologije, konservatorska-restavratorska svetnica, Pokrajinski muzej Maribor; irena.p.kacafura@gmail.com.
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Slika 1: Del nekdanje stalne razstave oblacilne kulture leta 2003 (foto:
Irena Porekar Kacafura).

zbranega gradiva.* Preostalo gradivo so hranili v omarah
in skrinjah kulturnozgodovinske zbirke.

Ze tri leta po postavitvi nove stalne razstave so muzealci
ugotavljali, da je stropna osvetlitev v premicnih vitrinah
premocna in lahko poskoduje obcutljivo tekstilno gradivo
ter da jo bodo morali v prihodnje ublaziti (Arhivski vir
1). Zal se to ni zgodilo vse do zacetka prenove gradu leta
2004, ko je bila razstava umaknjena. Vecina gradiva je bila
tako na razstavi prikazana ve¢ kot trideset let, nepravilna
osvetlitev pa je na nekaterih predmetih povzrocila nepo-
pravljive poskodbe.

Kljub temu, da so bili predmeti v vitrinah, se je z leti na
njih nabrala plast prahu, kar je bilo vidno predvsem na iz-
postavljenih delih oblacil in modnih dodatkov (ramenski
deli, vrhovi pokrival, zgornji deli krinolin, son¢nikov).
Vsako leto so razstavisée temeljito prezracili in v prvih
letih za zatiranje tekstilnih Skodljivcev v vitrine namesti-
li naftalinske kroglice, kasneje pa kafro, sivko in cedro-
vo olje. Sele leta 1996 so v razstaviigih zaGeli beleziti
gibanje temperature in relativne vlaznosti, slednjo pa
tudi uravnavati. V prostorih stalne razstave tudi ni bilo
ogrevanja, zato so bila nihanja temperature med poletjem
in zimo izdatna, vendar ne hipna.

Kljub nekaterim spodrsljajem, ko je strokovnost muzeal-
cev zamenjala zelja po popularizaciji gradiva, so v muzeju
na splosno skrbno odmerjali ¢as razstavljanja obcutljivega
gradiva na obc¢asnih razstavah. Zavedali so se pomanjklji-
vega nadzora nad okoljskimi razmerami v muzeju in s tem
tveganja za oblacilne predmete. V zgodnjih devetdesetih
letih so zato zaceli izdelovati rekonstrukcije histori¢nih
oblacil, in ze leta 1993 so bile prve postavljene v stalno
razstavo stanovanjske kulture (Arhivski vir 2).

Dva prostora za deponiranje predmetov oblacilne kulture
so pridobili ob prostorih stalne razstave leta 1979. V odpr-

4V letih, ko so v muzeju postavili prvo kompleksno stalno razstavo, ni
bilo na razpolago lutk za muzejske postavitve iz ustreznih materia-
lov, prav tako ne sredstev za njihovo nabavo. Uporabljali so ve¢ino-
ma izlozbene lutke ali pa so jih izdelali sami iz materialov, ki so jim
bili na voljo na trziscu.

Irena Porekar Kacafura

tih omarah je bilo gradivo na policah hranjeno prosto leze-
¢e in v kartonskih Skatlah, nekaj omar pa je imelo obeSala
za obleke, ki so bile pred prahom zaScitene s folijami. Po
letu 1991 so zaceli urejati dodatna depojska prostora. V
depojih so na novo razporedili gradivo (Arhivski vir 3), ko
so nabavili ve¢je Stevilo kartonskih Skatel in stojal za obla-
¢ila ter uredili priro¢no delavnico za posege na tekstilu.
Na odprte omare so namestili zavese iz platna kot zasc¢ito
pred prahom. Ob preurejanju depoja se je pokazalo, da so
prostori maksimalno izkori$¢eni in da jih z vecjim prito-
kom predmetov ne bo mogoce dodatno obremeniti (Arhi-
vski vir 3). Zaradi prostorske stiske je bil otezen pregled
gradiva v omarah in na stojalih, saj so bili predmeti prevec
natrpani. Prav tako je primanjkovalo primernih zaprtih
predalnikov, v katerih bi morali v leZe¢em polozaju hraniti
najobcutljivejse muzealije iz te zbirke, ter odlagalnih po-
vrsin za njihov pregled (Porekar Kacafura 2012: 52).
Konservatorsko-restavratorski tehniki, ki so sodelovali pri
hranjenju, urejanju in razstavljanju predmetov oblacilne
kulture, so delali na vseh muzejskih podro¢jih in niso bi-
li specializirani za posamezne vrste gradiva. Pri urejanju
gradiva so se lahko opirali predvsem na znanja in praktic-
ne napotke iz razli¢ne domace in tuje literature.” VSe¢nost
postavitve predmetov na razstavi ali ureditve predmetov v
depoju je bila mnogokrat odvisna od njihove iznajdljivo-
sti. Vse posege na gradivu in urejanje depojev so opravljali
pod nadzorom kustosa, najprej Sergeja VriSerja in kasneje
Andreje Vriser. Slednja je s konservatorsko-restavratorsko
tehnico Marijo Leskovec v zacetku devetdesetih let uredi-
la za takratne razmere vzorcno urejene depojske prostore
oblacilne kulture.®

Leta 1995 so v muzeju kot vodjo oddelka za konserviranje
in restavriranje zaposlili avtorico tega ¢lanka. Skrb za pre-
ventivno konservacijo v zbirki oblacilne kulture je v muzeju
prvic¢ v celoti prevzela konservatorka-restavratorka. Uvedli
smo vodenje konservatorsko-restavratorske dokumentacije
o opravljenih posegih na predmetih, uporabo novih, iner-
tnih materialov za deponiranje, embaliranje in transport ter
kontrolo in uravnavanje okoljskih razmer v razstavi§cu in

5 Zaposlenim so bile v izjemno pomo¢ publikacije, ki jih je izdajalo
Drustvo muzealcev Slovenije, pri njihovi vsebini pa je aktivno sode-
lovala Nada Sedlar, vodja Oddelka za konservacijo Narodnega mu-
zeja Slovenije. Zvezka Klimatizacija v muzeju, ki je izSel leta 1982
in je bil prevod in povzetek Kithnovega dela, ter Splosna pravila
za delo v muzejih in galerijah SR Slovenije iz leta 1983 sta prinesla
nekaj jasnih navodil tudi za ohranjanje predmetov oblacilne kulture
oz. tekstilnih predmetov. Tudi Sergej Vriser, ki je sam predaval mu-
zeologijo in je poznal sodobne smernice deponiranja in razstavljanja
tekstilnega gradiva, je prevedel nekaj poglavij o preventivni konser-
vaciji iz razli¢ne nemske strokovne literature, ki je bila na razpolago
v muzeju, prevode pa so pri svojem delu s pridom uporabljali kon-
servatorsko-restavratorski tehniki.

6 Z danas$njega glediSc¢a in s sedanjimi znanji imamo lahko na to ure-
ditev seveda vrsto pripomb, a lahko trdimo, da je bil za takratni ¢as
depo oblacilne kulture eden najbolje urejenih v drzavi.



Muzeji za raznolikost in vkljucenost

depojih. Zaradi ugotovljene previsoke relativne vlaznosti
(RH), ki bi lahko v polnem depoju botrovala nastanku in ra-
sti plesni ter mikroorganizmov, smo nabavili nekaj konden-
zacijskih razvlazevalnikov in tako uravnavali vlaznost. Kot
zaScito pred tekstilnimi Skodljivei smo leta 2001 vpeljali re-
dno dezinsekcijo predmetov oblacilne kulture z insekticidi.

Nacini deponiranja gradiva po letu 2010

Leta 2000 smo v muzeju pripravili elaborat o prenovi gra-
du, razstavisc¢ in depojev. Kustodinja zbirke oblacilne kul-
ture je pripravila popise gradiva, konservatorka-restavra-
torka pa pogoje za njegovo hranjenje, potrebne povrsine in
popis primerne opreme. Projekt opreme za depo oblacilne
kulture je bil izdelan leta 2008, dve leti kasneje pa tudi
realiziran. Prostori novega depoja so opremljeni s po meri
izdelano kovinsko pohistveno opremo, imajo pa tudi vso
potrebno infrastrukturo, zaslon oken pred vplivom direk-
tne soncne svetlobe in primerne klimatske razmere.

V letih 2017 in 2018 smo z dodatnimi zaposlenimi izvedli
detajlno urejanje vecéine gradiva v depoju, saj smo odpirali
novo stalno razstavo oblacilne kulture. Ob tem smo si za-
stavili preprost cilj: vzpostaviti pregleden in u¢inkovit sis-
tem hranjenja in dokumentiranja ter zagotoviti varnost za
predmete. Pripravili smo seznam nalog, ki smo jih izvedli,
da lahko govorimo o urejeni zbirki:

e izris nacrta depojske opreme s hojnico in nacrt
lokalizacije opreme (sistem oznacevanja omar,
predalnikov, polic in predalov, kjer so predmeti
hranjeni);

e analiza tveganj zaradi prostorov in opreme depoja
(izvedba izboljsav);

e analiza obstojeCega stanja muzealij in dodaten po-
pis (pregled predmetov, popis stanja ohranjenosti,
razdelitev v smiselne muzeoloske skupine, dopol-
nitev dokumentacije ...);

e analiza obstojeCega principa hranjenja predmetov
in uporabljenih embalaznih materialov (izvedba
izboljSav);

* natancnejSa razvrstitev predmetov glede na zah-
teve po hranjenju (moznost obeSanja, zlaganja,
posebne zahteve hranjenja ...);

* analiza okoljskih razmer v depoju;

e dodatna izvedba dezinsekcije.

Evidentirali smo stanje ohranjenosti predmetov, jih raz-
prasili, zanje izdelali podporna lezi§¢a, po potrebi zame-
njali embalazo ali obeSalnike, med predmete vlozili trajno
obstojen papir in namestili zas¢itna pokrivala, izdelana iz
materiala Tyvek, dopolnili dokumentacijo, predmete foto-
grafirali in jih razdelili v smiselne muzeoloske sklope ter
jim dolocili trajna lezisca.

Predmete v depoju oblacilne kulture trenutno hranimo v
Skatlah, na obesalih in prosto leZece na policah v omarah
in predalnikih, pritrjene na mrezah, na prostostojecih obe-
Salih in na razstavnih lutkah. Nacin hranjenja predmetov

Irena Porekar Kacafura

Slika 2: Pred prahom zas¢iteni predmeti (foto: Irena Porekar Kacafura).

je odvisen od njihove ohranjenosti, oblike in velikosti, saj
poskuSamo s pravilnim hranjenjem zmanjsati napetosti v
materialu in s tem moznost dodatnih mehanskih poskodb.
Tridimenzionalne tekstilije hranimo leze ali pokon¢no.
NajobcutljivejSe deponiramo v Sirokih predalnikih ali na
izvle¢nih policah, ki nudijo oporo celotnemu predmetu, s
¢imer tudi lazje dostopamo do njih. Za predmete, ki lahko
visijo, uporabljamo lesene obesalnike, s katerimi smo v
zadnjih letih nadomestili neustrezne plasti¢ne. Kljub pro-
tiprasnim zaporam na kovinskih tirnih omarah predmete
na obesalih dodatno §¢itimo s prevlekami iz paropropustne
folije Tyvek.

Vecino preostalega gradiva hranimo v kartonastih ska-
tlah, ki se zapirajo s pokrovom, kar preprec¢uje morebitno
nalaganje prahu na predmete in enostavno manipulacijo.
Znotraj jih zas¢itimo s trajno obstojnim papirjem ali folijo
Tyvek. Trenutno je le del skatel izdelanih iz trajno obstoj-
nega kartona.

Vedji ploski tekstil (preproge, zastave in prapori) hrani-
mo navit na oporo, da ne prihaja do lomljenja vlaken. Za
preproge uporabljamo kolute z dovolj velikim premerom,
obesene na kovinsko stojalo, za prapore in zastave pa
manjse kolute, pritrjene na kovinske mreze na stranicah
tirnih omar.

Na kovinskih mrezah hranimo $e deznike in sprehajalne
palice, namescene v tulce in ovite s folijo Tyvek. Nekatera
obcutljiva oblacila hranimo na prilagojenih prostostojecih
razstavnih lutkah, ki so zaSc¢itene s protiprasno prevleko iz
folije Tyvek. Na pomicnih stojalih pa ve¢inoma le zacasno
hranimo predmete, ki jih pripravljamo za razstave, prouce-
vanje ali inventarizacijo.

Med urejanjem smo odpravili nekatera zaznana tveganja
(npr. zaséitili ostre robove na kovinskem pohistvu, ki bi
lahko poskodovali predmete), hkrati pa pripravili seznam
priporocil in smernic, kaj je treba izboljsati oziroma kako
ravnati v bodoce. Izpostavljam le nekatere:
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Slika 3: Urejanje pokrival (foto: Irena Porekar Kacafura).

e Na zaprtem hodniku pred depojem bo treba urediti
skladisc¢e pomoznega materiala, ki ga potrebuje-
mo za delo v depoju.

e Za nekatera trodimenzionalna oblacila moramo
izdelati dodatne opore, saj pri pregledu opazamo
deformacije predmetov. Prav tako bo treba zago-
toviti dodatne predalnike za hranjenje najobcutlji-
vejSega gradiva v leZeCem stanju.

* V ¢im krajSem ¢asu moramo zamenjati Se ne-
kaj starejSega embalaznega materiala, predvsem
Skatle, ki niso izdelane iz trajno obstojnega kar-
tona, ter poskrbeti, da se bodo ustrezni materiali
uporabljali tudi za vso pomozno opremo in pri
transportu. Pripravili bomo seznam materialov s
sprejemljivimi lastnostmi, ki se lahko uporablja-
jo v stiku s tekstilnimi predmeti, ter o tem poucili
zaposlene.

e Posebno pozornost moramo nameniti ustreznemu
ravnanju s predmeti ter skrbi, da zaposleni pred-
mete po razli¢nih obdelavah vrnejo na za to dolo-
¢ena leziS¢a, kar zal ni vedno samoumevno.

*  Pripraviti moramo tudi prostor za sprejemanje no-
vih predmetov, ki so lahko potencialno okuZzeni, saj
trenutno nimamo prostora za karanteno in to izva-
jamo v konservatorko-restavratorskih delavnicah.

Irena Porekar Kacafura

Za spremljanje okoljskih dejavnikov smo pripravili pro-
tokol in zaposlene zadolzili za preverjanje in regulacijo
relativne vlaznosti in temperature. Uvesti Zelimo Se pro-
tokole spremljanja dostopnih podatkov o koli¢ini plinastih
onesnazeval v mestnem jedru in s tem povezanim prezra-
¢evanjem prostorov, protokol ukrepanja v primeru okuzb
s tekstilnimi Skodljivei in protokol vzdrZzevanja opreme in

IR

rednega ¢is€enja prostorov.

Sklep

Urejanja gradiva v depoju smo se lotili v smislu iskanja
resitev za vzpostavitev boljSega in preglednejSega nacina
hranjenja in zmanjSanja morebitnih tveganj za gradivo.
Trdimo lahko, da smo depo uredili do taksne mere, da so
predmeti ustrezno dokumentirani ter izpostavljeni manj-
$im tveganjem kot doslej. S tem pa delo Se zdale¢ ni za-
kljuceno, saj bo treba odpraviti Se vsa tista tveganja, ki
smo jih zaznali pri delu, in pripraviti protokole za njihovo
spremljanje.

Se vedno pa ostajajo odprta vprasanja, kako zagotoviti
ustrezne razmere za ohranjanje predmetov ob nenchnem
dotoku gradiva in omejenem depojskem prostoru, kako
motivirati zaposlene za permanentno izvajanje preventiv-
ne konservacije in kako prepricati ustanovitelje, da to po-
drocje izdatneje finanéno podprejo.
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DOPOLNJENA TERMINOLOGIJA KOT ODZIV NA SPREMEMBE PRIDELU
KONSERVATORJEV-RESTAVRATORJEV ZA MUZEJSKE PREDMETE

Strokovni clanek | 1.04
Datum prejema: 3. 12. 2021

lzviecek: Od sprejetja terminoloskih izhodis¢ konference
ICOM-CC v New Delhiju (2008) ta pri nas Se vedno niso splo-
Sno sprejeta. V skladu s sprejetimi izhodi¢i niso bili niti obrazci
Ministrstva za kulturo. Dopolnitve strokovne skupine so odraz
sprememb na podrocju konserviranja-restavriranja muzejskega
gradiva. Skupina je namre¢ ugotovila, da je dosedanja delitev
na konserviranje in restavriranje neprimerna, predlagala pa je
tudi vkljucitev novih podrocij, kot sta preventivno konserviranje
in naravoslovne preiskave.

Kljucne besede: terminologija, konserviranje-restavriranje,
preventivno konserviranje, naravoslovne preiskave

Abstract: The ICOM-CC Conference in New Delhi (2008)
adopted a resolution on conservation terminology, which is still
not widely accepted in Slovenia. The forms of the Ministry of
Culture are also not in line with the accepted terminology. Com-
plementing additions by the participating group of Slovenian
experts reflect changes in the field of conservation and restora-
tion of museum objects. The expert group thus found that the
current division between conservation and restoration was inap-
propriate. Proposed was also the inclusion of new areas, such
as preventive conservation and scientific research.

Keywords: terminology, conservation-restoration, preventive
conservation, scientific research

Osnovna naloga konservatorja-restavratorja je fizicno
ohranjanje kulturne dediscine za sedanjo in prihodnje
generacije. Konservator-restavrator pripomore k razu-
mevanju materialnih dimenzij predmeta, upostevaje nje-
gov estetski in zgodovinski pomen. Konservator-resta-
vrator sprejema odgovornost za izvajanje diagnosticnih
preiskav, ohranjanje in konserviranje-restavriranje.

Konservator-restavrator: Definicija poklica, trienalno
srecanje [ICOM-CC, Kobenhavn, 1984

Prelomen dogodek za afirmacijo konservatorsko-restavra-
torskega poklica na muzejskem podrocju je bila konferen-
ca ICOM-CC v Kobenhavnu leta 1984. Z dokumentom
Konservator-restavrator: definicija poklica je bil namre¢
poklic konservatorja-restavratorja dokon¢no izenacen z
drugimi strokami, ki delujejo na podro¢ju ohranjanja kul-
turne dedis¢ine. Definicija namre¢ vsebuje tudi eti¢na na-
Cela, saj pri konservatorsko-restavratorski obravnavi pred-
metov poudarja znanstveno metodologijo: raziskovanje
vira, analiza, interpretacija in sinteza. Prav tako zagovarja
nelocljivo povezanost ro¢nih spretnosti in teoretskega zna-
nja, da bi lahko predvideli vse posledice posegov na pred-
metu, in interdisciplinarno povezovanje s humanisti¢nimi,
naravoslovnimi in tehni¢nimi strokami. Cilj je torej Siroko
izobrazen posameznik, ki zna izvajati kompleksne konser-
vatorsko-restavratorske naloge in jih dokumentira tako, da
pripomore ne samo k ohranjanju dedisc¢ine, ampak tudi k
novim spoznanjem o predmetu (Nemecek 2011: 47).

Na konferenci v Kébenhavnu so torej prvi¢ jasno definirali
poklic konservatorja-restavratorja, 15. trienalna konferen-

ca ICOM-CC v New Delhiju septembra 2008 pa je pome-
nila Se korak naprej (Spletni vir 1). Sprejeta je bila namre¢
uporaba enotne terminologije na podrocju konserviranja-
restavriranja muzejskega gradiva (Nemeéek in Subic Pri-
slan 2018: 211).

Doloceni znani izrazi, uporabljeni v stroki, imajo namre¢ v
razli¢nih drzavah, govornih obmogjih in obdobjih razli¢en
pomen, to pa otezuje razumevanje. Sprejeto je bilo, da v
mnozici izrazov, ki opisujejo delo konservatorja-restavra-
torja, Stirje izrazi natan¢no definirajo postopke dela. Izrazi
$0 pojasnjeni z opisi ukrepov in dejavnosti, njihovimi cilji,
vplivom na material in posledicami, ki jih s posameznim
izrazom razumemo (Subic Prislan 2010: 144). Termino-
logija je nastajala dve leti, ob Sirokem sodelovanju stro-
kovnjakov. Na spletni strani ICOM-CC je objavljena v
angleskem, francoskem in $panskem jeziku (Spletni vir 2).
V Sloveniji je v nasprotju s »severnjaskim«
poimenovanjem konservator oz. konserviranje od leta
1996 v uporabi izraz konservator-restavrator oz. kon-
serviranje-restavriranje. Poklic konservatorja je namre¢
v Sloveniji povezan s strokovnjaki drugih izobrazbenih
profilov, npr. umetnostnih zgodovinarjev in arheologov,
ki delujejo v Zavodu za varstvo kulturne dedis¢ine. Tudi
Evropsko zdruzenje konservatorsko-restavratorskih orga-
nizacij E.C.C.O., katerega ¢lan je Drustvo restavratorjev
Slovenije, uporablja izraz konservator-restavrator. Termin
konserviranje-restavriranje je sicer kot definicijo nasega
poklica Ze leta 1984 na konferenci v Kobenhavnu sprejel
tudi ICOM-CC kot »zgodovinski kompromis med Sever-

*

Mag. Natasa Nemecek, konservatorsko-restavratorska svetovalka, Narodni muzej Slovenije / National Museum of Slovenia; natasa.nemecek@nms.si.
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Slika 1: Konservatorsko-restavratorski posegi na ¢eladi iz 19. stoletja
(foto: Blaz Gutman. 10. 6. 2021).

no in Juzno Evropo«. S¢asoma se je pokazalo, da je izraz
precej neroden, neprijazen do uporabnikov in neprimeren
za komunikacijo s $irSo javnostjo, zato je od konference
v New Delhiju v angles¢ini znova v uporabi krovni izraz
conservation, drugace pa je v francos¢ini, kjer je Se vedno
v uporabi termin conservation-restauration (Spletni vir 3).
Definicije pojmov

Konserviranje-restavriranje (Conservation / Conservation-
-restauration / Conservacion)
Konserviranje-restavriranje zaobjema vse ukrepe in de-
javnosti, katerih cilj je varovanje materialne kulturne de-
dis¢ine ob zagotavljanju njene dostopnosti danasnjim in
prihodnjim rodovom. Konserviranje-restavriranje obsega
preventivno konserviranje, kurativno konserviranje in re-
stavriranje. Vsi ukrepi in dejavnosti morajo upostevati po-
men in fizi¢ne lastnosti predmeta kulturne dedisc¢ine.
Preventivno konserviranje (Preventive conservation /
Conservation préventive / Conservacion preventiva)
Preventivno konserviranje zaobjema vse ukrepe in dejav-
nosti za preprecevanje in ¢im vecje zmanjSanje propada-
nja in izgube. Ti se izvajajo v okolju, kjer je predmet ali
pogosteje skupina predmetov, ne glede na starost in stanje
predmetov. Ti ukrepi in dejavnosti so posredni — ne po-
segajo v snov in strukturo predmetov in ne spreminjajo
njihovega videza.

Primeri preventivnega konserviranja so ustrezni ukrepi in
dejavnosti pri inventarizaciji, hranjenju, delu s predmeti,
embaliranju in prevozu; zagotavljanje varnosti; obvlado-
vanje okolja (svetloba, vlaga, onesnazenost in nadzor nad
skodljivci); nacrtovanje postopkov v izrednih razmerah;
izobrazevanje osebja; ozavescanje javnosti; upostevanje
predpisov ...

Kurativno konserviranje (Remedial conservation / Conser-
vation curative / Conservacion curativa)

Kurativno konserviranje obsega vse dejavnosti, ki se izva-
jajo na predmetu ali skupini predmetov z namenom usta-
vitve trenutnih $kodljivih procesov ali utrditve strukture

Natasa Nemecek

Slika 2: Primer preventivnega konserviranja — razprasevanje predmetov
na stalni razstavi kovina, Narodni muzej Slovenije — Metelkova (foto: arhiv
NMS, 27.2.2012).

predmetov. Dejavnosti kurativnega konserviranja izvaja-
mo samo takrat, kadar so predmeti ze v tako slabem stanju
ali ze tako hitro propadajo, da jih lahko izgubimo v razme-
roma kratkem Casu. Te dejavnosti v¢asih spremenijo videz
predmetov.

Primeri kurativnega konserviranja so dezinsekcija tekstila,
razsoljevanje keramike, razkisljevanje papirja, izsuSevanje
mokrega arheoloskega gradiva, stabilizacija korodirane
kovine, utrjevanje stenskih slik, odstranjevanje plevela z
mozaikov ...

Restavriranje (Restoration / Restauration / Restauracion)
Restavriranje zaobjema vse dejavnosti, ki se neposredno iz-
vajajo na posameznem stabilnem predmetu z namenom, da
bi bolj uzivali v njem, ga bolje razumeli in laZe uporabljali.
Dejavnosti se izvajajo le, kadar je predmet zaradi preteklih
predelav ali propadanja izgubil del svoje vrednosti ali funk-
cije. Temeljijo na spoStovanju originalnega materiala. Te
dejavnosti najveckrat spremenijo videz predmeta.

Primeri restavriranja so retusiranje slike, sestavljanje raz-
bite skulpture, vracanje kosare v prvotno obliko, dopolnje-
vanje manjkajoc¢ih delov na stekleni posodi ...

Ukrepe in dejavnosti konserviranja-restavriranja vcasih
lahko uporabimo za ve¢ namenov. Nekaj primerov: od-
stranitev laka je lahko tako restavriranje kot kurativno
konserviranje. Nanasanje za$¢itnih premazov je lahko ta-
ko restavriranje kot preventivno konserviranje. Ponoven
zakop mozaikov je lahko tako preventivno kot kurativno
konserviranje.
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Slika 3: Primer preventivnega konserviranja — merjenje klime v depojih in
razstavnih prostorih danes poteka elektronsko, na fotografiji sta sistema
za merjenje Telehum in Controlant (foto: arhiv OKR NMS).

Kako je s konservatorsko-restavratorsko
terminologijo v Sloveniji?

Izraz konservator-restavrator oz. konserviranje-restavri-
ranje je uradno v uporabi od leta 1996 (Spletni vir 4). Pred
tem je zlasti na podroc¢ju konserviranja-restavriranja mu-
zejskih predmetov vladala zmeda, saj ni bilo jasne razlike
med preparatorji, konservatorji, tehniki in restavratorji.

Po trinajstih letih od sprejetja terminoloskih izhodis¢ kon-
ference ICOM v New Delhiju (2008) ta pri nas niso splo-
$no sprejeta. Prav tako v skladu s sprejetimi izhodi$¢i niso
bili obrazci Ministrstva za kulturo. Zato smo se na pobudo
sekretarke Ministrstva za kulturo Vide Koporc Sedej ter
Sluzbe za premi¢no dedis¢ino in muzeje julija leta 2019
sestale predstavnice konservatorsko-restavratorske stroke
iz nacionalnih in pokrajinskih muzejev: mag. Jana Subic
Prislan, Goriski muzej, predsednica Sekcije za konser-
vatorsko-restavratorsko dejavnost pri Skupnosti muzejev
Slovenije (SMS); mag. Natasa Nemecek, Narodni mu-
zej Slovenije, ¢lanica Sekcije in podpredsednica Drustva
restavratorjev Slovenije (DRS); Irena Porekar Kacafura,
Pokrajinski muzej Maribor, ¢lanica Sekcije in ¢lanica 1O
Drustva restavratorjev Slovenije (DRS); mag. Irena Po-
to¢nik, Muzej krscanstva na Slovenskem; ter mag. Ana
Motnikar, Slovenski etnografski muzej, ¢lanica Sekcije.
Po usklajevanju smo predstavnice konservatorsko-resta-
vratorske stroke iz Sekcije za konservatorsko-restavrator-
sko dejavnost pri SMS in Drustva restavratorjev Sloveni.

Natasa Nemecek

Slika 4: Naravoslovne preiskave z rentgensko fluorescencno
spektrometrijo XRF (foto: Blaz Gutman, 10. 6. 2021).

je pripravile predlog za dopolnitev dosedanjih obrazcev
Ministrstva za kulturo z naslovom Pobuda za spremembo
obrazcev v letnem Predlogu programa dela (Konservira-
nje in restavriranje) in Letno porocilo, Poslovno porocilo
— drzavni muzeji, 2. Posebni del — porocilo o izvedbi, I.
sklop 'Naloga'. Dopolnitve odrazajo Stevilne spremembe
na podroc¢ju konserviranja-restavriranja muzejskega gra-
diva in bodo pripomogle k preglednejSemu spremljanju
konservatorskega-restavratorskega dela na muzejskem
gradivu. Ugotovile smo, da je dosedanja delitev na kon-
serviranje in restavriranje neprimerna, predlagamo pa tudi
vkljucitev novih podrocij, kot sta preventivno konservira-
nje in naravoslovne preiskave. Pri dopolnjevanju obrazcev
»Predlog programa dela« in »Letno poro¢ilo« smo med
drugim upostevale mednarodne dokumente, kot so termi-
nologija ICOM-CC (sprejeta v New Delhiju leta 2008) in
priporocila Evropskega zdruzenja konservatorjev-restavra-
torjev E.C.C.O., ki so jih lani oblikovali za Svet Evrope.

Pojasnilo in utemeljitev
Konserviranje-restavriranje

Dosedanja delitev na dve lo¢eni podro¢ji, konserviranje
in restavriranje, je neprimerna, kajti mednarodno sprejeta
terminologija — terminologiji ICOM-CC in E.C.C.O. — ju
prepoznava kot posamezni stopnji obdelave istega pred-
meta, med katerima je za potrebe Stetja predmetov zelo
tezko razlikovati (Spletni vir 2; Spletni vir 5; Spletni vir
6). Zato predlagamo, da Ministrstvo za kulturo (MK) v
obrazce za Stevilo obdelanih predmetov vkljuci skupni ter-
min konserviranje-restavriranje.

Preventivno konserviranje

V zadnjem desetletju preventivno konserviranje postaja
vse pomembnejse, zato je v muzejih vedno vec nalog po-
vezanih s tem podro¢jem — zlasti pri uravnavanju klimat-
skih razmer in seveda pri drugih nalogah, ki so nastete pri
opisu tega podrocja. Ker do zdaj teh nalog nismo ustrezno
Steviléno vrednotili, Sekcija za konservatorstvo-resta-
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vratorstvo pri SMS predlaga, da to podroé¢je vkljué¢imo v
obrazce MK (Spletni vir 7).

Preventivno konserviranje so vsi ukrepi in dejavnosti za
preprecevanje in ¢im vecje zmanjsanje propadanja in izgu-
be. Ti ukrepi in dejavnosti so posredni — ne posegajo v snov
in strukturo predmetov in ne spreminjajo njihovega videza.
Primeri preventivnega konserviranja, za katere predlagamo,
da se jih numeri¢no spremlja, so: zaplinjanje z inertnimi
plini, izdelava obesal in druge specificne embalaze za pred-
mete, izdelava paspartujev, priprava predmetov za transport
(izdelava ustrezne transportne embalaze), priprava pred-
metov za razstavo, pregled stanja predmetov v depojih in
razstavah (izdelava ali zamenjava embalaze ali podpornega
sistema), uravnavanje klime (temperatura in relativna vla-
znost, osvetlitev — zapisi stanja, izdelava porocil), tehni¢na
podpora pri pripravi razstav, izdelava replik ipd.

Nekatera izmed nastetih del lahko opravljajo tudi drugi mu-
zejski strokovni delavci (npr. kustosi), vendar po navodilih
konservatorjev-restavratorjev tako, da svoje podatke posre-
dujejo konservatorju-restavratorju, s katerim sodelujejo. V
muzejih, kjer konservatorjev-restavratorjev nimajo, pa po-
datek o Stevilu preventivno konserviranih predmetov stro-
kovni delavci v obrazec vpisejo sami. Zato predlagamo, da
se v obrazcu za predmete, ki so delezni tak$ne obravnave,
vodi lo¢ena rubrika »Preventivno konserviranje«.

Natasa Nemecek

Naravoslovne preiskave

Nepogresljiv del konservatorsko-restavratorskega procesa
so tudi naravoslovne preiskave, saj nam omogocajo bolj
premisljeno nacrtovanje posegov na muzejskem gradi-
vu. Z njimi ugotavljamo, iz kaksnih zlitin so sestavljeni
predmeti (rentgenska fluorescen¢na spektrometrija), kako
ohranjeni so arheoloski predmeti (rentgenska radiografi-
ja), kaksne vrste tekstila so uporabili pri izdelavi tekstilij
(mikroskopiranje), kateri materiali so bili uporabljeni pri
izdelavi slik (spektroskopija FTIR, ramanska spektrosko-
pija) ipd. Zato je na$ predlog nova rubrika »Naravoslovne
preiskave«.

Predlog dopolnjenega obrazca za »Letno
porocilo« o konservatorsko-restavratorskih
posegih

Na podlagi teh izhodis¢ je skupina predlagateljic pripra-
vila predlog obrazca »Letno porocilo« za Ministrstvo za
kulturo Republike Slovenije, ki po mnenju predlagateljic
bolj ustreza aktualnemu stanju na podrocju konserviranja-
-restavriranja muzejskega gradiva.

Konserviranje in restavriranje
(zbirni obrazec — za vsa podrocja)

Navodilo:

Konserviranje-restavriranje je skrb za fizicno ohranjanje zbirk in zagotavijanje ¢im daljSe Zivljenjske dobe predmetov z razlicnimi ukre-
pi/posegi. S temi ukrepi/posegi ustavljamo skodljive procese in utrjujemo strukturo predmetov (kurativa), prav tako pa zZelimo predmetu
vrniti ¢im bolj prvotno obliko in videz ob upostevanju originala in eticnega kodeksa stroke. Pomembna sestavina vsakega konserviranja-
-restavriranja je tudi natancna dokumentacija pred ukrepi/posegi, med njimi in po njih.

Preventivno konserviranje so vsi ukrepi in dejavnosti za preprecevanje in ¢im vecje zmanjsanje propadanja in izgube. Izvajajo se v
okolju, kjer je predmet ali pogosteje skupina predmetov, ne glede na starost in stanje predmetov. Ti ukrepi in dejavnosti so posredni — ne
posegajo v snov in strukturo predmetov in ne spreminjajo njihovega videza. Primeri preventivnega konserviranja, za katere predlaga-
mo, da se jih numericno spremlja, so: zaplinjanje z inertnimi plini, izdelava obesal in druge specificne embalaze za predmete, izdelava
paspartujev, priprava predmetov za transport (izdelava ustrezne transportne embalaze), priprava predmetov za razstavo, pregled stanja
predmetov v depojih in razstavah (izdelava ali zamenjava embalaze ali podpornega sistema), uravnavanje klime (T, RH, osvetlitev —
zapisi stanja, izdelava porocil), izdelava replik, tehnicna podpora pri pripravi razstav itd. Nekatera izmed nastetih del lahko opravljajo
tudi drugi muzejski strokovni delavci (npr. kustosi), vendar po navodilih konservatorjev-restavratorjev tako, da svoje podatke posre-
dujejo konservatorju-restavratorju, s katerim sodelujejo. V muzejih, kjer konservatorjev-restavratorjev nimajo, pa podatek o Stevilu
preventivno konserviranih predmetov strokovni delavci v obrazec vpisejo sami.

Naravoslovne preiskave so pomembna sestavina konserviranja-restavriranja, saj so v veliko pomoc pri nacrtovanju nadaljnjih ukrepov/
posegov na muzejskem gradivu, npr. rentgenska radiografija (RTG), rentgenska fluorescencna spektrometrija (XRF-EDS), mikroskopi-
ranje, ramanska spektroskopija ipd.

Stevilo konserviranih-restavriranih za lastno zbirko

jskih predmetov: .
muzejskih precmetov za druge naro¢nike

SKUPAJ

v drugih delavnicah
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Natasa Nemecek

Stevilo preventivno konserviranih
muzejskih predmetov:

za lastno zbirko

za druge naro¢nike

SKUPAJ

v drugih delavnicah

Naravoslovne preiskave (Stevilo)

za lastno zbirko

za druge narocnike

SKUPAJ

v drugih delavnicah

Zbirka / gradivo | Naértovano $tevilo | Realizirano | Naértovano Realizira- | Nacrtovano Realizirano
konserviranih- Stevilo Stevilo no Stevilo | Stevilo naravoslovnih | Stevilo naravoslovnih
-restavriranih konservi- preventivno | preventiv- | preiskav (Stevilo preiskav (Stevilo /
predmetov ranih-re- konservira- no kon- / vrsta, npr. RTG, vrsta, npr. RTG, XRF-
stavriranih | nih predme- | serviranih | XRF-EDS ...) -EDS ..)
predmetov | tov predmetov
(navedite (navedite
ukrep oz. ukrep oz.
dejavnost) dejavnost)
1
2
3
4
5
6
7
8
9
Skupayj
Konservirani-restavrirani predmeti za druge na-
ro¢nike (navedite narocnika)
Skupaj
Konservirani-restavrirani predmeti v drugih de-
lavnicah (navedite zunanjega izvajalca)
Skupaj
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Kratka obrazlozitev podatkov iz preglednice:

KONSERVIRANJE-RESTAVRIRANIE:

PREVENTIVNO KONSERVIRANIJE

NARAVOSLOVNE PREISKAVE

Obrazec za »Letno porocilo« o konservatorsko-restavratorskih posegih.
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Sklep

Nasa pobuda je bila le delno sprejeta. Obrazci za nacional-
ne muzeje za leto 2020 po novem vsebujejo tudi preven-
tivno konserviranje, ne pa tudi naravoslovnih preiskav.! Za
pokrajinske muzeje pa obrazci ostajajo enaki, torej ne vse-
bujejo niti preventivnega konserviranja niti naravoslovnih
preiskav.
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NARODNA GALERIJA, DEMENCI PRIJAZNA TOCKA

Predavanja, druzenja, vodeni ogledi in likovne delavnice za osebe z demenco

Strokovni ¢lanek | 1.04
Datum prejema: 3. 12. 2021

Izvlecek: Ena najvecjih zdravstvenih in socialnih tezav sodob-
ne druzbe je demenca. Kaj lahko muzeji storimo za priblizevanje
osebam z demenco in lajSanje obremenitev njihovim svojcemin
oskrbovalcem? Umetnisko ustvarjanje dokazano ugodno vpliva
na osebe z demenco, saj aktivira drug del mozganov od tistega,
ki ga uporabljamo za govor. Omogoca pomiritev in blazi negativ-
na ¢ustva, pripomore k lazjemu izrazanju ob¢utij in zmanjSuje
tesnobo ter krepi samozavest. V Narodni galeriji v sodelovanju
z Zdruzenjem Spomincica — Alzheimer Slovenija pripravljamo
prvi muzejski program za osebe z demenco v Sloveniji.

Kljucne besede: demenca, likovno izrazanje, ustvarjalnost,
inkluzija

Abstract: Dementia is one of the greatest health, social, and
economic problems of modern society. What can museums do
in terms of reaching out to people with dementia and easing the
burden on their relatives and caregivers? Creative activities are
proven to have a beneficial effect on patients, as they activate
different areas of the brain than speech. They facilitate the re-
lease of negative emotions, promote self-expression, alleviate
anxiety and reinforce confidence. In partnership with the soci-
ety Spomincica — Alzheimer Slovenia, the National Gallery of
Slovenia is preparing the first specialized program of creative
workshops adapted for people with dementia in Slovenia.

Keywords: dementia, artistic expression, creativity, inclusion

Uvod

Narodna galerija kot osrednja slovenska ustanova za sta-
rejSo umetnost se je povezala z Zdruzenjem Spomincica
— Alzheimer Slovenija, ki zagotavlja strokovno in uc¢inko-
vito pomo¢ osebam z demenco, njihovim svojcem in oskr-
bovalcem. Demenca je namre¢ ena najvecjih zdravstvenih,
socialnih in finan¢nih teZzav sodobne druzbe. Po podatkih
Svetovne organizacije za Alzheimerjevo bolezen za vsa-
kega obolelega v povprecju skrbijo Se trije drugi ljudje.
V Zzelji, da bi se priblizali tej ranljivi skupini in jo tudi v
muzejskem okolju zaceli enakovredno obravnavati, so se
dogovori med obema ustanovama na pobudo Narodne ga-
lerije zaceli ze konec leta 2019. Sledilo je obdobje razisko-
vanja in iskanja najboljsih moznih pristopov, podpisan je
bil tudi uradni dogovor o sodelovanju. 19. septembra 2020
je Narodna galerija kot prva muzejska ustanova v Slove-
niji postala demenci prijazna tocka. Naziv nam je uradno
podelilo Zdruzenje Spomincica — Alzheimer Slovenija,
potem ko so nasi strokovni sodelavci, galerijski animatorji
in varuhi, ki so v nenehnem stiku z obiskovalci, uspesno
koncali strokovno usposabljanje, na katerem so se sezna-
nili z vsemi potrebnimi informacijami in posebnostmi dela
z osebami z demenco.

Projekt demence v Narodni galeriji izhaja iz e enega pi-
onirskega projekta: Umetnost — nevroznanost na obisku v
galeriji. Od leta 2018 v sodelovanju s Sinapso, slovenskim
druStvom za nevroznanost, prirejamo cikel predavanj, ki
so vedno dobro obiskana. Na predavanjih in okroglih mi-
zah predstavljamo kriziS¢a umetnosti z nevroznanostjo,
psihologijo, kognitivno znanostjo in filozofijo in predvsem

spoznavamo vlogo umetnosti pri razvoju mozganov, posa-
meznika in druzbe. Veckrat smo gostili prof. dr. Zvezdana
Pirtoska, vrhunskega nevrologa, ki je za svoje prodorno
strokovno in ¢lovekoljubno delovanje na podroc¢ju zdravlje-
nja demence prejel drzavno odlikovanje, red za zasluge.
Zaceli smo spoznavati tihe zasebne zgodbe, ki se skrivajo
za visokimi §tevilkami v nasi druzbi — demenco ima na-
mre¢ vsak peti ¢lovek, starejsi od 65 let. V Narodni gale-
riji smo ugotovili, da se v slovenskem kulturnem prosto-
ru premalo posve¢amo tej tezavi sodobnega ¢asa, in zato
smo si zastavili vec ciljev: pripravo posebnih ustvarjalno
naravnanih programov za osebe z zmanjSano kognitivno
sposobnostjo ter programov za razbremenitev skrbnikov
in svojcev oseb, ki skrbijo za osebe z demenco; usposa-
bljanje strokovnega osebja, ki bo znalo pravilno ravnati pri
delu z osebami z demenco; in postati prepoznavna demen-
ci prijazna tocka, varen kraj v bliznjem okolju.

Zelimo postati tudi povezovalna ustanova na kulturnem
podrocju, ki bo delila izku$nje in spoznanja s tega podro-
¢ja z drugimi muzejskimi delavci, predvsem s kustosi pe-
dagogi in mentorji likovnih delavnic, in prvi nas korak v
tej smeri je bilo strokovno sreanje konec novembra 2021
v Narodni galeriji. Naj nas vse spodbuja védenje, da lahko
umetnost — tako gledanje kakor ustvarjanje — ljudem z de-
menco pomaga h kakovostnejSemu zivljenju.

Pozitivni u€inki likovnega ustvarjanja na osebe z
demenco

Pri delu z osebami z demenco se med razlicnimi zvrst-
mi umetnosti velikokrat poudarjata glasba in ples, a smo

*

Natasa Braunsberger, vi§ja kustodinja, Narodna galerija; natasa_braunsberger@ng-slo.si.

** Ziva Rogelj, vodja oddelka za izobraZevanje in animacijo, Narodna galerija; ziva_rogelj@ng-slo.si.
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Slika 1: Stanovalci DSO Ljubljana Siska na obisku v Narodni galeriji
(foto: DSO Siska, 30. 8.2021).

se kot galerija za starejSo likovno umetnost pri pripravi
programov osredotoc€ili na pomen vizualne umetnosti in
likovnega ustvarjanja, ki tako kot druge umetnostne zvr-
sti zagotavlja kognitivne, ustvene in druzbeno pozitivne
ucinke (Schneider 2018: 5).

Dejavnosti so lahko usmerjene v razveseljevanje ali pa je
njihov namen, da udeleZenca zamotijo, lahko pa jih zasnu-
jemo tudi z namenom tolazbe, stimulacije, pomiritve ali za
urjenje spomina in utrjevanje identitete osebe z demenco.
Ucinek je lahko hkrati posreden in daje smisel ljudem, ki
skrbijo za obolele.

Prednost je tudi to, da ustvarjalnost ni odvisna od spomi-
na. Ustvarjalni procesi v resnici spodbujajo in prikli¢ejo
spomin, omogocijo osebam z demenco, da spregovorijo o
svoji izkusnji, in ne nazadnje tkejo mocne vezi z druzin-
skimi ¢lani oziroma vsemi vpletenimi, tudi s strokovnimi
delavci, negovalci in osebjem, ki izvajajo dolo¢eno de-
javnost. Ustvarjalnost lahko razumemo tudi kot drugacen
nacin komuniciranja, ki tistim obolelim, ki Ze izgubljajo
dar govora, omogoca sporocanje in izrazanje, spodbudi
samozavedanje in omili ¢ustvene konflikte, hkrati pa jim
pomaga obvladovati nezazeleno vedenje in zasvojenosti,
razviti socialne spretnosti, izboljSati dojemanje resni¢no-
sti, zmanjS$ati tesnobo in povecati samozavest (Schneider
2018: 2-5).

Likovno ustvarjanje pomaga pri razvoju kognitivnih zmo-
znosti, kot so ohranjanje zbranosti in pozornosti, saj se
udelezenci globoko osredotocijo na postavljene naloge in
postanejo bolj ¢ujeci, hkrati pa tako pozabijo na bolecine,
nelagodje in druge nevsecnosti, ki bi jim sicer povzrocale
vznemirjenje. Ustvarjanje krepi finomotori¢ne spretnosti,
glede na izbor dejavnosti pa lahko pri nastajanju likovnega
izdelka spodbuja tudi zmoznosti abstraktne in prostorske
predstave. Pri tem velja omeniti, da je pomembna kako-
vost samega procesa, in ne konénega rezultata, saj je pri
nevrodegenerativnih boleznih znacilno, da spremembe
v mozganih spremenijo bolnikov pogled na svet, kar se
kaZe tudi v njegovih delih (Safar 2014: 627-628). Pogo-
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sto ustvarjalnost doseze svoj vrh in nato s postopnim ne-
vroloskim propadanjem usiha; ¢e bo oseba z demenco na
zacetku Se izbirala pestro paleto barv in zapolnila celoten
format, bo podlaga z napredovanjem bolezni vse bolj pra-
zna, barve omejene tudi na le en odtenek, linije ne bodo
sklenjene, risba bo postala fragmentarna. Tudi tisti, ki v
preteklosti niso kazali nobene nagnjenosti do vizualnega
ustvarjanja, lahko v spremenjenih okolis¢inah odkrijejo
veselje ali celo izjemne izrazne vescine; tisti, ki so se ume-
tnisko izrazali ze v preteklosti, pa najdejo uteho v vracanju
k tej dejavnosti (Schneider 2018: 4-5).

Nastejemo lahko Stevilne pozitivne razloge za ustvarjanje,
ki temeljijo na opazanjih vpletenih:

e osebe z demenco navadno uzivajo v umetniskem
udejstvovanju, bodisi v likovnem ustvarjanju ali
zgolj v poslusanju o umetniskih delih;

* umetnost zaradi svoje narave nagovarja vse nase
cute, dosegljiva je kljub izgubi spomina in omo-
goca dozivljanje trenutka ne glede na predhodna
znanja in izkusnje;

e kadar z osebami z demenco ustvarjajo druzinski
¢lani, je pozitiven ucinek podvojen: pri tem uziva-
jo sami in hkrati vidijo tudi svojca, ki ob ustvarja-
nju ozivi ali se pomiri;

* umetnost ne povzroca skode, prav tako umetnisko
udejstvovanje ni invazivno, z njim povezana tve-
ganja pa so enaka tistim, ki jih osebe z demenco
ze dozivljajo v vsakdanjem Zivljenju, kot so reci-
mo utrujenost, morda okusanje ¢esa, kar ni hrana,
in podobno;

* negovanje kulturnega kapitala v vseh segmentih
druzbe, tudi med starostniki in obolelimi, koristi
lokalni oziroma §irsi skupnosti (Schneider 2018: 5).

V raziskavi, ki je preucevala povezavo med ustvarjalno-
stjo in procesom staranja, pa so bili pri starostnikih po-
leg izboljSanega splosnega zdravja, pocutja in kognitivnih
sposobnosti ter vecje pozitivne naravnanosti zabelezeni
tudi Stevilni merljivi pozitivni uc¢inki na zdravstveno sta-
nje, kot so izboljSanje simptomov depresije, izbolj$an od-
ziv na zdravljenje in s tem zmanjSana uporaba zdravil na
recept in brez recepta, manj obiskov zdravnikov in manj
bolnisni¢nega zdravljenja (Cohen 2006: 4-5).

Predavanja, druzenja za svojce, vodeni ogledi in
likovne delavnice za osebe z demenco v Narodni
galeriji

Program smo v Narodni galeriji razdelili v §tiri sklope
brezplacnih dejavnosti. Strokovna predavanja so namenje-
na §ir$i javnosti, druZenja in predavanja Alzheimer Cafe,
ki potekajo v bolj spros¢enem razpoloZenju, so posebej
usmerjena v svojce in skrbnike obolelih, likovne delavni-
ce in vodeni ogledi pa so prilagojeni osebam z demenco;
te dejavnosti so podrobneje predstavljene v nadaljevanju
besedila.
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Slika 2: Ustvarjanje z glino v Narodni galeriji (foto: DSO Siska, 30. 8. 2021).

Ker so svojci oziroma oskrbovalci zaposleni s skrbjo za
bolnike in se dogodkov pogosto tezko udelezujejo sami,
smo sprva na srecanjih Alzheimer Cafe hkrati s predava-
njem ponudili tudi moznost likovnega ustvarjanja za ljudi
z demenco. Zaradi epidemi¢nega stanja' pa tudi zaradi po-
sebnih lastnosti te ranljive skupine, katere pripadniki so
manj mobilni in bolj negotovi, zato se lahko v neznanih
prostorih in obdani z novimi obrazi nelagodno pocutijo in
so premiki zanje Ze tako oteZeni, se tovrstna likovna sreca-
nja niso obnesla. Ob trenutnih razmerah v povezavi s co-
vidom-19? in zaradi zgoraj nastetih razlogov smo z rednim
izvajanjem delavnic ob srecanjih Alzheimer Cafe v gale-
rijskem okolju prenehali, smo pa preizkusili nov pristop in
na vsakem srec¢anju uvedli likovni namig, ki je lahko spod-
buda svojcem za ustvarjanje v domaéem okolju. Izvedba
likovne delavnice je $e vedno na voljo po predhodnem do-
govoru, vse vsebine pa so odslej digitalizirane in dostopne

1 Muzeji so bili zaradi epidemije koronavirusa del leta zaprti, v preho-
dnem obdobju po odprtju ni bilo dovoljeno izvajanje javnih progra-
mov za skupine, tudi po sprostitvi omejitev pa je bilo najranljivejSim
skupinam odsvetovano druzenje v zaprtih prostorih, zato je bilo iz-
vajanje dejavnosti za muzeje in galerije otezeno.

2 Zaradi uvedbe pogoja PCT v javnem zivljenju se je Stevilo obisko-
valcev zmanjsalo.

Nataga Braunsberger in Ziva Rogelj

na spletu ter so navedene v nadaljevanju besedila.

Ko se je epidemicno stanje za kratek ¢as umirilo, smo
lahko poleti 2020 izvedli tudi nacrtovane dejavnosti za
zakljucene skupine, ki so zdruzevale ogled umetnin in li-
kovno ustvarjanje. Obiskali smo Dom starejSih ob¢anov
Ljubljana Siska, saj prevoz starostnikov v prostore galerije
ni bil mogoc¢, in zanje v parku njihovega doma pripravili
Stiri ustvarjalne delavnice, ki so vkljucevale pogovor ob
reprodukcijah umetniskih del in tematsko povezano likov-
no delavnico. Skupine so poleg oseb v zgodnejsih fazah
demence vkljucevale tudi druge starostnike.

Letos poleti smo sodelovanje nadaljevali in nadgradili. V
treh domovih starostnikov smo izvajali program delavnic,
ki se je koncal z obiskom nekaterih stanovalcev v Narodni
galeriji zadnje dni avgusta. V galeriji so udelezenci dozi-
veli nenadomestljivo izkusnjo ogleda izvirnih umetniskih
del, ki jim je bila po odzivih sode¢ zelo vsec¢. Po ogledu
treh impresionisti¢nih slik in pogovoru ob njih smo jim
omogocili delo z glino, ki s taktilno stimulacijo spodbuja
finomotori¢ne spretnosti in nam kot naravni material daje
dodaten obcutek ugodja ob delu z njim. Vtise, odtise in
impresionisti¢ne poteze, ki smo jih spoznali in obcutili ob
slikah, smo tako prenesli v kiparski medjj.

Vsak obisk v domu starostnikov je pokazal dobre plati
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zasnove in nekatere pomanjkljivosti same izvedbe, ki so
se pojavile s »prenosom« v druga¢no, nam ne dovolj po-
znano okolje. Udelezenci delavnic so bili po poro¢anju
delovnih terapevtk zadovoljni in so vsakokrat Se dolgo
obujali spomine nanje. Za izjemno prednost se je izkaza-
lo ponavljajoce se delo z isto skupino, ki smo se ji glede
na interese in zmoznosti ze lahko prilagajali. Delavnice
na vrtovih domov so sicer povzrocale nekaj tezav v teh-
ni¢ni izvedbi, ki je onemogocala individualno obravnavo
vsakega posameznika, na kar smo se pri izvajanju v za ta
namen zelo dobro prilagojenem galerijskem okolju lahko
primerno odzvali in prakti¢ne vidike nasega sodelovanja
Se izboljsali.

Ker je za pripadnike ranljivih skupin in starostnike obi-
skovanje ustanov ze sicer tezko izvedljivo, v ¢asu spopa-
danja s koronsko krizo pa Se tezje, in ker si Zelimo vsem
omogocati enake mozZnosti dostopanja do vsebin® ne glede
na njihove (z)moznosti obiska, smo vsebine digitalizirali
in jih objavili na nasi spletni strani. Poleg posnetkov ne-
katerih predavanj so tako na voljo tudi likovni namigi, ki
jih skrbniki oseb z demenco lahko uporabijo za skupno
prezivljanje prostega ¢asa. Na kratko navajava vsebine, ki
so trenutno na voljo:

* miselna pobarvanka Konjicki, ki si jo je mogo-
Ce natisniti skupaj z barvno predlogo za pomoc¢
pri ustvarjanju. Motiv je prvi iz nacrtovane serije
miselnih pobarvank, povzetih po razlicnih galerij-
skih slikah;

e videoposnetki s preprostimi, posebej prilago-
jenimi likovnimi nalogami, pri katerih upora-
bljamo ustvarjalne materiale, ki so del vsakega
gospodinjstva ali pa so enostavno dostopni tudi
v zivilskih trgovinah. 1z nacrtovanega cikla, ki ga
sproti nadgrajujemo, so trenutno dosegljivi video-
posnetki z naslednjimi likovnimi nalogami:

— intuitivna risba: z zaprtimi omi s sving¢-
nikom pol minute prosto zarisujemo po pa-
pirju. Tako intuitivno ustvarimo abstraktno
risbo, katere polja nato pobarvamo;

— Skatla spominov: iz navadnega zabojcka
ali Skatle izdelamo arhiv spominov, v
katerega shranimo priljubljene predmete in
jih opremimo z opisi. Zabojcek okrasimo,
pobarvamo in ga uporabljamo za pogovor
z obolelimi, ki jih pregledovanje, dotikanje,
vonjanje, poslusanje predmetov pomiri in
poveze z njihovo preteklostjo;

- nadaljevanje fotografije: ob pregledova-
nju druzinskega albuma skupaj izberemo
fotografijo, na kateri je domaci kraj, druzina
ali vesel dogodek. Fotografijo nalepimo ali

3 Zapriporocila o dostopnosti dedi$¢ine starej$im obanom na splosno
glej tudi Rovsnik 2020.
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fotokopiramo na papir in po spominu dori-
Semo ozadje, kon¢ni izdelek pa nam sluzi za
obujanje spominov in pogovor;

— kolazni portret in trganka: pri obeh upora-
bljamo izrezke ali natrgane koscke iz revij.
Pri prvi delavnici zapolnjujemo obris profila
obraza, pri drugi obris roke. Predmete, zivi-
la in barve izbiramo glede na svoje Zelje in
razpolozenje.

Priprava dejavnosti v muzejskem okolju: pogovor
ob umetninah in likovno ustvarjanje

Pri zaetnem spoznavanju in snovanju programov ne mo-
remo mimo enega prvih in temeljnih programov za delo z
osebami z demenco v muzejskem okolju: program Meet
Me iz newyorskega muzeja MOMA?* temelji na vodenem
ogledu in pogovoru o umetninah v dvanajstih razlic-
nih tematskih modulih, ki na koncu vkljucujejo tudi op-
cijsko likovno dejavnost. Program je podprt s spletnimi
priro¢niki, ki vkljucujejo osnovne informacije za delo z
osebami z demenco, priporo¢ila muzejskim pedagogom,
kako zasnovati program, in nasvete organizacijam, kako
nacrtovati obisk z varovanci. Koristni napotki so dosto-
pni tudi v obliki videoposnetkov. V Narodni galeriji smo
pri pripravi programa sledili omenjenim priporoc¢ilom, na
kratko povzetih v nadaljevanju, seveda pa se pri snovanju
vsake dejavnosti opiramo tudi na lastne izku$nje in dejav-
nosti prilagajamo naSemu okolju in prostoru (Spletni vir 1;
Spletni vir 2).°
Med posameznim obiskom ne predstavljamo ve¢ kot 3-5
umetnin in izbiramo motive, ki pritegnejo ciljno skupino.
Ob vsakem izbranem umetniSkem delu si praviloma vza-
memo od pet do deset minut ¢asa, udelezence vkljucuje-
mo v pogovor. S stimuliranjem ¢utnih zaznav spodbujamo
priklic spominov, zato je pri vseh dejavnostih pomemb-
na uporaba multisenzornega pristopa, da je razumevanje
umetniSkega dela bolj doZiveto in razumljivo. S podv-
prasanji preidemo od opisovanja umetnine na spomine
udeleZenceyv, ki jih lahko povezemo z upodobljenim mo-
tivom. Umetnina v tem primeru deluje kot spodbujevalnik
za vzpostavljanje mozganskih povezav. Za vsako izbrano
umetnino pripravimo najvec¢ tri vprasanja, da udelezenci v
procesu ne izgubijo zanimanja.
Ogled umetnin razdelimo na pet korakov:
e opazovanje, pri katerem si vsak posameznik naj-
prej sam v tiSini ogleduje izbrano delo;
e opisovanje, pri ¢emer jih spodbujamo k nasteva-
nju opazenega, pri tem pomagamo z namigi;
e interpretiranje, pri katerem ima vec¢jo vlogo men-
tor;

4 Zakrajsi povzetek glej tudi Tivold idr. 2020: 25-26.
5 Zaizhodi$¢a in osnovne smernice za pripravo programov glej tudi
Vodopivec 2017.
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* povezovanje, pri ¢emer umetnino povezemo z Zi-
vljenjem in izku$njami udeleZencev ter jih spod-
bujamo k deljenju spominov (ob tem ne pozabi-
mo, da se pri tem kot mentorji tudi sami veliko
nau¢imo);

*  povzemanje.

Za vsako spremljajoco likovno delavnico dolo¢imo tri ka-
tegorije: material, postopek in vsebino ustvarjanja, vedno
pa moramo biti pripravljeni na sprotno prilagajanje stanju.
Optimalen Cas trajanja dejavnosti naj bi bil 45 minut, Ste-
vilo udelezencev pa do deset oseb s spremljevalci. V pra-
ksi se Stevila udelezencev vedno ne da povsem regulirati;
naSe skupine so bile Stevilnejse, smo pa temu primerno
prilagodili Stevilo izvajalcev. Po nasih izkusnjah so bili
udelezenci pri ogledu umetnin zbrani najve¢ 15 minut, li-
kovno delavnico pa smo podaljsali na 60 minut.

Sklep

Osebe z demenco so v naSem muzejskem prostoru trenu-
tno ena najbolj prezrtih ranljivih skupin. V Narodni galeri-
ji s skrbnim pripravljanjem dejavnosti zanje na eni in oza-
veS€anjem javnosti na drugi strani premos¢amo to vrzel
in jim omogoc¢amo enakovredno obravnavo ter skusamo
izboljsati njihovo vkljucenost v druzbo. Za zadovoljevanje
psihosocialnih potreb oseb z demenco je pomembna vrsta
dejavnosti, med katerimi se v zadnjih letih vedno bolj po-
udarja tudi stik z umetnostjo oziroma likovno ustvarjanje.
Oboje ima namre¢ Stevilne opazne pozitivne u¢inke na
obolele. Za vse tiste, ki ne zmorejo obiska galerije, so vse-
bine dostopne tudi na nasi spletni strani in jih je mogoce
izvajati v lastnem ritmu, v domacem okolju. S strokovni-
mi predavanji za svojce, oskrbovalce in splosno javnost na
drugi strani vzpostavljamo platformo za izmenjavo kori-
stnih informacij in izkuSenj, z ozavescanjem o demenci in
vkljucevanjem ciljno usmerjenih dejavnosti v programski
izbor pa zmanjSujemo socialno izkljuéenost, ki so ji pogo-
sto podvrzeni tako bolniki kakor njihovi svojci. S prido-
bitvijo naziva demenci prijazna to¢ka smo se zavezali k

Natasa Braunsberger in Ziva Rogelj

spodbujanju njihove samostojnosti in skrbi za ohranjanje
njihovega dostojanstva. Tako pripomoremo k demenci pri-
jazni druzbi in tako obolelim kakor tudi njihovim svojcem
omogo&amo &im kakovostnejse Zivljenje. Zelimo si, da bi
bil v prihodnosti nas skupni projekt v spodbudo vsem usta-
novam, ki delujejo na podroc¢ju kulture in umetnosti.
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K CLANKU MIHE KOZOROGA ETNOLOSKA RECEPCIJA STAROVERCEV

Z zanimanjem sem prebrala ¢lanek Mihe Kozoroga Etno-
loska recepcija starovercev (Kozorog 2020), ki odpira
nova izhodis¢a za pogovor o knjigi Pavla Medvescka -
Klancarja Iz nevidne strani neba: Razkrite skrivnosti sta-
roverstva (Medvescek 2015). Razprave, v kateri bi se lah-
ko izrazila razlicna mnenja etnologov o tej knjigi, doslej v
etnoloskih krogih Se ni bilo, z izjemo etnoloSkega vecera
z naslovom »Kako naj etnologi mislimo staroverstvo?«, ki
ga je Slovensko etnolosko drustvo 17. aprila 2018 priredi-
lo v Slovenskem etnografskem muzeju (Kravanja 2018),
zato je Kozorogov ¢lanek toliko bolj dobrodosel.

Avtor kritiéno obravnava recepcijo starovercev s strani
Darje Skrt, Andreja Pleterskega, Katje Hrobat Virloget
in avtorice tega prispevka in ob tem opozarja na mnoge
dileme, nedorecenosti in odprta vprasanja, ki jih porajajo
Medvesckova knjiga in nasa dela, ki se nanasajo nanjo.
Clanek sem prebrala prepozno, da bi se lahko nanj odzvala
v naslednji §tevilki Etnologa, zato ga posiljam v Glasnik
SED, kar pa je smiselno tudi zato, ker je bil v tej reviji ob-
javljen moj ¢lanek Strici, nosilci izrocila stare vere — kul-
turni junaki ali obrobneZzi?: Ob knjigi Pavla Medvescka 1z
nevidne strani neba (Ravnik 2015), ki ga Kozorog kriticno
pretresa.

V svojem clanku Kozorog najprej predstavi Pavla Med-
vescka kot raziskovalca, zbiratelja in zapisovalca ljudske
vednosti, ki je »najprej kot dijak, kasneje pa ob delu — kot
usluzbenec 'spomeniskega varstva' je namre¢ dokumenti-
ral stavbno dedis¢ino — na terenu belezil pripovedi, spo-
mine in slovstveno folkloro. V omenjeni knjigi v obliki
dialogov z avtorjem spregovorijo posamezniki iz vasi in
zaselkov na bregovih So¢e med Kanalom in Tolminom, pa
tudi iz dolin Idrije in Idrijce. Toda kljub temu, da se bralec
seznanja z domnevno neprec¢is¢enim, 'surovim' etnograf-
skim gradivom, je osrednje sporocilo zbranih pripovedi
koherentno. Sporocilo pa je naslednje: na obravnavanem
obmocju je do pred nekaj desetletji, skrita pred vecinskim
katoliskim prebivalstvom, zivela skupnost s specificno
duhovnostjo. To skupnost je avtor poimenoval 'starover-
ci'« (Kozorog 2020: 111-112).

Nato avtor sumarno oriSe razliko med duhovnostjo sta-
rovercev in nestarovercev in ugotavlja, da sta v Posocju
obstajali dve ontologiji: na eni strani kr§¢anska oziroma
katoliska analogisti¢na, po kateri je »¢lovek narejen po
Bozji podobi, svetniki pa so podobni ¢loveku, a imajo
tudi nadzemeljske znacilnosti; ¢lovek bdi nad urejenostjo
zivalskega in rastlinskega sveta, kakor Bog in svetniki
nad ¢lovekom; necloveske zivali nimajo duse, ¢eprav si

nekatere s ¢lovekom delijo dolo¢ene podobnosti«, in na
drugi strani staroverska animisti¢na, ki vidi »ziva bitja —tj.
ljudi, zivali, rastline in nekatere dele okolja — kot fizi¢no
razli¢na, a po dusi med sabo enaka«. Sicer se je »z obve-
znim $olanjem animizmu in analogizmu pridruzila Se tretja
ontologija, in sicer naturalizems, a bistveno je, kot zapise,
»da je tako predstavljeno Posocje svet vsaj dveh vzpore-
dno obstojecih ontologij, od katerih se animisti¢na pojavi
kot presenecenje«. »Med eno in drugo skupnostjo, ki sta
si ontolosko razli¢ni in gojita razli¢ne kulturne prakse in
predstave, ni nobene simpatije« (Kozorog 2020: 112).

Do Medvesckove knjige je Kozorog skepti¢en v vec po-
gledih. Ne sprejme, da bi v njej $lo za gradivo »razkrite
skrivne skupnosti« in poziva k previdnosti, kajti »takSna
odkritja so v etnologiji redka in so ze kot taka vedno
ustvarjala spektakel znotraj in zunaj strokovnih krogov«.
V spomin priklice prevaro Tasadejev s Filipinov, ki so leta
1971 doziveli svetovno slavo kot novoodkrita kameno-
dobna druzba, kmalu pa se je izkazalo, da je Slo pretezno
za zaigrano predstavo. Kozorog sicer noce trditi, da pri-
mera povezuje potegavscina, prav tako pa tudi uposteva,
da med njima ni podobnosti, »saj so bili v prvem primeru
v reprezentacijo kulture vkljuceni njeni zivi predstavniki,
medtem ko Medvesckovi zapiski rekonstruirajo podobo
druZzbe, kakr$na je bila neko¢«, vendar pa ostaja v dvomih
in Se zapiSe: »Sam namre¢ kot etnolog v 'odkritje nove
kulture', ki je pred pionirskim raziskovalcem ni opazil Se
nih¢e, mo¢no dvomim.«

Potem ko izpove svojo skepso, se Kozorog posveti kriti¢ni
obravnavi avtorjev, ki smo se sicer razli¢no intenzivno in z
razlicnimi pristopi posvecali Medvesckovemu delu, vendar
panam je z njegovega staliS¢a skupno to, da smo, preprosto
povedano, Medvescka jemali resno. Kot je zapisal, so nasa
branja Medvesckovega gradiva »vecinoma afirmativnas, in
to v treh pogledih: »Prvi¢, gradivo jemljejo kot etnografski
vir, torej kot zapis pogovorov z informatorji na terenu. Dru-
gi¢, osrednje sporocilo knjige o skrivnostni pososki skupno-
sti jemljejo kot verodostojno. Tretji¢, ker za spodaj obrav-
navane etnologe velja prvo in drugo, gradivo interpretirajo
glede na lastno ekspertno znanje« (Kozorog 2020: 114).
Sama priznam, da me je Medvesckova knjiga presunila
kot ¢isto posebno, izvirno delo, polno presenetljivih ¢love-
Skih pri¢evanj iz danes Ze odmaknjenega ¢asa. A tudi moja
lahkovernost glede njegovega »gradiva« nikakor ni tako
preprosta, kot je Kozorog lahko sklepal iz moje resnic-
no prehitro, preohlapno zapisne ocene, da knjiga zajema
»najbolj prvinska pri¢evanja, tako reko¢ grobo gradivo«
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(Ravnik 2017: 116). Knjige nisem jemala za etnografski
vir, ampak kot vsebinsko kompleksno avtorsko delo, izraz
Medvesckove osebnosti, navdahnjene in ocarane od ljudi
in pokrajine, vse skupaj pa posredovano z obilo pisatelj-
skega in pesniSkega daru. V tem smislu je zame »gradivo«
celotna njegova knjiga. Lahko, da je pri zapisovanju mar-
sikaj po svoje spremenil ali dodal. Tudi sama sem razmi-
Sljala o tem, ali so mu morda strici kdaj tudi kakSne »na-
pletli« in ali je on sam Se kaj »dopletel« — in kaj potem?
Knjiga je po drugi strani preve¢ prepricljiva, da bi lahko
zamahnila z roko, tako kot mnogi kolegi, ki menijo, da ni
verodostojna in je niti niso brali.

Eno mocnejsih sporocil te knjige so bili zame glasovi
stricev, ki izstopajo med Medvesc¢kovimi pripovedovalci;
v ozadju njihovih pripovedi se skozi vso knjigo izrisuje
podoba njihovih osebnosti, usod in polozaja v skupnosti.
Menim, da je Medvesckova knjiga, ne glede na vse pomi-
sleke, pomembna Ze zaradi tega, ker nam je priblizala, vsaj
posredno, nacin razmis$ljanja in zivljenja stricev, torej sku-
pine posameznikov, opredeljenih po druzinskem statusu in
specificni zgodovinski usodi, kot jih nimamo za nobeno
drugo slovensko pokrajino.

Kozorog pri vseh avtorjih, ki nas obravnava v svojem ¢lan-
ku, kritizira to, da smo prevec zlahka sprejeli Medvesckovo
gradivo kot pricevanje o neki posebni staroverski kulturi,
ko pa je jasno, da so »nekatere prakse in predstave, ki jih je
zabelezil Medvescek, pred njim opazili Ze drugi avtorji«.
Dokaze za to trditev najde v zapisih Rafaele Dolenc in Ma-
rije Rutar s Tolminskega, ki »kazeta doloceno povezavo z
Medvesckovim gradivom« (Kozorog 2020: 117), vendar
pa gre za bistveno razli¢ni interpretaciji. Ob opisu Rafaele
Dolenc o zdravljenju bolezni z zdravilnimi kamni Kozorog
zapise: »Ce Dolenceva prikaze eno od medicinskih praks,
ki so bile v rabi (kajti §li so tudi k zdravniku), so Medves¢-
kovi staroverski kamni in zdravilske prakse del neke loce-
ne 'kulture'« (Kozorog 2020: 118). Iz istega vira navede Se
ve¢ drugih zapisov o zdravljenju ljudi in Zivali in se vprasa:
»Ali jo moramo zato interpretirati kot staroversko v smi-
slu pripadajoce loceni kulturi, katere nosilka je skrivnostna
skupnost? Ni¢ ne kaze, da gre za to; gre preprosto za ljud-
sko prakso, ki je ljudem pomagala preziveti, Ceprav jo je
bilo pred duhovnikom bolje zamol¢ati. Duhovnik je namrec
poznal Boga, ljudje pa poleg Boga se svetnike, duhove in
carobne sile. Toda ta reprezentacija nas vec ne ocara, vsaj ne
tako zelo kot staroverstvo, saj umanjkata skupnost in njena
posebna kultura, ki vzgaja edinstven odnos do zivljenja in
sveta.« In $e: »Ce bi torej na dologena izroéila, ki jih je opi-
sal Medvescek, pogledali drugace, tj. kot na ljudske prakse
in poglede brez v tajnosti kultiviranega nosilca, bi hitro iz-
gubila staroversko avro, ki jih dela tako posebna« (Kozorog
2020: 118).

Nato Kozorog navaja ve¢ zapisov Marije Rutar o kresu,
iz katerih sledi, da so ognju in kresu ljudje pripisovali po-
sebno moc¢, »a ne nujno v predstavljenem staroverskem
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okviru« (Kozorog 2020: 119). Rutarjeva, strokovnjakinja
za Tolminsko, je »proces transformacije kresovanja opazo-
vala in v njem prepoznala spajanje tradicij razlicnega izvo-
ra ter posledi¢no spreminjanje njihovega pomena« (Kozo-
rog 2020: 120). Po nizu navedkov iz zapisov obeh avtoric
Kozorog sklene, da nam ti govorijo, »da smo imeli pred
Medvesckom zelo drugacno in po mojem boljSo predsta-
vo o prebivalcih Posocja. Ta predstava je sporocala, da so
krs¢anstvo, nekrScanska 'Caranja’ in modernejsi pogledi na
svet obstajali pomeSani, da torej ni §lo za nekaksne vzpo-
redne skupnosti, kulture, kozmologije in ontologije. Ideje
in prakse so bile enostavno razli¢nih izvorov in so v to
okolje prisle v razliénih zgodovinskih ¢asih, zato so bile
neenako intenzivne, prav tako tudi niso imele enako moc-
nih zasc¢itnikov, a med sabo so se meSale, spajale, oplajale
in Se kaj« (Kozorog 2020: 120).

Menim, da bi gotovo tezko nasli etnologa ali folklorista, ki
ob branju Medvesckove knjige ne bi pomislil, da so mno-
ge predstave in prakse starovercev znane tudi drugod, tako
kot sem tudi sama zapisala, da so »Sege, magicni obredi
in zdravilni pripravki, jedi in pijace, o katerih beremo v
knjigi, znane tudi drugod na Slovenskem« (Ravnik 2017:
122). Dokazov za to gotovo ne manjka. Vendar pa po mo-
jem mnenju samo na podlagi zapisov Rafaele Dolenc in
Marije Rutar ni mogoce skleniti, da so bili v krajih, kjer
je Medvescek zbiral, pred njim ze drugi raziskovalci in
da nam njihovo gradivo kaze bolj verodostojno podobo o
njih. Poleg tega pa je po mojem mnenju treba upostevati,
da Medvescéek ni bil etnolog, zato mu je brezpredmetno
oponasati pomanjkanje etnoloske metodike in kritike vi-
rov. Njegovo pisanje ni primerljivo z Rafaelo Dolenc in
Marijo Rutar, ki sta pisali kot etnologinji. Vendar pa me-
nim, da njuni zapisi vsebinsko ne nudijo zadovoljive sta-
rejSe evidence iz obmocij, ki jih zajema Medvesckovo de-
lo, saj se jih tudi prostorsko komaj dotaknejo.

Tudi mnenja, da v MedvesSkovi knjigi ne gre »za posa-
micne pojave, ampak ocitno za celovitejsi verski sistem«
(2017: 122-123), Kozorog ne sprejme; v zapisih Dolen-
¢eve in Rutarjeve vidi starejSo evidenco, ki »nas pomirja
v ustaljenem etnoloskem pogledu, da so lokalne tradicije,
kjerkoli jih Ze opazujemo, heterogene in hibridne« (Kozo-
rog 2020: 120). Sama menim, da je nekoliko zavajajoce
razmi$ljati samo v teh dveh izkljucujocih konceptih — ali
»celovit verski sistem« ali »hibridna tradicija«. »Celovit
verski sistem« morda res ni prava opredelitev, a Medvesc-
kova knjiga, ¢e je ne odpiSemo kot popolno izmisljotino,
pri¢a o tem, da se je med ljudmi v krajih, ki jih zajema,
zelo dolgo v nas ¢as ohranilo zelo Zivo predkr$¢ansko iz-
roc¢ilo oz. spomini nanj; dokler ne bo kdo dokazal, da je
izmisljeno, bomo zanj potrebovali razlago. Ali ne bi bilo
mozno razmiSljati tudi v smeri, da so bili v zgodovini ti
kraji dolgo izredno odmaknjeni, divji in nepristopni in da
s0 se mnoge starosvetnosti ohranile dlje, moc¢neje in celo-
viteje kot v drugih slovenskih pokrajinah?
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Med ugovori Medvescku je pogost tudi pomislek, da je cu-
dno, da vsega tega niso opazili Ze drugi raziskovalci pred
njim. Verjetno prvikrat ga je bilo sliSati na prvi predstavi-
tvi knjige 29. februarja 2016 na ZRC SAZU (Spletni vir 1).
Medvescek je povedal, kako je ob delu na Zavodu za spo-
menisko varstvo v Novi Gorici pric¢el spoznavati domacine,
ki so mu pripovedovali o stari veri, dr. Ivan Sedej pa mu je
takrat svetoval, naj gre ob delu Studirat etnologijo, a se za
to se ni odlocil, ker se je bal, da bi v petih letih, ki bi jih po-
svetil $tudiju, izgubil vse pripovedovalce. Sledil je aplavz,
potem pa se je oglasil nekdo iz publike, ¢e$ da ta aplavz
pomeni tudi nezaupnico etnologiji, saj »etnologija kot or-
ganizirana znanost obstaja ze desetletja, na Slovenskem je
zelo veliko etnologov in podobnih profilov, ¢e niso nikoli
dopolnil razprave z vprasanjem, kdo od etnologov pa je v
tistih letih sploh tam raziskoval. To sem nekoliko obsezneje
komentirala v svojem ¢lanku (Ravnik 2017: 115).

Kozorog se sprasuje, kako je mogoce, da za dotlej nezna-
no staroversko skupnost ni vedel nih¢e pred Medveskom,
in razmislja takole: »Tako si prav tezko predstavljam, da
bi staroverci s svojimi Segami ziveli skrito, hkrati pa si z
ostalimi delili vasi, gostilne, poti, hoste in Se marsikaj. Ker
pa so nestaroverci staroverce tudi preganjali, postane stvar
Se bolj neverjetna. Ce so jih preganjali, zakaj niso nikoli,
nikomur in nikjer javno oznanili, ne Zupniku, ne uditelju,
ne mili¢niku, ne uradniku in ne komu drugemu piso¢emu,
da ob njih Zivijo radikalno drugacni? Mar ni klevetanje Se
najbolj u¢inkovito orozje, da ponagajamo Drugemu? Sovra-
zili so jih, jim Skodovali, a so o njihovih skrivnostih pred
'inteligenco’ zvesto molcali« (Kozorog 2020: 113). Gotovo
Kozorog ni edini, ki v to dvomi. Vendar pa — ali o tem re-
sni¢no nikjer ni nikakr$nih sledov? Je kdo ze preucil vse
mozne arhive, ki morda Se skrivajo podatke, ki bi marsikaj
pojasnili? Ali ne bi moral nekdo poskusiti tudi v tej smeri?
K tovrstnim raziskavam je pozval tudi Zmago Smitek v re-
cenziji knjige Borisa Coka V siju mesecine. Ustno izrocilo
Lokve, Preloz in bliznje okolice (Smitek 2013), kar sem v
svojem &lanku Ze povzela. Sicer pa je celotno Smitkovo
besedilo polno misli in ugotovitev, ki so zelo relevantne in
kli¢ejo k primerjalni razpravi z Medveskovo knjigo. V tem
smislu je zanimivo tudi, da Smitek v tem besedilu navaja
iz spremne besede Katje Hrobat Virloget, da »ne gre le za
drobce mitskih izro¢il in svetih mest od tu in tam, temvec
za celovit in zaokroZen verovanjski sistem vaskih srenj«,
in dodaja: »V kr§canskem okolju so se takSna staroverska
bajanja in 'poganska' praznovanja lahko ohranjala le na
skrivaj. To je bil tudi razlog, da se Se do nedavnega o tem

Mojca Ravnik

ni javno govorilo in razpravljalo« (Smitek 2011: 110). Je
to, o ¢emer pise Boris Cok, »zaokroZen verovanjski sis-
tem, za razliko od tega, o cemer piSe Medvescek? Zakaj
bi bila opredelitev, kot jo je Hrobat Virloget dala o ustnem
izro€ilu v Prelozah in bliZznji okolici, popolnoma nespreje-
mljiva za Medvesckovo »staroverstvo«? Le zato, ker nje-
govi sogovorniki niso ve¢ med Zivimi in torej ni mozno pri
nikomur nicesar preveriti?

Ce povzamem po Smitku, bi bila za razjasnitev mno-
gih navedenih vpraSanj »poleg cerkvenih kronik go-
tovo zanimiva tudi vizitacijska porocila in celo in-
kvizicijski zapisniki beneskih arhivov, ki se nanaSajo
na Gorisko in Primorje, vendar se tega zanimivega,
a tudi zahtevnega dela pri nas §e nihée ni lotil« (Smitek
2011: 111). Poleg tega pa bodo morali biti tudi namigi, da
so pred Medvesckom ze drugi raziskovali, konkretizirani;
dokler tega nimamo, ni nobeno pretiravanje, ¢e recemo, da
je v mnogih krajih, zajetih v njegovi knjigi, on prvi razi-
skoval, zapisoval in zbiral.
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Miha Kozorog*

ETNOLOSKA RECEPCIJA STAROVERCEV: ODGOVOR MOJCI RAVNIK

Na moj ¢lanek o etnoloski recepciji knjige Iz nevidne stra-
ni neba Pavla Medvescka (Kozorog 2020) sta se odzvali
Katja Hrobat Virloget (2021a, 2021b) v Etnologu in Mojca
Ravnik v tej reviji. Iz njunih odzivov izhaja, da se strinja-
mo, da je Medvesckovo gradivo problemati¢no, hkrati pa
menita, da so kljub temu v njem tudi pristna pricevanja o
verovanjskih in drugih praksah. Sam menim, da je pristen
Medvesckov raziskovalni motiv, da so pristni tudi njegovi
pri¢evalci, da pa je vrednost gradiva pogojena z dialogom
med njimi, zato je treba zaceti pri Medvescku in informa-
torjih, ne pa pri gradivu. Moje osrednje sporocilo je torej
bilo, da moramo bolj resno jemati status gradiva.

Kot sem poudaril v odgovoru Katji Hrobat Virloget (Ko-
zorog 2021), je pomembno vprasanje, s kakSnimi predsta-
vami se — Medvescek in ostali — lotevamo etnoloskih tem,
na primer kulture. To je sréika mojega ¢lanka (Kozorog
2020), ki je tako Hrobat Virloget kot Ravnik ne prepo-
znata. V Medvesckovi knjigi se namre¢ izrisuje podoba
celostne kulture in druzbene skupine, ki jo goji, zato se
spraSujem, ali sta takSna kultura in skupnost resni¢no ob-
stajali, ali pa je to le predstava, s katero je k terenu pristo-
pil Medvescek in jo s knjigo zapecatil. Z drugimi beseda-
mi, ni vseeno, ¢e do »prezitkov« pristopimo z idejo, da so
del neke stare »kulture«, ki se je kot »kultura« ohranila do
danes, kot se zdi, da je vse skupaj razumel Medvescek.
Pri tem ni zares pomembno, ali je bil Medvescek etnolog
ali ne, kot mu v bran stopi Ravnikova, saj Medvescek ni
predmet moje kritike. Pomembno je, da etnologi ugotovi-
mo, s kak$nimi idejami o kulturi je avtor operiral, pa tudi,
s kaksnimi bi lahko k njegovemu gradivu pristopili etno-
logi. Zato sem Katji Hrobat Virloget v polemiki (Kozorog
2021) zastavil vprasanje, ¢e meni, da je dejansko obsta-
jala skupnost z lastno, edinstveno kulturo, ali pa moramo
v gradivu kvec¢jemu videti napaberkovane prakse, izreke,
predmete itn. (»predkrsc¢ansko izrocilo«, ¢e uporabim sin-
tagmo Ravnikove), torej obicajni predmet etnologije. V
polemiki mi na to vprasanje ni odgovorila (glej Hrobat
Virloget 2021b).

To, da bi v gradivu morali videti kve¢jemu nekaj za etno-
logijo obi¢ajnega, torej tradicije raznih izvorov, ne pa
nekaj »vec, tj. kulturno edinstveno skupnost, na kar nas
napeljuje knjiga Iz nevidne strani neba, pa sem Zelel po-
udariti s pisanji Rafaele Dolenc in Marije Rutar. S to iz-
biro sem pri Ravnikovi ustvaril nesporazum: resda sem
namerno izbral etnologinji, ki sta delali v blizini obmocja,
ki ga je raziskoval Medvescek, toda moj namen ni bil ta,
ki ga izpostavlja Ravnik, torej z videzom geografske bli-

zine ustvariti mnenje, da je Medveséek problematicen, ker
drugi raziskovalci Posocja staroverstva niso opazili. Ne,
moj namen je bil poudariti, da so (na priblizno istem ob-
mocju) tudi drugi nasli sorodno »predkrs¢ansko izrocilo,
ampak so ga predstavili kot prakso (ob drugih praksah), ne
pa kot loceno »kulturo«. Nisem zelel reci, da sta Dolenc
in Rutar podali »bolj verodostojno podobo« kraja, kot je
moje pisanje razumela Ravnikova, ampak da je ta podo-
ba bolj verodostojna iz prav doloCenega razloga, namre¢
zato, ker temelji na raziskovanju, ki ni bilo obremenjeno
z idejo o starodavnih »kulturah«, temve¢ se zaveda kul-
turnega sinkretizma. Zato Se enkrat — menim, da je zelo
pomembno to, s kaksnimi predstavami (s kaksno domislji-
jo) mislimo in uokvirjamo »starosvetnosti«, zato sem zelel
etnologe opozoriti pred nevarnostjo, da nas gradivo, kot ga
predstavi Medvescek, zlahka zacara s svojo uprizoritvijo
Se neodkrite anti¢ne kulture, ki jo je kot zapecateno flaSo
skrivnosti morje ¢asa naplavilo na obale modernega sveta.
Tovrstna zacaranost nas prav lahko zapelje, da zaénemo
etnolosko gradivo na novo interpretirati kot staroversko.

Ce prvo vprasanje glede nastajanja gradiva zadeva Med-
vescka in njegove predstave o kulturi, je drugo vprasanje,
kdo so bili njegovi pripovedovalci — strici. To vprasanje je
naslovila tudi Mojca Ravnik. Pravi, da nam je Medvesck-
ova knjiga »pribliZala, vsaj posredno, nacin razmisljanja in
zivljenja stricev«. Toda kaj nam je zares priblizala? Ravni-
kova meni, da prav to, kar beremo v Medvesckovi knjigi.
Sam pa menim, da predvsem to, da so mu veliko govorili.
Ravnikova sicer pravi: »Tudi sama sem razmisljala o tem,
ali so mu morda strici kdaj tudi kakSne 'napletli' ali je on
sam $e kaj 'dopletel'«, a doda: »In kaj potem?« Resno? Je
to res nepomembno? Mar ni prav dialog, ki je nastajal na
osnovi Medvesckovih predstav in ocenjevanja Medvescka
pri sogovornikih, nevralgi¢na tocka gradiva? Kaj in koliko
so mu »napletli« ter kaj in koliko je »dopletel«? Ali lahko
brez razresitve tega vprasanja sploh mislimo gradivo? Da
so mu govorili, v to ne dvomimo, toda kako naj ocenimo
to, kar so mu povedali, ¢e nimamo zunanje tocke, tj. tocke
zunaj dialoga, na katero bi se lahko oprli pri ocenjevanju?
Klju¢na tezava gradiva je namrec¢, da je skoraj vse tam
predstavljeno Medvesckov »monopol«, ostali pa moramo
preprosto verjeti, da je »¢isto kot solza«. Ampak etnolo-
gija potrebuje primerjalno gradivo, da bi lahko ocenila,
kaj je avtenti¢no, kaj pa »napleteno« ali »dopleteno«. Sam
sem zato naredil preizkus z delckom gradiva, nad katerim
Medvescek nima monopola — za katerega so torej na raz-
polago Se drugi viri — ki je (vsaj v moji interpretaciji) po-

*

sko narodopisje; miha.kozorog@ff.uni-lj.si.
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145

Glasnik SED 621 2022



146

Glasnik SED 621 2022

Polemika

kazal, da so bili strici predvsem pripovedovalci, »pletilci«
zgodb (glej moj ¢lanek v pricujoci Stevilki Glasnika SED).
Mojca Ravnik tudi meni, da bi morali pogledati v arhive.
Na tej tocki se strinjava, le da po mojem najprej v arhive,
ki bi potencialno karkoli razkrili o stricih. S tem bi dobili
boljsi obcutek, kdo so bili in kako so ziveli. Sestavljanje
njihovih portretov bo filigransko delo. Ko mi je nekdo z
obmocja, kjer je Medvescek raziskoval, povedal, da je po
eni strani navdusen, ker je opisal nekaj edinstvenega, po
drugi pa tudi dvomi, sem ga vprasal, zakaj. Zato, mi je
odgovoril, ker je bil eden od glavnih informatorjev znan
posebnez, enega pa so domnevno umorili, kar se je doga-
jalo le redko. Lahko sem razbral, da je $lo za nenavadne
posameznike, toda predvsem v smislu druzbene neprila-
gojenosti in socialnega obrobja. Zato sem v Arhivu Re-
publike Slovenije poizvedoval za morebitnimi omemba-
mi nekaterih osrednjih akterjev v arhivu Upravne sluzbe
drzavne varnosti (USDV) in njenih predhodnic ter pri or-
ganih javne varnosti, a zal nisem nasel ni¢esar. V Zupniji
Volée in Zupnijskem arhivu Koper sem iskal tudi Status
Animarum, a je kot kaze izgubljen. Odkril pa sem zazna-
mek v knjigi o NOB, da je eden od njih, Tone Kopoviscar,
vodil aktiviste in borce NOB ¢ez Soco (Peterka in Ursic¢
2016: 36). Izvedel sem tudi (spet po pripovedovanju), da
Janez Strgar ni zivel sam, kot bi utegnili sklepati iz Med-
veSckovega portreta, ampak s sestro. Skratka, ¢e lahko iz
tega povzamemo karkoli, je morda pomembno predvsem
to, da so (nekateri) akterji v lokalnem okolju predstavljali
druzbeni rob in bili (o¢itno tudi na osnovi svojega pozna-
vanja terena) vkljuceni v so¢asne druzbeno-politi¢ne pro-
cese, kot je bil NOB. A to je premalo, da bi lahko karkoli
zakljudili. Z raziskovanjem arhivov, tudi cerkvenih, bo za-
gotovo treba nadaljevati.

Miha Kozorog

Za konec bom problematiziral §e eno trditev Mojce Rav-
nik, in sicer da so bili ti kraji v zgodovini »dolgo izredno
odmaknjeni, divji in nepristopni« in da so zato ohranili
svoje skrivnosti. Ne dvomim v to, da so ljudje imeli skriv-
nosti, ki jih Ravnik poudari tudi z navajanjem Zmaga
Smitka, Katje Hrobat Virloget in Borisa Coka. Da pa so
se uspeli tako skriti pred neposvecenimi, kot to prikaze
Medveséek, to pa me bega. Se posebej zato, ker menim,
da je geografska predstava o odmaknjenih divjih koncih
napacna. Ob So¢i je mimo Doblarja stoletja peljala glavna
cesta med Zgornjim Poso¢jem in Gorico, vi§je leze¢i kraji
na levem in desnem bregu Soce so bili povezani z dolino,
dolina Idrije je imela tudi stik s Furlanijo. A to so bili tudi
bolj poseljeni kraji. Stevilénost je na goratih obmogjih po-
gosto ustvarjala pritisk na emigracijo, z njo pa so nastajali
Stevilni stiki s $irSim svetom. Ti kraji so kvecjemu Sele po-
stali izolirani, ko so se mnogi izselili v blizino industrije in
je drzava te kraje zanemarila. Morda pa je prav ta izolacija
spodbujala pripovedovanje zgodb o nekoc lepsih in pra-
vicnejsih Casih, poosebljenih s staroverci?
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MARIA BARTOLOTH: Mijalca majalca.

Slovenski narodopisni institut Urban Jarnik, Slovensko prosvetno drustvo Zila in Mohorjeva zalozba, Celovec 2021, 40 str.

{ Majalca
Zilska bason
| Zifiska basen
Ein Gailtaler Marchen

S

Kadar nanese beseda na Ziljsko dolino
ali Ziljo, ki z Rozem in Podjuno, »ven-
cem treh doling, sestavlja juzno avstrij-
sko Korosko, Slovenci v mati¢ni drzavi
pa tudi v Kanalski dolini, ki je bila do
konca leta 1918 Se del habsburske Ko-
roske, najveckrat pomislijo na prilju-
bljena smucisca pri Nassfeldu, za starej-
Se domacine Mokrinah. Nekateri so si
morda tudi Ze ogledali slikovito, vedno
bolj ponemceno starodavno konjenisko
igro Stehvanje, pri kateri mladenici na
dirjajocih konjih z Zeleznim kijem tol-
¢ejo po sodcku, nataknjenem na kol; ko
ga razbijejo, se pomerijo Se za kranclc,
vencek, ki ga dobi zmagovalec ali fant,
ki se tisto leto poroci. Sledi rej, prvi ples
pod lipo z dekleti v znacilni ziljski nosi,
prireditev pa po jutranji masi ob Zegnu,
prazniku cerkvenega zavetnika, s kate-
ro se slovesnost zacne, ves Cas spremlja
tudi petje —na Ziljski Bistrici v obeh de-
zelnih jezikih, v Se vecidel slovenskem
Zahomcu nekaj tednov pozneje pa v
ziljskem slovenskem narecju.

Ta stara Sega je danes eden redkih spo-
minov na preteklost Se pred dobrim
stoletjem slovensko zelo zavednih vasi
in zaselkov ob gornjem toku reke Zilje
med Karnijskimi in Ziljskimi Alpami.
Duhovnik Matija Majar - Ziljski je sre-
di 19. stoletja napisal politi¢ni program
Zedinjene Slovenije, ki pa je bil v ¢asu,

ko so na Kranjskem $e bolj cenili Ko-
seskega kot PreSerna, prezgoden glas,
da bi pridobil dovolj somisljenikov za
odlo¢nejsi politi¢ni nastop. Bojazen,
da bi Slovenci iz Ziljske doline na ko-
roskem plebiscitu prevesili tehtnico na
stran nove Drzave SHS, je na pariski
mirovni konferenci po mesetarjenjih za
zaprtimi vrati pripeljala do odlocitve, da
se celotna Ziljska dolina izlo¢i iz obmo-
¢ja glasovanja. Izid plebiscita je samo
Se okrepil germanizacijo tudi v tem delu
juzne Koroske, kjer je slovenska poseli-
tev segla najdlje na zahod.

Stevilni pripadniki uglednih sloven-
skih rodbin Grafenauer, Zwitter, Mo-
derndorfer, Felaher in drugi Solani
ljudje so se bili zlasti med razmahom
nacizma primorani izseliti v Kraljevi-
no Jugoslavijo, kjer so se uveljavili na
razli¢nih podroc¢jih. Potomka ene od
druzin, ki se kljub pritiskom niso ho-
tele odre¢i materinscini, je tudi pesnica
in kulturna delavka Maria Bartoloth,
rojena leta 1938 v Gorjah na Zilji, od
koder je bil doma tudi Matija Majar.
V kratki predstavitvi pesnice na kon-
cu njene najnovejse knjige, priredbe
ziljske ljudske pravljice Mijalca ma-
jalca, pise, da je »odrascala s sloven-
skim ziljskim nare¢jem. Nemscine se
je naucila v Soli, slovenskega knjiZzne-
ga jezika se je ucila le dve leti.« Kljub
skromni Solski izobrazbi je pred to sli-
kanico objavila ze dve pesniski knjigi
in zanju prejela posebna priznanja.
To sta bili Pa Zila Se vascas Somi leta
1992 in pred Sestimi leti ZilSo pusalc,
Ziljski Sopek (str. 38).

Z zapisom te pravljice, oznacene za
basen — ilustrirala jo je njena héi Me-
lanie Bartoloth, skupaj pa sta jo tudi
prevedli v nems$¢ino — je Maria reSila
pred pozabo dragocen drobec slovstve-
nega, pa tudi narodopisnega izrocila
Slovencev iz Ziljske doline, kjer je iz-
delovanje piscali, kot ga opisuje, danes

|ztok llich*

7e pozabljena spretnost. Za prevod v
knjizno slovens¢ino je poskrbela Vero-
nika Urank-Olip, verze v besedilu pa je
prevedel Martin Kuchling. Za uresni-
Citev celotnega projekta sta poleg Mo-
horjeve zalozbe zasluzna Slovensko
prosvetno drustvo Zila, po strokovni in
uredniski plati — sodelovale so Milka
Olip, Martina Piko-Rustia in USi Sere-
inig — pa predvsem Slovenski narodo-
pisni institut Urban Jarnik iz Celovca.
Predstojnica instituta, etnologinja Mar-
tina Piko-Rustia, je o Marii Bartoloth
in njeni pravljici med drugim zapisala,
da je sicer brezcasna, ne pa tudi, kar
je sicer znacilno za vecino pravljic,
prostor. Njeno prepoznavno prizorisce
je ziljski Log, po domace Og, in mo-
¢virja, mecave, natan¢neje prostor med
ziljskimi vasmi Gorjane, Drevlje, Dra-
S¢e in Zahomec.

»Pravlji¢ni liki,« pojasnjuje Marti-
na Piko-Rustia, »so otroci, ki hodijo
v Solo in se skupaj igrajo. Odpravijo
se 'na Log', da bi si izrezljali piscal-
ke, zZvizgalce, iz ¢remsinih ali vrbovih
vej. Od srede aprila do srede maja,« Se
opozori, »je drevje in grmovje soc¢no,
takrat se 'maji' in se skoraj zlahka loci
od debla«. (str. 36)

V marsi¢em nenavadna pravljica teme-
1ji na klasi¢nem antagonizmu med do-
brim in zlim, hudobijo in odpuscanjem
po kesanju. Vaskim otrokom, ki se ni¢
hudega slute¢ odpravijo v gos¢avo, da
bi si iz mladih 8ib naredili piscalke, se
namre¢ prikaze zlobni mozicek. Oblju-
bi jim svojo zlato piscal, iz katere izva-
blja najlepse melodije, ¢e mu Zrtvujejo
macko Mijavklco, ki jih spremlja, tako
da jo vrzejo v ogenj. Kljub svarilom zi-
vali v okolici, da jih bo mali hudobnez
osleparil, ga otroci, o¢arani od njegove
glasbe, ubogajo. Tukaj zgodba doseze
dramati¢ni vrhunec: »Macka je strasno
zavpila. Se nih¢e ni sligal takega glasu.

*

v Trstu januarja 2022.
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Po skalah Dobraca navzdol je brnelo.
Otroci so se prestraseni obrnili stran
...« Ko je najpogumnejsi med njimi
zahteval izpolnitev obljube, »je bilo
tam, kjer je prej sedel mozicek, vse pra-
zno. Le grd smeh se je sliSal« (str. 23).

Tedaj pa se je zgodil drugi cudez. Beli
Skratje, ki so tiho plesali okoli ognja,
so macko obvarovali pred plameni.
Otroci pa so bili tako prestraSeni, da so
jo, ne da bi se ozrli nazaj, ucvrli proti

Knjizne ocene in porocila

domu, vendar niso nasli prave poti. Za-
¢eli so se vrteti v krogu, dokler se jim
ni prikazala dolgolasa, v belo oble¢ena
vila. »Danes ste storili nekaj hudega!«
jih je nagovorila. »Toda ¢utila sem, da
to obzalujete, pa sem prisla k vam. Vi-
dite tam tale mosti¢ek? Cez take mo-
stove boste morali v Zivljenju veckrat
hoditi. Nekateri vodijo k dobremu,
drugi k hudemu. O dobrem ali hudem
boste odlocali sami!« Po tem nauku

|ztok llich

je dobra vila razprostrla gube svoje
obleke in iz nje je skocila Mijavklca.
»Otroci so si oddahnili in okoli sre jim
je postalo toplo« (str. 29).

Na koncu slikanice so dobrodosla ure-
dniska pojasnila in obseZen slovarcek
tezje razumljivih narecnih besed. Nati-
snjena izdaja ponuja tudi zvo¢no dozi-
vetje: prilozena ji je zgoS$€enka, na ka-
teri Maria Bartoloth prebere pravljico
v svojem pojoc¢em ziljskem narecju.

Masa K. Marty*

SUZANA TODOROVIC IN MARINO KRANJAC: Naredje ter ljudsko glasbeno in plesno izrocilo
v Dekanih z okolico nekoc in danes.
Libris, Koper 2020, 387 str. (notni zapisi, rokopisi, fotografije).

Suzana Todorovié in Marine Kranjac

NAREGUENIER

LIUDSIG GLASEENC
INFELESNG [ZReCLLe
VDERANLL Z eReLce
INEROC LN DANES

»Na ohceti so imeli harmoniko, po
starem so godli na zime: na Sknt, meli
so tudi bajs, piscali (klarinet, korne-
ta), cvilrji (godei) so bili Istrijani,« je
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Radoslav Hrovatin ob pripovedova-
nju domacina iz vasice Dvori, ki leZi
ob Kraskem robu. Etnomuzikolog,
skladatelj in glasbeni pedagog je bil
takrat ¢lan raziskovalne ekipe Slo-

venskega etnografskega muzeja, ki
je pod vodstvom ravnatelja Borisa
Orla sistemati¢no preucevala, zbira-
la in dokumentirala gradivo o snovni
in nesnovni kulturi Slovencev na po-
dezelju pred drugo svetovno vojno in
po njej. Tretja, t. i. Orlova ekipa, se je
leta 1949 za dober mesec odpravila v
Istro, na obmocje Dekanov z okolico.
Stirinajstélansko ekipo je vodil Milko
Maticetov, ki je raziskoval ljudsko pe-
snistvo in pripovednistvo, za ljudsko
glasbo in ples pa je bil zadolzen Rado-
slav Hrovatin. V letih po drugi svetov-
ni vojni so bila taka raziskovanja do-
brodosla. Podpirala jih je tudi tedanja
oblast, ki je pomagala tako finan¢no
kot tudi z navodili domacim oblastem,
kako raziskovalcem pod institucio-
nalnim okriljem ljubljanskega muzeja
pomagati za ¢im boljSe preucevanje
tega, do takrat z etnografskega stalisca
razmeroma neznanega podrocja. V Ca-
su raziskovanja je bilo to obmocje Se
del Svobodnega trzaskega ozemlja pod
vojasko upravo Jugoslovanske armade,
in kot je zapisal Milko Maticetov, so
pricakovali, da bodo odkrili »premno-
ge kulturne prvine, ki nesporno pove-
zujejo ta kraj s slovenskim svetom«.

Zal pa so po opravljenem raziskoval-
nem delu na terenu zajetni in dragoce-
ni zapisi Radoslava Hrovatina o glasbi
in plesu ostali §irSi javnosti neznani;
avtor jih je odnesel domov, kjer jih je
verjetno zelel urediti, po njegovi smrti
pa so zapisi ostali v arhivu Glasbeno-
narodopisnega insStituta ZRC SAZU.
Le nekaj jih je bilo objavljenih in upo-
rabljenih za posamicne razprave.

Celotno gradivo, zbrano v Dekanih
in okolici, je po ve¢ kot sedemdesetih
letih le ugledalo lu¢ sveta po zaslugi
glasbenika, znanega preporodnika istr-
ske ljudske glasbe Marina Kranjca, ki
je k sodelovanju povabil dialektologi-
njo, izredno profesorico na Pedagoski
fakulteti Univerze na Primorskem in
raziskovalko istrskih narecij Suzano
Todorovi¢. Pri tem so jima pomagali
Se sodelavci Glasbenonarodopisne-
ga instituta ZRC SAZU, Slovenskega
etnografskega muzeja, Krajevne sku-
pnosti Dekani in Stevilni posamezniki,
ki se jim avtorja na zacetku knjige lepo
zahvaljujeta. V monografijo pa avtorja
nista zajela le takrat zbranega in popi-
sanega gradiva, ampak sta se ob ure-
janju gradiva ponovno podala na teren
v Dekane in okolico ter vse Se enkrat

*
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preverila, na podlagi svezih terenskih
izkuSenj nekatere zapise rekonstruirala
ali jih dodala in delo nadgradila, da je
»boljSe od originala«.

Izdano publikacijo sta avtorja sestavi-
la iz obsezne zapus¢ine Hrovatinove-
ga gradiva, poleg skeniranih izvirnih
terenskih belezk sta uredila ter prepi-
sala tudi zapiske iz leta 1949. Marino
Kranjac je zapise zdruzil v razumljive
notografirane zapise, saj je Radoslav
Hrovatin besedila zapisoval v en zve-
zek, melodije pa v drugega. Avtorja sta
vse dopolnila s komentarji in izsledki
lastnih terenskih raziskav. V publikaci-
ji je zabelezena zgodovina raziskanih
krajev ter okolis¢ine in zgodovinska
umestitev takratnega raziskovanja.
Tako na primer izvemo, da so med
zbranimi in zapisanimi pesmimi za-
pisovalci zaobsli istrobeneske in trza-
Skoitalijanske pesmi, ki so bile in so
Se zive na tem obmejnem podrocju.
In Ceprav je etnolog Milko Maticetov
zapisal, da »kjerkoli bi nam delo nare-
kovalo, da vstopimo v italijansko hiSo,
bomo prekoracili ta prag z nezmanj-
Sanim zanimanjem, sporazumevali se

Knjizne ocene in porocila

MARIJA MAKAROVIC

JAZBINA

Mikroetnolodka predstavitey jazbinskih in
podgorskih drudin z gorskega kmeckega
naselja v obéini Crna na Koroikem

bomo italijanski, a v arhivih ekipe pa
bodo tudi ti italijanski zapiski na raz-
polago vsakemu resnemu povpraseval-
cu, teh pesmi v Hrovatinovih zapiskih
ni. Prav tako so belezke ostale prazne
po obiskih obmorskih mest, saj so
imela mesta Se romanski pecat, novi,
povojni priseljenci pa raziskovalcem
niso bili zanimivi, saj je bila raziskava
namenjena iskanju zivece, predvsem
slovenske starozitnosti in zlasti zbira-
nju gradiva po slovenskem podezelju.

V knjigi so predstavljene tudi glasbene
in dialektoloske raziskave, ki so sledile
prvi sistemati¢ni raziskavi Etnograf-
skega muzeja, ter njihovi rezultati, na-
vedene pa so tudi spremembe, ki jih je
ob svoji zadnji dialektoloski raziskavi,
opravljeni leta 2016, zabelezila Suza-
na Todorovi¢. Prepisom Hrovatinovih
zapisov so dodana tudi narecna poime-
novanja, na koncu monografije pa je
Se slovar nare¢nih izrazov za vecjo ra-
zumljivost zbranega gradiva. Celotno
knjigo bogatijo ilustrativne fotografije,
vecina prav iz prvega povojnega razi-
skovanja v Istri, ki jih hrani arhiv Slo-
venskega etnografskega muzeja. Mo-

Masa K. Marty

nografija nas tako popelje po tem delu
Istre in odstira ta svet skozi Cas ter se
zakljuéi z zelo kratkim sklepom.

V znanstveni publikaciji Narecje ter
ljudsko glasbeno in plesno izrocilo v
Dekanih z okolico nekoc in danes bodo
domacini po sedmih desetletjih le pre-
brali, kako se je govorilo in pelo na nji-
hovih domacijah v letih po drugi sve-
tovni vojni — spomin na te raziskovalne
obiske iz Ljubljane, ki so bili za doma-
¢ine zelo pomemben dogodek, kot tudi
organizacija prireditve Brsko opasilo,
ki je opisana v knjigi, se je med ljudmi
namre¢ ohranjal Se dolga desetletja.
Knjiga je bogat vir podatkov za ce-
lotno Istro, pa tudi za $irsi slovenski,
italijanski in hrvaski prostor. Bral-
ce bo nasla tako med znanstvenim in
strokovnim obcinstvom kot tudi med
ljubitelji glasbe in narecij. Objavljeno
glasbeno gradivo pa je tudi bogat vir
za vse ustvarjalce in poustvarjalce, ki
zelijo nadgraditi znanje in obogatiti
svoj glasbeni repertoar.

Milan Vogel*

MARIJA MAKAROVIC: Jazbina: Mikroetnoloska predstavitev
Jjazbinskih in podgorskih druzin z gorskega kmeckega naselja v

obcini Crna na Koroskem

Obgina Ravne na Korogkem, Crna na Korogkem 2019, 845 str.

Etnologinji dr. Mariji Makarovi¢ le-
ta ne pridejo do zivega. Pri devetde-
setih je po Stirih letih raziskav izdala
vec¢ kot osemsto strani dolgo — in kot
je pisalo na postni ovojnici, 2,260 kg
tezko — etnolosko Studijo o Jazbini, eni
od gorskih naselbin v ob¢ini Crna na
Koroskem, ki se ponasa s ¢udovito po-
krajino dolin Tople, Koprivne, Javorja,
Bistre, Podpece in Se kak$ne. Ta gor-
ski svet pomeni, da je morala avtorica
narediti veliko terenskega dela na ne

ravno poloznih krajih. Jazbina je po-
loZena na pobocje od Urslje Gore, se
pravi od Podgore, proti Meziski dolini,
natanéneje proti Zerjavu, nad katerim
lezi tudi danes Ze zaraSc¢eni Pogorelec,
znan po romanu Prezihovega Voranca
Pozganica. Marija Makarovi¢ mimo-
grede omeni, da je bil prav ta roman
— poleg priznanja, ki ji ga je podelila
Obcina Crna za $tevilna dela o Crni
in Crnjanih ter nasploh o Koroski —
glavni povod za to, da se je lotila tega

*

Milan Vogel, univ. dipl. etnolog in prof. slovenscine, upokojeni komentator v kulturni redakciji Dela; mavemilan@gmail.com. Besedilo je bilo v zvocni obliki predvajano

28. aprila 2021 na 3. programu Radia Slovenija v oddaji »S knjiznega trga¢, za katero je bilo prvotno tudi napisano. Tu ga objavljamo z malenkostnimi spremembami.
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napornega dela. Ob¢ina je knjigo tudi
zalozila, pomemben deleZ pa so dodali
druzina Repansek iz Crne in avtor sve-
zih fotografij naselbin Jan Cerneti¢. Po
zaslugi Andreja Kneza je knjiga tudi
grafi¢no zgledno urejena.

Monografija je razdeljena na dva de-
la. V prvem avtorica po res dolgem in
vztrajnem brskanju po arhivih in ka-
tastrih analizira zgodovinska dogajanja
na tem obmocju, omembe kmetij in ro-
dovnike na njih ter vsakdanje Zivljenje
in s tem povezane navade ali, kot bi
lahko tudi rekli, Sege, ki so se posebej
z uvedbo mehanizacije bistveno spre-
menile. V ta del so seveda vkljuceni ta-
ko vsakdan, ki zajema obi¢ajna kme¢-
ka dela in opravila, od recimo kosnje
in vrtnih del, kot tudi krsti, ohceti in
sedmine po pogrebih. Gospodarstvo je
temeljilo predvsem na poljedelstvu in
zivinoreji, le malo kmetij je imelo tudi
gozd, saj ga po nacionalizaciji gozdov
pliberskih grofov Thurnov po nastanku
prve Jugoslavije niso podelili kmetom.
Ti so se morali za prezivetje zaposliti v
gozdarstvu ali v rudniku svinca v Me-
zici. Zato je bilo v Jazbini tudi nekaj
rudarskih ko¢. Na vecjih kmetijah so
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imeli »posle, torej dekle in hlapce, od
katerih so se nekateri kljub takratnim
prepovedim tudi poro¢ili. Izredno vi-
soko je bilo stevilo nezakonskih otrok.
Ena izmed dekel jih je imela osem, in
to vsakega z drugim ocetom. Obrav-
navano obmocje je obsezno, tako da
je del ozemlja nekaj casa spadal pod
zupnijo Prevalje, dokler niso nekate-
rih kmetij, med drugim na primer tudi
kmetijo Karni¢nik, prikljucili danasnji
ob¢&ini Crna. Prvi znani Jazbinec je bil
Peter iz Jazbine, omenjen v urbarju le-
ta 1505, rodovniki druzin oz. sledenje
druzinam in njihovemu nacinu zivljen-
ja na posameznih kmetijah pa temelji
na mati¢nih, rojstno-krstnih, poro¢nih
in mrliskih knjigah Zupnij Crna, Javor-
je in Prevalje.

Drugi del knjige obravnava posamezne
kmetije oz. naselbine v Jazbini in Pod-
gori. Vseh je trideset, a stalno naselje-
nih in obdelanih je le Se Sest. Avtorica
jih je zato locila na obdelane, ki jih
zaradi zanimivih hi$nih imen navajam:
Hlevnik, Hober, Lavtar, Mocivnik,
Krni¢nik, Cemernik in Mrdavsi¢. V
drugem poglavju obravnava kmetije
in kajze z obdelanim vrtom, v tretjem

Milan Vogel

v vikende spremenjene kmetije in kaj-
ze, sledijo opuscene kmetije, tem pa
Se kmetije in kajze, zarasle z gozdom,
predvsem na obmocju Pogorevca oz.
Prezihove Pozganice in Obretanovega
vrha. Arhivski viri so nadgrajeni s Ste-
vilnimi pogovori z ljudmi, ki Se Zivijo
v Podgori in Jazbini ali pa so se od tam
zaradi razli¢nih razlogov razselili po
Meziski dolini in drugam po Sloveniji.
Pomembno je tudi arhivsko gradivo,
ki ga je v osemdesetih letih s peresom
zapisal in fotografiral takratni ravna-
telj Delavskega muzeja Ravne Alojz
Krivograd. Zanimivo je, da to sploh ni
bil zaprt prostor. Ljudje, zlasti otroci,
so se druzili tudi med dvourno hojo v
Solo, odrasli med hojo v cerkev, pre-
senetljivo veliko ljudi pa se je tja pre-
selilo s §tajerske strani, iz Sostanja ali
Belih vod. Sola v Javorju, ki so jo pred
nekaj leti zaprli, je veljala za najvisje
lezeco Solo v Sloveniji.

Monografija Jazbina je tako eden red-
kih in zglednih primerov prikaza Zi-
vljenja naselij, ki pocasi ugasajo in se
zarascajo.

Tadeja Primozic*

MIHA PREINFALK, MIJA OTER GORENCIC in RENATA KOMIC MARN (ur.): Grad Turjak.
Zalozba ZRC (Castellologica Slovenica; 2), Ljubljana 2020, 1.276 str. (2 zvezka).

Pri Zalozbi ZRC, v zbirki Castello-
logica Slovenica 2, je leta 2020 izSla
znanstvena monografija Grad Turjak.
Posvecena je spominu na umetnostna
zgodovinarja, konservatorja in kastelo-
loga Ivana Komelja in Ivana Stoparja,
ki sta si po drugi svetovni vojni veé
desetletij prizadevala za ohranitev, ob-
novo in znanstveno raziskovanje gradu
Turjak. Nastala je v okviru raziskoval-
nih programov »Slovenska umetnostna
identiteta v evropskem okviru« (Ume-
tnostnozgodovinski in§titut France
Stele ZRC SAZU) in »Temeljne razi-

skave slovenske kulturne preteklosti«
(Zgodovinski institut Milka Kosa ZRC
SAZU). Finan¢no so jo podprli Ob¢i-
na Velike Lasce in ¢lani rodbine Auer-
sperg. V monografiji v dveh knjigah,
na skupaj 1.276 straneh, 21 avtoric in
avtorjev iz zornih kotov razli¢nih ved
predstavi zgodovino in sedanjost gradu
Turjak in rodbine Turjaskih.

Izvor rodbine je mogoce uvrstiti v 11.
stoletje, in sicer naj bi najverjetneje iz-
virali iz Bavarske. Najmocnejsi pecat
so Auerspergi pustili v 16. stoletju, ko
je bil grad Turjak simbolno sredisce

protestantizma, prav tako pa je bila
pomembna njihova vloga v boju proti
Turkom. V bojih odsekani in nagaceni
glavi Herbarda Turjaskega in Friderika
Visnjegorskega sta bili do druge sve-
tovne vojne na gradu relikviji. Grad
se v pisnih virih prvi¢ izrecno omenja
leta 1220, torej pred 800 leti, njegovi
zacetki pa so Se starejSi, domnevno
segajo v sredino 11. stoletja. V nada-
ljevanju so predstavljeni posamezni
deli monografije.

V prvi knjigi Miha Preinfalk v prispev-
ku Grad Turjak in rodbina Auersperg

*
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(Turjaski) predstavi srednjeveske zacet-
ke rodbine Turjaskih in sledi zgodovini
glavne linije rodbine, ki je bila lastnik
gradu in je vse do sredine 20. stoletja
na gradu tudi Zivela. OpiSe njihovo po-
sest ter vlogo in pomen Auerspergov v
slovenski zgodovini. V rodovnikih so
predstavljeni posamezni ¢lani rodine
vse od 15. do 21. stoletja.

Peter Stih spregovori o zaGetkih Turja-
skih na Kranjskem in predstavi posame-
zne avtorje in njihova dela, ki obravna-
vajo rodbino od 16. stoletja naprej. Ob
tem ugotavlja, da je zaradi skromnih
virov nemogoce potegniti zakljucke o
najstarejsi zgodovini Turjaskih.

Miha Kosi v prispevku Gospodje Tur-
jaski in plemiski svet na jugovzhodu
cesarstva (12.—15. stoletje) na podla-
gi Stevilnih zgodovinskih virov orise
Turjaske, njihovo mesto med tedanjim
plemstvom in spopade za oblast ter
predstavi njihove posesti na ozemlju
danasnje Slovenije.

Mija Oter Gorenci¢ spregovori o ce-
sarskem viteskem redu sv. Jurija in o
Turjaskih z uporabo novih moznosti
interpretacije umetnostnega dela kot re-
zultata uporabe razli¢nih metodoloskih
pristopov. Podrobno analizira poslikave
dveh umetnostnih spomenikov — po-
druznicne cerkve sv. Jurija nad Igom in
kapele sv. Pankracija na gradu Turjak.

Barbara Zabota analizira pomen Au-
erspergov za §iritev protestantizma in
reformacijsko gibanje v Skocjanu pri
Turjaku ter pri tem izpostavi pomen
zensk iz rodbine Turjaskih pri refor-
maciji na Kranjskem.

Matjaz Bizjak in Miha Preinfalk oriSe-
ta pomen TurjaSkega arhiva, ki so ga
do leta 1942 hranili na gradu. Arhiv
sodi med najznamenitejse in najboga-
tejSe plemiske arhive na slovenskem
ozemlju ter prav zato omogoca obse-
zne in zaokrozene raziskave.

Boris Golec predstavi poimenovanje
gradu Turjak in rodbine Auersperg —
Turjaskih v slovens¢ini skozi zgodovi-
no. Ime »Turjaski« naj bi rodbina do-
bila po divjem govedu turu, ki je bilo
upodobljeno tudi v rodbinskem grbu in
na enem od grajskih stolpov, na kamni-
ti plos¢i z letnico 1520.

Katarina Predovnik analizira Turjaska
gradova v luci arheoloskih raziskav in
ugotavlja, da sta kljub temu, da je Tur-
jaski grad ena od zgodovinsko najpo-
membnejsih in najmogocnejsih stavb
na Slovenskem, oba gradova, Turjak in
Stari grad, v arheoloskem pogledu Se
precejSnja neznanka. Na gradu Turjak
so bila Sele med letoma 2004 in 2006
opravljena testna izkopavanja in arheo-
loski nadzor gradbenih del, med letoma
2014 in 2016 pa so sodelavci in Studen-
tje Filozofske fakultete Univerze v Lju-
bljani opravili e povrSinsko dokumen-
tiranje rusevin Starega gradu Turjak
(imenovanega tudi Spodnji grad).
Katja Mahni¢ predstavi staro grajsko
kapelo na Turjaku, Se posebej stavbni
razvoj in vsebino poslikave stare graj-
ske kapele ter njeno funkcijo. Ta je bila
vsaj v novejSem obdobju memorialna,
sredi 19. stoletja pa so jo uporabljali
kot klet.

Miha Kosi in Boris Hajdinjak spre-
govorita o »Grbovni knjigi« gradu
Turjak, umetnini kot odsevu plemiske
identitete. Identificirata vsaj 52 grbov,
med katerimi jih je vecina ohranjenih
Se danes, grbovno plosco nad grajskim
vhodom in na Volovskem stolpu ter
niz grbov v starejsi grajski kapeli. Gr-
bi skoraj vseh druzin v kapeli so bili
sorodstveno povezani s TurjaSkimi in

Tadeja Primozi¢

so predstavljali elito plemiskih druzin
tedanjih habsburskih dezel, kamor so
konec 15. stoletja spadali tudi Turjaski.
Robert Peskar predstavi cerkev sv.
Ahaca nad Malim Lo¢nikom pri Tur-
jaku, zgodovinske podatke, opis in
stavbno zgodovino ter umetnostni zna-
¢aj cerkvene arhitekture.

Mija Oter Gorenci¢ v prispevku Po
umetnostnih sledeh srednjeveskih Au-
erspergov oriSe spomenike, ki so bili
naro¢niSko povezani s TurjaSkimi:
zupnijsko cerkev sv. Kancijana v Sko-
cjanu pri Turjaku, zupnijsko cerkev sv.
Ruperta v Sentrupertu, podruzni¢no
cerkev Marijinega vnebovzetja na Mu-
ljavi, podruzni¢no cerkev sv. Ahaca
nad Malim Lo¢nikom, kapelo sv. Pan-
kracija na gradu Turjak, podruzni¢no
cerkev sv. Primoza in Felicijana na Sv.
Primozu nad Robom, Cistercijanski
samostan Sti¢na, Nadlisek, cerkev sv.
Danijela v Celju in staro franciskansko
cerkev v Ljubljani.

Renata Komi¢ Marn predstavi por-
tretne galerije Auerspergov na gradu
Turjak, ki so eden najvidnejsih in naju-
¢inkovitejsih elementov povelicevanja
pomena gradu za rodbino Auersperg.
Prva portretna galerija na gradu je na-
stala pred letom 1665, kasneje sta na-
stali Se dve galeriji — rodbinska galerija
in galerija prednikov — ki sta vzbuja-
li obcudovanje poldrugo stoletje, do
danes pa se je ohranilo nekaj izvirnih
portretov.

Maja Lozar Stamcar ori$e nekdanjo
pohiStveno opremo na turjasSkem gra-
du od 17. do 20. stoletja. Izvirala je iz
mojstrskih delavnic od Dunaja do Be-
netk, vecji del pa iz domacega okolja
od Ljubljane do Gorice, od Trsta do
Gradca ter od grajskih in podeZzelskih
mizarjev.

Ines Babnik spregovori o zelenem
okrasju gradu Turjak, ki je obsegalo
okrasni vrt, zivalski vrt, sprehajalne
poti, tenisko igrisce in prostor v sen-
ci dreves. Danes o njih pric¢ajo razlicni
viri, v naravi pa se niso ohranili zaradi
posledic druge svetovne vojne in neza-
nimanja za ohranitev po njej ter odseli-
tve druZine v tujino.

Miha Preinfalk predstavi grad Turjak
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v spominih barona Philippa Wambolta
— Lipsija z gradu Hmeljnik, ki je grad
obiskal leta 1932 kot trinajstletni de¢ek
in tam prezivel dva dneva. Kot ugota-
vlja avtor, se je obisk decku moc¢no
vtisnil v spomin, ker dogodkov sicer
ne bi zapisal, spomini pa so pomembni
predvsem zato, ker so prvoosebni.
Damijan Gustin oriSe grad Turjak —
»Slovenski Alcazar« — sredi slovenske
drzavljanske vojne septembra 1943.
Podrobno je predstavljeno dogajanje
in boji za grad, ki so se koncali s pora-
zom Slovenske narodne vojske in hudo
poskodovanim gradom.

Mojca Arh Kos predstavi vec kot 70-le-
tno obnovo gradu Turjak, ki se je zacela
po letu 1955 in se je zakljucila leta 2006
z obnovo juznega in zahodnega trakta.
V naslednjih letih so sledila le nujna
vzdrzevala dela. V zadnjih letih je grad
zaprt, kar je posledica neresenih vpra-
Sanj glede upravljanja gradu.

V drugi knjigi Igor Sapac prispeva
obsezen arhitekturnozgodovinski oris
gradu Turjak, ki zajema analitien oris
grajske stavbe in njene neposredne
okolice (zunanje grajske fasade, no-
tranje grajsko dvorisce, zahodni vezni
grajski trakt z novovesko kapelo, graj-
ski palacij in severovzhodni grajski ve-
zni trakt, grajsko bastijo itn.) ter grad
Spodnji Turjak. Sledijo interpretacija
arhitekturne zgodovine gradu Turjak
ter arhitekturni posnetki in risbe.

Boris Golec orise trg Turjak, predstavi
zgodovinska dejstva o turjaskem trgu,
znane posestnike v razli¢nih zgodovin-
ski obdobjih od srede 18. stoletja na-
prej ter as in okolis¢ine nastanka trga,
razloge zanj in njegov pomen.

Edo Skulj predstavi ustanovitev Zupni-
je Turjak leta 1790, na katero sta vpli-
vala odloka na Skofijski in Zupniski
ravni. Med drugim predstavi zupnijsko
cerkev in vlogo zupnika, plosce z
odpustki, Zupnisée in zupnisko pisarno
ter seznam turjaskih zupnikov. Zupnija
je delovala do leta 2020, nato pa je bila
ponovno pridruzena Zupniji Skocjan
pri Turjaku.

Boris Golec v prispevku z naslovom
Slovenica Auerspergiana predstavi
slovensko pismenstvo na Turjaku od

16. do 20. stoletja, med drugim sloven-
ske toponime v turjaskih urbarjih med
letoma 1565 in 1593, opise dezelno-
sodnih meja v turjaskih urbarjih iz 18.
stoletja, slovenska prisezna besedila
s konca 18. in zacetka 19. stoletja ter
pri¢evanja iz predmar¢ne dobe in mlaj-
S0 »slovenico« do srede 20. stoletja.
Stane Granda oriSe preobrazbo fevdal-
nega zemljisSkega gospostva Turjak v
kapitalisticno veleposestvo. Sprego-
vori o problemih tranzicije zemljiskih
gospostev v kapitalisti¢na velepose-
stva, o gospodarstvu na Turjaku ter o
likvidaciji posestva po letu 1945, ko je
bilo posestvo zaplenjeno.

Irena Zmuc predstavi zapu§éino dru-
zine Turjaskih v Mestnem muzeju
Ljubljana, ki od leta 1935 domuje v
Turjaski palaci in jo je Janez Andrej
grof Turjaski zgradil sredi 17. stoletja.
Predstavljeni so zgodovina palace, ma-
terialna dedis¢ina oziroma inventar po
dveh zapuscinskih inventarjih barona
Herbarda in njegovega sina grofa Jane-
za Andreja, arheoloski predmeti, ki so
jih nasli med arheoloskimi izkopavanji
v Turjaski palaci, ter predmeti z dru-
gih ljubljanskih arheoloskih lokacij in
predmeti, ki so v muzej prisli z odkupi,
iz Federalnega zbirnega centra ali ne-
znane provenience.

Tadeja Primozi¢ v prispevku Turjaski
in grad Turjak — spomini in priloZnosti
predstavi spomine, ki so jih v letih 2015
in 2016 imeli domacini in drugi sogo-
vorniki, povezani z rodbino Auersperg,
na zivljenje na gradu, med drugim na
nacin zivljenja, gospodarjenje z goz-
dom, socialni ¢ut Turjaskih, na leta med
drugo svetovno vojno in po njej, na obi-
ske ¢lanov rodbine v zadnjih desetletjih
itn. Posebej so izpostavljene priloznosti
za nadaljnjo ozivitev oziroma upravlja-
nje gradu, kot jih vidijo domacini.
Monografija Grad Turjak je presezek,
ne le po obsegu — dve knjigi na skupaj
kar 1.276 straneh — temvec¢ tudi po ra-
znolikih strokovnih pogledih 21ih so-
delujocih avtoric in avtorjev, ki bralcu
omogocijo Sirok vpogled v preteklost
in sedanjost gradu Turjak ter v pomen
rodbine Turjaskih skozi devet stoletij,
vse od prvih znanih omemb do danes.

Tadeja Primozi¢

Pri nastanku monografije je bilo upo-
rabljeno gradivo vec¢ kot 30 institucij
v Sloveniji in po Evropi, ve¢ zasebnih
arhivov, $tevilni pisni, ustni in spletni
viri, literatura ter Casopisi, zbrani na
skupaj 68. straneh. Pomemben del mo-
nografije so poleg besedil tudi Stevilna
slikovna gradiva, ki bralcu omogoci-
jo Se celovitejsi vpogled v posamezno
analizirano vsebino. Ta obsegajo risbe,
slike, listine, liste, zemljevide, bakrore-
ze, fotografije, razglednice itn., z njimi
pa so nazorno predstavljeni zunanjost
in notranjost gradu ter pomembni detaj-
li, posamezni predmeti, okolica gradu,
cerkve in kapele ter njihove notranjosti,
freske, tlorisi, portreti posameznikov,
rodbinska grobnica, grbi, arheoloske
najdbe, druzine in njihovi ¢lani, pred-
meti, ki so pripadali Turjaskim in jih
Se danes hranijo domacini, itn. Omeniti
velja tudi priloge ter obsezno osebno in
krajevno kazalo, ki bralcu omogoca do-
datne primerjave in Se bolj poglobljeno
razumevanje posameznih vsebin.

Strinjamo se lahko z mnenjem uredni-
kov Miha Preinfalka, Mije Oter Goren-
¢i¢ in Renate Komi¢ Marn, da je grad
Turjak grad presezkov, ne le v sloven-
skem, temvec¢ tudi v srednjeevropskem
prostoru, saj izstopa po svoji starosti,
videzu, prepoznavnosti ter vlogi, ki jo je
odigral v zgodovini in jo ima Se danes.
Pri tem so pomembno vlogo odigrali
njegovi lastniki, rodbina Auersperg, ki
je z gradom zivela od srednjega veka
do druge svetovne vojne, kar je feno-
men ne le v slovenskem, ampak tudi
v evropskem prostoru. Trdimo lahko,
da se v bogati zgodovini gradu Turjak
zrcalijo zivljenja Stevilnih generacij
rodbine Turjaskih. Se posebej veliko
vrednost za slovensko zgodovino ima
turjaski arhiv, ki zaradi dobre ohranje-
nosti omogoca obsezne in zaokrozene
raziskave, zbrane tudi v tej monografiji.
Izsledki monografije so pokazali, da
je bila rodbina Turjaskih moc¢no vpeta
v slovensko zgodovino in je bila ena
redkih starih plemiskih rodbin nasega
prostora, ki je prezivela do danes in
svoj vpliv Sirila preko meja Kranjske.
Izpostaviti velja, da so Auerspergi ena
redkih plemiskih rodbin, ki imajo po-
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zitiven prizvok v slovenskem prostoru.
O tem prica tudi ohranjeno slovensko
ime Turjaski, ki ga Se danes uporablja-
jo domacini na Turjaku in okoliski pre-
bivalci. Vsi ¢lani rodbine, ki so ziveli
na gradu v prvi polovici 20. stoletja, so
govorili slovenski jezik, kar so ljudje
Se posebej cenili. Bili so tesno pove-
zani z lokalnimi prebivalci in vpeti v
njihova zivljenja. Dajali so jim delo in
tudi sicer zanje poskrbeli, ¢esar se do-
macini e danes radi spominjajo.

Za naSo stroko je monografija Se
posebej pomembna zato, ker so razi-
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skave nacina Zivljenja plemiskih dru-
zin v etnologiji redke; ve¢ je raziskav
o njihovih prebivali§¢ih, gradovih, gra-
S$¢inah in dvorcih ter plemiski druzbi,
ki se posredno dotikajo tudi njihovega
nacina zivljenja. Vendar pa izsledki to-
vrstnih raziskav, ki temeljijo zlasti na
ustnih virih, ob uporabi drugih razpo-
lozljivih virov, bistveno pripomorejo k
celovitejSemu pogledu na plemstvo ter
k razumevanju pomena, ki so ga ime-
le plemiske rodbine za gospodarski,
druzbeni in duhovni razvoj lokalnega
in SirSega okolja.

Tadeja Primozi¢

Ob tem je potrebno izpostaviti Se po-
men domacinov pri upravljanju to-
vrstnih objektov, v povezavi z razvo-
jem podezelja in s t. i. pristopom »od
spodaj navzgor, ki pa se ga Se vedno
premalo zavedamo. Uspesne oZivitve
taks$nih objektov, tudi gradu Turjak,
so namre¢ tesno povezane s prepozna-
vanjem priloznosti, ki jih za nadaljnji
razvoj vidijo domacini, ki morajo biti
z gradom tesno povezani in morajo po-
sledi¢no aktivno sodelovati pri njego-
vem upravljanju.

Jerneja Ferlez*

MAJA GODINA GOLIJA, VANJA HUZJAN, SPELA LEDINEK LOZEJ: Govorica predmetov.

Zalozba ZRC (efka), Ljubljana 2021, 171 str.

Govorica
predmetov

Maja Godina Golija, Vanja Huzjar a Ledinek Lozej

Govorica predmetov je zanimiva be-
sedna zveza — zdi se, da predmetom
pripisuje aktivno vlogo. In Govorica
predmetov je zanimiva knjiga. Ima ne-
kaksno dvodelno strukturo — v dveh
uvodnih prispevkih avtorici s teoretsko
in pregledno $irino in globino predoci-

ta teoretsko razmerje med ¢lovekom in
snovnim svetom (Huzjan) ter zgodo-
vino raziskovanja materialne kulture v
slovenski etnologiji (Godina Golija).
Sledijo tri empiri¢na besedila, ki iz-
hajajo iz poglavitnega raziskovalnega
podrocja vsake od treh raziskovalk — iz
stanovanjske, oblacilne in prehranske
kulture. Spela Ledinek Lozej pise o
s katero se tudi sicer poglobljeno ukvar-
ja, Vanja Huzjan o oblacilnem videzu
predsolskih otrok v Ljubljani v zacetku
20. stoletja, ki je povezana s temo njene
disertacije, Maja Godina Golija pa je
prispevala studijo o vse bolj priljublje-
nem buc¢nem olju, ki pa je pri razisko-
valcih prehranske kulture doslej pustilo
le malo oziroma le bezne sledi.

»Clovesko bitje je rojeno v predmetni
svet in z odras¢anjem nara$c¢ajo tudi
njegovo znanje, spomini, ¢ustva in
vrednote, povezane s predmeti. Ti
v Zivljenju posameznika nimajo le
prakticne, to je funkcionalne vrednosti,
marve¢ pomembno povezovalno,
pa tudi locevalno vlogo. Pomen
predmetov je odvisen predvsem od
njih samih in od kontekstov, od tega,

kdo jih izdela in kako, kako se upora-
bljajo, sprejemajo ali odklanjajo, iz-
boljSujejo, spreminjajo in prenasajo.
Nekateri med njimi imajo za posame-
znika in skupnost posebno funkcijo:
delujejo kot znaki, s katerimi sporoca-
jo vrednote, nazore, druzbeni in eko-
nomski polozaj, etniéno pripadnost,
verovanje in drugo ... Tudi v sodobno-
sti, v Casu Siritve pomena virtualnega
sveta, so predmeti pomemben del nase
eksistence in komunikacije, so vidni,
zelo povedni in razumljivi indikatorji,
kaj smo,« (str. 7) v predgovoru uvede
Maja Godina Golija. In res se besedila
v nadaljevanju sucejo okrog razmerja
med predmeti, ki nas obdajajo, in ¢lo-
vekom, ki se ga dotikajo na razli¢ne
nacine in na razli¢nih ravneh. Zlasti
uvodni besedili sta v tem po eni strani
teoretsko poglobljeni, po drugi strani
pa prinasata zelo koristen pregled ra-
zvoja in miselne podstati razmerja med
¢lovekom in materialnim okoljem, to-
rej razmerja, ki je etnologe zaposlova-
lo tako reko€ od zacetka in se je pozne-
je zasidralo na prvem mestu znamenite
triade etnoloske sistematike — materi-
alna, druzbena in duhovna kultura.

*

Jerneja Ferlez, doc. dr. etnologije, etnologinja in bibliotekarka, Univerza v Mariboru, Univerzitetna knjiznica Maribor; jerneja.ferlez@um.si.
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Vanja Huzjan v prvi Studiji poveze
mnogo teoreticnih — filozofskih, antro-
poloskih, etnoloskih, psihoanaliti¢nih
in drugih — razmislekov in se pri tem
opira na histori¢no in disciplinarno
Sirok spekter razmiSljanj o razmerju
med snovnim svetom in kulturo. Zla-
sti natan¢no opiSe razvoj zavedanja in
navezovanja stika med komaj rojenim
¢loveskim bitjem in fizicnim svetom,
ki ga obdaja neposredno po rojstvu
in nato v otroStvu. Ob mnogih drugih
omeni tudi koncept habituiranja Pi-
erra Bourdieuja, po katerem ¢lovek z
rutiniranim manipuliranjem s stvarmi
nezavedno integrira kulturo, v katero
je bil rojen. Dotakne se dialekticnega
razmerja med ljudmi in predmeti, torej
vzajemnosti vplivov med ¢lovekom in
okoljem. Po Danielu Millerju — perso-
ni vecdisciplinarnega pristopa, imeno-
vanega raziskave materialne kulture
(angl. Material Culture Studies), kot
ga imenuje — povzame podmeno, da
ljudje ustvarjajo stvari, te pa vsaj v
enaki meri oblikujejo njih. Dotakne
se interdisciplinarne razseznosti razi-
skovanja materialne kulture, pomena
in raziskovalnih praks v etnologiji ter
raziskovanja razmerja med jezikom
in predmetnim svetom, zlasti v okvi-
ru graske filolosko-etnoloske Sole, in
opozori na pojavnosti v muzeoloski
praksi. Izpostavi tudi postopen prehod
zanimanja od predmetov samih na nji-
hovo razmerje s ¢lovekom, ki se je v
drugi polovi 20. stoletja odvijal v slo-
venski etnologiji. Omeni raziskovanje
razmerja med jezikom in predmeti, ki
je tesno povezano z razmerjem med
¢lovekom in materialnostjo, povzame
pogled strukturalisti¢nih in poststruk-
turalisticnih tradicij ter zajame tudi
njihove kritike, denimo Millerjevo
»objektivizacijo« in »ontoloski obrat«
z zacetka novega stoletja. Skozi raz-
liéne teorije razmislja o metafori¢ni
mo¢i predmetov, o njihovi ekonom-
ski 0z. menjalni in ekoloski vrednosti
ter o materialnem v luc¢i pojavnosti
digitalnega sveta. Tega raziskovalci
lahko razumejo tudi kot materialnega
in ga kot takega vkljucijo v raziskave
materialne kulture.

Prispevek Maje Godina Golija prinasa
celovit pregled zgodovine raziskova-
nja materialne kulture na Slovenskem.
Omenja grske in rimske zgodovinarje,
ki opiSejo zlasti bivalis¢a Slovanov, pa
srednjeveske zapise in zapise vizita-
torjev, ki so obiskali ozemlja danasnje
Slovenije in pri tem zapisali tudi kaj o
materialnih prvinah ljudi, ki so takrat
naseljevali to ozemlje. Izpostavi San-
tonina, Valvasorja, Pohlina, Linharta,
Vodnika, Hacqueta. Sledijo avtorji 19.
stoletja — Vraz, Kopitar, Kosi¢, Ko-
rytko, Trdina. Godina Golijeva poda
pregled njihovega odnosa do materi-
alnega, seveda vedno v okviru njiho-
vih izhodis¢nih kontekstov in agend,
sledi pa tudi profesionalizaciji in nara-
SCanju sistemati¢nosti v tem pogledu.
V posebnem zaglavju poda pregled
znanstveno utemeljenih pristopov k
raziskovanju materialne kulture, ki
ga zacenja z Matijo Murkom, ome-
nja Franca Ferka in osvetli nastajanje
muzejev, ki je seveda tesno poveza-
no z odnosom do predmetnega sveta.
Omeni Franceta Steleta in Stanka Vur-
nika, opredeli pristop Franja Basa in
njegov posluh za socialno razseznost
obstoja predmetov ter opredeli vlogo
Rajka Lozarja in njegovega Narodo-
pisja Slovencev. Raziskave materialne
kulture po drugi svetovni vojni razdeli
na tiste, ki so nastale v glavnini druge
polovice 20. stoletja, in tiste iz zadnjih
treh desetletij. Tu se seveda zvrsti ce-
la plejada imen, pristopov, vidikov,
paradigem, institucionalnih izhodis¢
in na¢inov raziskovanja etnologov, ki
raziskujej(m)o ta ali oni del material-
ne kulture tega ali onega dela Sloven-
cev, vsekakor prevec, da bi jih na tem
mestu nastevala. Odliki histori¢nega
pregleda Godina Golijeve sta poseb-
na pozornost, ki jo namenja zapisom
in raziskavam o materialni kulturi in
— ker gre za Cisto svezo izdajo — vklju-
¢itev novejsih avtorjev v ta pregled. K
razmiSljanju me je spodbudila zlasti
drobna teoreti¢na opazka s konca za-
pisa, ki pravi, da metafore o »govorici
predmetov« ne smemo jemati dobe-
sedno — saj je vendar metafora — in je
enaciti z govorico jezika. Sporocilnost

Jerneja Ferlez

materialne kulture je namre¢ drugacna
— pogosto je kontrast jeziku ali njego-
vo pomembno dopolnilo. Po svoje je
celo blize sporocilnosti likovnega kot
sporocilnosti besednega (str. 59).
Zlasti prva empiri¢na Studija, torej
studija Spele Ledinek Lozej, v okvi-
ru raziskave ozkega segmenta bival-
ne kulture odli¢no poveze tisto, o Ce-
mer govori prvo teoreti¢no besedilo
— 0 snovnem svetu in njegovi neizbezni
povezanosti s kulturo, s ¢lovekom. Pri
tem je natan¢no in poglobljeno tako
v segmentu prikaza razvoja ognjis¢ v
Vipavski dolini kot v segmentu opa-
zovanja in komentiranja njihovega
Se posebej pomemben, saj odpira vpra-
Sanja vrednotenja ravnanj lastnikov s
posami¢nimi materialnimi prvinami
dediscine, ki nikakor niso enoznacna.
Zdi se, da prav besedilo Spele Ledinek
Lozej s posebno prepricljivostjo in s
konkretnim primerom pokaze, kako
kompleksna in raznovrstna sta preple-
tenost in pojavnost materialnega sveta
ter miselni svet in kontekst tistih, ki ga
uporabljamo in ustvarjamo. Oziroma,
natan¢neje — kako ju je mogoce opazo-
vati in interpretirati na razli¢nih ravneh.
Besedilo Huzjanove je zanimivo zlasti
zaradi uvodnih razmislekov o komuni-
kacijski vlogi oblacenja, spomni pa nas
tudi, kdaj so otroska oblacila sploh za-
res zacela obstajati kot — otroSka, na kar
smo bili doslej morda celo bolj pozorni
v kontekstu kostumiranega oblacenja.
Pomembna se mi zdijo tudi relativno
Stevilna neposredna pri¢evanja sogo-
vornikov, pri ¢emer so ti izbrani kot
predstavniki razli¢nih socialnih okolij.
To ob branju privede do pomembne
zaznave raznolikosti in socialne pogo-
jenosti oblacilnega videza — v tem pri-
meru otrok, a lahko bi seveda posplo-
sili. Zanimiv je, denimo, tudi vpogled
v vlogo razli¢nih virov oblacil in »kra-
sil« — od krosnjarjev do Sivilj, krojacev,
modistinj ali preprosto — Sivajocih
mater. Morda bi v besedilu opisano
skrb za osebno higieno lepo dopolnil Se
opis skrbi za nego perila in oblacil.
Tudi besedilo Maje Godina Golija o
bucnem olju odpira razli¢ne vidike po-
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gledov na to temno tekocino izrazitega
okusa. Pomembno se zdi zlasti zato,
ker najbrZ prvic¢ jasno opiSe razvoj pri-
delave tega v zadnjem casu marketin-
sko vse bolj izpostavljenega kulinaric-
nega artikla. Se posebej je pomembna
geografska umestitev, saj smo glede te-
ga doslej razmeroma lai¢no tavali nekje
med umescanjem zgolj v najvzhodne;jsi
del slovenskega ozemlja in spraseva-
njem o ¢ezmejnih vplivih. Maja Godi-
na Golija nam v tem besedilu predsta-
vi zelo zgodnjo obseznejSo pridelavo
bucnega olja, ki se je v oljarni v Framu
zacela ze sredi 18. stoletja. Pise tudi
o gojenju in obdelavi bu¢, o povezavi
z mlinarsko obrtjo, o pridelavi olja za
domace in trzne potrebe in naposled o
druzinskih in nato Se vecjih oljarskih
obratih. Predstavi vlogo bu¢nega olja
v kulinariki in gastronomiji in — kar je
Se kako pomembno — v sooblikovanju
regionalnih identitet. Zanimiv je raz-
mislek o uveljavljanju, sprejemanju in
tudi zavracanju te posebne tekocine v
razli¢nih kulinari¢nih miljejih.

Nasploh se zdi, da tri empiri¢na bese-
dila nazorno kazejo, na kako razli¢ne
nacine se je mogoce lotiti opazovanja
in pisanja o materialni kulturi, pa tudi
kako razli¢ne dele slednje je mogoce
zajeti v raziskovanje. Bolj ko gremo v
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detajle in oZja ko so izbrana geograf-
ska obmocja, vecja je lahko poglo-
bljenost, kar na vsak nacin vidim kot
prednost. Vsekakor pa ta besedila ne
dolini, o oblacenju otrok v Ljubljani in
o pridelavi in porabi bu¢nega olja na
Stajerskem, ampak tudi, morda celo $e
bolj, o razli¢nih izhodis¢nih pristopih,
stilih in senzibilnostih avtoric, od kate-
rih dve v uvodnih prispevkih pravza-
prav piseta tocno o tem — o raznoliko-
sti paradigem na Casovni ali teoretski
ravni.

Knjiga je iz8la v novi knjizni zbirki
efka Zalozbe ZRC, namenjeni etnolo-
skim, antropoloskim in folkloristiénim
Studijam. V njej se s svojimi besedili,
od katerih nekatera neposredno izhaja-
jo iz njihovih predhodnih $tudij, poja-
vijo tri sodelavke InStituta za sloven-
sko narodopisje ZRC SAZU. Vsekakor
gre za zanimiv zbir raziskovalnih do-
sezkov in premislekov raziskovalk, ki
so, tako se zdi, namerno posegle prav v
tri morda najznacilnejSe teme materi-
alne kulture — prebivanje, prehranjeva-
nje in oblacenje. Zbir besedil v knjigi
Govorica predmetov me je zadovoljil
na ve¢ ravneh — kot raziskovalko od-
nosa med ljudmi in prostorom sta mi
teoreti¢ni in histori¢ni del ne le osvezi-

BARBARA TURK NISKAC: O igri in delu.
Zalozba ZRC (Ethnologica — Dissertationes; 7), Ljubljana 2021, 192 str.

Monografija Barbare Turk Niska¢ raz-
¢lenjuje antropologijo otrok in otrostev,
zlasti vprasanje imaginarija otroske igre
in dela. S tem posega na eno novejsih
in deficitarnih podrocij v antropologiji.
Studije otrok in otrostev v druzboslovju
in humanistiki nasploh so namre¢ pro-
dukt »emancipacije« otroka kot dejav-
nega Clena druzbenega zivljenja, kar je
bila ena od posledic v drugo polovico
20. stoletja postavljenih predrugacenj

razmerij med spoloma, starSevskih
vlog, vklju¢evanja Zensk na trg dela, v
javno in politi¢no sfero ipd. Sistemati¢-
ne $tudije otrok in otroStev se torej veci-
noma pri¢nejo v obdobju po 2. svetovni
vojni. V ospredju interesa avtorice je
prepletajoc se odnos med delom, igro in
ucenjem v zgodnjem otroStvu. K obrav-
navani temi pristopa s treh perspektiv:
z vidika otrok, starSev ter zaposlenih v
vrtcu. V tematizaciji predmeta svojega

Jerneja Ferlez

la védenje, ampak ga tudi pomembno
raz$irila, kot raziskovalka ognjis¢ v
urbanem okolju sem posebej poglo-
bljeno, kar primerjalno, brala odli¢no
kot Stajerka pa sem bila povsem vsak-
danje navduSena nad prispevkom o
buénem olju, o katerem doslej Se ni-
sem brala kaj tako tehtnega — ¢eprav
me je veckrat zanimalo. Presenetil
me je tudi zanimiv ucinek postavitve
besedila, pri kateri so opombe za vsa
poglavja zbrane Sele ob koncu knjige,
tik pred zelo koristnim stvarnim kaza-
lom in obseznim seznamom literature.
Na ta nacin bralec opomb obic¢ajno ne
bere sproti, saj to pomeni vsakokratno
nerodno preskakovanje med »spredaj«
in »proti koncu«. Kljub temu sem jih
prebrala — strnjeno, povsem na koncu,
ko sem seveda ze pozabila, na kaj se
nanasajo. In zanimivo — ve¢inoma so
zapisane tako, da se tudi nepovezane s
tocko nanasanja berejo gladko in pove-
do veliko. Kot vedno, kadar je seznam
literature Sirok, sem si tudi tokrat ob
nekaj enotah naredila zaznamek, ki
me je vodil v brskanje po COBISS-u
in rezervacije doslej neznanih ali vsaj
neprelistanih knjig. Jih ze berem. Tu-
di to je vedno znova pozitiven ucinek
dobre knjige.

Karmen Sterk*

preucevanja uporablja zanimivo paleto
med seboj komplementarnih metodolo-
skih pristopov, najbolj pa opazovanje z
udelezbo, polstrukturirane intervjuje in
vizualne metode, predvsem participa-
tivno fotografijo. Teoretsko se navezuje
na sodobne Studije intersubjektivnosti
ter intencionalnosti, socializacijo prika-
ze kot ve¢smerni proces. Impresiven je
tudi uporabljen nabor literature s podro-
¢ja teorije in metodologije v antropolo-

*

Karmen Sterk, doktorica sociologije, izredna profesorica, Fakulteta za druzbene vede, Katedra za kulturologijo; karmen.sterk@fdv.uni-lj.si.
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Barbara Turk Niska¢

giji otrostev ter z relevantnimi odlomki
SirSe druzboslovne in humanisti¢ne pro-
dukcije.

Znanstvena pomembnost pri¢ujoce
monografije je ve€plastna in izvirna.

Knjizne ocene in porocila

Zbirka Ethnologica daljsa svoje police

izdaj prirejenih doktorskih disertacij.

Najprej v zelo sistemati¢nem, pregle-
dnem in vseobsegajocem pregledu
relevantne, tudi najnovejSe teoretic-
ne in empiricne literature s podrocja
analize. Avtorici je uspelo razli¢ne
antropoloske pristope ter serijo upo-
rabljenih kvalitativnih in kvantitativ-
nih antropoloskih metod ustvarjalno
povezati in njihova dognanja vgraditi
v razvoj lastne naracije. Slednja skozi
vsebinsko dopolnjujoca se tri glavna
poglavja (Teoretski okvir: Antropolo-
gija otrostva, Otrostvo v preteklosti,
Etnografska raziskava) in z empati¢no
obravnavo otrok in otroStva na ve¢ me-
stih odpira pomembne teme, ki bi lah-
ko prispevale k »znanstveni emanci-
paciji« $e ene od t. i. »nemih skupin;
otrok. Prav posebno v zvezi s tem iz-
stopa diskurzivni in osebni slog avtori-
ce, ki nam prihrani sentimentaliziranja,
idealiziranja in pokroviteljske drze, ki
so skoraj imanentne sodobni humani-
stiki in druzboslovju, ko ta govori o
otrostvu, zlasti v relaciji s kategorijo

Karmen Sterk

»dela, in ki predstavljajo samo dru-
gacen, politicno korekten, pac, nacin
odrekanja opolnomocenja. Monogra-
fija se otroka loteva kot bistvenega in
enakopravnega subjekta svojega druz-
benega in kulturnega okolja ter obsto-
jecih razmerij moc¢i. Antropoloske Stu-
dije te vrste so izjemno redke, in to ne
samo v slovenskem prostoru.
Monografija Barbare Turk Niska¢ z
naslovom O igri in delu prispeva izvir-
ne paradigmatske nastavke za branje
strategij, s katerimi se poskuSajo »ne-
mi glasovi« udejstvovati v svoji lastni
konstrukciji emancipirane, druzbeno
relevantne, opolnomocene identitete.
Ponuja nepopacen in nepokroviteljski
vpogled v otrokovo doZivljanje sebe
in sveta. V branje je ne priporoam sa-
mo strokovnjakom na podrocju dela z
otroki in sodobnim preucevalcem otro-
Stev, tudi ne samo pedagogom, didak-
tikom in vzgojiteljem, pac pa vsem, ki
smo kdaj bili otroci — vsem nam.

Milan Vogel*

KATARINA SRIMPF VENDRAMIN: Zgodbe in prostor:
Ustno izrocilo in kolektivni spomin v zgornjem Obsotelju.
Zalozba ZRC (Ethnologica — Dissertationes; 8), Ljubljana 2021, 160 str.

Pod uredniskim vodstvom SaSe Babi¢
je kot osma knjiga izslo delo Zgodbe
in prostor etnologinje in kulturne an-
tropologinje, sicer raziskovalke na In-
Stitutu za slovensko narodopisje ZRC
SAZU, Katarine Srimpf Vendramin,
s pojasnjevalnim podnaslovom Ustno
izrocilo in kolektivni spomin v zgorn-
jem Obsotelju. Avtorica izhaja iz pre-
pricanja Stevilnih etnologov, da zgodbe
ustvarjajo prostor, v katerem so in Se
vedno nastajajo, recenzentka TjaSa Ja-
kop pa je zapisala, da je »ustno izrocilo
in kolektivni spomin v gornjem Obso-
telju prvo delo, ki sinhrono in diahrono
obravnava ustno izroc¢ilo s podrocja
zgornjega Obsotelja in nam predstavi

lokalno identiteto obsoteljskega Clove-
ka na slovenskem eti¢nem ozemlju ob
hrvaski meji«. To obmocje je zanimivo
zato, ker lezi ne le na vzhodnem robu
slovenskega eti¢nega ozemlja (zaje-
ma namre¢ kraje v ob&inah Smarje pri
Jelsah, Rogaska Slatina in Rogatec),
marve¢ tudi na meji s Hrvasko, kar
ustvarja posebne razmere za medse-
bojno Zivljenje in, kar avtorica veckrat
poudari, oblikuje osebno in nacional-
no identiteto, zahteva pa tudi poseben
pristop do informatorjev. Tako je bilo
nekaj terenskih raziskav narejenih Se v
krajih na hrvaski strani meje. To pa ni
prvo avtori¢ino delo na to temo na ob-
ravnavanem obmocju, saj je obsezno

*

tretjem programu Radia Slovenija v sklopu oddaje S knjiznega trga.

Milan Vogel, univ. dipl. etnolog in prof. slovenscine, upokojeni komentator v kulturni redakciji Dela; mavemilan@gmail.com. Prispevek je bil 20. 1. 2022 predvajan na
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raziskavo objavila ze leta 2019 v reviji
Traditiones.

V grobem je Studija razdeljena na dva
dela, ima pa seveda veliko podpogla-
vij oz. dodatnih razlag. Resne Studije
ni brez vpogleda v teoreti¢na izhodisca
posameznih raziskovalcev v tematiko,
ki se je lotevajo. Najbolj se je za to fol-
kloro, ki ni »prava folklora«, ampak
»folklora iz druge roke, ki se izrablja
v najrazli¢nejSe, tudi v komercialne in
politi¢ne namene, uveljavilo poimeno-
vanje '"folklorizem' nemskega etnologa
Hansa Moserja, Marija Makarovi¢ pa
je ze leta 1968 opozorila, »da je treba
na nove pojavne oblike dedis¢ine gle-
dati kot na izraz danega Casa, in ne kot
na rekonstrukcijo preteklosti« (Maka-

Knjizne ocene in porocila

rovi¢ 1968: 4). Z novej$im terenskim
delom, predvsem pa z analizo zbrane-
ga gradiva Katarina Srimpf Vendra-
min ugotavlja tesno povezanost med
prostorom in ¢asom ter piSe o njunem
pisanju zgodb in oblikovanju kolek-
tivnega spomina, o spajanju prostora
in ¢asa v zgodbah in tako oblikovanju
kolektivnega spomina. Posebno po-
zornost nameni humorju in zgodbam
o Lemberzanih kot drugih, druga¢nih
(menda naj bi kaj o njih prevzel tudi
Fran Mil¢inski v Butalcih), o delitvi
na »nase« in »vasSe«, o nenaklonjenosti
»tatinskim« Hrvatom ...

Drugi del studije zajema obravnavo
folklornih elementov v sodobnem zi-
vljenju. Tu gre predvsem za ozivljanje

Milan Vogel

razli¢nih folklornih izrocil v obliki de-
lavnic, pripovednih vecerov ali v okvi-
ru folklornih skupin. Najbolj pa je ver-
jetno prepoznaven krilati konj Pegaz,
ki je dobil mesto celo na obc¢inskem
grbu in v obliki velicastnega kipa na
mestnem grbu, po njem pa so poime-
novani tudi nekateri lokali in skupine.
Vse to si je po pisnem in ustnem izro-
Cilu prisluzil s tem, da je na mestu, kjer
je ob zemljo udaril s kopitom, pritekel
rogaski vrelec.

Viri in literatura

MAKAROVIC, Marija: Nekaj misli ob
»folklornih prireditvah«: Z opombo ure-
dnistva. Glasnik Slovenskega etnoloske-
ga drustva, 9/2, 1968, 3—4.

Iztok llich*

TANJA JAKOMIN KOCJANCIC: Casopisje na Primorskem v letih 1941-1945 in njegova

propagandna funkcija.

Zalozba Instituta za novejSo zgodovino (Razpoznavanja; 41), 344 str.

RAZPOZNAVANIA

Razmah natisnjenih medijev, ¢asnikov
oziroma Casopisov v 19. in zlasti 20.
stoletju je dal tej dejavnosti — ob za-
konodajni, izvrini in sodni — veljavo
Cetrte veje oblasti. Po drugi razli¢ici iz
Napoleonove dobe so ¢asopisi ob §ti-
rih velesilah, Franciji, Rusiji, Avstriji
in Britaniji, postali peta veja oblasti.
V zadnji tretjini 19. stoletja, ko se je
z Bismarckovim vzponom spremenil
politi¢ni zemljevid Evrope in so med
velesile pristeli Se Prusijo in Italijo, pa
so tisk zaceli imenovati sedma sila.

Informativni in politi¢ni tisk si je sicer
najvedji vpliv zagotovil v demokrati¢no
urejenih druzbah, v tiranijah pa je pod
nadzorom oblasti Se danes zadolzen za
njeno poveli¢evanje in obracunavanje z
nasprotniki. Uredniki in pisci so odgo-
vorni navzgor, medtem ko je v demo-
kracijah uspes$nost tiska najbolj odvisna
od verodostojnosti v oceh bralcev. Ob
ve¢jih krizah in e bolj v vojnih razme-
rah pa se ta razlika bolj ali manj izgubi.

Pristranskost in navijastvo za »naSe« ter
demoniziranje nasprotnikov postane-
ta samoumevna »domoljubna« naloga
enih in drugih medijev.

Ta skupni imenovalec povezuje tudi
raziskavo Casopisja na Primorskem
v obdobju 1941-1945, predstavljeno
v znanstveni monografiji Instituta za
novejso zgodovino v Ljubljani, ki s Se
nekoliko daljsim naslovom postavlja v
ospredje propagandno funkcijo tiska.
Njena avtorica je v Kubedu rojena kul-
turologinja in socialna antropologinja
Tanja Jakomin Kocjanci¢, ena vidnej-
Sih izobrazenk in kulturnih delavk, ki
s svojim raziskovalnim in publicistic-
nim delom pomembno prispevajo k
boljsemu poznavanju kulturne dedisci-
ne istrskega podezelja. Med drugim je
sodelavka studijskih krozkov Beseda
slovenske Istre in Istrske teme, sode-
lovala pa je tudi pri zborniku Zivijenje
in delo Alojza Kocjancica, slovenskega
istrskega pesnika, pisatelja in duhovni-

*

Iztok llich, publicist, prevajalec in urednik; iztok.ilich47@gmail.com.
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ka, ter pri ureditvi njegove spominske
sobe v Kubedu (str. 343). Temo, kateri
je namenila monografijo, je obravna-
vala ze v doktorski disertaciji Sloven-
sko primorje v Casopisni propagandi
1941-1945, lani pa jo je Se dopolnila
in priredila za knjizno objavo.

V vojnah, pravi stari rek, je prva zrtev
resnica. To dejstvo je potrdila tudi av-
torica, ko je svojo vecletno raziskavo
usmerila prav v odkrivanje in analizi-
ranje razlik v bolj ali manj so¢asnem
porocanju ¢asopisja v omenjenem pro-
storu. Njeno delo je posebno pomemb-
no zato, ker je bilo tipkopisno ali ci-
klostilno razmnozevano, vecidel pa Ze
natisnjeno ¢asopisje, ki ga obravnava,
v dosedanjih raziskavah prikazano le
pomanjkljivo in obrobno ali sploh ne
(str. 19). Izjema so le izdaje narodnoo-
svobodilne oziroma partizanske strani,
pri katerih pa je tudi odkrila veliko do-
slej Se neznanih dejstev.

Tanja Jakomin Kocjanc¢i¢ opozarja, da
se poleg tega starejSe raziskave niso
usmerjale na specifiko vsebin propa-
gande in na njihove primerjave med
vpletenimi stranmi — nacisticno Nem-
¢ijo, fasisti¢no Italijo, slovenskimi do-
mobranci in odporniskim gibanjem — ki
so se na Primorskem srecevale idejno,
ideolosko, politi¢no in vojasko. »V pr-
vih dveh primerih,« ugotavlja, »je §lo
za spopad na globalni ideoloski ravni,
v primeru partizanstva in domobran-
stva pa za spopad za monopol znotraj
nacionalne skupnosti. Oba sta znotraj
propagandnega okvira potekala z raz-
li¢nimi strategijami prisvajanja zgodo-
vine, umetnosti, kulture itn.« (str. 12),
in dodaja, da je pri obravnavi ¢asopisne
propagande »uporabila primerjalno me-
todo, ki predstavlja paradigmatsko obe-
lezje sodobne znanosti« (str. 14).

Ta cilj je avtorica lahko dosegla le
tako, da je gradivo poiskala v javnih
ustanovah na obeh straneh danasnje
slovensko-italijanske meje: tako v
osrednjem arhivu republike Slovenije
in Narodni in univerzitetni knjiZnici v
Ljubljani, v Pokrajinskem arhivu Ko-
per ter v knjiznicah na Primorskem v
Sloveniji kot tudi v Trstu, predvsem v
Narodni in $tudijski knjiznici in knji-

znici Biblioteca dei Civici Musei di
Storia et Arte. Kako temeljito in zah-
tevno je bilo to delo, pri¢a na koncu
dodan, kar dvajset strani dolg sezam
upostevanih arhivskih in knjizni¢nih
virov, periodi¢nega tiska in literature.
V raziskavi je na prvem mestu najbolj
mnozi¢no in razvejano, v ilegalnih ti-
skarnah natisnjeno partizansko ¢aso-
pisje, h kateremu je avtorica pristela
tudi na ciklostilu razmnozene izdaje
v manjsih nakladah. Posebej je osve-
tljen razvoj Casopisa Partizanski dnev-
nik, prvega odporniskega dnevnika v
okupirani Evropi, ki je 13. maja 1945
postal Primorski dnevnik in velja za
najpomembnejSega od vseh medvojnih
lokalnih ¢asnikov (str. 36). Sledijo pre-
gledi tiska primorskega domobranstva
z Goridkim listom kot najpomembnej-
Sim glasilom (str. 78), italijanskega re-
zimsko-kolaborantskega tiska, pri ka-
terem je imel najpomembnejSo vlogo
11 Piccolo (str. 98), ter nemskega oku-
patorskega Casopisja (str. 147) z osre-
dnjim listom Deutsche Adria Zeitung.
Ob vseh razlikah so imele vpletene
strani tudi sti¢no to¢ko, narodnostno
mesSani Trst, ki je bil kot stratesko po-
membno pristanisce ter sedez lokalnih
in okupacijskih oblasti vseskozi pred-
met propagandnih sporov in spopadov.
Poglavitna znacilnost glasil vseh strani
je bilo tako pridobivanje privrzencev
in odvracanje od nasprotnih idejnih
taborov kot ideolosko indoktriniranje
in politicna mobilizacija. Pri tem je
bilo za partizansko Casopisje znacilno,
da si je vodilno vlogo v njem »prila-
stila KPS, ki je vsebinsko, politi¢no
in idejno usmerjala tisk in politi¢no
delovanje sploh. Zavzemala se je tudi
za centralizacijo tiska, kar ji je omogo-
¢alo prilagajanje komunisti¢nim ide-
oloskim smernicam ter boljsi nadzor.
Sklano s tem je omejevala tudi izdaje
pokrajinskih oziroma lokalnih listov
in opozarjala na domnevno Skodljivost
'lokalpatriotizma'« (str. 296).

Drugi del monografije se posveca
analizi najpogostejsih vsebin in tem
obravnavanih Casopisov, pri cemer je
spet na prvem mestu partizansko ¢aso-
pisje s propagandnimi gesli (str. 181),

|ztok llich

mitingi in kulturnimi prireditvami (str.
186) ter temami, kot so nove meje in
prikljucitev Primorske s Trstom Jugo-
slaviji (str. 188) in bratstvo slovanskih
narodov (str. 194). V svojih ¢lankih ni-
so klicali le h »kaznovanju nemsko-fa-
Sisticnih izrodkov za ropanje in pozi-
ganje nasih mest in vasi«, temvec so Se
bolj ogorceno napadali domobranske
»§vabobrance« in drugo izdajalsko dr-
hal, primorske krs¢ansko-socialisti¢ne
sredince pa so zmerjali z »izprijenci,
zapeckarji, oportunisti in izdajalci, ki
Sirijo hudiCevo seme« (str. 204).

V nadaljevanju avtorica predstavi Se
najudarnejsa gesla in teme preostalih
treh skupin. V domobranskem caso-
pisju so na primer pisali o brezboznosti
komunizma in o svetem materinstvu
ter dodajali primere domobranske-
ga pesnistva, satire in karikature (str.
219-247). Parafrazirali so znano parti-
zansko geslo v »Smrt komunizmu — Zi-
vljenje narodu!« in »Smrt anglo-ame-
riSkim izdajalcem — svoboda narodu!«.
Po kapitulaciji niso prizanasali niti Ita-
lijanom, ki so ji imenovali »maslarji«
in »savojski polentarji«, Goriski list
pa je le nekaj dni pred osvoboditvijo
mesta Hitlerja slavil kot »najvecjega
socialista vseh ¢asov« (str. 235).
Italijansko Casopisje (str. 248-264) je —
prav tako kot nemski okupatorski tisk
(str. 265-293) —imelo svoja, pa tudi ne-
katera skupna gesla, pisalo je o poloza-
ju Primorske in Trsta, italijansko-nem-
Skem zaveznistvu, vlogi Zenske (Nemci
tudi o liku skrbne in trpece matere ter o
ljubezni do umetnost) ipd.

Tanja Jakomin Kocjanci¢ v sklepu Se
poudari, da je bil do kapitulacije Italije
zaradi faSisti¢ne prepovedi tiskane slo-
venske besede na Primorskem ilegalni
partizanski tisk sploh edini tisk v slo-
venscini (str. 296).

Pomembna sestavina raziskave je tudi
skoraj tiso¢ opomb, v katerih avtorica
sproti, ob prvi omembi v besedilu, na
kratko predstavi urednike in druge po-
membne sodelavce posameznih listov
ter oceni njihove prispevke, stalis¢a in
usode med vojno, prezivelih tudi po-
zneje.
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KATJA HROBAT VIRLOGET: V' tisini spomina: »Eksodus« in Istra.

Zalozba Univerze na Primorskem in ZaloZniStvo trzaSkega tiska, Koper in Trst 2021, 315 str.

Murkovo priznanje za leto 2021 je slo
v roke Katje Hrobat Virloget. Prisluzi-
la si ga je z lani izdano monografijo s
pomenljivim naslovom V tiSini spomi-
na: »Eksodus« in Istra. Poleg stroke
je knjigo dobro sprejela tudi splosna
javnost, v petih mesecih je bilo namrec
razprodanih vseh 500 izvodov. Tudi
mene ni pustila ravnodu$ne. Odrasca-
la sem v Piranu, na Partizanski ulici,
uzivala sem v igri guardi e ladri (»ta-
ti in policaji«), Stela beneske leve na
proceljih palac, tekala mimo (skoraj-
da neopaznih) ostankov iredentizma
in posedala pod plaketo, ki obelezuje
pridruzitev Slovenije Evropski uniji.
Sem tudi potomka preprostih primor-
skih izseljencev, ki so v €asu fasizma
pristali na Stajerskem in se po drugi
svetovni vojni »vrnili« v Piran. Knjige
torej nisem brala zgolj kot etnologinja,
ampak tudi kot iskalka svojega Pirana
oziroma odgovora na vprasanje, kako
lastno zgodbo vpeti v zgodovino Pi-
rana, zlasti v lu¢i nadvse raznovrstnih
druzinskih zgodb drugih Pirancanov.

Novejso zgodovino Pirana in drugih
obalnih mest je brez zavzetega in kri-
tiCnega branja pravzaprav skorajda ne-
mogoce poznati, 0 njej se ne govori, a
to, kot pise Katja Hrobat Virloget, ni
nakljucje. Na podlagi lastnega zZivljenja
s Piranom je zaznala tiSino in nelagodje,
ki Istro spremljata Ze priblizno sedem
desetletij. Se veg, zbrala je pogum, da
junaslovi. Njena podrobna analiza spo-
minov malega ¢loveka na »eksodus« in
burna leta, ki so mu sledila, je empatic-
na, natancna ter zgodovinsko in antro-
polosko kontekstualizirana. V zadnjih
mesecih se je izkazala tudi kot sliSana.
Zgodnejsi umetniski, politi¢ni in drugi
podobni poskusi obujanja vecglasnih
spominov na povojne selitve niso poze-
li uspeha. Bili so — tako kot preteklost
sama — pozabljeni. Kot razgrinjam v na-
daljevanju, knjiga Katje Hrobat Virlo-
get torej ni samo kakovostna, ampak je
lu¢ sveta ugledala v ¢asu, ko je od trav-
mati¢ne selitve preteklo dovolj ¢asa, da
so prebivalci in prebivalke o njej Zeleli
brati, poslusati in celo govoriti. Knjiga
je tako ob izidu postala del zgodovine
»eksodusa«, nekakSna prelomnica, ki
odpira razprave in nemara celo celi zgo-
dovinske rane. Knjiga, ki je prihodnje
raziskave istrske novejse zgodovine ne
bodo mogle obiti.

Uvod v monografijo je jedrnat, a jasen
in izérpen. V izogib nerazumevanju in
razocaranju avtorica Ze na prvih stra-
neh opozori, da ne gre za zgodovinsko
Studijo, da v tem smislu ne zeli re-
konstruirati preteklosti, ampak vanjo
umestiti spomine histori¢nih akterk in
akterjev. S pomocjo antropoloskih ozi-
roma etnoloskih konceptov se je na-
menila osvetliti posameznikovo razu-
mevanje zgodovine, spominov, lastnih
izkuSenj in odlocitev. Na kratko, o
preteklosti je spregovorila skozi prebi-
valke in prebivalce Istre, na ta nacin je
»izza politi¢nih in zgodovinskih okvi-

Dasa Licen*

rov videla ljudi ter njihove individualne
usode« (str. 13). Sogovorniki in sogo-
vornice so resda govorili o preteklosti, a
je skozi njihove zgodbe avtorica viekla
tudi niti s sedanjostjo, zato ze v uvodu
opozorila, da se knjiga tudi v tem smi-
slu razlikuje od zgodovinske.

Avtorica v uvodu poudari tudi, da ni za-
govornica nobene izmed skupin, Se vec,
da v Istri le stezka govorimo o homoge-
nih in stati¢nih nacionalnih, politi¢nih,
etni¢nih, regionalnih, razrednih in dru-
gih druzbenih skupinah. Prav tako ne
verjame v prave ali kon¢ne odgovore,
nikogar ne zagovarja in se ne sprasuje,
kdo je imel prav. Namesto ze tolikokrat
sliSanega politicnega oziroma uradnega
spomina je dala glas vsakdanjim izku-
Snjam, ki presegajo nacionalne pripa-
dnosti in so mestoma izredno ganljive.
Svojo obcutljivost do sogovornic in
sogovornikov je uspela prenesti tudi na
bralstvo, kar Se posebno pride do izraza
ob razgrinjanju otroskih stisk. Le ma-
lokdo se med branjem ne zamisli nad
bridkimi spomini na zapusc¢enost, izgu-
bo obcutka varnosti in doma.

Delo temelji na 53 intervjujih s po-
samezniki in posameznicami. Vec-
krat se opira tudi na terenske zapiske,
spomine, intervjuje, ki so jih izvedli
Studentje in Studentke Fakultete za
humanisti¢ne Studije Univerze na Pri-
morskem, izbrana literarna dela, raz-
stave, politi¢ne govore in domala vso
razpolozljivo literaturo o zivljenju v
Istri v zadnjih osemdesetih letih. Knji-
ga tako ni plod povr$ne raziskave, am-
pak odraz poglobljene analize »ekso-
dusa« in vseh ¢loveskih elementov, ki
ga obdajajo. Nujno je omeniti tudi, da
avtorica ze v uvodu spregovori tudi o
sebi, ne ostane skrita, ampak pouda-
ri svojo, seveda neizbezno, vpetost v
raziskavo. Razkriva se kot empati¢na
etnografinja, kot Slovenka s pestro
druzinsko zgodovino in preprosto kot

*

Dasa Licen, dr. etnologije in kulturne in socialne antropologije, asistentka z doktoratom, ZRC SAZU, Institut za slovensko narodopisje; dasa.licen@zrc-sazu.si
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¢lovek. Njeno natanénost in ambicio-
znost velja pohvaliti tudi zato, ker so
postale tovrstne raziskave v sloven-
skem znanstvenem prostoru redkost.
Obsedenost z zbiranjem tock, stal-
no prijavljanje projektov, pedagoske
obremenitve in poplava birokratskih
obveznosti narekujejo hiter tempo, v
katerem je pisanje zakljucene, na etno-
grafske raziskavi zasnovane monogra-
fije vecini nedosegljivo, za stroko pa
izredno dragoceno.
skskok

Sprehodimo se zdaj $e skozi samo raz-
iskavo, ki jo je avtorica zacela z ori-
som turbulentne zgodovine istrskega
polotoka, zlasti povojnega, desetletje
trajajocega »eksodusa«. Pri analizi se
ni oprla zgolj na Stevilne zgodovinske
raziskave, ampak je pokazala tudi na
njihova medsebojna razhajanja. Nada-
ljevala je s premislekom o zagatah pri
poimenovanju »lstre«: je mar naklju-
¢je, da obstaja za ta polotok in njegove
dele toliko razli¢nih imen? Kot po-
kaze, tezav s poimenovanjem ni mo-
goce lociti od zapletenih kolektivnih
spominov v tem obmejnem prostoru,
ki vse od povojnih selitev is¢e skupni
identifikacijski imenovalec. Avtorica
je premisljeno uporabljala tudi izre-
dno obremenjen termin »eksodus«, kar
je v antropoloskem duhu utemeljila z
dejstvom, da gre za med sogovorniki
zelo razsirjen termin, da ima za izbiro
torej emsko podlago. Dodaten argu-
ment za izbiro tega izraza je bil tudi
njen dvom o v slovenskem politicnem
diskurzu zasidrani ideji o »optiranju«.
Sprasevala se, je Ce je tako mnozicne
selitve — najvidnejse v istrskih mestih,
v katerih se je delez italijanskega pre-
bivalstva med letoma 1945 in 1956
spustil z 91 % na 10 % — sploh mozno
zreducirati na »optiranje« oziroma
izbiro. Ponudila je tudi kriti¢en pregled
prevladujocih diskurzov o »eksodusu,
in sicer dveh diametralno nasprotnih
nacionalno-politi¢nih diskurzov. Skla-
dno s slednjima se zgodovina deli na
krvnike in Zrtve, za njima pa »pogo-
sto stojijo tudi znanstvene raziskave,
nekriticne do lastnega nacionalnega
diskurza« (str. 154). V nadaljevanju

je izpostavila tudi nekaj individualnih
in umetniskih interpretacij, ki so bile
osnovane v bolj spravljivem duhu.
Sledi poglavje o partikularnih izku-
$njah menjav prebivalstva, ki pa jih je
avtorica vseskozi umescala v politicni
in zgodovinski kontekst. Spomine je
velikokrat zamejila ali potrdila s hi-
stori¢no podprtimi dejstvi, s ¢imer ni
dolocala, kaj je res ali bolj prav, am-
pak je opozarjala na zmeraj prisotno
disonanco med zgodovino in osebnimi
izkusnjami. V tem poglavju je govorila
tako o tistih, ki so prisli, kot o tistih,
ki so odsli, pri cemer sogovornikov in
sogovornic ni kategorizirala na »Slo-
vence« in »ltalijane«, ampak je pred-
postavljala fluidnost in dinamic¢nost
njihovih identifikacij. Osvetljevala je
pocasno in kompleksno tvorbo nove
Istre in predstavljala, kaksno vlogo
so pri tem imeli jezik, Solstvo, lastna
imena in seveda tudi nova politicna
ideologija in z njo povezana (ne)reli-
gioznost, gospodarstvo in konceptua-
lizacija zasebne lastnine. Opozarjanje
na ekonomski, zelo materialni vidik,
prinasa svezino in nakazuje, kako vo-
tla je lahko ideja etni¢ne pripadnosti in
»rodne grude« ob soocenju z revs¢ino,
splosnim pomanjkanjem in Zeljo po
varni prihodnosti. Hrobat Virloget se v
tem poglavju ni omejila le na pripove-
dovanje zgodb »od spodaj«, ampak tu-
di na pric¢evanja predstavnikov oblasti,
ki niso delovali uniformno — vcasih so
na primer italijansko govorece prebi-
valstvo spodbujali k odhodu, drugic¢ k
odlocitvi za Jugoslavijo.

Sama selitev in odlo¢anje zanjo z vse-
mi pritiski pa sta bila tako za odhaja-
joce kot za prihajajoce, kot je odlo¢no
poudarila avtorica, $ele zacetek. »Ri-
masti« — Italijani, ki niso »optirali«
— 5o zdaj postali »tujci doma. Ziveli
S0 Vv istem prostoru, a v povsem novi
druzbi, v kateri nista postali nezaze-
leni le verska pripadnost in italijanski
jezik, ampak tudi drugi javni izrazi
identifikacij, ki so jih gojili pripadniki
in pripadnice nekdaj vecinskega prebi-
valstva. Snovna in nesnovna dedis$¢ina
italijanskega prebivalstva sta z eksodu-
som poniknili, medtem ko so novi pre-

Dasa Licen

bivalci v prostor skusSali vnesti svojo.
Konflikt med prvimi in drugimi se Se
danes manifestira tudi na podrocju de-
disCine, te si namre¢ danes Se zdale¢ ne
delijo vsi Istrani.

V dolgem poglavju o eksodusu avto-
rica ni mogla mimo povoda za knjigo,
in sicer dejstva, da so glede eksodusa
vladala desetletja tiSine oziroma da se o
samih preseljevanjih prakti¢no ni govo-
rilo. Postopno obujanje te teme se je za-
¢elo v 1980ih, a so spomini, ki ne bi bili
del ze obstojecih politiénih narativov,
pravzaprav ostajali pod povr§jem. Za
avtori¢ine sogovornice in sogovornike
je bila to tudi oblika zas¢ite, potlacitve
hudih travm, ki v veliko primerih nikoli
niso dobile epiloga. Sprasevala se je, ¢e
je morda ravno ta kolektivna tiSina tisto,
kar prebivalstvo zdruzuje danes.

V tretjem, jedrnem poglavju, »Po ek-
sodusu«, se je Hrobat Virloget po-
drobneje posvetila novemu zacetku
oziroma »prenovi istrske druzbe«. V
skorajda izpraznjena naselja so se zdaj
priseljevali posamezniki in posame-
znice iz vseh vetrov. Tukaj je omenila
Stevilne skupine, najpre;j tiste, ki so se
v obalna mesta podali iz istrskih vasi,
potem Trzacane in druge Primorce,
med njimi Stevilne, ki so Primorsko za-
pustili za casa faSizma in komaj ¢akali
na »vrnitev, pa ucitelje, druge izobra-
zence in politine namescence iz ur-
banih sredis¢, a tudi poklicne skupine,
kot so bili mizarji, ki so obalnim me-
stom primanjkovale, in nazadnje Se de-
lavce, ki so se v 1960ih in 1970ih pri-
selili iz drugih republik. Podobno kot
»ezulov« in »rimastov« tudi prislekov
ni smiselno metati v isti kos, saj ne gre
za enotno skupnost, ampak skupnost,
ki so jo —morda Se bolj kot vse druge —
simbolne meje delile na izobrazene in
neizobrazene, na stare in nove, na slo-
vensko in srbohrvasko govorece, skrat-
ka, na »naSe« in »vase«. Oblikovati so
se zacele fragmentirane skupnosti, ki
Se danes i$¢ejo skupen jezik.

Ce so se najzgodne;jsi povojni sloven-
sko govoreci prisleki v javnem prosto-
ru morali znajti z italijans¢ino, je tiste,
ki so se priselili kasneje, na primer sredi
1950ih, pricakala slovensko govoreca
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skupnost. Tudi preobrazena jezikovna
krajina je vplivala na zivljenja »rima-
stov, od tedaj dalje so v javnem Zivlje-
nju le stezka shajali brez slovenscine.
Na ta nacin so vzporedna zivljenja ita-
lijanske in slovenske druzbe prihajala
izraziteje do izraza. Priseljenci in pri-
seljenke iz drugih jugoslovanskih repu-
blik so zlasti v istrska mesta vnesli tudi
srbohrvascino, makedons¢ino in druge
jezike. Ceprav je bil ta segment prebi-
valstva na deklarativni ravni dobrodo-
Sel, veljali so za »brate«, pa je preostalo
prebivalstvo nanje in na njihov jezik
gledalo vzviseno. Tudi v tem primeru se
do danes ni veliko spremenilo.

Med pripovedovanjem o gradnji
povojne Istre je avtorica postavila
pod vprasaj zelo razSirjene zgodbe
o »Sopu kljuéev«, ki simbolizirajo
Siroke moznosti prislekov pri izbiri
zapus¢enih stanovanj. Spomnila je tudi
na katastrofalne higienske razmere, ki
so vladale v teh stanovanjih, in na po-
dobo povsem izpraznjenih istrskih va-
si. Novo prebivalstvo je v prostoru za-
zivelo po svoje. Niso se identificirali z
do tedaj prevladujoco arhitekturno tra-
dicijo, z ribistvom ter drugimi kultur-
nimi in materialnimi izrazi nekdanjega
prebivalstva, italijansko dedis¢ino so
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zato prepuscali propadu. Po besedah
raziskovalke lahko v tem primeru za-
vra¢anja znakov identifikacije govori-
mo celo o simbolnem nasilju.

Kot kontrapunkt temu si je skusalo slo-
vensko prebivalstvo krajino prisvojiti
na svoj nacin, med drugim z dedis¢i-
njenjem, na primer vnosom kranjske
folklore in vneto promocijo slovni¢no
pravilne slovens¢ine. Obenem je kra-
jina dobivala tipi¢ne poteze, znacilne
za socialisti¢ni rezim, s katerimi se je
do neke mere identificirala tudi zadnja
skupina priseljencev iz drugih jugo-
slovanskih republik. V sploSnem pa
je bila usoda slednjih podobna usodi
italijanskih prebivalcev, iz javnega
bili izloCeni. V zadnjih letih se je sicer
situacija nekoliko spremenila. Beneska
dediscina, ki jo Italijani in Italijanke
smatrajo za svojo, je dobila ve¢ ve-
ljave — tozadevno je zgovoren primer
piranske Benecanke, ki je bila iz rdece
prebarvana v izvirno, belo barvo.

Ce povzamem, na svoji poti k
razumevanju tiSine je dala Katja Hro-
bat Virloget besedo sicer nesliSanim
posameznicam in posameznikom.
Njihove zgodbe je spretno soocala z
nacionalnimi narativi in s splo$nim

JERNEJ MLEKUZ: ABCCC migracij.
Zalozba ZRC (Moj zvezek), Ljubljana 2021, 158 str.

Pri InStitutu za izseljenstvo in migraci-
je ZRC SAZU je v zbirki Moj zvezek
iz§la dokaj neobicajna knjiga ABCCC
migracij kulturologa in geografa dr.
Jerneja Mlekuza, avtorja vec¢ Studij na
temo migracij in izseljenstva. Avtor
svoje delo oznaci za nekakSen abeced-
nik, kar ni dale¢ od resnice, in pripise
razlago Slovarja slovenskega knjiz-
nega jezika, da je priro¢nik za zacet-
no, osnovno spoznavanje dolo¢enega
podroc¢ja. Temu ustrezno snov razvr-

S¢a po geslih, kot so »Biti migrant,
»Poti migrantov«, »Kultura in migra-
cije«, »Ekonomske migracije«, »Spol
in migracije«, »Zgodbe in migracije,
»Zdruzevanje migrantov« ... Sprasuje
se, kdo so migranti, predvsem pa, kaj
pomeni biti migrant. Migracije oznaci
za odklon, kot anomalijo od srece, bla-
ginje in drugih reci, h katerim ve¢inoma
neuspesno tezi ¢loveska vrsta. To v svo-
jem za strokovno delo dokaj nenavad-
nem, a slikovitem in duhovitem jeziku

Dasa Licen

zgodovinskim dogajanjem, s ¢imer je
pokazala na vecplastnost, zavozlanost
in nacionalno odbiranje, ki spremljajo
zgodovino eksodusa in povojne Istre.
Knjigo odlikujeta Sirina in nezameje-
nost, bralcu pa omogoca, da v njej naj-
de sporocilo zase.

Ravno odprtost pa je tista, ki pri bral-
stvu zbuja tudi dolo¢eno nelagodje.
Nekateri si ob branju zelimo zadnje
pike, na ve¢ mestih hrepenimo po razi-
skovalki, ki bi se dvignila nad Zivljenj-
ske zgodbe, potegnila ¢rto med fikcijo
in resni¢nostjo, podala zakljucke in
opozorila na potencial imaginarnega.
Jasno, vsi imajo pravico deliti svo-
je spomine, ki pa vendar nikdar niso
zgolj del individualnega sveta malega
Cloveka, ki ga je posrkalo kolesje zgo-
dovine, ampak tudi sami priro¢en in
nevaren instrument, ki lahko privede
do novih konfliktov. In drugace, zgodb
malega cloveka ni mozno popolno-
ma lo¢iti od politike danes in jutri, ki
se mestoma kaze v nevarnih obrisih.
Obenem bi avtorica ravno s tem knji-
gi odvzela njeno edinstvenost, empa-
tijo, spravljivost, svobodo, pri sebi pa
prekinila intimne vezi, ki jih je v ¢asu
etnografske raziskave stkala s sogo-
vornicami in sogovorniki.

Milan Vogel*

ponazori s primerjavo: »Ce ne bi stopil
opic¢njak na nevarna savanska tla, bi Se
zmeraj zobali sladko sadje v prijetni
senci varnih krosenj. In ¢e se ne bi prvi
migranti odpravili na dolgo in neznano
pot, bi Se vedno bezali pred levi. Nikoli
ne bi slisali Devete simfonije, se igrali s
pokemoni in se jezili na gin tonik brez
ledu« (notranjost platnice).

Cloveski rod se je zaradi najrazli¢nej-
$ih razlogov selil ali preseljeval v vseh
Casih in s seboj prenasal tako pozitivne

*

Milan Vogel, univ. dipl. etnolog in prof. slovenscine, upokojeni komentator v kulturni redakciji Dela; mavemilan@gmail.com. Besedilo je bilo v zvoéni obliki predvajano 29.

novembra 2021 na 3. programu Radia Slovenija v oddaji S knjiznega trga, za katero je bilo prvotno tudi napisano. Tu ga objavljamo z malenkostnimi spremembami.
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kot negativne posledice. Mlekuz ugo-
tavlja, da so migracije zelo komple-
ksen in raznovrsten pojav. Po njegovih
besedah »vkljucujejo, zdruzujejo, me-
Sajo, spreminjajo, dodajajo, oplajajo,
razbijajo [...] ekonomske, politi¢ne,
druzbene, demografske, kulturne, eko-
loske, jezikovne [...] pojave, vidike«.
Je pa seveda vse kaj drugega biti be-
gunec iz Sirije, kjer »namesto javne
razsvetljave razsvetljujejo plameni
bomb« (str. 11), kot biti migrant z imu-
niteto na tujem veleposlanistvu. Ob
tem se ne sprasuje le o homo sapiensu,
marve¢ tudi o homo politicusu, o vlogi
medijev pri obravnavi migracij ali be-
guncev, o nacionalizmu in rasizmu.

Pomembna avtorjeva ugotovitev je tu-
di, da migracije niso nikoli koncane.
Pri tem med drugim navaja slovenske

CLIFFORD GEERTZ: Interpretacija kultur.
Zalozba Aristej (zbirka Dialogi; 19), Maribor 2019, prevod Bozidar Kante in Vesna Debeljak, 474 str.

Pri zaloZzbi Aristej je leta 2019, tik
preden nas je epidemija nenadoma po
vsem svetu vrgla v iskanje novih na-

¢inov prezivljanja vsakdana, iz$lo po-
membno antropolosko delo Clifforda
Geertza Interpretacija kultur, ki Se leta
po prvi izdaji preizpraSuje pomembna
vprasanja o ¢loveku, njegovem duhu
in kulturi. Dejstvo, da slovenski pre-
vod dela, ki je bilo v angles¢ini izvirno
izdano leta 1973, izhaja 46 let kasneje,
kaze na vitalnost in relevantnost zapi-
sanega. Po prvi izdaji se je Geertzovo
ime neizogibno zapisalo na seznam
antropoloskih teoretikov, Ceprav je
bil v tem ¢asu ze uveljavljen profesor
in aktiven raziskovalec. Interpretaci-
ja kultur ni delo, v katerem bi Geertz
primarno zelel predstaviti in pojasniti
svojo teorijo. Gre za izbor esejev, ki
jih je Geertz med svojimi raziskavami
in delom postopoma objavljal dobro
desetletje prej. Avtor Ze v predgovoru
pojasnjuje, kako ga je urednik prosil
za raz$irjen analiti¢ni uvod k izboru
esejev, da bi predstavil svoje splosno
stalis¢e. Geertz deloma $aljivo najprej
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povratnike iz Argentine, med katerimi
so bili tudi predsednik vlade, kardinal
in eden najboljsih poznavalcev no-
gometa. Eden od ljudi, ki so se nase-
lili v Sloveniji, pa pravi, da mu izraz
»povratnik« nikakor ne ustreza, saj ni
nikoli el iz Slovenije: »Sem rojen v
Argentini in sem priSel v Slovenijo kot
domovino mojih starih starSev« (str.
79). To so seveda ekstremni primeri, a
avtor ne prezre tudi vracanja delavcev
iz tujine na stara leta.

V abecedniku migracij je seveda mo-
goce najti Se marsikatero drugo ges-
lo, predvsem pa ga popestrijo razli¢ne
zgodbe, saj Mlekuz zapise, da so migra-
cije stkane iz vsemogocCih zgodb. Ni¢
manjse teze pa nima slikovno gradivo,
od razglednic in ilustracij do stripov.

lvana Drakuli¢*

prizna, da ni vedel, da bi ga imel, a je
z »vzvratnim redom stvari — najprej
napises in potem ugotovis« (str. 8) na-
pisal prvo poglavje, »Zgosceni opisi:
k interpretacijski teoriji kulture«. Pri
tem si je izposodil pojem »zgoscen
opis« (orig. thick description), ki ga
je leta 1949 prvi¢ uporabil angleski
filozof Gilbert Ryle za opis, ki poleg
povrsinskega opazovanja cloveske-
ga dejanja obsega tudi podrobnosti in
kontekst celotne opazovane situacije.
Prevajalec v opombi navaja, da celo-
ten izraz predstavlja trd oreh tudi za
prevajalce Geertzovega dela v druge
jezike. V slovenskem znanstvenem
okolju je bilo doslej uveljavljenih ve¢
razli¢ic prevoda originalnega pojma.
Jurij Fikfak govori o »gostem opisu«
(Fikfak 2004); Dan Podjed uporablja
izraz »izdaten opis« (Podjed 2011);
Rajko Mursic¢ se je nagibal k izrazu
»gostobesedni opis« (Mursi¢ 2011).
Med nastajanjem prevoda je Mursi¢

*
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kot urednik tega dela eno od svojih
predavanj za doktorske Studente po-
svetil vprasanju prevoda izraza thick
description v kontekstu Geertzove
uporabe. V tem besedilu se nagibam k
prevodu »zgoscen opis«, za katerega
so se odlo¢ili prevajalca in urednistvo
slovenskega prevoda. Geertz tako s pr-
vim poglavjem uvede koncept zgosce-
nega opisa na polje antropologije, kjer
postane kljucni pojem v antropoloski
teoriji in metodologiji. Prav tako je te-
melj interpretativne antropologije, ki
je popolnoma zaznamoval Geertzovo
nadaljnjo kariero.

Ob tem se ze v predgovoru odpre prva
vecja tema v Geertzovem premislje-
vanju, in sicer antropolosko pisanje.
Omenjeni vzvratni red, kjer napisa-
nemu sledijo ugotovitve, naj bi bil
vecino ¢asa standardni postopek dela
kulturnih antropologov. Pisanje tukaj
ne predstavlja samo belezenja, zapiso-
vanja ali komentiranja opazovanega,
misli, obcutkov. Poleg pisanja, ki je
v obliki dnevnikov, zapiskov, beleze-
nja genealogij, zemljevidov, analiz ter
znanstvenih besedil nepogresljiv del
antropoloske metodologije, pridobiva
antropolosko pisanje na svoji moci,
ko se Geertz poglobi v razlago pojma
zgoscenega opisa. PiSemo, da lahko
pridemo do ugotovitev — vendar ne
splosnih oziroma univerzalnih, do ka-
terih ima Geertz zelo jasen odnos. Po
njegovem mnenju je iskanje splosnih
teorij ali trditev nekoristno, saj nas
lahko oddalji od bistva opazovanega
ali zasenci to, kar se nam prikazuje,
to pa je praviloma edinstvenost raz-
liénih oblik ¢loveskega obstoja. Avtor
zapiSe, da »bistvena naloga izgradnje
teorije tu ni kodifikacija abstraktnih
regularnosti, temve¢ omogo¢iti
zgoscen opis; ne posploSevati onkraj
primerov, temvec posploSevati znotraj
njih« (str. 37). Takoj v zacetku knjige
zazvenijo pomembne misli o cilju an-
tropologije, ki ga je mogoce izpolniti
z zgo$¢enim opisom, in sicer »poveca-
nje univerzuma cloveskega diskurza«
(str. 25). Tega cilja si ne prisvaja samo
antropologija, nadaljuje Geertz, prav
tako to ni edini cilj te znanosti. Cilji

so tudi poucevanje, zabava, prakti¢no
svetovanje, moralni napredek in od-
krivanje naravnega redu v ¢loveskem
vedenju. Geertz v esejih proucuje izpol-
njevanje zastavljenih ciljev kulturnega
antropologa. Ceprav jedro Geertzovega
teoretskega antropoloskega doprino-
sa predstavljata uveljavitev in razlaga
koncepta zgoScenega opisa, pri branju
opazamo njegovo hierarhiziranje — ne
glede na to, kako pomembno je pisanje,
je zanj Se bolj klju¢en prakti¢ni del, to-
rej antropoloska raziskava. »V vsakem
primeru, bodisi vnaprej bodisi pozneje
premisSljene splosne trditve, kot da
sem bil tako srecno prisiljen (sre¢no za
smer mojega dela in za njegov vpliv) v
¢lanek o 'zgoscenem opisu', so v antro-
pologiji smiselne zgolj kot komentarji o
prakti¢nih raziskavah, taksnih, kot so te,
ki sestavljajo preostanek knjige. Ce so
lo¢ene od njih, se zdijo zgolj obetajoci
zapiski, prazne Skatle, mozne mozno-
sti« (str. 8).

Poleg zgoscenega opisa, ki torej pred-
stavlja orodje za izpolnjevanje cilja
antropologije — Sirjenja univerzuma
¢loveskega diskurza — je kljucni pojem
v Geertzovih razpravah pojem kulture.
Definicija je postala med antropolo-
gi splosno znana, ampak jo je na tem
mestu nujno navesti. Geertz pravi, »da
je clovek zival, viseCa v mrezah po-
menjanja, ki jih je sam spletel«, in te
mreze so kultura (str. 16). Kasneje ra-
zlozi, da pojem kulture »oznacuje zgo-
dovinsko prenesen vzorec pomenov,
uteleSenih v simbolih, sistem podedo-
vanih pojmovanj, izrazenih v simbol-
nih formah, s pomocjo katerih ljudje
komunicirajo, ohranjajo in razvijajo
svojo vednost o zivljenju in odnose
do zivljenja« (str. 99). Med iskanjem
odgovorov na vprasanje, kaj je kultu-
ra, se Geertz giblje po polju vprasanj,
kaj je ¢lovek in kaj je antropologija. Z
vprasanjem, kaj je clovek, pa ne isce
modela univerzalnega ¢loveka, ampak
prav nasprotno. PreizpraSuje uniformni
pogled na $tudij ¢loveka in iskanje uni-
verzalnih zakonitosti, ki bi bile razvi-
dne pri vsakem posamezniku, ne glede
na cas ali lokacijo, kjer zivi. Geertz je
kriticen do pristopov in razli¢nih dis-
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kurzov skozi zgodovino. V njegovem
pojmovanju ¢lovek, ki je izvzet iz ¢a-
sa, kraja in okolisCin, v katerih zivi,
ne obstaja. Zato poudarja posebnost
znaéaja: »Cloveskost je tako razli¢na v
svojem bistvu, kot je v svojem izrazu«
(str. 48). Prav zato je pri iskanju razla-
ge, kaj je clovek, klju¢na kultura — ne
kot skupek karakteristik, ki dolocajo
univerzalno veljavne okvire, v katerih
najdemo vsakega posameznika, am-
pak kultura kot kompleks programov,
z uporabo katerih nastaja Siroko polje
Cloveskega obstoja. Zato se je ob raz-
misleku o pojmu cloveka kljucno soo-
¢iti z raznolikostmi njegove kulture in
jih upostevati pri razlagi.

Veliko prostora v besedilu Geertz po-
sveti podrobnemu premisljevanju o
tem, zakaj in kako je nastala kultura,
da $e podrobneje pribliza bralcu svoje
razumevanje. Ob razlagi izrazi mnenje,
da kultura ni samo ornament ¢loveko-
ve eksistence, ampak bistven pogoj
zanjo (str. 57). Z nasprotnega vidika
prikaze primerjavo ¢loveka z zivalmi,
da bi definiral ¢lovesko naravo. Ptice
lahko vzletijo brez podrobnega Studi-
ja aerodinami¢nih nacel in vetra, prav
tako bober lahko zgradi popoln jez
brez preucevanja statike in hidravli-
ke. Nasprotnost te primerjave sloni na
tem, da ne poudarja tega, koliko stvari
se je sposoben ¢lovek nauciti, ampak
to, kaksno koli¢ino stvari je primoran
usvojiti, da lahko prezivi in napreduje.
1z tega je izpeljan zakljucek, da ¢lovek
brez kulture, ki predstavlja klju¢ do
zmoznosti ucenja in uporabe usvojene-
ga, ne bi bil sposoben preziveti. Zato
je njegova »edinstvenost« prav v nje-
govi pomanjkljivosti. Vse primerjave v
knjigi, ki podpirajo Geertzove razlage,
slonijo tako na njegovem odli¢nem in
mikroskopskem poznavanju razisko-
valnega terena, Indonezije in Indije,
kot tudi na zelo pozornem opazovanju
in premi$ljevanju o svojem vsakda-
nu — ne samo vsakdanu antropologa,
ki raziskuje dolo€en teren, ampak tu-
di vsakdanu posameznika v druzbi,
vpletenega v svoje mreze pomenov in
interpretacij.
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Za vsakega $tudenta etnologije in an-
tropologije je Clifford Geertz znan
utemeljitelj in pomemben predstavnik
interpretacijske antropologije. Tudi
¢e se med ostalim Studijskim gradi-
vom Interpretaciji kultur ni imel ¢asa
posvetiti v celoti, je najverjetneje po-
drobno seznanjen z njegovo analizo
petelinjih bojev na Baliju (15. poglav-
je). Podrobna analiza tega dogodka za
veliko antropologov predstavlja jedro
Geertzovega preucevanja, a dovolim si
trditi, ne da bi zmanjSevala pomemb-
nost preucitve tega pojava kulture
Balijcev, da to ne drzi. Geertz mikro-
skopsko in globinsko preuci Se veliko
drugih tem in pojavov v indonezijski
druzbi in jih opiSe v drugih poglavjih.
Pravo analiti¢no mojstrovino ponudi z
analizo neuspes$no in zmedeno izpelja-
nega pogrebnega rituala decka z Jave
(6. poglavje), kjer se osredotoci na pre-
izprasevanje pomena kulture in druz-
bene strukture skozi interpretacije ver-
skih pomenov. Na javanskem primeru
pokaze podrobno poznavanje politic-
nega in druzbenega zivljenja na Javi,
pa tudi popolno razumevanje verovanj
ter verskih praks. Nepricakovana smrt
desetletnega decka je povzrocila obre-
menitev druzbe in psiholosko napetost
vecjega Stevila udelezenih v dogodku,
namesto da bi bil hitro in u¢inkovito
organiziran obi¢ajni javanski pogrebni
obred in pokop. Eden glavnih vzro-
kov, da so se dogodki ob pogrebnem
obredu razvili v napacno smer, je bila
politi¢na polarizacija javanske druzbe.

Modin, ki predstavlja pomembno ura-
dno funkcijo pri izvedbi obreda, je ob
obisku druzine mrtvega decka opazil
politi¢ni plakat nasprotne stranke. To
je bil zanj dovolj mocan razlog za to,
da decka ni hotel uradno pokopati. 1z
vseh posledi¢nih napak in zmede ob
pokopavanju decka je mogoce nasli-
kati okvire »pravilnega« pogrebnega
rituala v kampongu, me$¢anski javan-
ski soseski brez ulic. Razli¢ne interpre-
tacije politi¢nih simbolov in pomenov
so vplivale na resni¢no Zivljenje, Cesar
mnogi vpleteni niso pri¢akovali. Geer-
tz zapiSe: »Ta prekinjeni pogreb je bil
dejansko mikroskopski primer §ir§ih
konfliktov, strukturnih razkrojev in
poskusov ponovne integracije, ki so v
taki ali drugacni obliki znacilne za so-
dobno indonezijsko druzbo« (str. 155).
Besedilo, ki primarno govori o indone-
zijski druzbi v drugi polovici prejs$nje-
ga stoletja, je relevantno tudi za da-
nasnjo globalno in slovensko druzbo.
Posledice mesanja politicnih pomenov
z verskimi in obratno, ki so bili med
glavnimi razlogi za celotno zmedo
okoli pogreba, so prisotne na vec rav-
neh druzbenega dogajanja. Posebej v
danasnjem ¢asu epidemije smo skoraj
po vsem svetu, vklju¢no s Slovenijo,
price politizaciji zdravja, zdravstva,
izobrazevanja, umetnosti in vsakdana
posameznikov. Politi¢na polarizacija
povzroca razgradnjo strukture sodobne
druzbe ter njene ponovne ali drugacne
integracije. Zaradi prekomernega po-
liticnega interpretiranja pomenov pri-

lvana Drakuli¢

haja tudi v danasnji druzbi do mnogih
konfliktov ter zmede, kakr$nim je bil
Geertz prica ob pokvarjenem ritualu na
Javi.

Geertz zna s svojimi razlagami in pre-
misleki bralca hkrati navdusiti in iz-
¢rpati, kajti besedilo je zelo gosto in
zahtevno. Misli in besede so skrbno
izbrane in delujejo, kot da so vsaka na
pravem mestu. Zato bralec poleg rahle
kognitivne utrujenosti po prebranem
intenzivno zacuti zadovoljeno intelek-
tualno prizadevanje za obogatitev svo-
jega znanja z novimi pogledi na ¢lo-
veka, ki so tako v sedemdesetih letih
20. stoletja kot tudi danes vplivali na
razvoj antropoloskega misljenja. Knji-
ga nam ne ponuja preprostih odgovo-
rov na zapletena vprasanja, prav tako
pa nam ne postreze z zapletenimi od-
govori na enostavna vprasanja. Geertz
tako z razpravami o kulturi in ¢loveku
trajno in z nezanemarljivo globino pri-
speva k diskurzu o ¢lovekovi naravi.

Literatura in viri

FIKFAK, Jurij; Frane, Adam; Detlef, Garz:
Qualitative Research: Different Perspecti-
ves, Emerging Trends. Ljubljana: Zalozba
ZRC, 2004.

MURSIC, Rajko: Metodologija preuceva-
nja nacinov zivljenja. Temelji raziskoval-
nega dela v etnologiji ter socialni in kul-
turni antropologiji. Ljubljana: Znanstvena
zalozba Filozofske fakultete, 2011.

PODIED, Dan: Opazovanje opazovalcev:
Antropolo$ki pogled na ornitolosko orga-
nizacijo. Ljubljana: Znanstvena zalozba
Filozofske fakultete, 2011.



Knjizne ocene in porocila

Rajko Mursic*

DAVID VERBUC: DIY House Shows and Music Venues in the US: Ethnographic Explorations of

Place and Community.

Routledge (Taylor & Francis Group), New York in London 2022, xi + 270 str.

osmoswusc g i
DIY HOUSE SHOWS
AND MUSIC VENUES
IN THE US

ETHNOGRAPHIC EXPLORATIONS OF
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David Verbut

Ko se ozremo na dobro stoletje raz-
Sirjanja ameriSke popularne glasbe po
vsem svetu, praviloma najprej prepo-
znavamo samo njene najatraktivnejse
znacilnosti, ki so postale med razsirja-
njem in predelavami njenih zvrsti sa-
moumeven del vsakdanjega zivljenja
v Se tako zakotnih krajih. Kljub temu
pa glasbeno zivljenje ne poteka povsod
enako. Globalno razsirjanje popularne
glasbe spremlja neskon¢no spreminja-
nje njene izraznosti, prav tako pa to
glasbo zaznamujejo tudi izjemno raz-
licne okolis¢ine njenega dejanskega
Zivljenja in razvoja v lokalnih okoljih.
V Sloveniji smo nekako vajeni, ¢e ne
kar razvajeni, da imamo sorazmerno
spodobno mrezo glasbenih prizoris¢,
razen morda najvecjih, ki bi privablja-
le tudi mednarodno obé&instvo. V prak-
ticno vsakem vecjem naselju ali vsaj
na obmocju vecjih naselij naletimo na
razli¢na glasbena prizorisca, pravilo-
ma v javni lasti in nevladnem upravlja-
nju, v katerih lahko v Zivo spremlja-

mo muziciranje domacih in tudi tujih
glasbenih zasedb. Zasebne dvorane in
prizorisca so Se danes prej izjema kot
pravilo. Za komercialno manj zanimive
glasbene prireditve in razvoj nekomer-
cialnih glasbenih tokov so §e posebno
pomembna tista glasbena prizorisca, ki
jih lahko jemljemo kot samonikla prizo-
rica. To so prostori, v katerih se lahko
sre¢ujemo z domaco in lokalno glasbe-
no ustvarjalnostjo onkraj nareka trga
ali drzave. Ekonomsko gledano lahko
delujejo z minimalnimi stro8ki, v sode-
lovanju z drugimi in s solidarnostjo ter
predvsem na podlagi prostovoljskega
entuziazma, ki ga deloma podpirajo tudi
lokalna in drzavna sredstva, namenjena
kulturi in mladim. V vecini slovenskih
krajev, od najvecjih mest do nekaterih
vaskih naselij, naletimo na takSna sa-
monikla prizori§¢a, mladinske klube
in centre s prireditvenim prostorom,
manjsSe dvorane v nekdanjih zadruznih
in narodnih domovih ter tudi na druga
sodobnejsa koncertna prizorisca, tako
javna kot zasebna. To glasbeno Zivlje-
nje, ki nikoli ne dobiva dovolj sredstev
za resno nacrtovanje svojih dejavnosti,
pomembno dopolnjuje tudi sofinanci-
ranje festivalov skozi celotno leto, ki
potekajo tudi v teh prostorih. V Evropi
so Ze pred desetletji zaceli vlagati v t. i.
kreativno industrijo in kulturo, v nje-
nem okviru tudi v popularno glasbo, kot
eno izmed nosilk gospodarskega razvo-
ja. Drugod po svetu ve¢inoma ni tako.

V zibelki sodobne popularne glasbe,
Zdruzenih drzavah Amerike, je pov-
sem drugace. Tam je lokalna podpora
popularni glasbi zanemarljiva, ¢e sploh
obstaja, prav tako tam niso nikoli mo-
gli vzpostaviti mreze javnih priredi-
tvenih prostorov, medtem ko morajo
zasebni glasbeni prireditveni prostori
upostevati zelo zahtevne zakonske po-
goje za izvajanje glasbenih prireditev.

Poleg najrazli¢nejsih strogih ureditev,
ki zadevajo pozarno in druge vrste
varnosti, je pomembna ovira tudi pre-
poved samostojnega obiskovanja kon-
certov in festivalov mlaj$im od 18 let,
razen ¢e imajo odraslo spremstvo. Se
bolj izkljucujoca je prepoved prodaje
alkoholnih pija¢ mlaj$im od 21 let. To
pa pomeni, da se glavni del popularno-
glasbenega obcinstva ne more udeleze-
vati glasbenih prireditev v obdobju, ko
jih to najbolj zanima. Na drugi strani
pa so zaradi nujnega spoStovanja vseh
uredb in zakonskih dolocb stroski or-
ganiziranja glasbenih prireditev tako
visoki, da so organizatorji glasbenih
prireditev za prezivetje na trgu prisi-
ljeni v komercializacijo oz. specifi¢ne
prilagoditve. Zato se je od sedemdese-
tih let naprej, po eksploziji mladinsko
zaznamovanih glasbenih dejavnosti v
Sestdesetih letih, v Zdruzenih drzavah
Amerike razvilo neodvisno glasbeno
dogajanje, v svojem bistvu dobesedno
podtalno, a hkrati zavezano specific¢-
nim vrednotam, navadam in na¢inom
delovanja, v domacem zasebnem oko-
lju in na naéin »znajdi se«.

Ko se je David Verbu¢ — ki je na lju-
bljanski univerzi dostudiral muziko-
logijo, si pred tem nabiral izkuSnje z
organizacijo glasbenega zivljenja v
svojem lokalnem okolju Zgornje Sa-
vinjske doline, nato pa deloval tudi kot
sodelavec in urednik glasbene redak-
cije na legendarnem ljubljanskem Ra-
diu Student — znasel v kalifornijskem
Davisu, kjer se je vpisal na doktorski
studij, je hitro ugotovil, da glasbeno Zi-
vljenje v ZDA poteka bistveno drugace
kot v Evropi, ki je na gosto posejana
s skupnostnimi prizori$ci, klubskimi
prostori in manj$imi javnimi ter zaseb-
nimi dvoranami. V Zdruzenih drzavah
Amerike, Meki popularne glasbe, se je
izkazalo, da glavnina zanj zanimivega
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glasbenega dogajanja poteka v doma-
¢em okolju: v zasebnih hiSah, njihovih
kleteh, dnevnih sobah in na vrtovih.
Mlajsi in manj mladi akterji glasbene-
ga dogajanja se morajo tam znajti po
svoje in z lastnimi mo¢mi uveljavljati
nacelo »naredi sam«. To je potem po-
stalo tudi osrednje vodilo monografije,
ki jo je David Verbu¢ objavil po kon-
¢ani doktorski disertaciji. Reklo »na-
pravi sam« (angl. do it yourself; DIY)
je postalo osrednji koncept in rdeca nit
njegove knjige.

V uvodnem delu nas avtor seznani z
materialnimi in prostorskimi danost-
mi samoniklih glasbenih prizoris¢ in z
njimi povezanih skupnosti v Zdruzenih
drzavah Amerike. Posebno pozornost
nameni opredeljevanju nac¢inov »na-
pravi sam« (DIY), etiki in skupnostim,
nato predstavi temeljni teoretski okvir
svoje raziskave, ki zadeva temeljna
vprasanja o prostoru, materialnosti in
diskurzu ter druzbeni blizini. Pri tem
se naslanja na sodobne poglede na
prostor in njegove raziskave, kot so jih
razvili v kulturni geografiji, izdatno pa
se naslanja tudi na koncepta teritoriali-
zacije in deteritorializacije (ozemljanja
in razozemljanja) Gillesa Deleuza ter
avtorjev in avtoric, ki jih je mogoce
uvrstiti v klub novih materialistov, pri
¢emer se tu in tam nasloni tudi na sta-
re materialiste (zal brez neposrednega
sklicevanja na Henrija Lefebvra; nje-
govo zagovarjanje pravice do mesta bi
lahko avtorju prislo Se kako prav). Pri
svoji analizi glasbenega zivljenja za-
to ne razlo¢uje med analizo diskurza,
torej govora o dejavnostih, povezanih
z organizacijo glasbenih prireditev, in
analizo njegove materialne podlage,
ker je nedvomno smela metodoloska
odlocitev, s katero je postavil v ospred-
je uprostorjene dejavnosti in iz njih iz-
hajajoce povezave med ljudmi, ne pa
pripovedi in mnenja o njih.

Nato predstavi temeljno metodologi-
jo in predvsem trajno problematiko
pomanjkanja ustreznih prostorov za
pomemben del glasbenega Zivljenja v
Zdruzenih drzavah Amerike.

Trije osrednji deli monografije sesta-
vljajo celovit pregled glasbenega Zivlje-

nja po nacelu »znajdi se«, najprej s pri-
kazom fizi¢nih in druzbenih prostorov
ameriSkih samoniklih glasbenih prizo-
ri§¢ ter nato njihove geografske ume-
S¢enosti in scen, ki nastajajo v geograf-
skih okvirih glasbenih dejavnosti, na
koncu pa Se analizira prostorsko podla-
go samoniklih (DIY) scen in skupnosti
v Zdruzenih drzavah Amerike. Prikaze
in analize posameznih poglavij dopol-
njujejo fotografije in obsirnejsi navedki
izjav sogovornic in sogovornikov.
Monografija Davida Verbuca prina-
$a izjemno podrobne in poglobljene
etnografske opise dejanskega glasbe-
nega zivljenja v Casu, ko je opravljal
terensko raziskavo, predvsem v letih
2011 in 2012. Teoretsko se naslanja
na najnovejSe in aktualne nastavke,
predvsem na teorijo afekta in deleuzo-
vske nereprezentacijske teorije na celu
z novim materializmom, s katerim na
ucinkovit na¢in povezZe svojo lastno
uprostorjeno izkusnjo in razprostor-
jene nacine vecstranskih komunikacij
in izkustvenih srecevanj med akterji in
akterkami lokalnih, regionalnih, naci-
onalnih, transnacionalnih ter tudi glo-
balnih glasbenih tokov.

Glavna poanta njegovega pisanja ni to-
liko v tem, da je mogoce v svetu, ki mu
v celoti vladajo trzne zakonitosti na
skodo javnega, preziveti s tvorjenjem
zaCasnih in spremenljivih skupno-
sti, ampak v tem, da je skozi glasbe-
no ustvarjalnost in delovanje mogoce
vzpostavljati in ohranjati druzbenost
znotraj in deloma tudi onkraj prevla-
dujoCega druzbenega, politicnega in
ekonomskega reda. Glasba ni zgolj
glasba, ampak je temeljni dejavnik
druzbenega. Ce kje, se to vidi prav pri
organizaciji hi$nih koncertov in drugih
prireditev, v njeni spontani mo¢i pove-
zovanja skupnosti, tudi nehierarhi¢nih,
v moci povezovanja tistih skupnosti, ki
jih sicer$nja druzba drzi narazen. Ce-
prav se lahko tudi v teh novih zacasnih
zbirih oblikujejo in ohranjajo vzorci
zivljenja in vedenja, ki se jim hocejo
izogniti, je prav glasba tista, ki sploh
omogoca preciti, razmisljati, cutiti in
obcutiti onkraj determinant prevladu-
joce kapitalisti¢ne druzbe.

Rajko Mursi¢

Te dejavnosti so za nekatere akterje in
akterke, ki jim postane glasbeno delo-
vanje najpomembnejsa stvar v zivlje-
nju, vsezivljenjska zaveza, za ve€ino
pa je izkusanja liminalnega, v katerem
padejo hierarhije in pravila, dokler se
ne vzpostavijo nova.

Knjiga Davida Verbuca je bistveno
bolj antropoloska oz. etnoloska, kot
sem pricakoval. Pravzaprav je odlicen
primer sodobne razprSene etnografije
na ve¢ krajih in prizoriscih, s katero
se je mogoce priblizati neformalnim
in zac¢asnim druzbenim pojavom, torej
deleuzovskim zbirom (angl. assem-
blage), naklju¢nim konstelacijam so-
dobnega Zivljenja.

Ceprav se je avtor izogibal neposre-
dnemu prikazovanju glasbenega 7i-
vljenja in delovanja kot politicnega,
je vsaj v mojem branju kljucen poduk
te knjige prav v inherentni politi¢nosti
vsakega, ne le opisanega glasbenega
zivljenja. Kolikor je glasba skupna,
druzbena, kolikor jo dozivljamo sku-
paj z drugimi ljudmi, je tudi politi¢na,
in to politi¢na v tistem smislu, ki lahko
spreminja prav tisti del nasega politic-
nega delovanja in ravnanja, na katere-
ga sicer ne moremo vplivati, saj poteka
v povsem drugih izkustveno-druzbenih
razseznostih kolektivnega afekta, ki se
oblikuje druzbeno. Tukaj pa je videti,
da je mogoce ustvariti celotne svetove
povsem drugacnega delovanja in rav-
nanja, v katerih se razvija podlaga dru-
gacnih skupnosti, pa naj bodo Se tako
dobro integrirane v obstojece rezime
ali se Se tako skusajo izviti iz njih.
Tisti deli glasbenega in druzbenega Zi-
vljenja, ki se najbolj radikalno upirajo
obstojeCemu rezimu, tudi najtezje ob-
stanejo. Pri Verbuc¢evem raziskovanju
glasbenega zivljenja na terenu niso v
ospredju posamezne glasbene vrsti in
podzvrsti (zanri in podzanri), ampak
prostor, v katerem se je z glasbo sploh
mogoce srecevati v zivo. Glasba je Zi-
vljenje. In zivljenje se razvija po svoje.
Bistvo akumulacije kapitala je v apro-
priaciji prostorov, tudi virtualnih, in
njihovi eksploataciji. Zato skvoti in
s skvoti povezani prostori, o katerih
sicer knjigi ni veliko govora, druzno
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spodjedajo temelje kapitala in drzav, ki
mu sluZzijo, saj v njih vidijo edino re-
sno groznjo njihovemu obstoju. Glasba
sama na sebi ne ogroza obstoja reZima
prostega trga, utemeljenega na brutalni
moci drzave in kapitala, toda njenega
neoviranega krozenja in dozivljanja
ni mogoce v celoti vpeti v mehanizme
nadzora. V tem smislu se lahko ucin-
kovito upira brutalnim silam prostega
trga, saj udejanja njegova temeljna
ideoloska nacela. Kapitalu se upirajo
zelo razliéni ljudje — nekateri ozave-

$¢eno, drugi spontano in nevede, tretji
brezbrizno. Ko govorimo o glasbi, se
obstojecemu rezimu tudi danes bistve-
no bolj upirajo mladi kot starejsi. Tudi
v ZDA. Liminalnost njihovih hi$nih
resitev lahko postane trajna Zivljenj-
ska drza nekaterih, toda osrednji nauk
zgodbe ni v tem. Prosti trg je v glas-
benem zivljenju lazna iluzija. Upravna
regulacija glasbenih prireditev nazorno
pokaze, da je prosti trg v neposrednem
protislovju z Zeljami in potrebami pre-
prostih ljudi, Se posebej mladih.

Rajko Mursi¢

Odli¢na knjiga Davida Verbuca je s
prikazom sicer manj vidnega in doslej
prezrtega glasbenega pojava odstrla
tiste dele glasbenega Zivljenja, ki smo
jih v Evropi doslej jemali kot samou-
mevno ameriske, a nismo vedeli, da je
(bila) njihova izraznost tako trdo pri-
garana. Se posebej moram izpostaviti
njegovo iskanje Zenskega pogleda in
razkrivanje pogleda tistih, ki se tudi
v sicer egalitarnih skupnostih, odma-
knjenih od dominantnih hierarhi¢nih
norm, pocutijo podrejene.
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Tina Palai¢*

SODELOVANJE Z NOSILCI DEDISCINE
V SLOVENSKIH MUZEJIH IN GALERIJAH

Strokovno izpopolnjevanje z delavnico

Strokovno izpopolnjevanje z delavnico na temo sodelovan-
ja z nosilci dedis¢ine v slovenskih muzejih in galerijah je
organizirala Sluzba za premicno dedi$¢ino in muzeje (v na-
daljevanju SPDM) s sedezem pri Narodnem muzeju Slove-
nije v sodelovanju s Tino Palai¢, antropologinjo in muzeolo-
ginjo. Spodbujanje izobrazevanja muzejskih strokovnjakov
ter skrb za zagotavljanje kakovosti muzejskih storitev sta
med temeljnimi nalogami SPDM, kar naju je z vodjo SPDM
Majo Hakl Saje spodbudilo k pripravi serije izpopolnjevanj
za muzealce. V letu 2020 je izpopolnjevanje naslovilo pod-
ro¢je dostopnosti in inkluzivnosti slovenskih dedis¢inskih
ustanov za druzbene skupine z razliénimi ovirami (Palai¢ in
Hakl Saje 2021), v letu 2021 pa je bilo namenjeno izmenja-
vi izkuSenj, izzivov in razmislekov o sodelovanju z nosilci
dedis¢ine pri njenem raziskovanju in predstavljanju.!

Pred pripravo programa izpopolnjevanja je SPDM z an-
ketnim vpraSalnikom za muzealce poskusila pridobiti
splosen vpogled v to podro¢je dela v slovenskih muzejih, s
poudarkom na izzivih, s katerimi se srecujejo. Odgovorilo
je 62 posameznikov, ki so porocali, da je sodelovanje s
posamezniki oziroma druzbenimi skupinami, ki so nosil-
ci dediscine, prisotna praksa v muzejih, najpogosteje pa
obsega prispevanje gradiva (predmeti, osebne zgodbe) za
razstavo, sodelovanje pri pripravi in izvedbi spremljeval-
nega programa ter skupno raziskovanje dediscine. Po po-
ro¢anju anketirancev so bile pozitivne posledice vkljuce-
vanja nosilcev dedis¢ine za institucije nove informacije
in gradiva (fotografije, predmeti, osebne zgodbe), dopol-
nitev zbirk, boljse razumevanje dedis¢ine, kakovostnejse
razstave, mocnejse vezi s terenom, novo ob¢instvo, vecja
medijska odzivnost in pozitivni odzivi lokalnih skupnosti.
Pri tem delu so se anketiranci srecali s kar nekaj izzivi,
med drugim s pomanjkanjem casa, kadra in financ, z izzivi
pri vzpostavljanju stika in zaupanja z nosilci dedis¢ine, z
izzivi v komunikaciji in pri usklajevanju Zelja in potreb
vseh strani, pa tudi z vpraSanji varovanja osebnih podat-
kov. Zeleli so, da bi izpopolnjevanje ponudilo odgovore
na vprasanja, kako poiskati in pridobiti nosilce dedi$¢ine
za sodelovanje; kako komunicirati z njimi (upostevanje
potreb in grajenje zaupanja); katere metode dela uporabiti;
kako zagotoviti uveljavljanje oz. sprejemanje strokovne-

1 Strokovno izpopolnjevanje z delavnico na temo sodelovanja z nosil-
ci dedii¢ine je organizirala Spela Kojc, ki je v tistem asu nadome-
Scala Majo Hakl Saje.

ga pristopa in ohraniti strokovnost (vloga kustosa); kako
ohraniti avtenti¢nost in verodostojnost dedisc¢ine; kako za-
gotoviti, da dedi$¢ina ne pristane na trgu; kako se spopasti
s casovnim in finan¢nim primanjkljajem in mankom stro-
kovnega kadra ter kateri so primeri dobrih praks.

V skladu z zeljami anketirancev sva k predstavitvi njihovih
izkusenj povabili pet muzealcev iz nacionalnih in lokalnih
muzejev (MNZS, MAO, SEM, Tolminski in Trziski muzej)
ter tri predstavnike nosilcev dedis¢ine, ki so sodelovali v
predstavljenih projektih. Tik pred zdajci sta sodelovanje od-
povedala dva nosilca. Z vnaprej posnetimi predstavitvami
so predavatelji orisali razlicne vidike sodelovanja z nosilci
dedis¢ine oziroma z muzejem, ki so objavljeni na spletni
strani Narodnega muzeja Slovenije (Www.nms.si/si/muzej/
spdm#dostopnost) in na YouTube kanalu SPDM (www.
youtube.com/channel/UCtRzY1lyQfM3TODmKTiYt eg).
Objavljeno gradivo poleg posnetka predavanja vkljucuje e
njegovo transkripcijo, vsebina pa je trajno dostopna vsem
zainteresiranim. Od objave na YouTube kanalu 4. novembra
do pisanja tega porocila 28. decembra 2021 so posnetki sku-
paj dosegli 355 ogledov. Uvod v strokovno izpopolnjevanje
je imel v omenjenem Casu 58 ogledov, teoretske opredelitve
sodelovanja z nosilci dedis¢ine 53 ogledov, predstavitev so-
delovanja z oblikovalci in obrtniki v okviru projekta MADE
IN: Pripovedi oblikovanja in obrti 45 ogledov, predstavitev
sodelovanja s pricevalci, ki so bili tabori§¢niki v nemskih
koncentracijskih taboris¢ih, 32 ogledov, predstavitev sode-
lovanja s priseljenci v okviru projekta Afrika in Slovenija:
Preplet ljudi in predmetov 52 ogledov, prispevek Razstava
po naro€ilu, ki je predstavil pripravo razstave na pobudo in s
sodelovanjem z lokalnim zbiralcem, 55 ogledov, sodelovan-
je s folklorno skupino Karavanke 31 ogledov in prispevek
nosilke dediS¢ine z vidika sodelovanja folklorne skupine z
muzejem 29 ogledov.

Spletno izpopolnjevanje je potekalo dvakrat, in sicer 18. in
25.novembra 2021 med 10.00 in 12.30 uro. S predavatelji
smo najprej razpravljali o razli¢nih vidikih njihovega so-
delovanja z nosilci, pri ¢emer smo izpostavili zlasti prido-
bivanje nosilcev za sodelovanje in krepitev zaupanja med
muzejem in njimi, urejanje medsebojnih odnosov (s pou-
darkom na formalnih vidikih), spremenjeno vlogo kusto-
sov v tem procesu in vidik ohranjanja strokovnosti, pa tudi
ucinke sodelovanja oziroma evalviranje. V drugem delu
spletnega srecanja so udelezenci po skupinah razmisljali
o moznih strategijah reSevanja izzivov pri sodelovanju z
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nosilci dedi$¢ine na treh izbranih primerih. Namen delav-
nice je bil v sodelovanju s kolegi razmisliti o konkretnih
tezavah in poiskati resitve pri sodelovanju z romsko sku-
pnostjo, osebami s statusom mednarodne zas¢ite in lokal-
nimi drustvi, ki si prizadevajo za bolj trajnostne druzbene
prakse. Prvega spletnega sreCanja 18. novembra 2021 se je
udelezilo 11 udelezencev, drugega, 25. novembra 2021, pa
16 udelezencev. Poleg muzealcev iz drzavnih, pooblasce-
nih in drugih muzejev in galerij je bila med udelezenkami
tudi raziskovalka z ZRC SAZU.

Sodelovanje z nosilci dedis¢ine: teoretska
izhodis¢a

Muzeji so prostori spomina, kjer lahko obiskovalci spozna-
vajo najrazli¢nejse zgodbe iz preteklosti, ki so pomembne
za sedanji ¢as in jih zelimo ohraniti za prihodnje generaci-
je. V muzejih jih lahko uporabimo tudi za naslavljanje izzi-
vov sedanjega Casa in pri zamisljanju boljse prihodnosti.
Teznje po demokratizaciji in ideje o vkljucenosti in sode-
lovanju muzeje usmerjajo k skupni odgovornosti s posa-
mezniki ali druzbenimi skupinami za njihovo dedis¢ino. K
temu delu muzeje usmerjajo tako teoretska spoznanja kot
tudi temeljni muzejski dokumenti, kot je na primer [COM-
ov kodeks muzejske etike, ki glede vloge muzeja v sodobni
druzbi poudarja »sodelovanje s skupnostjo in uveljavljanje
njene dedis¢ine« kot »sestavni del izobrazevalne vloge mu-
zeja« (Bati¢ idr. 2005: 22). Sodelovanje muzeja z nosilci
dediscine prispeva k boljsi skrbi za dedi§¢ino, muzeji pa ta-
ko pridobivajo tudi novo obéinstvo. Se bolj pomembno pa
je, da muzeji s takim sodelovanjem omogocijo celovitejse
razumevanje druzbe, saj na ta nacin v predstavitev dedis¢i-
ne vkljucijo tudi do tedaj prezrte ali utiSane perspektive in
prispevajo k bolj vkljucujoci, pravicnejsi in spostljivej-
§i druzbi (Sandell 2003; Starec 2010; Zidov 2011; Zagar
2012; Zagar 2013; Valentinéi¢ Furlan 2018).

Za potrebe izpopolnjevanja smo med nosilce dediscine uvr-
stili izvajalce, posredovalce in prenasSalce dediscine, posa-
meznike in skupine, katerih osebno zgodovino, spomine in
materialno kulturo zelimo predstaviti v muzeju, v procese
vkljuceni tudi prebivalci tega obmocja. Nosilci dedis¢ine
muzeje pogosto razumejo kot odmaknjene, avtoritativ-
ne institucije, kar se kaze v njihovem staliS¢u, da nimajo
vloga zgolj posredovati gradivo in informacije muzejskim
strokovnjakom, ki so zanj odgovorni. Za preseganje te vr-
zeli med muzejskimi strokovnjaki in nosilci dedis¢ine je
bistveno, da so slednji povabljeni v snovanje projekta od
njegovega zacetka, da skupaj s kustosi oblikujejo cilje in
predvidene rezultate sodelovanja. Pomembna je tudi tran-
sparentnost celotnega procesa, ki jo uresni¢ujemo tako, da
institucija in nosilci opredelijo jasna vodila sodelovanja
in jih ob¢asno tudi znova premislijo in dolo¢ijo. Tako so
naslovljene potrebe, ideje in razumevanje dedis¢ine vseh

Tina Palaic¢

vkljucenih strani, kar prispeva h krepitvi obcutkov pripa-
dnosti in skupne odgovornosti za projekt (glej Marstine
2011; Palai¢ 2015; Palai¢ in Rogelj Skafar 2017).
Sodelovanje z nosilci je vedno odvisno od konkretne-
ga projekta in njegovih zahtev, pa tudi od vseh v projekt
vkljuéenih posameznikov. Poteka lahko na vec¢ razlicnih
nacinov, ki jih v nadaljevanju povzemam iz $tevilnih vi-
rov (Fouseki 2010; Shatanawi 2012; Golding in Modest
2013; Onciul idr. 2017). Raziskovanje dedis¢ine vkljucuje
na primer posamezne ali skupinske oglede muzejskih pred-
metov na razstavah in v depojih, pregled osebne dediscine
(predmetov, fotografij, posnetkov) s posamezniki ali v sku-
pinah, intervjuje s posamezniki ter izvedbo fokusnih sku-
pin in delavnic (pri ¢emer se lahko posluzujemo razli¢nih
tehnik, na primer tehnike gledali$¢a zatiranih). Oblikujemo
lahko tudi posebno svetovalno skupino, ki poleg kustosov
in nosilcev dedis¢ine vkljucuje Se raziskovalce, umetnike,
aktiviste in druge. Sodelovanje pri pripravi razstave (bese-
dila, izbor predmetov, oblikovanje) lahko poteka v sodelo-
vanju s posamezniki ali celotno skupino v obliki delavnic
ali diskusij in skupnega ali individualnega pregledovanja
oblikovalskega nadrta in gradiv za razstavo. Nosilci lahko
pripravijo tudi svoje lastno (umetnisko, raziskovalno ipd.)
delo za razstavo. V ta segment je vkljuceno tudi sodelo-
vanje pri pripravi razstavnega kataloga, za katerega lahko
nosilci dedis¢ine prispevajo razliéne vrste besedil oziroma
jih napiSejo skupaj s kustosom. Sodelovanje z nosilci de-
dis¢ine pa lahko poteka tudi pri pripravi spremljevalnega
programa, pri cemer se skupaj premisli o njegovih ciljih ter
o vsebini in vlogi obeh strani pri njegovi izvedbi.

V literaturi lahko najdemo ve¢ kritik takih sodelovanj.
Bernadette Lynch (2017), ki je raziskovala u¢inkovitost
vkljucevanja javnosti v muzejsko delo v Veliki Britaniji,
je na primer ugotovila, da kljub dobrim namenom procesi
sodelovanja obicajno Se vedno odslikavajo agende muzej-
skih institucij. Muzejski strokovnjaki nosilce dedis¢ine
pogosto razumejo zgolj kot uporabnike njihovih storitev
in ne kot sodelavce pri raziskovanju in interpretiranju de-
discine. S takim pristopom se vzpostavijo kot avtoriteta in
nadzorujejo dosezke sodelovanja z nosilci. O frustracijah,
jezi in nezadovoljstvu skupnosti pise na primer tudi Kalli-
opi Fouseki (2010), ki poudarja, da je poleg neupostevanja
potreb in Zelja nosilcev dedis¢ine v primeru, ki ga je razi-
skovala, prislo tudi do napetosti zaradi razli¢nih usmeritev
— kustosi so bili osrediS¢eni na predmete, nosilci pa bolj na
ljudi in njihove zgodbe.

Bryony Onciul (2013) izpostavlja, da pri sodelovanju z
nosilci ne gre niti za vkljucevanje muzeja niti skupnosti,
temvec¢ posameznikov z obeh strani, ki se v tem srecanju
pogajajo za pomene. Vsako tako srecanje je enkratno tako
zaradi posameznikov, ki so vanj vkljuceni, kot zaradi kon-
teksta, Casa, prostora in obsega skupne moci. Vloga kustosa
se pri tem sodelovanju pomembno spremeni, saj ta namesto
strokovnjaka, ki podaja svoje razumevanje pomena in vre-
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dnosti dedis¢ine, postane mediator, ki omogoca odnose med
dedis¢ino in ljudmi (Schorch 2017: 41). Tako sodelovanje
pa od kustosa zahteva vec energije in Casa, prav tako pa tudi
ogromno strokovnega znanja in ve$¢ine komuniciranja. Z
nosilci dedis¢ine se je namre¢ pogosto treba pogajati in se
dogovoriti o0 najustreznejSi moznosti, ki zadosti tako muze-
oloskim kriterijem kot tudi Zeljam in potrebam nosilcev de-
dis¢ine. Uspesno sodelovanje z nosilci dedis¢ine od kustosa
zahteva obcutljivost za razlicne perspektive in razumevanja
dediscine, prav tako pa tudi za razlicne nosilce dedis¢ine in
njihove potrebe. Z izpopolnjevanjem, ki ga je organiziral
SPDM, smo s predstavitvijo dobrih praks ter z razpravo in
delavnico o izzivih takih sodelovanj poskusili prispevati ko-
s¢ek k mozaiku razvoja teh vescin.

Predavanja in delavnica

Svoje izkusnje in razmisleke o sodelovanju z nosilci dedi-
S¢ine je predstavilo pet predavateljev, razli¢ne vidike sode-
lovanja z muzejem pa ena predavateljica. Dr. Monika Ko-
kalj Kocevar, zgodovinarka in muzejska svetnica v Muzeju
novejse zgodovine Slovenije, je analizirala svoje Stevilne
izkusnje z intervjuvanjem slovenskih taboris¢nikov iz nem-
skih koncentracijskih taboris¢. Umetnostna zgodovinarka
in muzejska svetnica dr. Cvetka Pozar ter arhitektka in mu-
zejska svetovalka Maja Vardjan iz Muzeja za arhitekturo in
oblikovanje sta predstavili sodelovanje med muzejem, obli-
kovalci in obrtniki, ki je potekalo v sklopu mednarodnega
projekta MADE IN: Pripovedi obrti in oblikovanja. Etno-
loginja Tina Palai¢ iz Slovenskega etnografskega muzeja je
orisala projekt sodelovanja s slovenskimi Aftricani, ki je po-
tekal v sklopu evropskega projekta SWICH — Delitev sveta
vkljucenosti, ustvarjalnosti in dediscine. Dr. Bojan Knific,
etnolog in vi§ji kustos v Trziskem muzeju, je predstavil
svoje izkusnje sodelovanja s Folklorno skupino Karavanke
iz Trzica, v spremnem besedilu, ki je dostopno na spletni
strani SPDM, pa podrobneje opredelil podobnosti in razlike
med delovanjem muzejev in folklornih skupin. Karla Kofol,
etnologinja v Tolminskem muzeju, je v svojem prispevku
opozorila na tesno povezanost muzeja z lokalno skupno-
stjo in opisala izzive sodelovanja z raziskovalcem lokalne
zgodovine, ki se med drugim posveca tudi preucevanju sta-
roverstva. Sasa Megli¢, predsednica Folklorne skupine Ka-
ravanke Trzi¢, ki Ze vrsto let sodeluje s Trziskim muzejem,
je opozorila na ve¢ projektov sodelovanja z muzejem in po-
udarila, da je skupaj mogoce pri raziskovanju in promociji
dedis¢ine doseci ve¢. Udelezence smo prosili, da si posneta
predavanja ogledajo vnaprej in ob prijavi na izpopolnjeva-
nje prilozijo svoja vprasanja za predavatelje. Zbrana vprasa-
nja smo strnili v vsebinske sklope in jih v diskusiji v prvem
delu izpopolnjevanja poskusili nasloviti ¢im vec.

V drugem delu izpopolnjevanja so udelezenci v skupi-
nah razmis$ljali o treh razlicnih primerih sodelovanja z
nosilci dedis¢ine in iskali svoje odgovore na zastavljene
izzive. Pri sodelovanju z romsko skupnostjo so razmisl-
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jali o tem, kako bi pristopili k nosilcem dedis¢ine in jih
pridobili za sodelovanje, kako bi krepili zaupanje med
muzejem in sodelujo¢imi, kako bi resili nastali konflikt
(razli¢ni interesi in pogledi na dedis¢ino med sodelujoci-
mi skupinami) in kako bi naslovili izbrano tematiko, za
katero se nosilci dedis¢ine bojijo, da bi v obliki muzejske
razstave krepila stereotipe in predsodke o njihovi skupini.
Pri sodelovanju z osebami s statusom mednarodne zasci-
te so prav tako razmisljali o pridobivanju sodelujocih in
krepitvi njihovega zaupanja v muzejsko institucijo, o me-
todah in pristopih raziskovanja njihove tezke dediscine ter
o strokovni argumentaciji vsebinskega sklopa razstave o
tezavah pri integraciji teh oseb v vecinsko druzbo, ki bi
mu nasprotovali na primer muzejski kolegi, ustanovitelj
ali drugi delezniki projekta. Pri sodelovanju z lokalnimi
drustvi, ki spodbujajo trajnostne druzbene prakse, so ude-
lezenci razmisljali o tem, kako bi jih pritegnili k sodelo-
vanju, kako bi odgovorili na njihove Zelje po financiranju
njihovega prispevka, ki ga v projektu niso predvideli, kako
bi raziskali in na razstavi predstavili razli¢ne pristope in
prakse izbranih drustev in kako bi se odzvali na naknadno
prosnjo enega od lokalnih drustev za sodelovanje v projek-
tu, ki ga zaradi vsebinskega odstopanja pri snovanju pro-
jekta niso predvideli. Po delavnici so udelezenci delili svo-
jarazmisljanja in strategije za reSitev zastavljenih izzivov.
Izpopolnjevanje je bilo ¢asovno omejeno, zato v diskusiji
v prvem delu nismo uspeli odgovoriti na vsa vprasanja,
zagotovo pa bi se lahko tudi pogovor po delavnici Se bolj
razvil. Prav zato smo predavatelje prosili, da pisno odgo-
vorijo na vsa vprasanja, ki smo jih potem skupaj z litera-
turo na temo sodelovanja z nosilci dedis¢ine poslali ude-
lezencem po elektronski posti kot dodatni paket gradiva.

Evalvacija izpopolnjevanja

Udelezence spletnega izpopolnjevanja smo prosili za eval-
vacijo dogodka, pri ¢emer nas je zanimala njihova ocena
zadovoljstva z organizacijo, moderiranjem, trajanjem in
izvedbo izpopolnjevanja preko spleta. Zeleli smo pridobiti
tudi njihovo oceno zadovoljstva z izbiro obravnavane te-
matike, z vsebino diskusije s predavatelji, z vsebino delav-
nice in z diskusijo po delavnici. Ocenjevali so z ocenami
od 1 do 5 po naslednji lestvici: 1 — zelo slabo, 2 — slabo,
3 — zadovoljivo, 4 — prav dobro, 5 — odli¢no. Zanimalo
nas je tudi, kaj bi Zeleli spremeniti, da bi bilo izpopolnje-
vanje z delavnico boljse, in za katere teme bi zeleli, da jih
SPDM naslovi v prihodnje. Na vprasalnik je odgovorilo
deset udelezencev, enega smo pri analizi izlo¢ili. V spodn-
ji tabeli si lahko ogledate rezultate evalvacije.

Postavka Ocena
vasSe zadovoljstvo z organizacijo izpopoln- 4.89
jevanja ’
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vaSe zadovoljstvo z moderiranjem izpopol- 4.89
njevanja ’
vase zadovoljstvo z izvedbo preko spleta 4,78
vase zadovoljstvo s trajanjem izpopolnje- 4.44
vanja ’
vaSe zadovoljstvo z izbiro obravnavane te-

. 4,78
matike
vase zadovoljstvo z vsebino diskusije s pre-

. 4,78

davatelji
vase zadovoljstvo z vsebino delavnice 4,89
vase zadovoljstvo z diskusijo po delavnici 4,78

Tabela 1: Rezultati ocen udelezencev izpopolnjevanja z delavnico.

Med odgovori najbolj izstopa ocena zadovoljstva s traja-
njem izpopolnjevanja. Nekaj udelezencev je porocalo, da
bi si zeleli ve¢ ¢asa za razpravo v prvem delu, da bi lahko
predavatelji odgovorili na vsa vprasanja, ve¢ ¢asa za de-
lavnico, da bi lahko bolj poglobljeno odgovorili na kom-
pleksne izzive izbranih primerov sodelovanja z nosilci, in
vec Casa za diskusijo po delavnici. Eden od udelezencev bi
dal ve¢ji poudarek interaktivnosti same delavnice.
Udelezenci so zapisali, da si v prihodnje Zelijo, da SPDM
naslovi teme avtorskih pravic pri raziskovanju in razsta-
vljanju dedis¢ine; novih pristopov in nacinov predstavitve
dediscine ter tehnoloske pripomocke; interpretacije de-
dis¢ine skozi aktualne druzbene tematike; izbire, imple-
mentiranja in vzdrzevanja digitalnih inovacij v muzejih in
galerijah; muzejev in prihodnosti; pridobivanja sredstev za
programe in promocijo; standardov interpretacije dedisci-
ne; problematike terenskega dela in ustnih virov, tehnike
intervjuvanja ter vrednotenja posameznika kot pricevalca;
zasebnih zbirk in arheoloske dediscine.

Kot kaze, muzealcem tem in izzivov $e dolgo ne bo zmanj-
kalo. Druzbene spremembe, Se posebej pa razvoj znanja
o druzbi in ljudeh z novimi perspektivami in problemati-
kami, spodbujajo spremembe tudi v muzejih in galerijah.
Pomembno je, da se nanje pravo¢asno odzovemo. Za to
pa je treba izzive najprej prepoznati, pridobiti ves¢ine za
spoprijemanje z njimi in imeti Se kancek poguma, da se jih
lotimo. SPDM se veseli izpopolnjevanja v letu 2022, ko
bomo predstavili razli¢ne pristope k vecanju dostopnosti
do dedis¢ine osebam z okvaro vida.
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Slika 1: Pogled na Logarsko dolino s terase Hotela Plesnik
(foto: Vanja Germ).

Vanja Germ* in Pia Kramp!**

Slika 2: Studentke etnologije in kulturne antropologije na odmoru v Solavi
(foto: Pia Krampl).

MLADI MED MLADIMI - STUDENTJE_KE TER MLADI_E NA SOLCAVSKEM
Etnoloski tabor treh dolin, Solcava, 22.-27. september 2021

Ze drugo leto zapored nas je, zagrete §tudentke in
Studente, razveselilo vabilo k udelezbi in sodelovanju
pri raziskovanju izbranih vidikov vsakdanjega Zivljenja
na Sol¢avskem. Razpisana mesta so se hitro zapolnila in
na uvodnem sestanku v zacetku septembra je bilo cutiti
navdusSenje — za nekatere je bila izkusnja povsem nova,
drugi smo se veselili vrnitve v slikovito Logarsko dolino.
Zdaj Ze tradicionalni Etnoloski tabor treh dolin je potekal
pod okriljem Oddelka za etnologijo in kulturno antropo-
logijo. Za organizacijo se imamo zahvaliti Blazu Bajic¢u,
Ani Svetel in Veroniki Zavratnik, ki so na dogodek po-
vabili tako strokovnjake in strokovnjakinje s podrocja et-
nologije in kulturne antropologije kot tudi lokalne akterje
in prebivalce Solcavskega. V okviru tabora se je zvrstilo
ve¢ dogodkov in predavanj, tokrat s poudarkom na preu-
¢evanju mladih, prihodnosti, dedi$¢ine, infrastrukture in
mobilnosti. Izbrane teme so nam sluzile kot izhodisce za
etnografsko raziskovanje in samostojno terensko delo.

V sredo, 22. septembra, smo udeleZenci in udelezenke ta-
bora v jutranjih urah prispeli na zbirno mesto v Robanovem
kotu, kjer nas je na kmetiji Bevsek sprejela Mojca Osep. Po
izkazanem gostoljubju — skodelici ¢aja in domaci potici na
s soncem obsijanem vrtu — nas je popeljala po kmetiji, ki je
razglaSena za kulturni spomenik. Ogledali smo si stoletno
kuzno znamenje, freske in staro leseno Zago z mlinom ter
se po gozdni poti sprehodili do slikovitega pasnika s prele-
pim razgledom na okoliske gore. Nadihani svezega zraka
in zdaj Ze posteno lacni smo se odpravili na visokogorsko

kmetijo Matk, kjer nas je ¢akalo okusno kosilo. Kmetija je
znana po svojih odli¢nih izdelkih iz kozjega mleka, pred-
vsem sladoleda, s katerim smo tudi zakljucili svoj obilen
obrok in se okrepcani odpravili proti Zadruznemu domu v
Solcavi, kjer je potekala uradna otvoritev tabora.

Etnoloski tabor treh dolin 2021 se je zacel s pozdravnim
nagovorom zupanje ob¢ine Solcava Katarine Prelesnik in
predstavitvijo sveze natisnjenega zbornika Razgledi treh
dolin. Zbornik, ki je pri Znanstveni zalozbi Filozofske fa-
kultete Univerze v Ljubljani izSel le nekaj dni pred oblet-
nico prve izvedbe tabora, vkljucuje Studentske prispevke,
nastale na podlagi plodnega etnoloskega raziskovanja v
sklopu prvega Etnoloskega tabora treh dolin (2020). Ker
se zavedamo pomembnosti deljenja izsledkov etnoloskih
raziskav z domacini, smo bili veseli odkupa dolocene-
ga Stevila izvodov zbornika s strani Ob¢ine Sol¢ava. Dr.
Zdenka Sokolickova je v uvodnem predavanju z naslovom
Zakaj prihodnost potrebuje (mlade) antropologe in antro-
pologinje kot pomembno tematiko sodobne antropologije
omenila okoljske spremembe, opozorila na pomembnost
ravnovesja uporabnosti nasega dela in tega, da ob njem
vseeno ne pozabimo na njegov temelj — radovednost, in
nam svetovala, naj ne ostanemo le v akademskem »me-
hurcku«, temvec naj se udejstvujemo tudi v javni sferi.
Njeno predavanje je imelo motivacijski u¢inek in nam da-
lo priloznost pridobiti nekaj uvida v antropolosko delo (in
misli 0 njem) Ze priznane raziskovalke. Prvi dan smo zakl-
jucili z namestitvijo v ko¢i Logarski kot, nekdanji planin-
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Slika 3: Koca Logarski kot (foto: Vanja Germ).

ski postojanki in partizanski bolni$nici, ki jo krasi velicas-
ten razgled na mogo¢ne stene Kamnisko-Savinjskih Alp.
Za gostoljubnost se imamo zahvaliti Tatjani Klemensek,
ki nas je s svojim kolektivom ves ¢as bivanja razvajala z
okusno domaco hrano in skrbela, da je ob hladnih jesen-
skih vecerih iz toplega kamina diSalo po ognju.

V naslednjih dneh se je zvrstila vrsta predavanj strokovn-
jakov in strokovnjakinj, ki smo jih Studentje in Studentke,
pa tudi tisti obcani in ob¢anke, ki so se odzvali na povabilo
(vsa predavanja so bila namrec¢ ob doslednem upostevanju
vseh priporocil in ukrepov za preprecevanje Sirjenja okuzb
s koronavirusom odprta za javnost), poslusali v dopoldan-
skem Casu. V cetrtek nas je dr. Sasa Poljak Istenic v svo-
jem predavanju Prihodnost: krmarjenje med izku$njami in
vizijami napeljala k razmisljanju o prihodnosti. Sprasevali
smo se, kako raziskovati prihodnost, kako o njej razmisl-
jati in kak$na vprasanja postavljati na terenu ter si posku-
sili zamisliti, kako ljudje sploh razmisljajo o prihodnosti.
V skladu z izbrano temo je ta dan potekala tudi razprava
z naslovom »Pogovor o prihodnosti dedis¢ine«, ki jo je
moderirala dr. Alenka Bartulovi¢ in na kateri so sodelo-
vali ljudje z razlicnimi poklicnimi ozadji: Mateja Brlec
Suhodolnik iz Obc¢ine Sol¢ava, Marko Slapnik iz Zavoda
Poseben dan, Sasa Roskar iz Zavoda za varstvo kultur-
ne dedis¢ine, Obmocna enota Kranj ter Bozena Hostnik
iz Zavoda za varstvo kulturne dedi$¢ine, Obmoc¢na enota
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Celje. Gostje so delili svoje poglede in razmisljanja o vi-
zijah prihodnosti, strategijah razvoja ter dobrih praksah.
Udelezenci so izpostavili malo denarja, namenjenega za
ohranjanje (nepremiéne) dedis¢ine (to naj bi, recimo, spo-
rocalo, da drzava kulturne spomenike sicer prepozna, a
jih prepusc¢a na milost in nemilost njihovim lastnikom),
in potrebo po vmesnem ¢lenu med institucijami in ljudmi,
ki bi bil v pomo¢ pri prijavljanju na kompleksne razpise
glede kulturne dedis¢ine — predlagali so torej svetovalca
oz. svetovalko. Diskusija je bila pestra predvsem zato, ker
je varovanje in ohranjanje kulturne dedis¢ine vpeto v vsa-
kdanje zivljenje mnogih prebivalcev Sol¢avskega: dotak-
nili so se dejstva, da dedis¢ina ne omogoca vedno zado-
voljevanja sodobnih problemov, in debatirali o0 moznostih
sodelovanja in boljse komunikacije med ljudmi, ki imajo
na svojih posestih zavarovan element kulturne dedis¢ine,
ter predstavniki institucij, zadolzenih za njihovo varstvo.
Naslednji dan smo pozornost usmerili na mlade in njiho-
vo vpetost v druzbene procese. V sklopu dveh predavanj
»Mladi v sredis¢i ali na obrobju druzbenih procesov?« sta
predavala dr. Miha Kozorog in Mateja Slovenc. Dr. Kozo-
rog je predstavil raziskovanje mladih v etnologiji oziroma
antropologiji, v katerem se je posvetil vpraSanju njihove
participacije v lokalnih zadevah. Izrazil je mnenje, da bi
lahko antropologija s poznavanjem mladih ugotovila, v
katero smer se druzba razvija, saj so vrednote, ki jih mladi
ponotranjijo, vrednote prihodnosti. Zanimivo je izpostavl-
jeno dejstvo, da velik del sorazmerno malostevilne an-
tropoloske literature o mladih v bistvu obravnava otroke.
Predavatelj se je spraseval, ali razlog za to lezi v tem, da je
z otroki lazje delati, in nastel nekaj razli¢nih definicij ¢a-
sovnega okvira mladosti. Mateja Slovenc nam je na podla-
gi svojega nedavnega raziskovanja zivljenja mladih na
kmetijah, ki so pogosto vpeti v medgeneracijske odnose,
predstavila prevzemanje kmetij (v Sloveniji) — socializa-
cijo v kmetijski poklic, dejavnike izbora naslednika, (ne)
nacrtovanje nasledstvenega procesa ... V soboto sta dr. Ja-
ka Repi¢ in dr. Tanja Bajuk Sencar izvedla dve predavanji
v sklopu, naslovljenem »Promet, poti in infrastruktura v
alpskem okolju v oblikovanju trajnostne mobilnosti«. Dr.
Bajuk Sencar je predstavila svojo etnografsko raziskavo
mobilnosti in infrastrukture v Bohinju. U¢inkovita stra-
tegija za zagotavljanje trajnostne mobilnosti po njenem
mnenju zajema mobilnost obiskovalcev, prebivalcev ne-
kega obmocja in tudi mobilnost »vmesnih« skupin, npr.
migrantov v sluzbo in lastnikov vikendov. Dr. Jaka Repi¢
paje v delu predavanja obravnaval mobilnost v povezavi s
potmi in izgrajeno prometno infrastrukturo. Zelo zanimiva
je bila njegova predstavitev uporabe mobilne etnografije
in raziskovalne hoje. Zadnje dopoldne smo namenili in-
ternim vprasanjem obdelave pridobljenega etnografske-
ga gradiva. Andraz Magajna nam je pripravil predavanje
»Vsebinska in formalna obdelava etnografskega gradiva:
uporaba geslovnikov in pomen metapodatkov« in z nami
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izvedel kratko delavnico iskanja ustreznih kljuénih besed
za doloceno gradivo ter nam podal prakti¢ne nasvete in
informacije glede kategoriziranja gradiva z uporabo ges-
lovnikov. V sklepnem delu, »Od terenskih zapiskov do
objave«, smo z Blazem Bajicem, Ano Svetel in Veroniko
Zavratnik dorekli Se zadnje logisticne podrobnosti glede
urejanja gradiva na podlagi lanske izkusSnje, tabor pa smo
zakljucili z javno predstavitvijo preliminarnih izsledkov
nasega raziskovanja.

Predavanja so nam torej sluzila kot teoretsko izhodisce in
motivacija za terensko delo. Vsako popoldne smo se Stu-
dentje in Studentke v manjsih skupinah podali med lokalne
prebivalce, ki so bili v intervjujih in neformalnih pogovo-
rih z nami pripravljeni deliti svoje vtise o lokalnih specifi-
kah vsakdanjega zivljenja na Sol¢avskem. Led je bil prebit
ze lani, in navezovanje stikov z domacini je bila tudi letos
prijetna izku$nja. Sogovornike smo poiskali na njihovih
domovih, jih sre¢evali na ulici in v stik z njimi stopali po
priporoc¢ilih znancev in prijateljev. Med nekaterimi smo
uzrli Ze znane obraze, z drugimi smo se videli prvi¢. Te-
rensko delo mnogih med nami je bilo v zadnjih mesecih na
racun epidemije prikrajSano za pristen stik, tabor pa nam
je ponudil priloZnost, da smo ponovno uzivali v zivem po-
govoru. Tako smo se vsak dan ob koncu dneva vracali v
Logarski kot polni pozitivnih vtisov, ki smo jih povzemali
na vecernih evalvacijah z mentorji in ostalimi Studentkami
in Studenti. V lahkotnem vzdusju smo razpravljali in ana-
lizirali zbrano gradivo, si delili izku$nje in vase vsrkavali
nasvete mentorjev. VeCerna druzenja so bila kljub svoji
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sprosceni naravi pomemben del nasega raziskovanja, saj
smo poleg razvedrila tam dobivali tudi pronicljive ideje in
odpirali mnoga raznovrstna vprasanja za intervjuje v na-
slednjih dneh. Zanimiva priloznost za opazovanje z ude-
lezbo nam je bila ponujena tudi na Festivalu ov¢je volne
Bicka, kjer smo bili prijazno sprejeti v druzbo prebivalcev
in prebivalk Sol¢avskega in z njimi prebili nekaj lepih ur.
Po taboru nas je ¢akalo Se urejanje zbranega gradiva, pred-
vsem transkripcija intervjujev, izbira terenskih fotografij
ipd. Zbrano gradivo bo poleg oddaje v sistem ISEKA tudi
podlaga za pisanje publikacije o etnografskem delu na Sol-
cavskem, ki smo jo s kolegicami in kolegi ze zaceli pripra-
vljati. Ta tabor nam je dal mnogo moznosti za premislek
o aktualnih temah, vrednih antropoloSkega zanimanja, in
ponudil priloZznost za etnografsko terensko raziskovanje,
ki v ¢asu epidemije koronavirusa ni bilo samoumevno.
Odsli smo bogatejsi za ideje o tematskih moznostih za
nadaljnje raziskovanje in tudi s ponovno priloZnostjo za
pisanje prispevka za strokovno publikacijo.

Veseli naju, da je bil raziskovalni tabor delezen tudi pod-
pore Obcine Sol¢ava in njenih prebivalk in prebivalcev,
brez katerih raziskovanje Solcavskega ne bi bilo mogoce.
Ob tej priloznosti tako njih kot seveda tudi ostale bralke
in bralce vabiva k branju naslednjega zbornika Razgledi
treh dolin, v katerem vam bomo $tudentke in Studenti na
zanimiv nacin poskusali priblizati Sol¢avsko in ga prika-
zati z razli¢nih perspektiv, ki zaznamujejo to svojevrstno
obmocje v osrcju gora.
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Slika 1: Podelitev Tischlerjeve nagrade Nuzeju Tolmajerju v Tischlerjevi
dvoraniv Celovcu (foto: Vincenc Gotthardt, 29. 1. 2022).
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Slika 2: Nuzej Tolmajer ob podelitvi Tischlerjeve nagrade v Tischlerjevi
dvorani v Celovcu z ministrico za Slovence v zamejstvu in po svetu, dr.

Heleno Jaklitsch, in sodelavkami instituta Urban Jarnik (foto: Vincenc

Gotthardt, 29. 1. 2022).

ZIVLJENJE ZA SLOVENSKI JEZIK, KULTURO IN NARODOPISJE NA KOROSKEM

Tischlerjeva nagrada predsedniku Narodopisnega drustva Urban Jarnik Nuzeju Tolmajerju

Konec januarja je letos$njo Tischlerjevo nagrado prejel Nu-
zej Tolmajer, dolgoletni tajnik Krs¢anske kulturne zveze
in sedanji predsednik Narodopisnega drustva Urban Jar-
nik. Nuzej Tolmajer je trdne temelje za odnos do sloven-
skega jezika in kulture in do narodopisja izoblikoval v dru-
zinskem krogu. V poklicnem Zivljenju se je za narodopisje
zavzemal kot tajnik osrednje kulturne organizacije Kr-
S¢anske kulturne zveze, leta 2004 pa je postal predsednik
Narodopisnega drustva Urban Jarnik, ki je pravni nosilec
Slovenskega narodopisnega instituta Urban Jarnik. Leta
2017 je Nuzej Tolmajer na Gradu Kromberk v Novi Gorici
prejel Murkovo listino za aktiviranje, zbiranje, realizaci-
jo in kontinuirano delo pri ohranjanju koroske kulturne in
etnoloske dedis¢ine.

Leta 2013 je Tolmajer prejel Zlati Castni znak za zaslu-
ge za Republiko Avstrijo za svoje zivljenjsko delo na po-
dro¢ju kulture. Pa vendar je Tischlerjeva nagrada nekaj
posebnega, saj jo je med drugim dal pobudo zanjo tudi
nagrajenec sam. Spominja se, kako se je zamisel o Ti-
schlerjevi nagradi rodila Ze ob Tischlerjevem pogrebu.
Nuzej Tolmajer je dozivel, kako so nemski skrajnezi zeleli
prepreciti, da bi bil Josko Tischler pokopan v druzinskem
grobu na pokopali$éu v Zrelcu. Sam pravi: »To me je tako
prizadelo, da sem rekel Francu Kattnigu® in Janku Zerzer-
JU? da je treba nekaj narediti v spomin na to veliko oseb-

1 Nekdanji vodja Mohorjeve zalozbe.
2 Nekdanji predsednik Krs¢anske kulturne zveze.

nost koroskih Slovencev. Sam sem mislil bolj na obsirno
publikacijo, pa je od Kattniga prisla zamisel, da je treba
po Tischlerju poimenovati nagrado« (Spletni vir 1).

Dr. Tischler s strani Avstrije, Se manj pa s strani DeZele
Koroske, ni bil delezen nikakr$nega priznanja. Predlog je
oblezal v predalu. S strani bivse Jugoslavije je dobil vidno
drzavno priznanje (Tolmajer 2022: 1).

Ko so mediji zaceli porocati, da je letoSnji prejemnik Ti-
schlerjeve nagrade Nuzej Tolmajer, so mu zaceli ljudje na
Facebooku mnozic¢no Cestitati in ugotavljati, da gre nagra-
da v prave roke in da si je »NuzZej to Ze davno zasluZil«.
Tudi Narodnemu svetu koroskih Slovencev in Krs¢anski
kulturni zvezi, ki podeljujeta nagrado, je bilo vsa leta ja-
sno, da Nuzeju Tolmajerju ta nagrada pripada. Odborniki
pa so zanj izbrali posebno leto — leto spomina na 80-letni-
co pregona koroskih Slovencev, leto, v katerem bo Nuzej
Tolmajer praznoval osemdeset let.

Rojen pred osemdesetimi leti v tabori§éu

V casu najhujse strahovlade se je Nuzej Tolmajer rodil v
nemskem tabori$cu, zato naj bo njegovo zivljenje tudi spo-
min in opomin. V pismu Darki Zvonar za Sobotno prilogo
Vecera, 5. avgusta 2017, je zapisal:

Doma sem v Verovcah, fara Radige, obé&ina Zrelec, ro-
dil pa sem se v taboris¢u Frauenaurach v Erlangnu kot
sin pregnanke Marije Tolmajer, ki je bila izgnana z mo-
jo 14-mesecno sestro Marjanco in ocetovo teto Mojco
Orli¢. Vse tri so gestapovci 14. aprila ob rani uri zjutraj

*
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odpeljali. Mama je padla v nezavest, tak$no so jo nalozili
na konjsko vprego in jo odpeljali do tovornjaka na gorski
cesti. Zbudila se je Sele v zbirnem taboris¢u v Celovcu.
Z nami sta bila tudi ocetov polbrat Nuzej Wieser in mati,
moja babica, Ana Wieser. Oce je bil leta 1941 kot vojak
po sili vpoklican v nemsko vojsko.

O pregonu si doma z mamo v moji mladosti nismo upali
govoriti. Ce je kdo kaj o tem vprasal, je mama padla v
nezavest, prav tako, ¢e je prisel tuj pismonosa ali poli-
cist, ko je zagledala nenapovedano uniformo.

Ko smo se junija 1945 vrnili domov — oce se je vrnil iz
ruskega ujetniStva januarja 1946 — so bili na domaciji
nastanjeni Nemci iz Kanalske doline. Po vrnitvi je bi-
lo gospodarsko poslopje podrto in hisa opustosSena, zato
smo nekaj Casa stanovali pri maminih star§ih. To trav-
mo smo otroci vseskozi dozivljali doma. Danes, ko sem
sam, mi veckrat prihaja v zavest to kruto obdobje, ki nas
je zaznamovalo. Oce je, ko se je vrnil iz ujetniStva, rekel,
»da pozabimo naj ne, odpustimo pa ja.« (Tolmajer 2017)

Ohranjanje spomina na nasilni pregon v druzini in
javnosti

Njegov oce, kulturnik in politik Janko Tolmajer, je bil ak-
tiven v Zvezi izseljencev. V slovenskem listu Na$ Tednik
z dne 29. julija 1965 najdemo njegovo porocilo o obénem
zboru Zveze izseljencev v gostilni Miklavz v Bil¢ovsu.
Janko Tolmajer v prispevku ob takratni dvajsetletnici
vrnitve iz raznih taboriS¢ omenja tudi Zalostni trenutek,
ko so tedanje oblasti 17. julija 1945 v Beljaku izseljence
zadrzale in jih hotele vrniti nazaj v Nemc¢ijo. Na obénem
zboru pa pretresljivo ugotavlja: »Zelimo odboru, da bi
mogel poziveti med izseljenci zavest, da je bilo trpljenje
vseh, posebej tistih, ki so morali za narod dati celo svoje
zivljenje, da je bilo trpljenje tisto bogastvo, na katerem
naj mi gradimo, predvsem pa nasa mladina, ki je nasa
prihodnost« (Tolmajer v Inzko 2022: 2).

V svojih zahvalnih besedah ob podelitvi Tischlerjeve na-
grade je Nuzej Tolmajer o ohranjanju spomina na nasilni
pregon koroskih Slovencev in Slovenk zapisal:

Meseca aprila letos bo minilo 80 let, odkar so iz domov
Roza, Zilje in Podjune pregnali koroske Slovenke in Slo-
vence. Ze leta 1946 smo se zbrali izseljenci — tudi nasa
druzina je bila prisotna — da bi v stolnici prisostvovali
sv. masi, pa so jo prepovedali. Dr. Josko Tischler je Sel
v prvo klop in na glas molil rozni venec. V kinodvorani
v Sentrupertu naj bi bilo zborovanje, pa so nas gasilci
brizgali z vodometi in nas pregnali.

Ob 40-letnici pregona leta 1982 sem za binkosti organi-
ziral potovanje pregnancev in svojcev v kraje, kjer smo
bili nastanjeni v taboriscih: v Frauenaurach, Hesselberg,
Schwarzenberg in Eichstitt. Bilo jih je dva avtobusa.

Leta 1962 je bila meseca aprila prva skupna spominska
svecanost v Domu glasbe v Celovcu. Pred tem je daroval
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sv. maso skof dr. Jozef Kostner. V pridigi se je opravi-
¢il za krivice, ki jih je storila koroska Cerkev koroskim
Slovencem, predvsem s tem, da je prepovedala sv. maso
v stolnici. Spominsko svecanost so organizirali Narodni
svet koroskih Slovencev, Zveza slovenskih organizacij,
Kr$éanska kulturna zveza, Slovenska prosvetna zveza,
Zveza pevskih drustev in Zveza slovenskih izseljencev.
Poleg govornikov so nastopili zdruzeni zbori, ki so jih
vodili Tomaz Holmar, Hanzi Gabriel, Vladimir Prusnik,
Foltej Hartman in Pavle Kernjak.

Tudi $kof Alois Schwarz se je pri sveti masi v stolnici ob
70-letnici izseljevanja koroskih Slovencev opravi€il.* Pri
prireditvi v Domu glasbe je skof Schwarz polozil nagelj,
ki je predstavljal izseljene slovenske druzine in je padel
na tla, spet nazaj na oder. Bila je to javna gesta spostova-
nja. (Tolmajer 2022: 10)
Nadalje pa Nuzej Tolmajer ugotavlja:

Kaj pa Koroska? Nisem slisal nobene besede obzalova-
nja s strani dezelnih politikov za to, kar se je godilo med
drugo svetovno vojno. Nisem videl Se nobenega politika,
da bi polozil venec selskim zrtvam ali pa na grob héere
in matere Micejevih v Sentvidu v Podjuni, ki sta bili ob-
glavljeni. Nisem $e videl, da bi kdo polozil venec prvi
Zrtvi nacizma, duhovniku, kulturniku, politiku, gospo-
darstveniku Vinku Poljancu, ki so ga v zaporu zastrupili.
Drustvo SPD Vinko Poljanec, ki nosi njegovo ime, skrbi
za to, da je vsako leto spominska masa in na grob polo-
zijo cvetje. Vsi koroski Slovenci bi se morali vsako leto
spomniti zZrtev nacizma s sveto maso in z nageljnom na
grob teh zrtev. Nisem Se tudi slisal, da bi bili zastopni-

ki Dezele polozili venec na partizanski grob. (Tolmajer
2022:10)

Novo Zivljenje po vojni — narodno politi¢na in
kulturna Sola v druzZini

Kulturno in versko in zivljenje Nuzeja Tolmajerja se je
oblikovalo v domaci hisi. Oc¢e in mati sta mu posredovala
verske in kulturne vrednote. Tako je ze v rani mladosti na-
stopal na gledaliSkem odru, v nekdanjem farovskem hlevu,
sedanjem kulturnem domu. Pevsko ga je oblikovala mati,
ki je bila ¢udovita pevka, v druzini so skupaj prepevali,
predvsem ob praznikih. Oce je bil zelo zagnan kulturnik.
Ob nedeljah so po kosilu morali otroci glasno brati iz slo-
venskih ¢asopisov, iz glasila Otrok bozji in Solskega lista
Mladi rod. Oce je veliko pozornost polagal na slovenski
jezik in skrbel je, da so se izobrazevali ob Soli. Poslal ga
je na polletni tecaj na orglarski Soli na Kamnu in na pol-
letni tecaj slovenske kmetijske Sole v Tinjah, kjer je poleg
strokovne dobil tudi kulturno izobrazbo (Tolmajer 2017).
Gledalisce in petje in slovenska beseda so bili temelji, na

3 Kot prvi predstavnik Skofije je prosil za odpuscanje vse, ki so morali
trpeti tudi zaradi kriviénih dejanj in odlocitev cerkvenih oblasti.
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katerih je Nuzej Tolmajer gradil »narodovo omiko« v Ste-
vilnih funkcijah, ki jih je opravljal, predvsem pa kot tajnik
Krs¢anske kulturne zveze in kot predsednik Narodopisne-
ga drustva Urban Jarnik.

Slovenec pri vojascini in v delavskem okolju

Pri sluZenju vojaskega roka je obcutil, kakSno sovrastvo
je imela vojaska oblast do Slovencev. V raznih govorih so
vedno znova opozarjali, »da prihaja sovraznik z juga«, go-
vorili so o prvi svetovni vojni, o soski fronti, o obrambnih
bojih in koroskem plebiscitu, o drugi svetovni vojni in par-
tizanih. Da bi bil Hitlerjev rezim kaj zakrivil, o tem niso
slisali ni¢ (Tolmajer 2017).

Nuzej Tolmajer, ki sodi med najbolj prepoznavne kultur-
nike na Koroskem, je zacel svojo poklicno pot kot delavec
v tovarni usnja Hans Neuner v Celovcu, ker od hribovske
kmetije ni bilo mogoce ziveti. Ve€ina delavk in delavcev
je znala slovensko, ni pa naletel na nikogar, ki bi bil zave-
den Slovenec in bi tudi doma govoril slovensko.

V pismu Darki Zvonar, objavljenem v Veceru, pravi:

V nasem oddelku nas je bilo 50 moskih. Izvedeli so, od
kod prihajam, da je o€e aktiven Slovenec ter da sem tudi
sam aktiven v kulturnem in verskem zivljenju koroskih
Slovencev. Zaceli so me zmerjati: »Cus«, »jugo«, » Tito«,
»pojdi nazaj ¢ez mejo« ipd. Sele &ez nekaj Gasa me je
kolega opozoril, da vse 0 mojem Zzivljenju in zivljenju
naSe druzine »izdaja« nekdo iz zavedne slovenske
druzine, ki je bil pred vojno celo aktiven igralec in pevec
v slovenskih vrstah, po vojni pa si je priimek prepisal v
nemsko obliko.

Ko so me nekoc¢ spet psovali, sem se opogumil in se jav-
no zahvalil temu delavcu, da me izdaja kot Slovenca. Na
ves glas sem zavpil, da sem to, kar sem, in da bom ostal
to, kar sem. Se zdaj ne vem, od kod sem dobil korajZo,
da sem glasno izpovedal, kar sem mislil, in se javno iz-
postavil kot Slovenec. Od takrat najprej sem imel mir, le
redko je Se kdo rekel kak$no psovko. Potem sem bil celo
izvoljen v sindikat. (Tolmajer 2017)

Nuzej Tolmajer se je zavedal, kako se je vecina rojakov, ki
so zapustili svoje kmecke domove, narodno spreobrnila in
se prilagodila na nemsko delavsko okolje. Mladina, ki ni
dobila dela v obratih, ki so bili pozitivni do koroskih Slo-
vencev, je bila izpostavljena hudemu pritisku.

Narodno politiéno in kulturno delo

V sestdesetih letih je bil Nuzej Tolmajer tajnik Slovenske-
ga prosvetnega drustva Radise. Novembra leta 1965 sta ga
Valentin Inzko starejsi, ki je bil predsednik Narodnega sveta
koroskih Slovencev, in Pavle Zablatnik, ki je bil predsednik
Krscanske kulturne zveze, nagovorila, ¢e bi bil pripravljen
prevzeti poldnevno sluzbo pri KKZ in poldnevno sluzbo pri
NSKS. Ta izziv je sprejel s pristankom bodoce Zene. Tako
je zacel sluzbo pri Narodnem svetu, kjer je zbiral ¢lane in
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¢lanarino. Polovi¢no sluzbo pri KKZ so financirali ¢lani
drustva in ¢lani farnih mladin. 27. decembra 1965 je bil iz-
voljen za tajnika KKZ in to funkcijo je opravljal do marca
leta 2004. Od leta 2004 naprej je predsednik Narodopisnega
drustva Urban Jarnik.

V obeh funkcijah je Nuzej Tolmajer razvil vsebinsko Siroko
in ideolosko odprto kulturno in narodopisno dejavnost. Vse
ga je zanimalo, za vse se je navdusil, za vso dejavnost je
razvil poseben cut, za vse se je ogrel, predvsem pa je vse
tudi izpeljal kot odli¢en organizator in mentor. Tudi sam je
poprijel za vsako delo, ¢e je bilo treba prevazati lutkarje,
iskati informatorje in informatorke na terenu ali gradivo po
arhivu. Predvsem je imel na skrbi finance, pros$nje in poro-
Cila, zato je bil in je iskreno hvalezen vsaki ustanovi, ki je
podprla in podpira kulturne dejavnosti. Obracal se je tudi na
domaca podjetja in banke in od njih prejemal podporo za
kulturne dejavnosti, ki si jih je mo¢no prizadeval uresniciti.

Kot politicni tajnik pred sodis¢em

Kot tajnik Narodnega sveta koroskih Slovencev je bil Nuzej
Tolmajer odgovorni urednik slovenskega ¢asopisa Nas Te-
dnik, zaradi Gesar ga je koroski Heimatdienst Stirikrat tozil.
Bil je tudi obsojen in zapisan v kazenski seznam. Branil pa
ga je vedno — in to zastonj — odvetnik Janko Tischler, brat
Joska Tischlerja. Tudi oce Nuzeja Tolmajerja, Janko Tolma-
jer, je bil dolga leta odgovorni urednik NaSega Tednika in je
zato vecCkrat stal pred sodnikom (Inzko 2022: 2).*

Spomin na dr. Joska Tischlerja

Dr. Joska Tischlerja je Nuzej Tolmajer spoznal ze v rani
mladosti. V kmetijski Soli v Tinjah je Josko Tischler fan-
tom nekega popoldneva v Solskem letu 1958/59 govoril o
svojem delu med vojno in po njej. Tolmajer ne bo poza-
bil, kaj je Tischlerjev oCe dal sinu Josku na pot, ko ga je s
konjsko vprego peljal do berasSkega kriza ob glavni cesti
iz Velikovca v Celovec. Rekel mu je: »Jozi, na dom in na
Boga ne pozabi.«

S Krscansko kulturno zvezo je bil dr. Tischler povezan
kot ¢lan nadzornega odbora. Ko je bil v zasluzenem poko-
ju, je nestetokrat prihajal v pisarno k Nuzeju Tolmajerju.
Veckrat sta bila navzoca tudi njegov najozji sopotnik, dr.
Vinko Zwitter, in Milka Hartman, ki ji je pomagal v tezkih
¢asih. Dr. Tischler je bil velik dobrotnik, saj je podpiral
revne dijake in jim placeval bivanje v Mohorjevih dijaskih
domovih, kot so to delali tudi njegovi sopotniki dr. France
Cigan, prof. Josko Hutter, dr. Janez Polanc in $e vrsta dru-
gih. Ko je Josko Tischler iz zdravstvenih razlogov moral
nehati kaditi, je rekel sestri Lamberti Luc¢ovnik: »Sedaj pa
bom Se enega dijaka lahko podpiral« (Tolmajer 2022: 1).

4 Oce Janko Tolmajer je leta 1965 kandidiral tudi na dezelnozborskih
volitvah, saj je Narodni svet nastopil samostojno z Volilno skupnost-
jo. Glavni kandidat je bil »Créej«, gospod Mirko Kumer. Dobili so
4.272 glasov.
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Kot kulturnik vsestransko dejaven

Pobudniki Stevilnih dejavnosti pri Kr§¢anski kulturni zve-
zi so bili Franc Kattnig, Janko Zerzer in Nuzej Tolmajer
na pohodih in sestankih. »Trojica«, kot so se imenovali,
je zasnovala pomembne dolgoletne stalnice Krscanske
kulturne zveze: teden mladih umetnikov na Reberci, je-
zikovne pocitnice v Novem mestu, gledaliSke delavnice
v Fiesi in Ankaranu, glasbene delavnice, literarne nateca-
je za mlade, govorniski natecaj ob Tischlerjevi nagradi in
Tischlerjevo nagrado, Einspielerjevo nagrado za nemsko
govorece, ki se posteno trudijo za enakopravnost sloven-
skega jezika in kulture, iniciativo Slovensc¢ina v druzini, ki
skrbi tudi za ohranjanje slovenskih narecij na Koroskem,
filmsko dejavnost, potopise po koroskih poteh in Se bi lah-
ko nastevali. Teden mladih umetnikov na Reberci v sode-
lovanju s Poldejem Zundrom in Katolisko mladino vsako
leto privabi Stevilne otroke, ki z navduSenjem sodelujejo
in prihajajo vsako leto, dokler niso prestari.

Kot tajnik Krscanske kulturne zveze je Nuzej Tolmajer
najvecjo skrb posvecal mladini in je skusal po svojih mo-
¢eh postoriti vse, da bi mladina govorila slovensko nare-
¢je, da bi se mladi naucili slovenskega knjiznega jezika in
da bi kulturno ustvarjali na podrocjih gledalis¢a, glasbe,
filma in literature. Izredno ga veseli, da vnuki in vnukinje
z otroki govorijo slovensko tudi v nemskem okolju.

Prav tako si je prizadeval za sodelavke in sodelavce pri
Krs¢anski kulturni zvezi, ki jih je nastavil in vkljucil v
delo, da so skrbeli za podrocja gledalisca, izobrazevanja
odraslih in mladinskega dela, kar so bila glavna teZiS¢a
Krs¢anske kulturne zveze. V osemdesetih letih se je tudi
trudil zaposlovati brezposelne dvojezi¢ne uciteljice in uci-
telje. Poskrbel je tudi za to, da je Kr$¢anska kulturna zveza
dobila civilnika.

Otrosko in mladinsko lutkovno in amatersko
gledalis¢e

Mlade je spodbujal predvsem na gledaliskem podrocju.
Vzorniki so mu bili kaplan Ivan Matko, Zupnik Vinko Za-
letel, Janko Ogris starejsi v Bilcovsu, mlada kaplana Peter
Sticker in Poldej Zunder ter France Cigan, ki je v domu
Haimlinger Ze takoj zgradil improviziran oder. Ko je po-
kojni slavist in prevajalec, Erich Prun¢, moral zapustiti
gimnazijo na PleSivcu in je nadaljeval Solanje na nemski
gimnaziji, se je vkljuéil v gledalisko dejavnost v Haimlin-
gerju in ustanovil Oder mladje. Z raznimi predstavami,
npr. z Molierovo igro Scapinove zvijace, z LipuSevim
Mrtvim oznanilom in Smoletovo Antigono, so nastopali
po vsem Koroskem (Tolmajer 2022: 2).

Krscanska kulturna zveza in Slovenska prosvetna zveza
sta leta 1974 povabili lutkovno gledalis¢e Maribor na gos-
tovanje na Korosko. Bilo je 21 gostovanj pri drustvih. Na
gostovanju v Pliberku je ravnatelj Lutkovnega gledalis¢a
v Mariboru Bojan Cebulj ponudil pomo¢, ¢e bi na Ko-
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roSkem ustanovili lutkovno skupino. Pobudo so pri KKZ
navduieno sprejeli. Gospod Cebulj je za prvo predstavo
dvakrat priSel na bralne vaje. Kasneje sta prisla tudi Tine
in Breda Varl, in od takrat najprej na Koroskem poteka
neprekinjena lutkovna dejavnost, ki bo kmalu praznovala
50 let, svoj visek pa je dosegla z organizacijo vsakoletne-
ga mednarodnega festivala Cikl Cakl v Smihelu (Tolmajer
2022: 2).

Na predlog Nuzeja Tolmajerja so se mladinske skupine po-
imenovale Lutke mladje (1975), Oder mladje (1977), kas-
neje Film mladje in Kabaret mladje. To so bili pomembni
mejniki, ki so v kulturno ustvarjalnost pritegnili mlade.
Breda Varl je v svoji lavdaciji o razvoju gledaliske de-
javnosti na KoroSkem ob podelitvi Tischlerjeve nagrade
izpostavila: »Ne bom zacela z letnico 1974, ampak bom
potovala nazaj k njej. Zakaj? Zato ker se po toliko letih
dela na Koroskem resni¢no zavedam, kako plodno seme je
bilo takrat posejano po celotnem etni¢nem ozemlju« (Varl
2022: 1).

Lutkarji so danes uredniki in urednice na radiu in televi-
ziji avstrijske radiotelevizije ORF, profesionalni igralci in
igralke, reziserji, scenografi, napovedovalci, glasbeniki,
uéitelji, sodniki, zdravniki, drustveniki idr. Sli so skozi
Solo lutkarstva, ki je bila predvsem pomembna Sola jezika
in javnega nastopanja (Varl 2022: 1).

Breda in Tine Varl sta nadaljevala lutkovno dejavnost v
okviru Slovenskega kulturnega drustva Celovec. Tudi pri
zacetkih mednarodnega lutkovnega festivala Cikl Cakl v
Smihelu je Tine Varl zastavil moéno besedo.

Dve predstavi sta Nuzeju Tolmajerju posebej pri srcu, ker
sta bili Se posebej kakovostni in navdusujoci. Gabriel Li-
pus je leta 1991 uglasbil otrosko povest Juri Muri v Afriki
in k sodelovanju povabil odli¢nega igralca Poldeta Bibica.
Predstave so bile po vsem Koroskem in v Ljubljani. Po zelo
uspesnih nastopih je bila izraZena Zelja, da bi se lotili mu-
zikala. Premiera je bila v Zelezni Kapli, sledili so nastopi
drugod na Koroskem, v Ljubljani ter v Mariboru v okviru
spremljevalnega programa na Borstnikovem srecanju. Tam
je bil navzo¢ tudi avtor Tone Pavcek (Tolmajer 2022: 2).5
Idejo za drugo lutkovno predstavo je dal Marjan Pungar-
tnik, tajnik Zveze kulturnih drustev Maribor, ki je napisal
igro s korosko tematiko z naslovom Soncek, kje si? Dra-
matursko je igro postavil na oder Marjan Belina, reziser
pa je bil Tine Varl. Za sceno je bil pristojen Pavel Polak iz
Ceske, lutke je osnovala in izdelala Breda Varl, glasbo pa
sta prispevala Roman Verdel in Boris Roskar. Predstava je
krstno izvedbo dozivela leta 1994 v Mestnem gledaliscu v
Celovcu, sledile so ponovitve za Solsko mladino iz celotne
juzne Koroske. To je bila posebna predstava ob 20-letnici
gledaliske dejavnosti na Koroskem (Tolmajer 2022: 2-3).

5 Dramaturg Marjana Belina je povest dramatursko priredil, Tine Varl
je prevzel rezijo, Breda Varl je osnovala in izdelala lutke, Minka Ve-
seli¢ pa je prevzela odrski gib.
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Na podro¢ju mladinskega gledalis¢a na Koroskem je zacel
delovati Franci Koncan. Prva mladinska gledaliska pred-
stava je bila HiSa tete Barbare Svetlane Makarovi¢. Tudi ta
predstava je gostovala po vsem Koroskem, nato pa so se
vrstile gledaliSke predstave v reziji Francija Koncana. Ta
je prevzel rezijo pri kulturnih drustvih v Selah in Vogréah,
kjer so vzbudile pozornost predstave na prostem (Tolmajer
2022: 3).

Gledaliski praznik v Mestnem gledalis¢u v
Celovcu

8. decembra 1967 je Slovensko stalno gledalisce iz Trsta v
Mestnem gledaliscu v Celovcu uprizorilo predstavi Mahni-
¢ev pasijon in Vinska trta. To je bilo prvo slovensko poklic-
no gledalisc¢e, ki je gostovalo v Celovcu. Leta pa 1968 je
bila v Trstu z igralci iz Sentjakoba uprizorjena Miklova Zala
v reziji Janka Janezi¢a. Leta 1994 je v Trstu gostovala tudi
lutkovna predstava Soncek, kje si? (Tolmajer 2022: 9).

Obnovitev ljudskih iger na Kostanjah

Krs¢anska kulturna zveza je dala pobudo, da so na Ko-
stanjah ponovno postavili na oder Drabosnjakova dela.
Drabosnjaka so pred tem raziskovali razni strokovnjaki:
France Kotnik, Niko Kuret, Bruno Hartmann, predvsem
pa dr. Pavle Zablatnik. Dr. Herta Maurer-Lausegger, ki je
po Studiju vodila etnoloski oddelek pri KKZ, je skrbela za
transkripcije Drabosnjakovih besedil. Franci Koncan je bil
pripravljen prevzeti rezijo iger.

Najprej je KKZ leta 1987 postavila na oder Drabosnjako-
vo Pastirsko igro. Povabili so Lajka Milisavljevica, ki je
poznal »pastirske pesmig, ki jih je dr. Cigan zapisal v let-
nih porocilih Slovenske gimnazije, in jih je vkljuéil v igro.
Premiera je bila v cerkvi v Sentilju, sodelovali so pevci iz
Roza in z Gur. Predstave so bile $e v Sentprimozu, Mari-
boru in Ljubljani. Reziser Franci Konéan je za scenarista
predlagal dipl. inz. Viktorja Molka, za kostume pa odli¢no
kostumografinjo prof. Alenko Bartl. Igralke in igralce je
Nuzej Tolmajer poiskal po Rozu in na Gurah.

Leta 1990 so nadaljevali z Drabosnjakovim Pasijonom. Za
scenarista je Franci Konc¢an tokrat predlagal SaSa Kumpa,
za glasbo je bil pristojen Lajko Milisavljevic, peli so
pevke in pevci z Gur in iz Roza. Igro smo uprizorili na
Kostanjah. Vrstile so se Stevilne ponovite. Kot zadnjo igro
je KKZ v Sentjakobu v Rozu na oder postavila $e Igro o
izgubljenem sinu. Na univerzi v Celovcu pa je leta 1987
potekal simpozij o Drabosnjaku (Tolmajer 2022: 3).
Breda Varl je v lavdaciji izpostavila:

Upam samo, da se zavedas, kaksne sledi je tvoje delo-
vanje, tvoj pristop k ljudem vseh starosti, s podezelja ali
mestnega okolja, preprostih ali akademsko izobrazenih,
pustilo na Koroskem!? Ozri se nazaj in videl bos, da se
vsega tega preprosto ne da izbrisati. [...] Nagovoril pa si
mnoge, jih ozavestil in jim pustil pecat ali vsaj prijeten
spomin na neko obdobje. Dejavnosti, kot sta lutkovna

Martina Piko-Rustia

in gledaliska, za katere si se tako mo¢no zavzemal, sta v
teku let prerasli v mnozi¢ni. Ob tem pa kvalitetno rasli in
ze pred leti presegli ljubiteljski nivo. Danes se mirno po-
stavljajo ob bok poklicnim uprizoritvam za mlade tako v
Auvstriji kot v Sloveniji. S tem mislim tako na predstave
v celoti kot tudi na posameznike, ki te raznolike zgodbe
pripeljejo pred obcinstvo. (Varl 2022: 2)

Koroska pesem - ljudska in umetna

Nuzej Tolmajer je pri KrS¢anski kulturni zvezi med dru-
gim spodbudil izid glasbenih zapusc¢in glasbenih ustvar-
jalcev Franceta Cigana in Jerka Bezica, Antona Nageleta,
Mira in Pavla Kernjaka, Silva Mihelica in Milke Hartman.
Vkljuceval je glasbenike, pevovodje in glasbene urednike
s Koroske Berteja Logarja, Jozka Kovacica, Jozeta Ropit-
za, Lencko Kupper, Janeza Petjaka, Miha Sadjaka in Edija
Orazeta in iz Slovenije Egija Gaspersica, Lajka Milisavlje-
vica, Jozka Kerta, Mitje Gobca, Mirka Cudermana, Jasno
Nemec Novak in druge.®

Poznanstvo med NuZejem Tolmajerjem in prof. Egijem
Gaspersicem traja Ze od leta 1963. Takrat je bilo prvo
gostovanje zbora iz Krope na RadiSah. RadiSani so nato
gostovali v Kropi, Kroparji pa na Radisah. Egi Gasper-
§i¢ je spremljal delo Krs¢anske kulturne zveze in prinasal
priredbe na KKZ. Brat NuZeja Tolmajerja Hanzi Tolmaier,
ki je bil odgovoren za oddelek Slovenske glasbene Sole na
Radisah, ga je prosil, da je priredil pesmi za flavte in za
petje. Prof. Gaspersic je glasbeno gradivo prirejal tudi za
Slovensko glasbeno $olo (Tolmajer 2022: 3—4).

Tudi prof. Gaspersic se je v lavdaciji spomnil dolgoletnega
poznanstva:

Drugo leto bo minilo Sest desetletij mojega znanstva z
Nuzejem Tolmajerjem. Od takrat je nenehno dokazoval,
kako spreten in vztrajen je v tkanju niti med ljudmi na
Koroskem. Vidna je bila njegova zlitost tako z »malimi«
ljudmi kot tudi z intelektualci. Dogajala se je zgodba z
mnogimi prizori in dejanji, zdaj kot v zakulisju, potem
pri odprtem odru. Ostajal je na svoji poti in mnogokaj
postoril, da kulturni svet koroskih Slovencev ni le prive-
sek v dezeli. Ta bi bila brez slovenskega zivlja osiroma-
Sena. (Gaspersic 2022: 2)

6 Zavedal se je pomembnosti ustvarjalnosti domacih avtorjev in se
zavzel, da je Krsc¢anska kulturna zveza zacela izdajati zbirke z njiho-
vimi skladbami. To so bile torej zbirke, posvecene posameznikom,
poleg njih so izhajale tudi zbirke, v katerih je bilo ve¢ avtorjev —
to so bile predvsem izdaje ljudskih pesmi. Med tistimi, ki so dobili
svoje zbirke, so bili France Cigan (12), Engelbert Logar (7), Milka
Hartman (7), Anton Nagele (7), Pavle in Miro Kernjak (3), Silvo
Miheli¢, Lencka Kupper (5), Janez Bitenc, Janez Petjak, Jozko Ko-
vaci¢ (2), Edi Oraze, Joze Ropitz, Valentin Polansek, Lajko Mili-
savljevi¢ in Egi GasSpersic¢; na svojo Se ¢aka Franc Rauter. Tri zbirke
so priobcile skladbe avtorjev, zivecih v tujini. Druge izdaje so bile
Se Otroska pesmarica Sijaj, sijaj soncece, Po sledeh tamburastva na
Koroskem in tri zbirke priredb ljudskih (Cej so tiste stazice, Decva,
to ma povej, Jas pa puaba nac¢ nemam) (Gaspersic 2022:1).
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Slika 3: Nuzej Tolmajer ob podelitvi Tischlerjeve nagrade v Tischlerjevi dvorani v Celovcu z vnuki in pravnuki (foto: Vincenc Gotthart, 29. 1. 2022).

V lavdaciji je prof. Egi Gaspersi¢ povzel izreden pomen
nagrajencevega dela na glasbenem podrocju:

Nuzej Tolmaier, dolgoletni tajnik KKZ (1965 do 2004),
vsestranski poznavalec in soustvarjalec kulturne dejav-
nosti koroskih Slovencev, se je opazno vpisal med tiste,
ki so veliko storili za ohranjanje minulih dosezkov, obe-
nem z dejavno sedanjostjo skrbeli za nove rodove.

Ni delal razlik med razli¢nimi podro¢ji kulturnega do-
gajanja, a kot navdusen pevec se je izrazito posvecal
koroski glasbeni ustvarjalnosti in poustvarjalnosti. Bil je
pobudnik in tudi aktivno vpet v raziskovanje glasbenega
izroCila, prav tako se je zavzemal za strokovno razisko-
vanje in objavljanje glasbenega opusa sodobnih koroskih
avtorjev. Tudi na mlade ni pozabljal in je spodbujal orga-
nizacijo glasbenih delavnic, seminarjev in Srecanj otro-
skih in mladinskih zborov, vneto je sodeloval v prizade-
vanjih, da je v dezeli zacela delovati Slovenska glasbena
Sola. Tudi tradicionalni koncerti Koroska poje so imeli
njegov pecat. Zavzemal se je, da bi glasbene skupine po-
gosto posegale v bogato zakladnico ljudskega izrocila, s
poudarkom, da to ni le ozko koroska zapusc¢ina, ampak
je nadvse pomembna sestavina celotne slovenske glasbe-
ne preteklosti in sedanjosti.

Vsega tega ni pocel za pisarni§ko mizo, saj je veliko
Casa prezivel na terenu med ljudmi, od katerih je zapi-
soval, snemal in nabiral gradivo za nacrtno raziskova-
nje in objavljanje vsakovrstnih izsledkov svojega dela.

Mnogokje je pregledoval arhive, tudi stare, dostikrat ze
spregledane, malodane pozabljene pisane vire; obiskal
Stevilne domove, poslusal, zapisoval in snemal pri pev-
kah in pevcih, ki so bili najveckrat ze v visoki starosti;
brskal po ostarelih ostankih — tako se je rojevala zavest
po nacrtni obdelavi zanimivega gradiva, za arhiv ali tudi
za ozivitev in novo zivljenje. (Gaspersi¢ 2022: 1)
Nuzej Tolmajer je kot tajnik KKZ in predsednik Narodo-
pisnega drustva Urban Jarnik spremljal nastanek Stevilnih
publikacij, za katere je skrbel kot organizator, ki je nago-
varjal avtorje in urednike, iskal informatorje, se zanimal
za arhivsko gradivo, skrbel za lektorje, oblikovalce, fi-
nance in Se bi lahko nastevali. Prav posebna pa je njegova
pesmarica Tiha zemlja s pesmimi z Radi$ in iz okolice,
kjer je bil Nuzej Tolmajer sam v vlogi urednika. Prav tako
zavzeto kot vedno je tokrat sam iskal arhivsko gradivo,
snemal ljudi na terenu, zbiral podatke, sestavljal biografi-
je, razmisljal o vsebini, urejeval gradivo — in pesmarica je
rasla, ob njej pa so izsle Se tri zgoscenke. Tako je izkazal
najbolj ¢isto ljubezen do svojih Radis, do svojega ljubega
doma. Nuzej Tolmajer je v knjigo vlil so svojo sréno kri,
v zavesti, da je slovenska pesem v taboriscu dajala up na
svetlejSo prihodnost doma (Piko-Rustia 2022: 5).
Ko je Nuzej Tolmajer naSel na podstresju skladbe poza-
bljenega glasbenega akademika prof. Antona Nageleta,
je prosil prof. Egija Gaspersica, da prevzame urednistvo
glasbenega dela. Nesteto ur je sedel, da je razvozlal Na-



Slovenci zunaj meja Republike Slovenije

geletove rokopise. Ta zapuscina je velik dragulj, ki obsega
duhovne in posvetne pesmi ter instrumentalno glasbo in
samospeve. Jasna Nemec Novak je za zbornik o Nageletu
prevzela raziskavo o zivljenju in rodu Antona Nageleta, ki
jo je razsirila na predstavitev pevske kulturne dejavnosti
koroskih Slovencev v 20. stoletju. Nageletove samospe-
ve (in nekaj Ciganovih) sta na koncertu V tujini doma v
Dvorani fresk v Vetrinju izvedla Bernarda Fink Inzko in
Marko Fink, ob klavirski spremljavi Natase Valant. 1zSla je
tudi zgo$¢enka Nageletovih pesmi (Tolmajer 2022: 3-4).”
Egi GaSpersic je sodeloval tudi pri pripravi zbirke Dr ba
Zila kna biva — Ljudske pesmi z Zilje iz zapusCine Laj-
ka Milisavljevica, ki je izsla leta 2014. V njej je vec kot
400 eno- do Stiriglasnih napevov z Zilje, ki jih je Lajko
Milisavljevi¢ v obdobju 1969-1999 posnel v raznih krajih
Zilje, v Podklostru in Bekstanju. Zbirka je dragocen vir za
zborovodje, ki bi radi popestrili svoje sporede z izvedba-
mi ljudskega eno- ali vecglasja, pa tudi za skladatelje, ki
iS¢ejo napeve za zborovske priredbe. V zapuscini Lajka
Milisavljevica je ohranjenih Se ve¢ kot 300 neobjavljenih
pesmi iz Roza in ve¢ kot 400 pesmi iz Podjune, ki pric¢ajo
o0 bogati pevski in jezikovni kulturi obeh dolin. To gradivo
institut Urban Jarnik pripravlja za tisk.

Nuzej Tolmajer se v zahvalnih besedah ob podelitvi spo-
minja pomembnega srecanja z glasbeno urednico Jasno
Nemec Novak:

Septembra leta 1976 me je klicala Jasna Nemec, da bi se
rada srecala z menoj. Bil sem sluc¢ajno na drugi lutkovni
gledaliski delavnici v Dolenjskih Toplicah. Povedala mi
je, da ima nalogo snemati koroske zbore in me prosila,
da bi ji pomagal organizirati termine in podobno. To je
bilo dogovorjeno tudi s Slovensko prosvetno zvezo, z
Andrejem Kokotom, ki je ze imel kamero s strani RTV
SLO, da je snemal kulturne prireditve. Zal pa tisti ¢as
ni snemal zborov in kulturnih dejavnosti Krs¢anske kul-
turne zveze. Zato sem bil presenecen nad povabilom in
sem to zelo rad sprejel. Ze meseca novembra je prisla
ekipa RTV SLO. Ves teden so snemali zbore. Zaceli so
v Selah. Jasna Nemec Novak je bila urednica, njen moz
Slavko Nemec pa snemalec. Reziserja Igor Prah in Igor
Kosir sta delala izmeni¢no. Prvi¢ sem videl, kako pote-
kajo snemanja. Tudi nasi zbori so bili prvi¢ pred kamero
in so zareli. Prevzel sem organizacijo. Bilo je enkratno
ozracje. Spoznali so mene ter pevke in pevce. Organi-
ziral sem prenocis¢a, noci so bile svetle in rodile so se
marsikatere pobude, npr. gostovanje Janeza Bitenca ali
kantavtorice Mateje Koleznik na Koroskem. Cez nekaj
let se je RTV Slovenija odlocila, da bo snemala osre-
dnji koncert Koroska poje, urednica je bila Jasna Nemec
Novak. Bilo je to ¢udovito sodelovanje. Jasna Nemec

7 Duhovne pesmi je na orglah spremljala Spela Filipi¢. Tudi Egi Ga-
persic je s svojim zborom izvajal izbor Nageletovih pesmi. Samo-
speve Antona Nageleta je pel dr. Anton Feinig ob spremljavi Mire
Pehani in sina Andreja Feiniga.

Martina Piko-Rustia

Novak je prek mene spoznala Lajka Milisavljevi¢a. Ni
vedela, da dela v isti hisi. Nastalo je med njima iskreno
prijateljstvo, saj sta se oba iskreno trudila za korosko pe-
sem. (Tolmajer 2022: 6)

Prizadevanje za narodopisje - kultura in znanost

Ko so leta 1969 v Delavski zbornici v Celovcu potekali
Koroski kulturni dnevi v organizaciji ustanov KKZ in SPZ
ter NSKS in ZSO, sta Erich Prun¢ in Janko Zerzer pre-
dlagala, da bi koroski Slovenci ustanovili slovenski znan-
stveni inStitut, ki naj bi bil skupen. Do tega sicer ni prislo,
ustanovljen pa je bil institut v okviru ZSO. Kr$¢anska kul-
turna zveza pa je leta 1983 ustanovila etnoloski oddelek,
leta 1992 pa institut Urban Jarnik (Tolmajer 2022: 4). Oba
instituta danes dobro sodelujeta in se strokovno podpirata.
Danes smo lahko hvalezni, da je Kr$¢anska kulturna zveza
zbrala okoli sebe izvrstne raziskovalke in raziskovalce —
slavistko Herto Maurer-Lausegger, glasbenega etnologa
Berteja Logarja, arhitekta Petra Fistra, etnologinjo Maj-
do Fister, umetnostno zgodovinarko Bredo Turk Vilhar in
etnologinjo Marijo Makarovi¢ — ki so sodelovali pri etno-
loskem oddelku Krs$c¢anske kulturne zveze, od leta 1992
naprej pa pri novoustanovljenem institutu Urban Jarnik,
ki ga je vodil duhovnik, Solnik in etnolog Pavle Zablatnik.
Nuzej Tolmajer je pritegnil Stevilne uveljavljene razisko-
valce in raziskovalke iz Slovenije, predvsem pa je nago-
varjal tudi mlade raziskovalke in raziskovalce s Koroske
za sodelovanje pri institutu.

Avtorico pri¢ujocega prispevka je kot Studentko povabil,
da je zacela sodelovati pri novoustanovljenem institutu
Urban Jarnik. Ko se je po Studiju z Dunaja vrnila USi Se-
reinig, je tudi njo takoj nagovoril in vkljucil v delo. Milko
Olip, ki je bila odgovorna za gledalisce pri KKZ, je nago-
voril, da je prevzela tajnistvo instituta — z vso mocjo si je
prizadeval, da je institut dobil trdne osnove.

Pri inStitutu so sodelovali uveljavljeni strokovnjaki, bilo
pa je tudi polno mladih, ki jih je Nuzej Tolmajer podpi-
ral pri pisanju diplomskih in magistrskih del, med njimi
Polona Sketelj, Mojca Ramsak, Damjana Zbontar, Sandra
Habjani¢ in Simona Zavratnik Zimic. Potrudil se je, da so
bila diplomska in magistrska dela objavljena v posebni
seriji. Damjana Zbontar in Sandra Habjani¢ sta svoji za-
kljuéni deli o RadiSah celo zagovarjali v Kulturnem domu
na Radisah. Nuzej Tolmajer je Studentke in Studente oseb-
no spremljal na terenu in jim odpiral vrata do ljudi. Priza-
deval pa si je tudi, da bi mlade KoroS$ice in mladi Korosci
ostali na Koroskem in tu ustvarjali.

Ko je bil ustanovljen institut Urban Jarnik, se je Nuzej Tol-
majer za narodopisno delo moral tudi zagovarjati. Narodo-
pisje je bilo oznaceno kot starinsko, slovensko narodopisje
tudi kot etnocentri¢no. Nuzej Tolmajer pa je narodopisje
razumel povsem drugace, kot narocilo, da je treba k lju-
dem, pri njih zapisovati, zapisovati in Se enkrat zapisovati
ter nato to objaviti in »vrniti ljudem to, kar so dali«. Na-
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stala je nadvse produktivna publicisti¢na dejavnost Kr-
SCanske kulturne zveze in insStituta Urban Jarnik. Njena
vrednost je toliko ve¢ja, ker vecina pricevalk in pri¢eval-
cev, ki so zaupali svoja pricevanja, ne zivi vec. Nastala so
temeljna dela, ki jih je mogoce v prihodnosti dopolniti in
nadgraditi.

Nuzej Tolmajer se zacetkov narodopisnega dela pri KKZ
spominja takole:

Pri narodopisnem delu sem imel sreco, da sem spoznal
univ. prof. dr. Petra Fistra in etnologinjo prof. Majdo Fi-
ster. Profesor Fister je poznal naso korosko arhitekturo.
Predlagal je, da bi na Korosko pripeljal ljubljanske §tu-
dente arhitekture in da bi raziskovali arhitekturno dedi-
§¢ino. Iskal je tudi koroske Studente arhitekture. Pridru-
zil se je Toni Reichmann, takrat Student arhitekture, ki
je raziskoval arhitekturo v Rozu. Pri Mohorjevi je leta
1989 izsla Fistrova knjiga Ta hisa je moja in vendar mo-
jani, ki je Se danes osnova za spoznavanje arhitekturne
dedisc¢ine juzne Koroske. Knjiga je izsla tudi v nemsc¢ini.
Zbirali smo se pri dr. Pavletu Zablatniku, ki je prof. Fi-
stra velikokrat spremljal v nasih krajih. Obcudoval sem
delo profesorja Fistra. Pripravili smo tudi razstavo, ki je
bila na ogled v nasih krajih, v Sloveniji in na Primor-
skem.

Druga pomembna osebnost na podrocju etnologije je bi-
la dr. Marija Makarovi¢, na katero sem postal pozoren,
ko je v Casopisu Nedeljski dnevnik v ¢lankih Kmecka
abeceda predstavljala kmecka orodja in je tudi pripravila
razstavo. Nagovoril sem njo in urednika ¢asopisa ter jo
povabil v $olo v Sentpeter in v farno dvorano v Smihel,
da je predstavila razstavo o orodjih, ki so pri nas tudi ze
Sla v pozabo. Povedala mi je, kako raziskuje v Sloveniji,
predvsem na slovenskem Koroskem, in razmisljal sem
o tem, zakaj ne bi podobne raziskave opravila pri nas
na Koroskem. Odlo¢ili smo se za kraj Sele. S seboj je
pripeljala cudovito sodelavko, prof. Bredo Vilhar Turk.
Povedala je tudi, da raziskuje noSe in dala predlog, da
bi zacela raziskovati noso in oblacilno kulturo na Zilji.
Objavili smo tri knjige in pripravili tri razstave o nosi in
oblacilni kulturi na Zilji, v Rozu in Podjuni, raziskava o
nosi na Zilji pa je iz§la tudi v nems¢ini in je tako kot te-
meljno delo o ziljski nosi dostopna Sirokemu krogu ljudi.
Marija Makarovi¢ je pripeljala s seboj akademsko slikar-
ko Jano Dolenc, ki je nose in obleke naslikala.

Marija Makarovi€ je vedno pisno porocala, s kom se je
srecala, kaj je dozivela. Veliko sem se od nje naucil. V
Tinjah je sodelovala na Dnevih starostnikov. Joze Kope-
inig je dal pobudo, da bi starostniki pisali svoje zivljenj-
ske zgodbe, in Marija Makarovi€ se je obrnila name, ¢e
bi to objavili. Tako se je rodila serija Tako smo ziveli,
v kateri je iz8lo 12 knjig. Predlagala je, da bi nekatere
osebe posneli s filmsko kamero. Z Ivanom Klaricem je
nastalo 26 filmskih dokumentacij, ki so na voljo za §tu-
dijske namene. Zivljenjske zgodbe so nekateri pisali sa-
mi, ve€ino pa je zapisala Marija Makarovi¢ in sodelavke.

Martina Piko-Rustia

Pri tem se je Marija Makarovi¢ soocala z dozivljanjem
travm koroskih Slovencev. Prof. Vladimir Klemencic¢ je
omenil, kakSen dragulj so ti zapisi. Danes jih koristijo
dijakinje in dijaki predvsem pri pisanju predznanstvenih
nalog o svojih krajih ali o Zivljenju koroskih Slovenceyv.
Marija Makarovi¢ je v posebnih knjigah predstavila
Tomaza Holmarja, Lovra Kaslja, brata Srienc in Milko
Hartman. Ne smemo pozabiti krajevnih monografij o
Vogréah ali Dobrli vasi, ki ju je uredila. HvaleZen sem ji,
kako je znala nas vse navdusevati za etnologijo. Bila je
tudi prva znanstvena vodja instituta Urban Jarnik. (Tol-
majer 2022: 6-7)
Narodopisna bera je izredno obsezna, saj publikacije po-
krivajo vsa podrocja etnologije: krajevne monografije, ar-
hitekturno dedis¢ino in bivalno kulturo, noSe in oblacilno
kulturo, rokodelstvo, otroske igre, Sege in navade, ljudske
pesmi, pripovedi in pregovore, zdravilstvo in zdravstve-
no kulturo in nagrobne napise. Zlasti pomembna je zbirka
zivljenjepisov v seriji Tako smo ziveli, v kateri je izSlo 12
knjig in bilo posnetih 26 filmov. Pomembne so krajevne
monografije o Selah, Vogréah in Dobrli vasi. Nuzej Tolma-
jer paje bil tudi gonilna sila pri postavitvi etnoloskega mu-
zeja na Kostanjah, prvega muzeja koroskih Slovencev. V
zadnjem desetletju kot predsednik Narodopisnega drustva
Urban Jarnik podpira obsezne dejavnosti na podrocju do-
kumentacije ledinskih in hi$nih imen, zemljevidi s sloven-
skimi ledinskimi in hi$nimi imeni pa vzbujajo pozornost
na dezelni, drzavni, evropski in mednarodni ravni.
S prizadevnostjo in spremstvom Nuzeja Tolmajerja so iz-
Sle pomembne publikacije o osebnostih iz kulturnega Zi-
vljenja koroskih Slovencev: o Tomazu Holmarju, Lovru
Kaslju, o bratih Kristu in Mirku Sriencu, Milki Hartman,
Mirku Kumru Créeju, Pavletu Zablatniku, Vinku Poljancu,
Metodu Turn$ku, Valentinu Inzku star. in JoSku Tischler-
ju. Institut Urban Jarnik pa je izdal publikacije o Urbanu
Jarniku, Matiju Majarju Ziljskem in Josipu Saslu. Nuzej
Tolmajer je pridobil pomembne zapuscine slovenskih kul-
turnih ustvarjalcev in skrbi zato, da je gradivo z objavami
dostopno.®

Stiki s Slovenijo, zamejstvom, zdomstvom in Ziljo

Nuzej Tolmajer je v dolgih letih delovanja navezal in stkal
iskrena prijateljstva v celotnem slovenskem kulturnem
prostoru. V svojih zahvalnih besedah nasSteva sodelovanja
s slovenskimi ustanovami na Koroskem, z ustanovami v
Sloveniji, v Ljubljani, Mariboru, na Ravnah na Koroskem
in na Prevaljah, v Radovljici in Novi Gorici, v Kanalski
dolini, Reziji, Beneciji, Gorici in Trstu ter v zdomstvu.
Trudil se je za skupni slovenski kulturni prostor in za so-

8 Publikacije Slovenskega narodopisnega instituta Urban Jarnik in
Krs¢anske kulturne zveze so dostopne na spletnih straneh SNI Ur-
ban Jarnik (https://www.ethno.at/publikacije/uebersicht/sl) in KKZ
(http://www.kkz.at/publikacije).
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delovanja po vsem zamejstvu, pri Slovencih v Italiji, na
avstrijskem Stajerskem, v Porabju in na Hrvagkem ter za
stike s Slovenci po svetu — v Juzni in Severni Ameriki, v
Evropi in Avstraliji (Tolmajer 2022: 7-10).

Prav posebej pa mu je pri srcu nasa Zilja, zato se je letos
zelo razveselil obiska ministrice Helene Jaklitsch na Zilji.
Hodil je na Ziljo in tja vodil raziskovalke in raziskovalce,
ko slovenska pesem in beseda tam niso bili zazeleni. Na
Ziljo je opozoril Lajka Milisavljevi¢a, Marijo Makarovic,
Bredo Vilhar, Usi Sereinig in druge, da so belezili zilj-
ske kulturne posebnosti in kulturno zgodovino Ziljanov,
ziljske slovenske pesmi in ziljsko narecje. Vztrajal je, in
danes se tega jezikovnega bogastva na Zilji zavedajo tudi
nemsko govoreci sodezelani.

Zakljucek

Nuzej Tolmajer je pri svojem delu dozivljal tudi grenke
trenutke, razocaranja s strani koroskih nestrpnezev, pa tu-
di znotraj narodne skupnosti. Ko smo se mladi vkljucevali
v slovenske strukture in jih zaceli sooblikovati in smo bili
sooceni s tem, kako prepir hromi delovanje med nami, mi je
vrstnik neko¢ rekel: »Obcudujem Nuzeja. Koliko je on ze
grenkega dozivel, pa je Se zmozen, da gori kot prvi dan. Ne
vem, ¢e bom jaz tako dolgo zdrzal« (Piko-Rustia 2022: 6).
Zato je pomembna Tischlerjeva nagrada, ki postavlja na
oder osebe, ki se trudijo za slovenski jezik in kulturo na
Koroskem, z vsem srcem, z vsem prepricanjem, z vsem
svojim Zivljenjem, in tako zagotavljajo manjsini jezikovni
in kulturni napredek.

Ce bi danes tukaj govoril Josko Tischler, bi rekel: »Nu-
zej, ponosen sem nate. Hvala za vse.« Hvala za vse, to ti
izrekamo tudi mi vsi skupaj na Koroskem — od Smohorja
na Zilji do Poto¢ v Podjuni, Slovenija, zamejstvo in zdom-
stvo (Piko-Rustia 2022: 6).

Dragoceni so ti njegovi spomini, ki sta jih z avtorico pri-
Cujocega prispevka nekajkrat zapisovala za razne prilo-
znosti. Ob podelitvi nagrade je bila zato dana tudi javna
obljublja, da bo institut Urban Jarnik rad zapisal Se vec¢
njegovih izkusSenj in spominov — da bo ostalo zapisano in

Martina Piko-Rustia

ne bo pozabljeno. Kot je odli¢en organizator in sposoben
dokumentalist, je s svojo bogato Zivljenjsko zgodbo tudi
odlic¢en pricevalec.
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Alenka Cernelic Krogelj*

POROCILO O DELU SLOVENSKEGA ETNOLOSKEGA DRUSTVAV LETU 2021

Leto 2021 je bilo tako kot leto 2020 zaznamovano z
zivljenjem z virusom ter z ukrepi za prepre¢evanje njego-
vega Sirjenja. Tako je bila tudi prva polovica leta Sloven-
skega etnoloSkega drustva predvsem »virtualna«, drugi del
leta pa smo ziveli »hibridno«.

Vsebinsko poro¢ilo sledi programskim enotam, ki jih obli-
kujemo in prijavljamo na Ministrstvo za kulturo. Pomem-
ben vir za izvedbo festivala Dnevi etnografskega filma je
Slovenska komisija za UNESCO, izdajanje Glasnika SED
pa v letih 2021 in 2022 izdatno podpira ARRS.

Ob tem smo hvalezni vsem vam, dragi ¢lani in drage ¢la-
nice, za vaso podporo in sodelovanje, kar je za »zivost«
nasega drustva izjemnega pomena — neprecenljivo.

Delo IzvrSnega odbora SED

10 SED za mandat 20192021 se je sestal na treh sejah
prek platforme Zoom, pri cemer je na 14. seji sprejel Pra-
vilnik o izvedbi zbora ¢lanov v posebnih oziroma izrednih
razmerah, ki je omogocil izvedbo zbora ¢lanov.

Zbor ¢lanov je bil prilagojen razmeram in izveden s po-
mocjo platforme Zoom. Zbrali smo se v sredo, 24. marca
2021 ob 18. uri. Ob porocilu za leto 2020 in programu za
leto 2021 je bila najpomembnejsa tocka izvolitev organov
SED za naslednje dveletno mandatno obdobje.

Kot je v navadi, ima odbor nekaj novih in nekaj »starih«
¢lanov in ¢lanic. Nov, tretji dvoletni mandat pa je »prevze-
la« tudi ista predsednica SED, Alenka Cerneli¢ Krosel;.
10 SED, izvoljen marca 2021, se je sestal na sedmih sejah,
Sestih na daljavo in eni v Zivo, in sicer 12. oktobra 2021 v
Brezicah, kjer je po seji potekal dogodek v soorganizaciji
SED.

Kot predstavnica SED je Alenka Cerneli¢ Krogelj ¢lanica
Odbora za nesnovno dedis¢ino pri Nacionalni komisiji za

UNESCO Slovenija. Udelezila se je enega spletnega se-
stanka.

Obvescanje ¢lanov je potekalo po e-posti in za 25 ¢lanov
tudi s pomocjo »navadne« poste. Poslanih je bilo 48 (v letu
2020: 34) razlicnih obvestil, kar je izvedla predvsem Stanka
Glogovic, ki opravlja Se Stevilne manj vidne naloge.

Konec leta smo opozorili na moznost razporeditve dela
dohodnine za SED, kar prav tako predstavlja pomemben
del prihodkov. Se pomembne;jsi del so &lanarine. Hvala
vsem ¢lanom za zvestobo tudi na tem podrocju.

Porogilo o izvedenem programu 2021

Izvedba izobrazevalnih vsebin

Uspesno smo izvedli vse nacrtovane enote, pri cemer smo
se prilagodili situaciji ter v prvem delu leta izvajali pro-
grame predvsem »na daljavo«, v drugi polovici pa so bili
dobro obiskani tudi dogodki »v zivo«.

Poseben dogodek, ki je odmeval med ¢lani in SirSe, je bil
etnoloski vecer »Zgodovina, mesto in nacin Zivljenja v no-
vi slovenski etnografiji«, ki je bil posvecen 90-letnici prof.
dr. Slavka Kremenska, ki se je vecera tudi udelezil.

Prav tako smo uspe$no izvajali nov program Sola SED, ki
je potekal na razli¢nih lokacijah v ¢asu, ko je bilo mogo-
¢e ob upostevanju ukrepov izvesti program »v zivo«. Ob
zakljucku leta je bila pripravljena in izdana predstavitvena
zlozenka Sole SED (pripravila Tanja RoZenbergar).

Tudi na »nove in prilagojene« nac¢ine smo privabili Stevil-
ne obiskovalce, tako ¢lane drustva kot drugo zainteresira-
no javnost.

Podatki o izobraZevalnih vsebinah

naslov realizirane naslov predavanja /
enote srecanja

predavatelj / izvajalec
(ime in priimek)

kraj in termin Stevilo udeleZencev

e Pogovor z Murkovo
Etnoloski vecer iz leta g

dr. Marija Klob¢ar,
dr. Tomaz Simetinger,

2020 nagrajenkq 2020, Alenka Cernelic Zoom, 7. 1.2021 25
Sodelovanje z JSKD 1
Kroselj
Zoom, 16. 2. 2021,
Martina Repinc, https://www.sed-
Etnoloski vecer Kraski pust Zora Slivnik, Alenka | drustvo.si/fotogaleri- | 35

Cerneli¢ Kroselj

ja/kraski-pust-virtual-
na-rajza-1622021

*

Alenka Cerneli¢ Kroselj, prof. umetnostne zgodovine ter univ. dipl. etnologinja in kulturna antropologinja, muzejska svetovalka, direktorica Posavskega muzeja BreZi-
ce in predsednica Slovenskega etnoloskega drustva; alenka.cernelic.kroselj@pmb.si.
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Alenka Cerneli¢ Krogelj

DEF

Festival DEF 2021,
soorganizatorji ZRC
SAZU, Institut za
slovensko narodopis-
je, Posavski muzej
Brezice

Miha Pece, Manca
Filak, Sarah Lunacek,
Nika Senica, Tihana
Rubié¢, 20 filmov,

pri pogovorih so
sodelovali Se Mateja
Habinc, Sasa Babic¢ in
Barbara Turk Niska¢

3.—7. marec 2021,
Vimeo

312 prijav, 77 filmov
pregledala zirija, 20
izbranih

2.873 ogledov, 690
edinstvenih gledalcev

»Zgodovina, mesto in
nacin zivljenja v novi
slovenski etnografiji«,

dr. Blaz Baji¢ —
Senzorne metodologi-
je v urbanih etno-
grafskih raziskavah:
primeri treh evrop-
skih mest, Veronika
Zavratnik — Banal-

Zoom, 21.4.2021
https://www.
sed-drustvo.si/

Etnoloski vecer Castni gost prof. dr. ni vidiki na¢inov fot-ogalerlja/Z.— en.lOl.O_ 37
y N . ski-vecer-ob-jubileju-
Slavko Kremensek, zivljenja: obutev in
. . -zasl-prof-dr-vekosla-
90-letnik obuvanje. Pogovor na
. va-kremenska
platformi zoom 21.
4. 2021 sta vodila dr.
Miha Kozorog in dr.
Tanja Rozenbergar.
Zoom, 26.5.2021
»Zgodbe si jemljemo https://www.sed-
za svoje« avtorice urednica zbirke Anja | -drustvo.si/arhiv/
Etnoloski vecer Spele Frlic, Knjiznica | Serec Hodzar, Spela aktualno/3-etnoloski- | 22
Glasnika SED 2020 Frlic -vecer-zgodbe-si-
-jemljemo-za-svoje-
-video
Poletna} ra21skova.lna Marko Smole, mag.
delavnica v obmej-
Sola Slovenskega nem obmocju doline Adela Pukl, Slavko
. > . . Malnar, Barbara 14.-21. 8. 2021 350
etnoloskega drustva zgornje Kolpe in . . .,
- Riman, Rasim Karali¢
Cabranke .
idr.
Projekcija in pogovor
z avtorico ter direk- Miha Pece, Manca .
DEF po DEF torjem DEF; film Filak, Alenka 16. 9'.202 lv’. Posavski 23
.. .. * oy [ muzej Brezice
»Tobacéni spomini« Cerneli¢ Kroselj
Mance Filak
Sola Slovenskega Nesnovna kulturna Alenka Cerneli¢ Posavski muzej
etnolotkeea drugé tva dedisc¢ina in njeno Kroselj, Anja Jerin, Brezice, 12. 10. 2021, | 22
& varovanje v Sloveniji | Adela Pukl 18.00
. L. dr. Tanja
Sola Slovenskeca 5&2 T{ﬁfggﬁggﬁ?“ Rozenbergar, dr. Slovenski etnografski
g Janja Zagar, dr. Bojan | muzej, Ljubljana, 25

etnoloskega drustva

in sle¢eno, vidno in
nevidno

Knific, mag. Tita
Porenta

24.11. 2021, 18.00
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Alenka Cerneli¢ Krogelj

Pogovor Murkovo

Etnoloski vecer nagrajenko 2021

Kroselj

dr. Irene Rozman
Pisek, dr. Ivanka Poc¢-
kar, Alenka Cerneli¢

Posavski muze;j
Brezice, 1. 12. 2021, 22
17.00

Mednarodna dejavnost

Oktobra 2021 smo organizirali in izvedli mednarodna po-
sveta pri zamejskih skupnostih v Avstriji in Italiji. Posvet
Slovenci v zamejstvu — refleksija ob tridesetletnici samo-
stojne Slovenije smo 9. oktobra v Pavlovi hisi v Potrni
(Laafeld) soorganizirali z InStitutom za narodnostna vpra-
Sanja. Predavalo je 10 referentov, od tega 4 ¢clanice SED, 2
predstavnika INV in 4 predstavniki zamejskih skupnosti.

Medijsko pokritje: Radio AGORA. Posvet Zamejske zbir-
ke — izzivi, moznosti in priloznosti pa je potekal na doma-
¢iji Jalen v Beli Peci v Italiji. Referentov je bilo 10, od tega
6 ¢lanov SED, ostali predstavniki zamejskih organizacij in
Univerze v Trstu. Z obema aktivnostma se SED aktivno
vkljucuje v prizadevanja za ohranjanje kulturne dediscine
Slovencev v zamejstvu in njihove povezave s strokovnimi
in znanstvenimi institucijami v mati¢ni domovini.

naslov dogodka / konferen-

ce po pogodbi ka dogodka/konference

udelezenec
(ime in priimek)

drzava, kraj in termin pote-

naslov referata

Posvet Slovenci v zamej-
stvu — refleksija ob trideset-
letnici samostojne Slovenije

Auvstrija, Laafeld / Potrna,
9.10.2021

Anja Moric

»Pustite nam biti vec-
jezi¢ni« - razmislek o
izseljenskih in zamejskih
identitetah

Posvet Slovenci v zamej-
stvu — refleksija ob trideset-
letnici samostojne Slovenije

Auvstrija, Laafeld / Potrna,
9.10.2021

Marko Smole

Palcava §isa in obmejno
zamejstvo Gorskega kotarja

Posvet Slovenci v zamej-
stvu — refleksija ob trideset-

letnici samostojne Slovenije 10.2021

Auvstrija, Laafeld / Potrna, 9. Alenka Cernelié Krogelj

Posavje in sodelovanja »¢ez
mejo«

Zamejske zbirke — izzivi,
moznosti in priloznosti

Italija, Fusine Laghi / Bela
Pe¢ 16. 10. 2021

Anja Moric

Manjsinska dediS¢ina —
priloZnost za spoznavanje
veckulturnosti

Italija, Fusine Laghi /Bela
Pec, 16. 10. 2021

Zamejske zbirke — izzivi,
moznosti in priloznosti

Marko Smole

Etnoloska zbirka Pal¢ava
Sia iz Plesc na Hrvaskem
in njene povezovalne dejav-
nosti v obmejnem prostoru
doline zgornje Kolpe in
Cabranke ter okolici

Zamejske zbirke — izzivi,
moznosti in priloznosti

Italija, Fusine Laghi / Bela
Pec, 16. 10. 2021

Mojca Ravnik

Od prvih stikov z Jalnovimi
v Beli Peci do sodelovanja v
projektu Zborzbirk
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Vse enote so bile izvedene skladno z moznostmi, kar po-
meni, da je bila v letu 2021 izvedena fizi¢na podelitve
Murkovih nagrad za leto 2020, in sicer 6. 9. 2021 v Do-
lenjskem muzeju Novo mesto. Stroske smo pokrili iz last-
nih sredstev.

Zal je bila fizi¢na podelitev Murkovih nagrad, Murkovih
priznanj in Murkove listine ponovno prestavljena. Pred-

videna je bila za 11. 1.1 2021 v Medob¢inskemu muzeju
Kamnik, ki pa ne razpolaga z ustreznimi prostori za pred-
videno $tevilo ljudi, predvsem pa je ravno v tistem tednu
pricel veljati nov epidemioloski odlok, epidemioloska sli-
ka pa je bila slaba. Vse je bilo pripravljeno, vabila poslana,
program dogovorjen, a smo morali prireditev odpovedati,
saj je podelitev povezana z lokacijo in delom nagrajenke
prej$njega leta, Cesar ne zelimo opustiti. Kljub temu smo
naisti dan, 11. 11. 2021, izvedli spletni, »Zoom« dogodek,
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na katerem so predlagatelji predstavili nagrajence, ki so
aktivno sodelovali pri dogodku. Murkovo nagrado je pre-
jela dr. Irene Rozman PiSek, Murkovo priznanje Dr. Katja
Hrobat Virloget, Murkovi listini pa DruStvo rokodelcev —
rokodelski center Moravée in zakonca Repensek iz Crne
na KoroSkem.

Prireditev je bila izvedena aprila 2022.

Zaradi dopolnjevanja in reorganizacije spletne strani, ki
omogoca dopolnjevanje razstave iz leta 2020 in objavo
obseznejsih prispevkov, ter zaradi bolezni tehni¢nega so-
delavca in urednika Dominika Cerneli¢a je bilo zastavlje-
no dosezeno le delno. Delo se intenzivno nadaljuje v letu
2022, pri ¢emer se je od novembra 2021 v aktivnost kot
nov urednik vkljucil Miha Pece, ¢lan 10 SED.

Alenka Cerneli¢ Krogelj

Izdajanje publikacij

Glasnik SED je v etnolo§ki znanosti ugledna revija, kar
kaze zanimanje avtorjev za objave znanstvenih ¢lankov.
Objavljeni znanstveni prispevki so dobro to¢kovani, ure-
dnistvo se trudi za $e vi§jo uveljavljenost revije. Clani SED
cenijo Glasnik predvsem zaradi drustvenih strani, zato je
tiskana oblika e vedno najbolj smiselna. Glasnik SED je
financiran iz sredstev ARRS in MK ter iz lastnih sredstev.

V Knjiznici Glasnika SED je kot 55. Stevilka iz§la mono-
grafija Tomaza Simetingerja Zvezdne poti in plesne sledi:
Studija primera romarskega vrtca.

Odmevnost izvedenega programa v javnosti

. . Stevilo
Stevilo izvedenih y
. . S .. “ . udelezencev
Stevilo obiskovalcev /ude- | Stevilo izvajalcev | Stevilo obiskov dogodkov preko .
leto y . . predavanj preko
lezencev programa programa spletnih strani platform (Zoom,
Microsoft Teams) platform (Zoom,
Microsoft Teams)
evidentirano | ocenjeno evidentirano evidentirano evidentirano evidentirano
58 programi, 211 unikatnih
78 Glasnik SED uporabnikov
2021 1.359 6.000 9 Knjiznica Glas- | 623 sej oziroma 5+ 1 posnetek 3010
nika SED vracajocih upo-
Skupaj: 145 rabnikov*

*Kot je pri poro¢anju zapisal skrbnik — tehni¢ni urednik
spletne strani, je do razlike med letoma 2020 in 2021 prislo
zaradi novih pravil, kar pomeni, da v statistiko niso vkljuce-
ni obiski uporabnikov, ki niso potrdili izjave o piskotkih, saj
se skladno z GDPR ne smejo zbirati podatki, ¢e uporabnik
tega ne potrdi 0z. ¢e sam ne sprejme piskotkov.

Posledi¢no vsi uporabniki niso zabeleZeni in resni¢na Ste-
vilka je lahko visja.

Virtualni dogodki, ki so dostopni:

1. Etnoloski vecer: Kraski pust: Zoom 16. 2. 2021,
https://www.sed-drustvo.si/fotogalerija/kraski-
-pust-virtualna-rajza-1622021

2. Etnoloski vecer: »Zgodovina, mesto in nacin Zi-
vljenja v novi slovenski etnografiji«, Zoom 21. 4.
2021, https://www.sed-drustvo.si/fotogalerija/2-
-etnoloski-vecer-ob-jubileju-zasl-prof-dr-vekosla-
va-kremenska

3. Etnoloski vecer: Zgodbe si jemljemo za svoje av-
torice Spele Fric, Knjiznica Glasnika SED 2020
Zoom, 26. 5. 2021: https://www.sed-drustvo.si/ar-
hiv/aktualno/3-etnoloski-vecer-zgodbe-si-jemlje-
mo-za-svoje-video

4. Virtualna podelitev Murkove nagrade, Murkovega
priznanja in Murkovih listin, Zoom 11. 11. 2021:

https://zoom.us/j/98828970412?pwd=YzBYYXR
6NWxOZmVpSU1zNVIhZWIwZz09
5. Posnet Pogovor z Murkovo nagrajenko 2021, 1.
12. 2021: https://youtu.be/OW420Pon9qo
Facebook SED:
o Stevilo sledilcev strani: 31. 12.2019: 815; 28. 12.
2020: 894, 31.12.2021: 1.114
o Stevilo vietkov strani: 31. 12.2019: 805; 31. 12.
2020: 890, 31. 12.2021: 1.020
Facebook skupina SED:
e Clani: 31.12.2019: 160 &lanov; 31. 12. 2020: 302
¢lanov, 31. 12. 2021: 547 ¢lanov
Spletni dnevnik Vsakdanjik:
e ok. 3200 obiskovalcev (10 % se jih vraca, drugi so
novi) iz 37 drzav

Cilji na podrocju promocijske dejavnosti in odmevnosti so
bili dosezeni in preseZeni, tudi zaradi dobrega sodelovanja
z ZRC SAZU pri spletnemu dnevniku Vsakdanjik, ki je Se
naprej uspesna in povezovalna platforma.

Uspesno in ves ¢as se povecuje odmevnost in raba profila
na strani Facebook.

S porocilom, tako vsebinskim kot finan¢nim, dokazujemo,
da smo uspesno, kakovostno in odgovorno izvedli pro-
gram, ga tudi v letu 2021 prilagodili glede na situacijo ter
kakovostno in odmevno izvedli zacrtane programe.
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Poraba sredstev je bila gospodarna, izvajalci skrbno izbra-
ni, cilje pa smo na Stevilnih podro¢jih tudi presegli. Pri
tem imajo klju¢no vlogo aktivni ¢lani drustva, predvsem
¢lani IO SED in delovnih skupin.

Zahvala

Po dveh letih prilagajanj in razmer, ki so mo¢no vplivale
na na$e delo in zivljenje, sem kot predsednica zelo hva-

lezna za delo in razumevanje 10 SED, obeh urednistev,
nadzornega odbora in Castnega razsodisca ter Komisije za
podeljevanje Murkovih nagrad. Predvsem pa sem hvalez-
na ¢lanom in ¢lanicam, ki ste nase odlocitve sprejemali
z naklonjenostjo. Ob zakljucku mandata 2019-2021 sem
iskreno hvalezna vsem, ki ste opravljali razli¢ne drustve-
ne naloge ter hvala vsem, ki ste jih prevzeli v mandatu
2021-2023.

@
©)



Razpisi, vabila, obvestila

RAZPIS ZA PODELITEV MURKOVE NAGRADE,
MURKOVEGA PRIZNANJA IN MURKOVE LISTINE
ZA DOSEZKE V ETNOLOGIJI NA SLOVENSKEM ZA LETO 2021/22

Na podlagi Pravilnika o podeljevanju Murkove nagrade, Murkovega priznanja in Murkove listine (objavljen je v Glasniku Slovenskega
etnoloskega drustva 60/ 1, 2020, in na spletni strani Slovenskega etnoloskega drustva) Slovensko etnolosko drustvo objavlja razpis za
podelitev Murkove nagrade, Murkovega priznanja in Murkove listine.

Pri predlogih se upostevajo 3., 5.in 11. ¢len Pravilnika o podeljevanju Murkove nagrade, Murkovega priznanja ter Murkove listine,
in sicer:

za podelitev Murkove nagrade:
-izjemni etnoloski raziskovalni doseZki posameznikov, skupin ali ustanov,
- etnologki znanstveni ali strokovni doseZki, zaokroZeni v Zivljenjskem delu posameznikov;

za podelitev Murkovega priznanja:
- strokovno delo na podro¢ju etnoloskega muzealstva in konservatorstva,
- znanstveno-raziskovalni dosezek ali projekt,
- strokovno delo v javno dobro v preteklem letu;

za podelitev Murkove listine:
- kontinuirane dejavnosti, ljubiteljska prizadevanja ali dosezki drugih ved, ki bogatijo, ohranjajo in popularizirajo etnolosko vedo,
- posebni dosezki Studentov na podrocju raziskovalnega dela, njihovo sodelovanje pri organizaciji dogodkov ali vecletno sodelovanje v
Slovenskem etnoloskem drustvu.

Skladno z 8. ¢lenom Pravilnika lahko kandidatke in kandidate za nagrado, priznanje in listino predlagajo ¢lanice in ¢lani Slovenskega
etnoloskega drustva, druzbene organizacije, ustanove in posamezniki iz Republike Slovenije in tujine, lahko pa tudi Komisija za podelje-
vanje Murkove nagrade, Murkovega priznanja in Murkove listine oziroma njeni ¢lani.

Podpisane predloge s podatki o kandidatkah in kandidatih ter z vsebinsko utemeljitvijo posljite
do 15. septembra 2022 (velja le postni zig) na naslov:

Slovensko etnolosko drustvo
Komisija za Murkova priznanja
Metelkova 2
1000 Ljubljana

Prijave na razpis za Murkovo nagrado, Murkovo priznanje in Murkovo listino nam s podatki o predlagatelju
posredujte v tiskani in elektronski obliki na e-naslov: info@sed-drustvo.si.

Murkova nagrada, priznanje in listina bodo podeljeni na slovesnosti v mesecu novembru 2022.
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Razpisi, vabila, obvestila

NAVODILA AVTORJEM

Glasnik SED je strokovno-znanstvena revija, ki objavlja izvir-
ne znanstvene, strokovne in poljudne prispevke s podro¢ja
etnologije, kulturne in socialne antropologije, muzeologije in
sorodnih ved ter prispevke ljubiteljev etnoloske vede. Uredni-
Stvo prosi vse avtorje, da pri pisanju, oblikovanju in oddaji svojih
prispevkov upostevajo naslednja navodila.

Urednistvo sprejema izvirne prispevke (prva objava)
izkljuéno v slovenskem jeziku. Besedila v elektronski obliki po-
Siljajte na naslova urednikov: Sasa Poljak Isteni¢ (sasa.poljak@
zre-sazu.si) in Dasa Licen (dasa.licen@zrc-sazu.si).

DolzZina besedila je odvisna od dogovora z urednikoma, pravilo-
ma pa naj bi znanstveni clanki obsegali do najve¢ 60.000
znakov s presledki.
Clanek mora imeti naslednjo strukturo:
* naslov v slovens¢ini in anglescini
* izvlecek v slovenscini in anglescini (do 600 znakov s
presledki);
* kljucéne besede (do Sest) v sloven&¢ini in anglescini;
* vsebinske opombe (tekoce, pod ¢rto);
e literatura in viri (loceno; glej navodila spodaj);
* povzetek v angleSkem jeziku (do 2.500 znakov s
presledki);
¢ ilustrativno gradivo oziroma priloge, opremljene s
potrebnimi podatki.

Na koncu prispevka navedite podatke o avtorju (ime in
priimek, izobrazba, naziv oziroma poklic, ustanova, kjer ste
zaposleni oziroma kjer Studirate; e-naslov ali sluzbeni/domaci
naslov, Ce elektronske poste ne uporabljate). DopiSite Se rub-
riko Glasnika SED, kamor po vaSem mnenju sodi prispevek, in
predlagajte tipologijo ¢lanka.

Urednistvo poskrbi za slovensko in anglesko lekturo, za prevo-
de v anglescino pa so zadolzeni avtorji.

Strokovni clanki nimajo izvlecka, povzetka in kljuénih besed
in naj ne presegajo 30.000 znakov s presledki. Opremljeni naj
bodo s podatki o avtorju prispevka, z navedbo uporabljene lite-
rature in virov ter s slikovnim gradivom.

Poljudni ¢lanki, porocila, knjizna porocila in ocene
razstav ali filmov naj ne presegajo 15.000 znakov s pre-
sledki, opremljeni naj bodo s podatki o avtorju prispevka in mo-
rebitnim slikovnim gradivom.

Za vsebino prispevkov odgovarjajo avtorji. Prispevki
v rubriki Razglabljanja so razvrsceni po veljavni Tipologiji doku-
mentov/del za vodenje bibliografij v sistemu COBISS; tipologija
se doloCi po predlogu avtorja, recenzentov in urednistva. Vse
prispevke anonimno recenzirajo uredniski odbor in zunanji re-
cenzenti; recenzije se hranijo v arhivu SED.

Avtorice in avtorje prosimo, da pri objavi gradiva upostevajo av-
torske pravice drugih avtorjev in z objavo v Glasniku SED ne
krsijo avtorskih pravic. Za objavo kakrsnegakoli gradiva iz dru-
gih publikacij in arhivov je avtor prispevka dolzan sam zagotoviti
dovoljenje za objavo v Glasniku SED.

OBLIKOVANJE BESEDILA:

Prispevki naj bodo napisani z urejevalnikom besedil MS Word
ali Open Office, v naboru znakov Times New Roman in v veli-
kosti 12 pik. Besedilo strukturirajte v poglavja in po potrebi tudi
v podpoglavja.

Citati, krajsi od treh vrstic, naj bodo postavljeni tekoce v bese-
dilu med »dvojna narekovajas; ko gre za navedbo znotraj citata,
uporabite 'enojni narekovaj'. Citati, daljSi od treh vrstic, naj bodo
oblikovani v novem odstavku, brez narekovajev in z zamikom,
da se locijo od drugega besedila. Ce gre za izjavo sogovornika,
besedilo postavite lezeCe; kadar je del izjave ali citata izpuscen,
to oznacite z [...], Ce pa citat dopolnjujete s svojimi besedami, te
postavite v oglati oklepaj: [etnologijo].

Opombe: sprotne, velikost 10 pt.

SLIKOVNO GRADIVO:

Fotografije, skice, risbe, grafi ipd. naj imajo locljivost najmanj 300
dpi, format pa .jpg ali .tif. Avtorji jih posljejo kot prilogo, v bese-
dilu pa oznacijo Zeleno mesto postavitve. Podnapis k sliki naj bo
v obliki:

Slika zaporedna Stevilka: Naslov slike (foto: avtor, datum).

Slika 1: Murkovanje v Trbovljah (foto: Ivanka Pockar, 11. 11.
2018).

NAVAJANE VIROV IN LITERATURE:

Citiranje med besedilom:

Pri pisanju uporabljamo oklepajski nagin navajanja virov in
literature: (priimek avtorja, leto izdaje dela in strani), npr. (Klob-
Car 2014: 22). Ko v oklepaju navajamo ve¢ zaporednih strani,
uporabimo sti¢ni pomisljaj: (Knific 2013: 96-97, 100-103).
Ko navajamo ve¢ avtorjev, reference razvrstimo po letnicah pub-
likacije in jih lo€imo s podpi¢jem: (Ahlin 2013; Junge 2015; Ba-
bic 2018). Dela istega avtorja z istim letom publikacije oznacite
s Crkami a, b, ¢: (Smitek 1998: 54, 20134, 2013b: 68). Ob vec
kot treh avtorjih med besedilom (ne pa tudiv seznamu literature)
navajamo le prvega: (Kriznar idr. 2014), pri dveh ali treh pa na-
vedemo vse: (Strle in Marolt 2014; Smole, Beno in Pungartnik
2013). Delo brez avtorja: (B. n. a. 2015: 22); delo brez letnice:
(Priimek b. n. I.: 22); delo brez strani: (Priimek 20156: b. n. s.).
Zakone ipd. navajamo s kratico in letnico objave (npr. ZON 1999
za Zakon o ohranjanju narave, ki je bil objavljen v Uradnem listu
13.julija 1999) oz. s prvo besedo in letnico (npr. Pravilnik 2016).
Pri neposrednem citiranju vira v besedilu oklepajski navedek
vedno vstavimo pred piko. Le pri daljsih, izdvojenih citatih okle-
pajski navedek postavimo za piko.

Kadar navajamo delo enega avtorja po drugem — (npr. Fink po
Simettinger 2014) — v seznamu literature navedemo le vir, ki
smo ga dejansko uporabili.

Navajanje v seznamu uporabljenih del:

V seznamu virov in literature ne locujemo. Citirana dela so raz-
porejena po abecednem vrstnem redu priimkov avtorjev. Nave-
demo le reference, na katere smo se sklicevali v besedilu.

Tuje kraje izdaj, kadar je to mogoce, poslovenite: Wien — Dunaj,
Klagenfurt — Celovec ipd.



Razpisi, vabila, obvestila

Primeri navajanja literature

Monografija:

PRIIMEK, Ime: Naslov: Podnaslov. Kraj izida: Zalozba, leto izida.
HAGE, Ghassan: Against paranoid nationalism: Searching for
hope in a shrinking society. Sydney: Pluto Press, 2003.
PRIIMEK, Ime, Ime Priimek in Ime Priimek: Naslov: Podnaslov.
Kraj izida: ZaloZba, leto izida.

MATURANA, Humberto R. in Francisco J. Varela: Drevo spo-
znanja. Ljubljana: Studia Humanitatis, 2005.

Tudi privec kot treh avtorjih se v seznamu navajajo vsi avtorji.
Zbornik kot celota:

PRIIMEK;, Ime (ur.): Naslov: Podnaslov. Kraj izida: Zalozba, leto
izida.

REPIC, Jaka in Joze Hudales (ur.): Antropoloski vidiki nacinov
Zivljenja v mestih. Ljubljana: Znanstvena zaloZba Filozofske fa-
kultete, 2012,

Poglavje iz zbornika:

PRIIMEK, Ime: Naslov poglavja: Podnaslov poglavja. V: Ime Pri-
imek in Ime Priimek (ur.), Naslov zbornika: Podnaslov zbornika.
Kraj izida: ZaloZba, leto izida, strani.

PRINCIC, Joze: Pogled v zgodovino slovenskega podjetnistva.
V: Jurij Fikfak in JoZe Princi¢ (ur.), Biti direktor v ¢asu socia-
lizma: Med idejami in praksami. Ljubljana: Zalozba ZRC, ZRC
SAZU, 2008, 21-46.

Periodi¢ne publikacije:

PRIIMEK;, Ime: Naslov ¢lanka: Podnaslov ¢lanka. Ime publikaci-
Jje letnik/Stevilka, leto izida, strani.

KUNEJ, Drago: Med kodami skrita zvo¢na dedis¢ina Sloven-
cev. Glasnik SED54/1-2,2014, 22-28.

Navajanje revije, ki je dostopna samo na spletu: LAMBEK, Mi-
chael: The value of (performative) acts. Hau, Journal of Ethno-
graphic Theory 3/2,2013, 141-160; http://www.haujournal.
org/index.php/hau/article/view/hau3.2.009, 10. 5. 2016.
Tematska Stevilka periodi¢ne publikacije:

PRIIMEK, Ime (ur.): Naslov tematske stevilke: Podnaslov temat-
ske Stevilke. Ime publikacije letnik/Stevilka, leto izida.
SIMONIC, Peter (ur.): Solidarnost in vzajemnost v casu recesije:
Razumevanje starih in novih vrednosti in vrednot v poznem ka-
pitalizmu. Ars & Humanitas 8/ 1, 2014.

Clanek iz tematske stevilke periodiéne publikacije:
PRIIMEK, Ime: Naslov ¢lanka: Podnaslov ¢lanka. V: Ime Pri-
imek (ur.), Naslov tematske Stevilke: Podnaslov tematske Stevil-
ke. Ime publikacije letnik/Stevilka, leto izida, strani.
VODOPIVEC, Nina: Druzbene solidarnostiv ¢asu socialisti¢nih
tovarn in individualizacije druzbe. V: Peter Simonic (ur.), Solidar-
nost in vzajemnost v casu recesije: Razumevanje starih in novih
vrednosti in vrednot v poznem kapitalizmu. Ars & Humanitas
8/1,2014, 136-1560.

Doktorske disertacije, diplomska dela in druge ne-
objavljene studije:

PRIIMEK, Ime: Naslov disertacije: Podnaslov disertacije. Dok-
torska disertacija. Kraj: Naziv Studijske ustanove, leto.

KUZNIK, Lea: Interaktivno uéno okolje in muzeji za otroke: Te-
oretski model in zasnova. Doktorska disertacija. Ljubljana: Uni-
verza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za etnologijo in
kulturno antropologijo, 2006.

Primeri navajanja virov

Casopisni viri:

PRIIMEK;, Ime: Naslov ¢lanka: Podnaslov ¢lanka. Ime ¢asopisa,
datum (mesec z besedo), stran(i).

ZIBRET, Andreja: Za prireditve na podeZelju od obé&ine manj
denarja. Delo, 30. april 2015, 10.

Ustni viri:

PRIIMEK;, Ime, intervju, kraj, datum.

NOVAK, Janez, intervju, Ljubljana, 15. 5. 2015.

Kadar Zelimo ohraniti anonimnost vira, navedemo zgolj psevdo-
nim, npr.

JANEZ, intervju, Ljubljana, 15. 5. 2016.

Arhivski viri:

Ime in signatura arhivskega fonda — Ime arhiva, arhivska enota,
ime in/ali signatura ali paginacija dokumenta.

AS 730 - Arhiv Republike Slovenije, Fond Gospostvo Dol,
fasc. 43, pg. 1332,

GNI DAT 32 - Glasbenonarodopisni institut ZRC SAZU, Zbirka
terenskih posnetkov, DAT 32, Ore§je, 20. 3. 1997.

Zakoni in pravni akti:

KRATICA - polno ime, ime publikacije, Stevilka publikacije, da-
tum objave (mesec z besedo)

Ce akt ni oznacen s kratico, zapiSemo prvo besedo njegovega
imena z velikimi ¢rkami.

ZON - Zakon o ohranjanju narave, Uradni list RS 56, 13. julij
1999.

PRAVILNIK o urejanju in oddaji zemlji5¢ Mestne obcine Ljub-
ljana za potrebe vrtickarstva, Uradni list RS 19, 11. marec 2016.
Spletni viri:

Literaturo, ki je dostopna v elektronski obliki (spletne znanstve-
ne revije ipd.), navajamo po navodilih za literaturo; kot spletni vir
navajamo predvsem razli¢ne spletne strani, ki jih med besedi-
lom citiramo kot (Spletni vir 1).

Spletni vir zaporedna Stevilka: Ime podstrani ali prispevka oziro-
ma opis spletne straniin, Ce je relevanten, datum objave; naslov
spletne strani, datum pregleda spletne strani.

Spletnivir 1: Arhiv Glasnikov SED; http:/ /www.sed-drustvo.si/
publikacije/glasnik-sed/glasniki, 7. 5. 2015.

Spletni vir 2: MURSIC, Rajko: Drugaénost bogati, 30. 9. 2014;
https://transyuformator.wordpress.com/2014,/09/30/
rajko-mursic-drugacnost-bogati/, 8. 5. 2015.

Za avtorsko delo, objavljeno v Glasniku SED, vse moral-
ne avtorske pravice pripadajo avtorju, materialne avtorske
pravice, pravice reproduciranja in distribuiranja v Sloveniji
in v drugih drzavah pa avtor brezpla¢no, enkrat za vselej,
za vse primere, za neomejene naklade in za vse medije
(tudi za splet) neizkljuéno prenese na izdajatelja.
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